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    Dit boek is fictie. Namen, personen, instellingen, plaatsen en gebeurtenissen zijn alle door de auteur verzonnen, of zijn op fictieve wijze verwerkt en dienen niet als werkelijk gebeurd te worden beschouwd. Elke overeenkomst met feitelijke of andere fictieve gebeurtenissen, achtergronden, instellingen of personen - hetzij nog in leven zijnd of overleden - berust op toeval.
  


  


  
     
  


  
    De feitelijke achtergronden worden besproken in het hoofdstuk 'Opmerkingen van de auteur', achter in dit boek
  


  


  


  


  
     
  


  
     
  


  
    De oorlogsbuit werd in één grote massa meegedragen, alles door elkaar. Men had echter een aparte plaats ingeruimd voor alles wat men in de Tempel in Jeruzalem had buitgemaakt: een gouden tafel die vele talenten woog; een kandelaar, ook van goud maar van een ander model dan die welke we voor dagelijks gebruik hebben. Uit de voet verhief zich in het midden een schacht, en van die schacht takten dunne stengels af, die geplaatst waren in de vorm van een drietand; elke stengel was aan zijn uiteinde bewerkt tot een lamp. Er waren zeven lampen. Daarmee wordt aangegeven hoeveel waarde de Joden aan het getal zeven toekennen. [...] Na de viering van de triomf en het definitieve herstel van de Romeinse heerschappij besloot Vespasianus een tempel te stichten voor de Vrede. [...] Alle kunstwerken die vroeger her en der verspreid waren geweest, zodat men de hele wereld moest afreizen om ze te kunnen zien, werden nu hier bijeengebracht en tentoongesteld. Hij stelde daar ook het gouden vaatwerk uit de Tempel van de Joden op...
  


  


  
     
  


  
    Flavius Josephus, De Joodse Oorlog VII, 148-62
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    De twee steenarenden vlogen vanuit het westen met hoge snelheid laag over de stad, met vleugelslagen die traag en diep waren, en zetten rechtstreeks koers naar het podium. Hun schaduwen leken in het pastelachtige ochtendlicht over de tempels en monumenten van het forum te golven, en werden steeds groter, als twee bewoners van het rijk van Hades die waren gekomen om hun rechtmatige plaats aan de tafel van de overwinning in te nemen. Op het laatste moment helden de arenden over en draaiden ze naar het noorden, en volgden ze de Via Sacra. De man met de lauwerkroon die alleen op het podium stond voelde de luchtverplaatsing van hun vleugels, zag de paarsrode linten die aan hun klauwen waren bevestigd en de bespikkelde schittering op de plaatsen waar hun verenkleed met goudstof was ingewreven. Ze vormden zijn beste koppel, afstammelingen van de machtige adelaars die hij na een vroegere overwinning, nu een half mensenleven geleden, mee naar Rome had genomen, weggerukt van hun verlaten, hoog in de bergen gelegen nesten, ergens in het noordelijke grensgebied van het keizerrijk. Maar nu zag hij hoe ze majestueus boven het hart van de stad opstegen, met wijd uitgespreide vleugels, alsof ze door de gemeenschappelijke uitademing van de massa die diep beneden hen langs beide kanten van de Via Sacra opdrong omhoog werden getild. Op het hoogste punt leken ze bewegingloos in de lucht te hangen, alsof Jupiter zelf naar beneden had gereikt en ze in zijn omarming gevangen hield. Vervolgens klapwiekten ze met een rauwe kreet nog even omhoog, om met gesloten vleugels neer te duiken en laag over de Capitolijnse tempel te scheren, om vervolgens terug te vliegen naar de verzamelde legioenen die op het Marsveld stonden te wachten.
  


  
    In de sidderende stilte die volgde richtte ieders oog zich op het podium. De man trok zijn cape op de gebruikelijke manier over zijn hoofd en bracht voor iedereen duidelijk zichtbaar zijn rechterarm omhoog, waarbij de handpalm naar voren was gericht. Het voorteken was gunstig geweest. De grootste triomf aller tijden kon nu een aanvang nemen.
  


  
    Terwijl het aanzwellende tromgeroffel dat de optocht begeleidde vanaf het Marsveld weerkaatste, beklom een slaaf het podium en stak zijn hand naar hem uit.
  


  
    'Zojuist van de munt ontvangen, princeps.'
  


  
    De man nam het muntstuk aan en keerde snel terug, bang ook maar iets van het spektakel te missen. Hij hielde de munt omhoog, zodat die werd omkaderd door de triomfboog bij het begin van de Via Sacra, het punt waar de optocht zou verschijnen. Hij zag dat het muntstuk een zilveren denarius was, geslagen uit oorlogsbuit die een dag eerder over de rivier vanuit de havenplaats Ostia hierheen was vervoerd. Hij kneep zijn ogen halfdicht en las de langs de rand aangebrachte inscriptie, imp caesar vespasianus aug. Imperator Caesar Vespasianus Augustus, bekleder van tribunicische macht, voor de derde keer consul, pontifex maximus. Hij was nog geen jaar keizer en de woorden zorgden er nog steeds voor dat er een siddering door zijn hart ging. Hij zag de beeltenis in het midden en gromde. Die liet een gezette, kale man op leeftijd zien, met een geprononceerde kin en een haakneus, diepe rimpels rond zijn ogen en mond, en een frons op het voorhoofd. Het was geen aangename aanblik, maar wat Vespasianus voortbracht was een gegrom van voldoening. Hij had nadrukkelijk opdracht gegeven zijn portret te vervaardigen op de manier zoals dat ten tijde van de Romeinse republiek gebeurde, met wratten en al, in scherp contrast met dat van zijn veelvuldig beschimpte voorganger, van wie het verwijfde, in Griekse stijl vervaardigde portret momenteel overal in het keizerrijk werd neergehaald en verwijderd. Vespasianus was onverzettelijk, moedig, eervol, een man die met beide benen stevig op de grond stond. Een Romein van de oude school.
  


  
    Hij draaide het muntstuk om en hield het zo hoog dat de eerste zonnestralen van achter hem op het zilver weerkaatsten. In het midden was een huilende, gebogen vrouw afgebeeld, van wie het haar op oosterse wijze was opgestoken. Naast haar stond een Romeins legioenvaandel, identiek aan de vaandels die vandaag links en rechts langs de Via Sacra waren geplaatst. Eronder stond het woord waarvan hij opdracht had gegeven het op al zijn munten aan te brengen, het woord dat vandaag tot een weergaloze triomf maakte.
  


  
    ivdaea.
  


  
    Judea veroverd.
  


  
    Op dat moment barstte de menigte, tot zwijgen gebracht door de vlucht van de arenden, in een luidruchtig gejuich uit. Het onophoudelijke tromgeroffel dat vanuit het Circus Maximus te horen was, zwol plotseling aan tot een oorverdovend gedonder. Er verscheen een enorme Afrikaanse olifant onder de triomfboog, waarvan de slurf traag van de ene naar de andere kant zwiepte, bijna tot aan de handen van de toeschouwers, die hun armen uitstaken om het ding aan te kunnen raken. Boven op de olifant zaten twee immense Nubische slaven, die met hun uiterst gespierde armen precies gelijk op de trommels sloegen die aan beide kanten van het dier waren bevestigd. Direct daarachter kwamen de zes Vestaalse Maagden, van wie het haar in vlechten was gedraaid en die witte gewaden droegen die zó glommen dat het leek alsof het hier om afgezanten uit de hemel zélf ging. Daarna kwam een cohort van de Pretoriaanse garde, dat er met hun zwarte borstplaten en van pluimen voorziene helmen schitterend uitzag, reuzen die waren gerekruteerd uit de beste krijgers die er in het Romeinse keizerrijk te vinden waren. Vervolgens de eerste van een lange stoet mannen en jongelieden, senatoren en ruiters en leden van Vespasianus' eigen familie, allen gekleed in donkerrode toga's die doorweven waren met goud. Daartussendoor, maar toch vrij dicht opeen, kwamen karren waarin hoog opgetast fantastische kostbaarheden lagen, waarvan sommige op baren en sokkels stonden uitgestald, terwijl weer andere omhoog werden gehouden door slaven uit alle mogelijke uithoeken van het keizerrijk.
  


  
    Vespasianus keek toe hoe de wagens langzaam voorbij rolden, waarbij elk nieuw wonder de menigte van puur ontzag naar adem deed happen. Er waren magnifieke al dan niet vergulde bronzen standbeelden van goden te zien, kostbare schatten die afkomstig waren uit de koninkrijken in het Oosten, behaarde slaven uit Gallië en Germanië met zware gouden torques - gedraaide halskettingen - om hun nek, hele bergen smaragden en diamanten van achter de Indus, glimmende zijden wandtapijten uit een ver land dat Thina werd genoemd. Alle wonderen waarvoor men vroeger, wilde men ze aanschouwen, de hele wereld af moest reizen, bevonden zich vandaag op één specifieke plaats, hier, in deze eeuwige stad.
  


  
    Alleen Vespasianus wist dat veel van deze kostbaarheden vandaag voor het laatst te zien zouden zijn. Naast hem op het podium lag een dunne plaat marmer die door zijn architecten was ontworpen en waar in het gladde oppervlak een ingewikkelde stadplattegrond was geëtst die werd gedomineerd door een enorm ovaal bouwwerk. Toen de laatste wagens voorbijreden wierp Vespasianus een snelle blik naar het einde van de optocht, naar het Domus Aurea, het Gouden Huis van Nero, waarbij het gelauwerde hoofd van de heerser, boven op de monstrueuze Colossus, nog net boven de tempels zichtbaar was. Op die plaats was Vespasianus van plan om een enorm amfitheater te laten bouwen, het grootste dat de stad ooit had gekend, het eerste van de vele projecten die hij had gepland om de oorlogsbuit - de kostbaarheden uit de veroverde gebieden - aan de bevolking van Rome te schenken.
  


  
    Direct daarna volgde een opzichtige stoet van dwergen en mismaakte mensen, wangedrochten die de goden ter eigener vermaak hadden geschapen, bijeengebracht vanuit alle delen van het keizerrijk. Sommigen werden hoog op zilveren schalen meegevoerd, als varkens naar een feestmaal, kinderen met enorme waterhoofden, anderen met verschrompelde ledematen en vreemde knobbels. Er zat zelfs een schreeuwend monster bij met slechts één enkel oog in het voorhoofd, een potentiële cycloop. Na hen kwam een zeer opgewonden kwebbelende dwerg die een strijdwagen mende met een vierspan ervoor, een keizerlijke quadriga, alleen werd deze voortgetrokken door vier ingespannen geiten. De dwerg was gekleed als een Griekse god met een absurde, veel te grote gouden pruik, en had een bord bij zich met daarop de woorden damnatio memoriae, verdoemenis van de herinnering. Het was een groteske parodie op de gehate Nero. Vespasianus sloeg op zijn bovenbenen en bulderde, samen met de mensenmenigte, het uit van het lachen. Hij was een man van het volk. Dit was niet alleen maar een overwinning. Dit was vermaak op een epische schaal. En het beste moest nog komen.
  


  
    Er viel een opening in de optocht en het volgende moment klonk het geschal van trompetten. Door de triomfboog kwamen twee naast elkaar rijdende ruiters, beiden getooid in het karmozijnrood en met lauwerkransen rond het hoofd, net als de keizer. De toeschouwers barstten los in een enorm applaus en Vespasianus voelde een golf van nostalgie over zich heen rollen toen hij zag hoe zijn zonen Titus en Domitianus werden toegejuicht. Het volgende spektakel zorgde ervoor dat de menigte stilviel van verbijstering, en Vespasianus voelde hoe zijn mond open zakte. De ruiters werden gevolgd door een opeenvolging van enorme, verrijdbare decors, stuk voor stuk voortgetrokken door een groep stieren die van witte kransen waren voorzien, met daarop uitgestrekte landschapsschilderingen die zo hoog waren dat ze nog maar net onder de triomfboog pasten. Elk vormde een tableau vivante met scènes uit de oorlog, compleet met gevangenen en legioensoldaten, die stuk voor stuk hun rol speelden. Op een ervan was een landschap te zien dat volkomen met de grond was gelijkgemaakt terwijl de bewoners stuk voor stuk over de kling waren gejaagd. Op een ander waren Romeinse belegeringstoestellen te zien waarmee op een enorme stadsmuur werd ingebeukt die door de bewoners dapper van boven werd verdedigd. Andere vertoonden taferelen van totale vernietiging. Vijandelijke soldaten die op het slagveld in de pan werden gehakt. Hele gezinnen die in een vesting boven op een heuvel liever zelfmoord pleegden dan zich over te geven. Een enorme tempel die tot aan de grond toe afbrandde, terwijl de geestelijken er nog in opgesloten zaten. Een triomferend legioen dat door een stad marcheert waarvan weinig meer over is dan ruïnes, gevolgd door geketende gevangenen en wagens vol oorlogsbuit. Scènes vol verwoestingen die zó louterend werkten dat zelfs de bloeddorstige Romeinse mensenmenigte ervan onder de indruk was en er het zwijgen toe deed, om pas weer instemmend te juichen nadat het laatste tableau voorbij was getrokken.
  


  
    De triomf stevende onverbiddelijk op zijn climax af. Vervolgens kwamen de gevangenen langs, mannen, vrouwen en kinderen, honderden, aaneengeketend en omsingeld door rijen met speren bewapende legioensoldaten. Volgens aloud gebruik waren ze gekleed in  donkerrode gewaden van goede kwaliteit, zodat hun verwondingen niet te zien waren en ze er tegelijkertijd als geduchte tegenstanders uitzagen. Vespasianus boog zich iets naar voren en bekeek ze aandachtig. Deze mensen waren totaal anders dan de woest uit hun ogen kijkende barbaren die hij vijfendertig jaar geleden uit Brittannië had meegenomen. Zijn Joodse informant Josephus had hem verteld dat zijn volk van mening was dat hun god de Romeinen had gestuurd om hun tempel te vernietigen en hun stad te verwoesten, als straf voor hun corruptie. Maar toch wekten deze mensen de indruk een trots volk te zijn, die met geheven hoofd aan hem voorbijtrokken, en niet een stelletje gevangenen dat door zelfmedelijden gebroken was. In hun midden bevond zich de rebellenleider Simon, die aan twee legioensoldaten geketend was, een knappe, bebaarde man die zijn best deed recht overeind te blijven lopen en de indruk wekte zich niet de minste zorgen over zijn lot te maken - dat lot zelfs te minachten.
  


  
    Toen hij het podium bereikte blikte hij heel even met zijn donkere ogen in de richting van de keizer, en een seconde lang had Vespasianus het gevoel dat zijn ziel werd doorboord, een kort moment van ongerustheid dat hij zo snel mogelijk probeerde te vergeten.
  


  
    Een nieuwe klaroenstoot gaf aan dat het hoogtepunt van de optocht was aangebroken. Vespasianus wendde zich af van de gevangenen en tuurde in de richting van de triomfboog. Josephus had hem verteld over de schatten die uit de tempel afkomstig waren en hij wilde ze erg graag aanschouwen. Daar kwamen ze aan, niet op overdreven wijze hoog op wagens opgetast, maar individueel tentoongesteld, zodat ze door iedereen goed bekeken konden worden. Als eerste kwam het heilige voorhangsel dat was gebruikt om het Heilige der Heiligen van de rest van de tempel af te schermen. Toen kwamen de liturgische gewaden van de hogepriesters, gemaakt van zware stoffen die in kostbaar Tyreens purper waren geverfd en getooid waren met schitterende juwelen. Vervolgens de rollen met hun oude testament, de heilige wetten die door Josephus de pantateuch werden genoemd. Daarna een lange processie met rituele voorwerpen uit het Heilige der Heiligen: bekers, schalen, ablutievaten, allemaal van puur goud, gevolgd door een zware gouden tafel die door vier legioensoldaten werd gedragen, omgeven door rook die afkomstig was van de vier wierookbranders die aan elke hoek waren bevestigd. Toen het zware aroma van kaneel en kassia over het podium zweefde voelde Vespasianus hoe hij werd teruggevoerd naar de vroege dagen van zijn krijgstochten in het Oosten. Toen hij zijn ogen weer opendeed werd hij geconfronteerd met een verschijning waar hij alleen maar met verbijstering naar kon staren.
  


  
    Door de rook die langzaam voor de triomfboog optrok werd een schat aangedragen zoals er in Rome nog nooit een te zien was geweest. Josephus had hem uitstekend beschreven, maar Vespasianus had niet zo'n immens gewicht aan goud verwacht, zo zwaar dat er twaalf legioensoldaten voor nodig waren om hem op hun schouders te tillen. Naarmate ze langzaam maar zeker in het zicht kwamen zag hij een glinsterend voorwerp verschijnen ter grootte van een mens -misschien zelfs wel hoger. Uit een uit twee lagen bestaande achthoekige basis rees een rijk bewerkte, taps toelopende schacht omhoog, waaruit aan beide zijden op symmetrische wijze vertakkingen omhoogstaken die tot gelijke hoogte reikten. Het had wel iets weg van een reusachtige gouden drietand waarmee Neptunus, de god van de zee, was uitgerust, alleen gingen de uiteinden van de punten over in fraai gevormde lampen, zeven in totaal. Nadat de dragers de triomfboog waren gepasseerd, verscheen er een slaaf met een brandende toorts waarmee hij de wierook ontstak die in elk van de lampen zat, waardoor er een dikke witte rook over de menigte aan beide kanten van de Via Sacra neerdaalde, zodat die als door een ochtendnevel aan het oog werd onttrokken.
  


  
    Vespasianus wist dat dit de menora was, het heiligste voorwerp dat er in de Joodse tempel te vinden was. Josephus had hem verteld dat het cijfer zeven voor zijn volk een speciale betekenis had, een betekenis die terugging tot aan de allereerste profeten. Hij had gezegd dat het weghalen van de menora uit de tempel te vergelijken was met het door de vijand stelen van het beeld van de wolvin uit het Capitolium, een onvoorstelbare ontheiliging die gelijkstond met het uitsnijden van het hart van Rome zelf.
  


  
    Een plotselinge beroering rechts maakte dat de menigte zich van de menora afwendde. Ze hadden zich aan de kostbaarheden tegoedgedaan en riepen om bloed. Vespasianus wist wat er nu zou komen, een act die al sinds de dagen van Romulus en Remus een vast ritueel was geworden. En heel eind verderop, aan de voet van de Capitolijnse heuvel, zag hij hoe de menigte uiteengeweken was en een wijde cirkel had gevormd rond een naargeestig gat in de grond, terwijl de opdringende mensenmassa werd tegengehouden door een detachement van de Pretoriaanse garde, waarvan de leden hun zwaard getrokken hadden. Hier was Jugurtha, vijand van de Romeinse republiek, in verdwenen, alsmede Vercingetorix de Galliër en de Britse stamhoofden die Vespasianus er zelf naartoe had gesleept. Hij zag dat de Joodse gevangenen rond de rand van de cirkel waren opgesteld; ze waren van hun ketenen ontdaan, maar stonden er verder bewegingloos en zwijgend bij. In het midden werd de bebaarde man getergd als een hond, getreiterd en voortgeduwd door de bewakers die eromheen waren geposteerd alsof het om een dier in een amfitheater ging. Hij deed zijn uiterste best om waardig overeind te blijven, maar bood geen enkele weerstand toen zijn tuniek van zijn lichaam werd gescheurd en er met veel geweld een lus rond zijn nek werd geworpen. De mensen joelden toen hij met een speerpunt in zijn rug in de richting van het gat in de grond werd gedreven. Plotseling tuimelde hij uit het zicht. Op dat moment werd het tafereel beschenen door een felle lichtbundel - de zon kwam net boven de tempel van Mars uit, de god van de oorlog, pal achter Vespasianus, en weerkaatste oogverblindend in de menora en de andere buitgemaakte gouden voorwerpen die op het forum verzameld waren.
  


  
    De mensenmenigte barstte in een luid gejuich uit. Dit was nóg een goed voorteken.
  


  
    Vespasianus herinnerde zich de donkere ogen weer en richtte zijn blik uitdrukkingsloos naar het westen.
  


  
    Laat dit het einde zijn.
  


  
    Enkele ogenblikken lang daalde er een stilte over de massa neer, als de stilte die had geheerst toen de arenden waren overgevlogen, waarna er een man met een kap over zijn hoofd uit het gat tevoorschijn kwam, en vervolgens iets omhooghield. De menigte ging uit zijn dak. Nu was het de beurt van de andere gevangenen. Vespasianus keek onbewogen toe hoe de kinderen van hun ouders werden gescheiden en naar voren werden geleid. Een vrouw viel flauw, maar werd aan haar lange haar omhooggetrokken en ter plekke onthoofd. Een man rukte zich los en probeerde wankelend bij zijn kind te komen, maar werd vervolgens door een van de Nubiërs net zo lang in elkaar getrapt tot er alleen nog maar een bloederige pulp van hen over was. De kinderen werden in groepjes van drie naar de rand van de kuil gedreven, waar hun keel werd doorgesneden om direct daarna in het gat te worden gesmeten. Hierna volgden de vrouwen, en ten slotte de mannen. De mannen werden onthoofd, waarbij gladiatoren met hun gemaskerde helmen hun reusachtige kromzwaarden gelijktijdig neer lieten komen, terwijl elke flits van het staal begeleid werd door één enkele slag op de trom, alsof de roeiers aan boord van een galei aangemoedigd moesten worden. De lijken lagen schots en scheef over elkaar heen. Staal flitste op en neer in het schijnsel van het zonlicht. De mensenmassa wiegde heen en weer, en zwolg in het bloed. Vespasianus wierp opnieuw een snelle blik in de richting van de menora. De zeven gevangenen van wie hij had bevolen dat ze gespaard moesten blijven, hingen aan de overkant van de kuil aan palen, hun naakte lichamen karmozijnrood gespoten. Die zouden naar hun landgenoten in de woestijn van Judea teruggestuurd worden om te berichten over de wraak van Rome, om te vertellen dat het voorwerp dat voor hen het heiligst was in de schatkamer van de overwinnaar was verdwenen. Zo lang die tempelschat in het bezit van Rome was, zouden ze de moed niet hebben om in opstand te komen. Als ze nog een keertje problemen veroorzaakten, zou hun leidende licht voor altijd worden gedoofd. Zo ging men in Rome met onderworpen volken om.
  


  
    De beulen waren klaar met hun werk. Nu kon de triomf écht een aanvang nemen, dagenlang feesten en spelen, dankdiensten en toejuichingen. Nog voor het publiek luid juichend uiting aan zijn vervoering had kunnen geven, waren de stieren die de wagens met kostbaarheden hadden getrokken tot aan de voet van de tempel van Jupiter geleid en zaten het altaar en het standbeeld van de wolvin al onder de bloedspetters van het eerste offerdier.
  


  
    Vespasianus draaide zich om en stond op het punt het podium te verlaten, nog steeds met de munt tussen zijn vingers. Hij schudde de donkerrode cape van zich af en trok de karmozijnrode mantel aan die door twee slaven voor hem open werd gehouden. Hij zou zich bij zijn twee zonen voegen, Titus en Domitianus, om zich zittend te paard achter aan de stoet aan te sluiten en zich aan het hoofd van een rij priesters naar de voet van de tempel van Jupiter te begeven, waar hij de gebruikelijke rituelen als pontifex maximus zou voltrekken. Voor hij het podium verliet wierp hij nog een laatste blik op de marmeren plattegrond en zwoer hij een stille eed. Er zou een eind komen aan de tijd van veroveringen. Zijn tijdperk zou een periode van wederopbouw worden, er zou een einde komen aan de decadentie en men zou terugkeren naar de verdienstelijke eigenschappen van zijn voorvaderen. Precies op de plaats waar hij nu stond zou hij een Vredestempel bouwen, een tempel die groter was dan alle andere tempels. Daar zou hij voor eeuwig de schat van dit onderworpen volk opslaan. Hij moest opnieuw aan die donkere ogen denken. Hij zou alles doen wat in zijn macht lag om te voorkomen dat de menora ooit nog eens in triomf door de straten van Rome zou worden gevoerd. Hij draaide zich om en wilde weglopen, maar aarzelde toen en gooide de munt zo ver mogelijk de menigte in, en het volgende moment zag hij hoe die in een boog hoog door de lucht vloog, voor de gouden zon langs schoot, om vervolgens voor altijd in de geschiedenis te verdwijnen.
  


  


  
     
  


  1 


  
     
  


  
    'Ik denk dat we op iets kostbaars gestuit zijn!'
  


  
    Jack Howard keek van de kaartentafel op naar de minaretten van Istanbul die aan de skyline te zien waren, en vervolgens richtte hij zijn blik naar het voordek schuin beneden hem, waar de opgewonden kreet vandaan was gekomen. Hij legde snel de kaartpasser neer die hij zojuist had gebruikt en stapte de brugvleugel op om beter te kunnen kijken. Hij was de hele dag al gespannen geweest, tegen beter weten in hopend dat vandaag de grote dag zou zijn, en nu ging zijn hart als een bezetene tekeer van opwinding. Toen hij zag wat er aan de hand was draaide hij zich om en liet zich, steunend op zijn handen, langs de stalen leuningen van de drie trappen helemaal naar beneden glijden, naar het gangboord aan de bakboordkant van het schip. Enkele seconden later bevond hij zich tussen de bemanningsleden op het voordek, waarbij zijn blauwe visserstrui nogal opviel tussen alle overalls met op de rug het logo van de IMU, de International Maritime University.
  


  
    'Goed. Wat hebben we gevonden?'
  


  
    Voor de crew-chief antwoord kon geven kwam een van de duikers in een baaierd van wit schuim aan bakboord aan de oppervlakte. Jack leunde over de verschansing en zag hoe de duiker het mondstuk van zijn regulateur uitspuwde en een kleine hoeveelheid perslucht in zijn trimvest blies.
  


  
    'Het is Venetiaans,' riep hij buiten adem naar boven. 'Ik weet het zeker. Ik heb de merktekens gezien.'
  


  
    De duiker liet de lucht uit zijn vest ontsnappen en verdween weer onder de golven. Jack keek naar de sliert luchtbellen die omhoog rees vanuit zijn uitademventiel en dat van de drie andere duikers die het hijsplatform naar de oppervlakte begeleidden. Het was een operatie waar nogal wat gevaren aan verbonden waren, aangezien de Sea Venture haar positie moest zien vast te houden terwijl er aan de oppervlakte een stroming van vijf knopen stond. De kleinste schommeling in die stroming kon tot gevolg hebben dat de duikers en hun kostbare lading zouden afdrijven in de richting van een van de drukste scheepvaartroutes ter wereld.
  


  
    Het zonlicht weerkaatste glinsterend op de golven - Jack kneep zijn ogen halfdicht en in zijn verweerde, gebruinde gelaat verschenen nog meer rimpels toen hij zijn aandacht op de plaats gericht hield waar de duiker onder water was verdwenen. Achter hem kwam de machinerie op het voordek met veel geratel en gezoem in actie, en de kraan knikte onder het gewicht van zijn lading iets naar voren. Langzaam en onverbiddelijk kwam de kabel vanaf de dertig meter onder het wateroppervlak gelegen zeebodem omhoog, om vervaarlijk te kreunen toen de stroming vat kreeg op de last. De bemanningsleden die langs de reling stonden leken hun adem in te houden toen de kabel centimeter voor centimeter krakend omhoogkwam. Even later werden de vier kettingen, die elk aan een hoek van het platform waren bevestigd, zichtbaar en wist Jack dat ze het gered hadden. De Sea Venture was zodanig gepositioneerd dat ze met bakboord naar de lijzijde van de stroming was gekeerd, min of meer evenwijdig aan de kustlijn van de oude stad, terwijl het hijsplatform nu werd beschermd door het vrij diep in het water liggende vaartuig.
  


  
    In het donkere water begon zich een langwerpige vorm af te tekenen. Jack voelde de vertrouwde steek van opwinding, de adrenalinestoot die hij altijd op dit soort momenten onderging. Ondanks het feit dat hij aanwezig was geweest bij enkele van de belangrijkste archeologische vondsten die ooit waren gedaan, werd hij bij elke nieuwe ontdekking nog steeds overvallen door een enorme opwinding. Zelfs het meest alledaagse voorwerp kon een geheel nieuw venster op het verleden openen, realiteit verschaffen aan gedenkwaardige gebeurtenissen waar alleen nog obscure mythen en geschiedschrijving aan herinneren. Terwijl hij gespannen toekeek - de handen rond de reling geklemd - kwamen de vier duikers bij de hoeken van het platform aan de oppervlakte, dat het volgende moment tot vlak boven de golven werd gehesen. Toen de bemanning zag wat er midden op het platform lag, klonk er een schor gejuich. Maandenlange planning en talloze dagen waarop men vierentwintig uur per etmaal in de weer was geweest hadden eindelijk resultaat opgeleverd.
  


  
    'Bingo.' De crew-chief keek Jack grinnikend aan. 'Je had weer eens helemaal gelijk.'
  


  
    'Zonder jullie inspanningen zou het nooit gelukt zijn.'
  


  
    Het was een groot stuk geschut, een glanzend bronzen kanon met een lengte van minstens een meter of twee, waarvan de bovenkant was ontdaan van de dikke, in de loop der eeuwen ontstane laag vuil, en nu glom hij dan ook als goud. Jack zag onmiddellijk dat het een vroeg type was: de rijkelijk van versieringen voorziene achterkant liep uit in een achthoekige loop. Hij had dit soort kanonnen, dat over het algemeen uit de zestiende eeuw dateerde, eerder gezien - aan boord van het vlaggenschip van koning Hendrik de Achtste, de Mary Rose, dat tentoongesteld werd in Portsmouth, terwijl hij ze ook in scheepswrakken van de Spaanse armada had aangetroffen. Maar dit kanon zag er een stuk ouder uit, veel ouder. Toen de kraan zijn last langzaam over de reling tilde en behoedzaam op het voordek liet zakken, liep Jack er met grote passen naartoe om het eens wat beter te bekijken, terwijl de nieuwsgierige bemanning links en rechts van hem opdrong. Hij negeerde de klodders modder die door de waterstraal van het kanon afgespoten werden, hurkte neer en stak bijna eerbiedig zijn hand naar het bronzen voorwerp uit.
  


  
    'De leeuw van Sint-Marcus,' zei hij. 'Het is inderdaad Venetiaans.'
  


  
    Hij wees naar het reliëf op het achterdeel van het kanon. De afbeelding was onmiskenbaar: een gevleugelde, naar voren blikkende leeuw met een bladerkrans om, een van de machtigste symbolen van het middeleeuwse Europa. Hij liet zijn vingers over het embleem glijden, en liet ze vervolgens in de richting van de loopknop zakken. Plotseling bracht hij zijn andere hand omhoog en gebaarde het bemanningslid met de slang dat hij zijn straal iets opzij moest richten.
  


  
    'Ik zie een gieterijteken,' zei hij opgewonden. 'Vlak voor het zundgat.'
  


  
    'Het is een jaartal.' De crew-chief boog zich over Jack heen en schermde zijn ogen aftegen de scherpe gloed. 'Anno domini. Gevolgd door Romeinse cijfers. Ik kan ze nauwelijks onderscheiden. M, C, D... '
  


  
    '1453!' riep een van de anderen.
  


  
    'Mijn god,' merkte Jack kalm op. 'De Grote Belegering.' Hij hoefde over dat jaartal geen verdere uitleg te geven; het belang ervan was er tijdens de vele briefings die hij gegeven gehad bij de bemanning ingeramd. 1453. Het jaar waarin de grootste confrontatie tussen Oost en West had plaatsgevonden, een titanenstrijd op dit kruispunt tussen Europa en Azië. Het jaar van de laatste doodssnik van het Romeinse rijk, waarvan het grondgebied nu gekrompen was tot deze ene opstandige kaap, schamele resten van een gebied dat vijftienhonderd jaar eerder zijn hoogtepunt had gekend, toen Rome over het grootste gedeelte van de bekende wereld had geheerst. Een ogenblik lang voelde Jack een huivering van energie toen hij zijn hand op het koude metaal van het kanon legde. Hij keek langs de loop in de richting van de stad, waarvan de minaretten en de koepels als een met juwelen bezet kleinood uit een luchtspiegeling omhoog rees. Hij stond nu in rechtstreeks contact met de geschiedenis zélf, werd in de historie ondergedompeld met een directheid waar een geschiedenisboek niet tegenop kon.
  


  
    Na enkele ogenblikken kwam hij overeind en strekte hij zich uit, waarbij zijn lange, slanke gestalte boven het overgrote deel van de bemanningsleden uitstak. 'Het is een stuk veldgeschut dat voor belegeringen werd gebruikt en veel zwaarder dan de tegen personen gerichte achterladers die op schepen uit deze periode werden gebruikt. Ik vermoed dat we hier te maken hebben met een van de kanonnen die door sultan Mehmet II en zijn Ottomaanse Turken zijn ingezet tegen de verdedigingslinies rond de stad.' Hij gebaarde naar de kust, waar de resten van de Byzantijnse muren langs de oever nog net zichtbaar waren, waarvan het indrukwekkende karakter door aardbevingen en de moderne ontwikkeling nog verder was gereduceerd. 'De Ottomanen hebben waarschijnlijk elk kanon gebruikt waarop ze de hand konden leggen. Deze is eerder dat jaar in Venetië gegoten, en daarna waarschijnlijk tijdens een zeegevecht of door piraten buitgemaakt, om vervolgens tegen de bijeengedreven Byzantijnse strijdkrachten achter die muren te worden ingezet, waaronder de Venetianen zelf. De Turkse media zullen dit prachtig vinden.'
  


  
    Terwijl de bemanning weer aan het werk ging, keek Jack nog eens opnieuw naar het embleem op het kanon. Net als zijn eigen Engelse voorouders, zeekapiteins en ontdekkingsreizigers die alle uithoeken van de globe hadden bezocht, waren de Venetianen maritieme avonturiers die hun tentakels over de gehele mediterrane wereld hadden uitgestrekt en daarbij zelfs een uit kooplieden bestaande kolonie hier in Constantinopel hadden gesticht. Maar hun wereld was er een van handeldrijven en winst maken, en had niets met imperialisme of veroveringen te maken. En toch waren ze verantwoordelijk voor een van de grootste misdaden uit de geschiedenis van de menselijke beschaving, een misdaad die Jack hierheen had doen trekken en waarvan hij vastbesloten was die vóór het einde van deze expeditie te doorgronden.
  


  
    .
  


  
    Terug op de brug ging Jack weer op zijn stoel achter de kaartentafel zitten en rolde zijn mouwen op. Tijdens deze vroege zomerochtend was het nog enigszins koel geweest, maar nu begon de zon - terwijl de zeenevel verdween - snel krachtiger te worden. Hij keek naar Tom York, de senior-gezagvoerder van de IMU, een keurig geklede grijsharige man die net overlegde met de eerste officier van het schip, een recentelijk benoemde Est die over uitstekende referenties beschikte en aan de Russische hogere zeevaartschool was afgestudeerd. York wierp Jack een enthousiaste blik toe en gebaarde met zijn hoofd in de richting van het brugvenster van waarachter hij het tafereel op het voordek had gadegeslagen.
  


  
    'Van een afstandje zou ik zeggen: midden vijftiende-eeuws.' York was zijn succesvolle carrière begonnen bij de Royal Navy, waar hij artillerieofficier was geweest, en had daarna een expertise op het gebied van vroeg scheepsgeschut ontwikkeld die bij IMU-projecten van essentieel belang bleek te zijn. 'Ik kan haast niet wachten om het eens van dichtbij te bekijken. Uit de beginperiode dat er aan boord van schepen kanonnen werden gebruikt. Maar voor ons te laat.'
  


  
    Jack knikte. '1453 om precies te zijn. Bijna tweehonderdvijftig jaar te laat. We zijn op zoek naar iets dat lang voordat er op zee kanonnen werden ingezet is gebruikt. Het is een grandioze vondst en ik wil bij de bemanning geen anticlimax veroorzaken, maar we hebben nog een lange weg te gaan voor we bij de kruistochten uitkomen.'
  


  
    Jack tuurde in gedachten verzonken naar de kust, waarbij zijn uitzicht korte tijd werd belemmerd door een afgeladen veerboot die gevaarlijk dicht langs de vindplaats van het kanon passeerde. In de fosforescerende glinstering die in haar kielzog zichtbaar was wekte de stad op de achtergrond de indruk op een wolk te zweven, als een soort hemelse luchtspiegeling. Het was een van die ultieme beelden uit de geschiedenis, een palimpsest van de belangwekkendste beschavingen die de wereld ooit had gekend. Voor Jack was het als een dwarsdoorsnede van een archeologische vindplaats, alleen lag dit niet laagsgewijs boven op elkaar, maar liep hier alles door elkaar, was de loop der geschiedenis met van alles vermengd geraakt en was niets scherp omlijnd. Op het alleronderste niveau bevonden zich de verbrokkelde en gebarsten restanten van de muren van Constantinopel, die aanvankelijk ontworpen waren door keizer Constantijn de Grote toen hij in de vierde eeuw na Christus zijn hoofdstad hiernaartoe verplaatste en Rome in de steek liet, dat vervolgens steeds verder in verval raakte. Boven de muren verhieven zich de hellingen van de veel oudere Griekse akropolis van Byzantium, een naam die nog voortleeft in de term waarmee het christelijke rijk van de middeleeuwen dat in Constantinopel was gevestigd wordt aangeduid, en waarvan de geschiedenis teruggaat tot het oude Rome. En daar weer bovenop verhief zich de uitgestrekte pracht van het Topkapi-paleis, het middelpunt van de stad die door de Ottomaanse Turken Istanbul werd gedoopt nadat ze in 1453 Byzantium hadden verslagen en al snel tot het schitterende hart van de machtigste staat van de middeleeuwse wereld werd. Hoger nog, boven de weinige houten huizen van het oude Istanbul uit, verhieven zich de minaretten en de veelheid aan koepels van de Hagia Sofia, ooit de grootste van alle christelijke kathedralen in het oosten, maar na 1453 een heilige plaats van de islam. En ergens, wist Jack, bestond de mogelijkheid - wellicht - dat er onder de uitgestrekte stad bewijsmateriaal te vinden moest zijn van een migratie uit de ochtendstond der geschiedenis, van kolonisten uit een vroeg ontwikkelde beschaving die uit hun citadel in Atlantis waren gevlucht nadat die door een zondvloed in het oostelijk deel van de Zwarte Zee onder water was komen te staan.
  


  
    Hij kon zich nauwelijks nog voorstellen dat het alweer een halfjaar geleden was dat hij en Katya in de labyrintachtige achterafstraatjes van de stad waren verdwaald. Het was een periode geweest van opperste vreugde, gekoesterd in de ontdekking die je maar één keer in je leven doet, maar ook een tijd van leegheid en verlies. Voor Katya was het de verpletterende waarheid over haar vaders rijk van het kwaad, een onthulling die ondanks Jacks talloze pogingen zwaar op haar drukte, en ertoe had geleid dat ze naar Rusland was teruggekeerd om leiding te geven aan een hernieuwde poging om de illegale handel in oudheidkundige voorwerpen te bestrijden. Voor Jack was het gevoel van persoonlijk verlies heviger geweest, en hij had er nog steeds last van. Ze waren samen geweest toen de zoektocht naar Peter Howe uiteindelijk werd afgeblazen. Hij was al sinds zijn jeugd met Howe bevriend geweest, en Jack moest aan hem denken zodra hij Tom York zag, die met zijn been trok, een gevolg van hetzelfde vuurgevecht dat Howe het leven had gekost. Jack had erop gestaan aan boord van de Sea Venture te blijven tot de zoektocht boven Atlantis zou worden beëindigd. Nog dagen erna had hij het gevoel dat zijn ambities samen met het wrak van de Seaquest op de bodem van de Zwarte Zee waren begraven, dat hij het recht niet had om tijdens zijn zoektocht naar avontuur het leven van anderen op het spel te zetten. Het was Katya die ervoor had gezorgd dat geleidelijk aan, naarmate ze zich tijdens hun lange dagen in elkaars gezelschap in Istanbul in de geschiedenis van Byzantium hadden ondergedompeld, zijn zelfvertrouwen weer een beetje was teruggekeerd. Ze had hem zover weten te krijgen dat hij zijn jeugddroom weer was gaan koesteren, een droom van hem en Peter Howe, een droom over een legendarische verdwenen schat die, nadat Jack en Katya op het vliegveld afscheid van elkaar hadden genomen, hem volledig in beslag had genomen, een droom die Jack terug had geleid naar het punt waar hij zich nu bevond.
  


  
    'Het is me gelukt!'
  


  
    Jack kwam met een schok uit zijn trance en haastte zich naar de bron van het lawaai in de navigatieruimte achter de brug. In het verduisterde interieur zag hij dat de consoles met radar- en plaatsbepalingsapparatuur opzijgeschoven waren om plaats te maken voor een complexe opstelling met allerlei elektronische instrumenten die rond een uitzonderlijk groot computerscherm waren geplaatst. En daartussenin, zich volkomen onbewust van Jacks aanwezigheid, zat een verweerde man met donker haar en de lichaamsbouw van een rugbyspeler, de blik aandachtig op het scherm gericht en met op het hoofd een koptelefoon die van diverse antennes was voorzien.
  


  
    'Goed dat je eindelijk eens wat gewicht bent kwijtgeraakt,' zei Jack. 'Anders hadden we je hier moeten uitgraven.'
  


  
    'Wat?' Costas Kazantzakis wierp hem een ongeduldige blik toe en richtte zijn aandacht vervolgens weer op het scherm. Jack herhaalde de woorden nog eens, maar nu een stuk harder.
  


  
    'Oké, oké.' Costas deed de koptelefoon af en leunde, ondanks de weinige ruimte die hij had, achterover. 'Tja, goed, ik heb het overgehouden aan die keer dat ik me een weg door die onderwatertunnel moest schrapen. De littekens ervan heb ik nog. Het enige goede dat uit dat project is voortgekomen, is het feit dat de goden van Atlantis me hebben gewaarschuwd dat ik wat minder calorieën tot me moet nemen.'
  


  
    Costas draaide zijn hoofd wat verder opzij en keek naar Jacks onder de modder zittende trui. 'Ben je weer aan het spelen geweest?'
  


  
    'Belegeringskanon. Venetiaans. 1453.'
  


  
    Costas gromde iets en drukte het volgende moment snel de koptelefoon weer op zijn hoofd, terwijl op het scherm een caleidoscoop aan kleuren verscheen. Jack keek bijna teder toe hoe zijn vriend geheel opging in zijn werk. Costas was een briljante, inventieve technicus die aan het MIT - het Massachusetts Institute of Technology - was afgestudeerd in onderwatertechniek en sinds de oprichting van de IMU - nu ruim een decennium geleden - Jack op talloze van zijn avonturen had vergezeld. Zijn wetenschappelijke inzicht en harde feiten vormden een perfecte aanvulling op Jacks archeologie. Costas had helemaal niets met het complexe weefsel van de geschiedenis en de onzekerheden van interpretaties. Wat hem betrof waren de enige belangrijke problemen die, die door een wetenschappelijke aanpak konden worden opgelost, en als bepaalde dingen ophielden te functioneren werd het alleen maar complexer.
  


  
    'Wat is er aan de hand?'
  


  
    Er was nog iemand anders in de deuropening verschenen, een man die zich vervolgens naast Jack wurmde, waarbij onmiddellijk moet worden opgemerkt dat hij een vrij omvangrijk lichaam had. Maurice Hiebermeyer leek voortdurend met een dun laagje zweet bedekt, ondanks zijn ruimvallende korte broek en open shirt. Jack draaide zich half om en knikte hem heel even toe.
  


  
    'Ik denk dat Costas dit spul eindelijk aan de praat heeft gekregen.'
  


  
    Jack wist wat er nu zou komen. Hiebermeyer was gisteravond per helikopter vanuit het Archeologisch Instituut in Alexandrië ingevlogen, als een roofvogel die op zijn prooi neer duikt, in de hoop dat Jack - nadat hij tot de conclusie zou zijn gekomen dat de problemen van het doen van opgravingen in de haven van Istanbul onoverkomelijk waren - vooruit zou blijven kijken. Ze hadden voor het laatst met elkaar gesproken op het dek van de Sea Venture, een halfjaar geleden, toen Hiebermeyer een opmerkelijke nieuwe vondst ter sprake had gebracht, een oeroud schrift uit de necropolis met mummies waar ook het Atlantis-papyrus was gevonden. Daarna had hij de IMU onophoudelijk met telefoontjes en e-mails bestookt.
  


  
    Hij frunnikte wat aan de map die hij bij zich had. 'Jack, we moeten... '
  


  
    'Dat zal nog even moeten wachten.' Jack wierp de ietwat gezette Egyptoloog een opgewekte glimlach toe. 'Het is hier ongelooflijk spannend en ik moet me concentreren. Sorry, Maurice. Even wachten tot dit achter de rug is.' Hij draaide zich weer naar het scherm om en Hiebermeyer deed er het zwijgen toe.
  


  
    'Ja!'
  


  
    Het scherm rimpelde van de kleurschakeringen en de twee mannen schoven nog wat dichter naar Costas toe om beter te kunnen zien. Ze keken naar een videobeeld, een felverlichte grijze massa met in het midden een mechanische grijparm.
  


  
    'We zitten nu bijna zestien meter onder de zeebodem, op eenenvijftig meter absolute diepte ten opzichte van onze huidige positie.' Costas deed de koptelefoon af en leunde onder het spreken iets naar achteren. 'Over een paar seconden gaat het beeld automatisch over op sonar en komt de fret weer terug op de lijn.'
  


  
    'Fret?'
  


  
    Costas keek Hiebermeyer verontschuldigend aan en overhandigde hem een plastic model dat hij als een talisman had vastgehouden, een vreemde cilindrische vorm die enige gelijkenis vertoonde met het op afstand bediende vaartuig dat ze hadden gebruikt om de neolithische nederzetting in de Zwarte Zee aan een nader onderzoek te onderwerpen. 'Dit op afstand bediende geval combineert enkele functies: het is zowel een onderwaterstofzuiger als een sonarapparaat dat tot in de zeebodem kan doordringen,' verklaarde hij enthousiast. 'Het wordt via een soort navelstreng vanuit hier aangestuurd en kan zich met de grootst mogelijke precisie een weg door het sediment boren, waarbij het beelden terugstuurt die even scherp zijn als een MRI-scan. Momenteel is het bezig om door een laag terrigeen sediment heen te komen, tonnen van dat spul, dat door erosie is gevormd en van het vasteland in het water is gegleden. We bevinden ons aan de rand van de vaargeul die in de Bosporus is uitgeslepen, maar zelfs hier bevinden zich enorme hoeveelheden sediment, verschillende meters per eeuw. Als we ook maar enige kans willen hebben datgene te vinden waarnaar we op zoek zijn, zullen we behoorlijk diep moeten gaan. Het gewicht van die ketting heeft ervoor gezorgd dat het nog dieper begraven is komen te liggen.'
  


  
    'Aha, de ketting,' mompelde Hiebermeyer. 'Help het me herinneren.'
  


  
    Jack boog zich naar een gele zeekaart van de wateren rond Istanbul die aan de wand naast Costas was bevestigd. Op die kaart was hun positie duidelijk gemarkeerd: aan de rand van de riviermonding die dwars door de stad liep, waarvan de bochtige, kromzwaardachtige vorm de kaap afbakende waarop Byzantium was gebouwd, en op die manier een van de indrukwekkendste natuurlijke havens ter wereld vormde. Voor de oude Grieken was dit Chrysoceras, de Gouden Hoorn, alsof een reusachtige mythische stier in de Bosporus vast was komen zitten terwijl hij moeizaam op weg was naar de Zwarte Zee, een beeld dat de drie mannen - bij wie de vele beeltenissen van stieren waarmee ze in Atlantis waren geconfronteerd nog vers in het geheugen lagen - bepaald niet ontging.
  


  
    Jack pakte een potlood en trok een dunne lijn over de ingang van het estuarium. 'Tijdens de Byzantijnse periode werd de Gouden Hoorn in tijden van crises afgesloten door een gigantische ketting van bijna een kilometer lang. Die bestond uit grove, gietijzeren schakels die omhoog werden gehouden door pylonen en kleine houten vaartuigen. Die zat hier vast, aan een toren aan de buitenkant van de stadsmuur, op de plaats waar het estuarium in de Bosporus uitmondt, en hier, ongeveer driehonderd meter bij ons vandaan, aan de Galatakant van de Gouden Hoorn. Die ketting werd voor het eerst vermeld in de achtste eeuw na Christus en speelde een belangrijke rol tijdens de Grote Belegering van 1453, maar er zijn slechts twee gelegenheden bekend waarbij de afgrendeling werd doorbroken. De eerste keer speelde zich af tijdens de elfde eeuw, toen een groep Vikinghuurlingen volgens de verhalen kans zagen hun schepen langs de versperring te dragen. De tweede keer is beter gedocumenteerd en vond plaats in 1204, toen Venetiaanse galleien erin slaagden de ketting met behulp van een ram kapot te varen. De havenversperring werd later hersteld, maar een losgebroken stuk ervan zou ergens op de zeebodem moeten liggen. Als het ons zou lukken dat stuk te vinden, betekent dat dat we op de laag met kostbaarheden met zijn gestuit, en kunnen we in actie komen.'
  


  
    'De eerste schakel in ons verhaal.' Costas probeerde met die woordspeling voor de anderen zijn bezorgdheid te verbergen, en zijn vingers trommelden beheerst op het bureaublad terwijl zijn ogen over het beeldscherm flitsten. Het beeld was donker geworden en de enige aanwijzing dat de fret operationeel was bleek uit de dieptemeter in de benedenhoek, die tergend langzaam met vijf centimeter tegelijk afdaalde.
  


  
    'Hoe kun je nou zo zeker van de locatie zijn?' Hiebermeyer had het stellen van zijn vraag blijkbaar opgeschort en raakte nu ook duidelijk in de ban van het project.
  


  
    'Dat is altijd al controversieel geweest, maar in een vijftiende-eeuws manuscript dat verleden jaar in het Topkapi-archief is opgediept staat een exacte positiebepaling, vastgesteld ten opzichte van bepaalde gebouwen op de oever.'
  


  
    'Ik vind het maar niks.' Costas wierp een snelle blik op de wandklok en schoof ongemakkelijk op zijn stoel heen en weer. 'Als dat kanon uit 1453 dateert, dan moeten we ons nog door een laag van minstens vijf meter dicht opeen geperst sediment werken voor we ook maar énigszins in de buurt van de laag komen waar we naar op zoek zijn. En we hebben nog maar twintig minuten voor de Sea Venture van positie moet veranderen.'
  


  
    Jack deelde zijn zorg, en tuitte zijn lippen. Dit project was niet te vergelijken met de andere waaraan ze hadden gewerkt; dit was een voortdurend kat-en-muisspelletje in een van de drukst bevaren scheepvaartroutes ter wereld. De havenautoriteiten hadden hen toestemming gegeven om elke dag zes uur achter elkaar te werken, maar desondanks moesten ze herhaaldelijk van positie veranderen om een veerboot of vrachtschip te laten passeren, waarvan sommige zo diep staken dat hun schroeven de bovenste laag sediment omwoelden. Jack had alle vertrouwen in Tom Yorks vermogen de lastige navigatie in de gaten te houden, en het dynamische positioneringssysteem van de Sea Venture zorgde ervoor dat het schip binnen de kortste keren weer haar oude coördinaten kon innemen. Maar de opgravingen op de zeebodem konden op geen enkele manier worden beschermd, terwijl er ook - en dat vond Costas veel belangrijker - geen enkele garantie bestond dat zijn kostbare schepping niet onder al het andere bezinksel uit de geschiedenis voor eeuwig bedolven zou worden.
  


  
    Hiebermeyer voelde de spanning die er hing en bleef bij Jack aandringen. 'Nou, hoe zit het met die droom van jou, de droom die je al sinds je jeugd hebt?'
  


  
    Jack haalde diep adem, knikte en gebaarde naar Hiebermeyer dat hij naar een computerconsole aan de andere kant van het vertrek moest gaan. Het was een verhaal dat hij al honderd keer eerder had verteld - aan zijn bemanningsleden, aan journalisten - in zijn niet aflatende pogingen om bij de directie van de IMU en de Turkse autoriteiten steun voor het project te krijgen, maar desalniettemin zorgde het relaas er steeds weer voor dat er een huivering van opwinding langs zijn ruggengraat schoot.
  


  
    'De Grote Belegering van 1453 was een van de bepalende momenten uit de geschiedenis,' begon Jack. 'De doodsklok van het grootste imperium dat de wereld ooit heeft gekend, de gebeurtenis die ervoor zorgde dat de islam permanent voet aan de grond kreeg op het vasteland van Europa. Maar tweeënhalve eeuw eerder vond er wat de stad Constantinopel betreft een aanzienlijk rampzaliger gebeurtenis plaats. Ontheiliging en verkrachting op een kolossale schaal, een afgrijselijke gruweldaad, zelfs naar middeleeuwse maatstaven. En deze keer waren de daders geen ongelovigen, maar christenen, kruisvaarders van het Heilige Kruis, nota bene.'
  


  
    'De kruistochten,' zei Hiebermeyer. 'Natuurlijk.'
  


  
    'Vergeet niet wat professor Dillen er in Cambridge steeds bij ons in heeft gestampt,' merkte Hiebermeyer op. 'Dat de grootste misdaden tegen het christendom altijd zijn veroorzaakt door de christenen zelf.' De twee mannen waren tijdens hun studie jaargenoten geweest, en toen Jack na een operationele periode bij de Royal Navy naar de universiteit was teruggekeerd om zijn doctoraal te behalen, hadden ze samen onder hun beroemde mentor vroege christelijke en joodse geschiedenis gestudeerd.
  


  
    'Het jaartal was 1204,' vervolgde Jack. 'Paus Innocentius III had opgeroepen tot een vierde kruistocht, een nieuwe, tot mislukken gedoemde expeditie om Jeruzalem van de ongelovigen te bevrijden. Hoe de nobele ridders die aan de kruistocht deelnamen zich van hun doel lieten afleiden om de grootste schatkamer van het oostelijke christendom leeg te plunderen, is een van de afschuwelijkste sagen uit de geschiedenis.'
  


  
    Op het kleine scherm voor hem floepte plotseling een beeld tevoorschijn dat voor nagenoeg iedereen ter wereld herkenbaar was, vier prachtige paarden van verguld koper die naast elkaar voor een uiterst imposante architectonische achtergrond stonden.
  


  
    'De Paarden van San Marco,' zei Hiebermeyer.
  


  
    'Heel wat toeristen zouden hun camera uit hun handen laten vallen als ze wisten hoe deze beelden in Venetië terecht zijn gekomen.' Jack was nu echt op dreef en in zijn woorden klonk iets van woede door. 'De leiders van de kruistocht hadden iemand nodig die de ridders en hun uitrusting via de Middellandse Zee naar het Heilige Land kon verschepen. En wie waren daar beter voor toegerust dan de Venetianen, de inwoners van de belangrijkste zeevarende natie uit die periode. Maar de Venetianen hadden een heel ander plan. Het Byzantijnse rijk, met als basis Constantinopel, kreeg steeds meer invloed in het gebied rond Venetië aan de Adriatische Zee, en de Venetianen vonden dat maar niets. Venetiaanse kooplieden in Constantinopel werden vermoord. De Venetiaanse doge Dandolo had jaren eerder al bij de Byzantijnen gevangengezeten en was daar blind geworden. Daarna bleken de kruisvaarders na hun vertrek niet in staat om met het geld voor hun reis over de brug te komen en werden vervolgens door de Venetianen nagenoeg als slaven behandeld. Voeg daar nog het feit bij dat zich onder de kruisvaarders iemand bevond die aanspraken meende te kunnen maken op de Byzantijnse troon, en alle ingrediënten voor een grootschalig conflict waren aanwezig. Paus Innocentius III ondersteunde, ongewild, de plundering van de op een na belangrijkste stad van het christendom, het middelpunt van de Oosterse Kerk. Nadat ze eenmaal Constantinopel hadden bereikt, vergaten de kruisvaarders het Heilige Kruis en gedroegen ze zich als eik ander plunderend leger in de middeleeuwen, maar dan wel met een gewelddadigheid en een barbaarsheid die zelfs voor die tijd ongekend waren.'
  


  
    'Wat is er gebeurd?'
  


  
    'Stel je voor dat een stuurloos leger in Londen aan land komt en vervolgens alle standbeelden omverhaalt, Westminster Abbey ontwijdt, het British Museum leeghaalt en de British Library in brand steekt. Alle symbolen van de natie en de culturele schatten gaan tijdens één enkele in bloed gedrenkte rooftocht verloren. In Constantinopel brachten de heilige krijgers hun christelijke enthousiasme waar ze zo prat op gingen om te beginnen in de grote godshuizen in praktijk, met als belangrijkste de Hagia Sofia, waar ze de geheiligde relikwieën van duizend jaar christendom stalen. Ze vernielden bibliotheken die rechtstreeks afstamden van de antieke bibliotheken in Alexandrië en Efeze, een onnoemelijk verlies voor de onze beschaving. Ze ontmantelden het hippodroom, de oude renbaan die het middelpunt van de stad vormde, en lieten alleen nog maar wat stukken van beeldhouwwerken achter die vandaag de dag nog in de stad te zien zijn, plus een paar monumenten die te groot waren om mee te nemen.'
  


  
    'De Egyptische obelisk van Thoetmozes III,' zei Hiebermeyer, en knikte.
  


  
    Jack gebaarde naar het scherm. 'We weten dat Constantinopel de verzamelplaats was van alle grote schatten van de Westelijke beschaving. Uit Egypte, Griekenland en het Nabije Oosten afkomstige voorwerpen van onschatbare waarde werden, naarmate het Romeinse rijk zich uitbreidde, in eerste instantie naar Rome overgebracht. Daarna, toen Constantijn de hoofdstad verplaatste, verhuisden heel wat van deze kunstschatten met hem mee, werden veel van deze voorwerpen over de Middellandse Zee van Rome naar Constantinopel verscheept. Het zou kunnen dat de Paarden van San Marco tijdens de vijfde eeuw na Christus in Griekenland zijn vervaardigd, en wellicht hebben ze het beroemde heiligdom bij Olympia gesierd. Vijf eeuwen later bevinden ze zich in Rome, en staan ze boven op een triomfboog ter ere van Nero op het Forum, als onderdeel van een beeldengroep waarbij de keizer te zien is als menner van een quadriga - een vierspan - met vier paarden. Die boog is neergehaald onder Vespasianus, maar de beeltenis is blijven bestaan in de vorm van Nero's munten. Vier eeuwen daarna bevinden ze zich hier in Constantinopel, misschien in het hippodroom naast die obelisk. En vergeet niet dat Constantinopel vóór 1204 nog nooit geplunderd is. De kostbaarheden waarvan we aan de hand van getuigenverklaringen weten dat ze door kruisvaarders geroofd zijn, vormen volgens mij maar een klein gedeelte van wat hier te vinden moet zijn geweest. Een deel van de buit werd omgesmolten om er goudstaven en munten van te maken. Andere schatten, zoals de Paarden van San Marco, werden naar Venetië overgebracht, én natuurlijk naar de geboortelanden van de kruisvaarders: Frankrijk, Spanje, de Lage Landen, Engeland, waar de relikwieën van deze misdaad misschien nog steeds in de grote kathedralen en kloosters opgeborgen liggen. En andere voorwerpen, met name antiquiteiten met een heidens symbolisme, werden ontheiligd en in de Gouden Hoorn gesmeten.' Hij zweeg even. 'Toen Peter Howe en ik voor het eerst door dit verhaal geobsedeerd raakten, waren we ervan overtuigd dat een van de grootste schatten op het gebied van antieke kunst die er op de wereld te vinden is, zich momenteel recht onder ons op de zeebodem bevindt.'
  


  
    Er was plotseling commotie achter hem toen Costas zijn stoel dichter naar het scherm trok. Hiebermeyers ogen bleven in gedachten verzonken op het beeld van de vier paarden rusten en hij legde een hand op de schouder van zijn vriend.
  


  
    'Jij zegt dat de mogelijkheid bestaat dat van alles vanuit het oude Rome hiernaartoe is overgebracht,' zei hij kalm. 'Verleden jaar werd ik na ons avontuur in de Zwarte Zee naar Rome geroepen om een Egyptisch hiëratisch geschrift te vertalen die op de plek is gevonden waar Vespasianus' Vredestempel ooit heeft gestaan, in de buurt van de plaats waar stukken van de marmeren plattegrond van de stad zijn gevonden. Die tekst stond op een bronzen plaquette, die er een van een serie bleek te zijn die aan de openbare zuilengang van het stadsdeel was bevestigd - elk met een identieke tekst in een van de hoofdtalen van het Romeinse rijk. Latijn, Grieks, Egyptisch, Aramees, -noem maar op. Het waren proclamaties met daarop een lijst van Vespasianus' overwinningen en andere triomfen van Rome. Ze hadden betrekking op de Joodse Oorlog.'
  


  
    Jack, die tot dan toe naar Costas had gekeken, draaide zich om en keek Hiebermeyer recht aan, zijn donkere ogen onpeilbaar. De andere man sprak weifelend.
  


  
    'Denk jij... wat ik denk?'
  


  
    Jack bleef zwijgen.
  


  
    'Mijn god... ' Hiebermeyers Duitse accent was nu een stuk duidelijker te horen en zijn stem klonk aarzelend. 'De Joodse schatten uit de Tabernakel. Vespasianus had ze naar de Vredestempel laten overbrengen, met de opdracht er nooit meer mee door de stad te paraderen. Ze zijn vervolgens tot de legenden gaan behoren.' Zijn stem was niet meer dan gefluister. 'Zouden ze vóór de val van Rome in het geheim naar Constantinopel kunnen zijn verscheept?'
  


  
    'Die gedachte kwam net ook bij mij op,' zei Jack kalm.
  


  
    Hiebermeyer zette zijn kleine brilletje met ronde glazen af en depte zijn voorhoofd af. 'De heilige bekers uit het Heilige der Heiligen. De gouden tafel. De menora.' Het leek hem moeite te kosten dat laatste woord uit te spreken, en het was dan ook niet veel meer dan een schorre ademtocht. 'Heb je enig idee waarbij we betrokken zouden kunnen raken?'
  


  
    'Ja,' antwoordde Jack.
  


  
    'We hebben het hier niet alleen over legendarische schatten. We hebben het ook over belangrijke vertakkingen naar het heden. De menora is het symbool van de huidige staat Israël. Elke aanwijzing dat we op zoek zijn naar de verloren schatten uit de Joodse tempel, zou wel eens tot explosieve resultaten kunnen leiden. Letterlijk.'
  


  
    'Dit gaat niet verder dan dit vertrek,' zei Jack.
  


  
    Op dat moment klonk vanachter de andere console een vreugdekreet, direct gevolgd door een opgetogen reeks krachttermen, uitgesproken in een onvervalst Brooklyn-accent. Jack en Hiebermeyer keerden snel terug naar hun positie pal achter Costas, waarna de eerste officier van het schip naast hen kwam staan. Jack wierp de man een nieuwsgierige blik toe en keek toen weer snel naar het scherm. Ze zagen onmiddellijk waarom Costas zo blij was. Op het scherm was nu een fantastisch veelkleurig beeld te zien, terwijl de lijnen en contouren van de scan even scherp waren als een 3D-computertekening. In het midden waren duidelijke signalen van de menselijke factor te zien, een donkere, verwrongen massa die half in het sediment verzonken was. Het was een enorme metalen schakel, van minstens een meter lang, in de vorm van het cijfer acht en in het midden op ruwe wijze aan elkaar gesmeed. Er zat een tweede schakel aan vast, die rechts van het scherm liep, maar de lus links was op de plaats waar de volgende schakel was afgebroken krom en vervormd.
  


  
    'Fantastisch!' Jack gaf Costas een klap op zijn rug. Hij was in de zevende hemel, en in gedachten was hij al bezig met de volgende fase van de zoektocht, maar zijn ogen bleven op het scherm gericht terwijl de camera inzoomde op de rand van het blootgelegde metaal. In de laatste lus zat een versplinterde hoeveelheid hout geklemd, klaarblijkelijk afkomstig van een schip, een stuk romp met elkaar overlappende huidplanken met daarin - op regelmatige afstanden - donkere uitsteeksels waar de ijzeren klinknagels al meer dan achthonderd jaar in het zuurstofloze slib bewaard waren gebleven. Jack en Hiebermeyer hapten beiden naar adem toen ze beseften wat er in de schakel zat geklemd, een witte massa die eruitzag als de kale takken van een boom.
  


  
    Het was een in elkaar gedrukt menselijk skelet, waarvan de armen in een groteske hoek door het metaal waren gepind, terwijl de schedel zwaar vervormd was en nog maar nauwelijks herkenbaar, nog steeds bedekt met een bruine roestvlek waar ooit een nauwsluitende conische helm met een neusbeschermer moest hebben gezeten.
  


  
    'Daar heb je jouw ketting, en een van zijn slachtoffers,' zei Costas. 'En nu is het tijd om hier weg te gaan.'
  


  
    Costas activeerde een knop waarmee de navelstreng werd ontkoppeld, terwijl op datzelfde moment de motoren van het schip begonnen te ronken. Jack liet Hiebermeyer bij hem achter, trok zijn hoofd iets in en verliet de navigatieruimte om zich bij York op de brug te voegen. Hij zou het nieuws van de ontdekking aan de bemanning bekendmaken tijdens het uurtje dat de Sea Venture niet boven de vindplaats zou liggen en moest wachten tot de vaarroute weer toegankelijk voor haar zou zijn. Hij keek door het raampje langs de ertstanker, die wachtte tot ze door kon varen, en naar de lage bogen van de Galata-brug, die door het ochtendverkeer al helemaal in beslag was genomen en waarvan de balustrades nagenoeg geheel gevuld werden met hoopvolle vissers, die geen flauw idee hadden van de échte schatten die enkele meters lager wel eens te vinden zouden kunnen zijn. De golven waarop ooit de pleziervaartuigen van keizers en sultans hadden gevaren, schitterden nu weer ten gevolge van een uitgebreide schoonmaakoperatie die het afgelopen decennium had plaatsgevonden. Terwijl Jack naar de schitterende skyline die achter de brug omhoog rees keek, onderging hij opnieuw de bekoring die hem en Katya hierheen had getrokken om op zoek te gaan naar de diepste geheimen hier. Ondanks alle chaos en de duistere geschiedenis, was de stad het symbool van de hoop geworden, de plaats waar Jack zijn passie voor de geheimen van het verleden opnieuw onderging, een passie die hem al sinds zijn jeugd voortdreef.
  


  
    Hij keek neer terwijl het fonkelende water vlak voor de boeg van de Sea Venture door de waterjet-stabilisatoren van het vaartuig hevig in beroering werd gebracht. Hij was ongelooflijk opgetogen na deze ontdekking, een ontdekking die zijn droom wel eens zou kunnen bevestigen, een stap op weg naar nóg sensationeler vondsten de komende dagen. De ketting bracht hen rechtstreeks naar het sleutelmoment in de geschiedenis en liet zien dat ze zich aan de buitengrens van de haven bevonden, waar na de plundering van Constantinopel de resten van de buit in het water waren gegooid. Het enige wat ze nu nog hoefden te doen was langzaam maar zeker richting Gouden Hoorn werken en ze zouden op kostbaarheden stuitten. Maar zoals gewoonlijk werd Jacks vreugde getemperd door bezorgdheid. Er stond onmiskenbaar druk op de ketel, en ze hadden nog een lange weg te gaan. Hij wist dat ze met spullen naar de oppervlakte zouden moeten komen, wilden de autoriteiten bereid blijven af en toe de scheepvaartroute af te sluiten om hen in staat te stellen de bodem af te zoeken; dat het kanon en de ketting zijn gelijk bewezen, zou er alleen maar toe leiden dat de verwachtingen nog groter werden. Hij keek opnieuw naar het water van de Gouden Hoorn, schermde zijn ogen aftegen de schittering op de golven en bad vanuit het diepst van zijn hart dat deze riviermonding zijn naam waar zou maken.
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    Maria de Montijo verschoof nauwelijks waarneembaar op haar kruk en sloot heel even haar ogen. Het was tot nu toe haar langste dag in de kathedraal of in de directe omgeving daarvan geweest, en ondanks de adrenaline die haar uur na uur overeind had gehouden, besefte ze dat haar concentratie op het punt stond minder te worden. Buiten begon in de sombere, grijze Engelse namiddag de duisternis al in te vallen en ze hoorde hoe de regendruppels onophoudelijk tegen de vensterruiten kletterden. Ze rechtte haar rug, kneep ,haar ogen even dicht, deed ze weer open en bracht het schilderspalet met de reinigingsmiddelen naar de zijkant van de lijst. In de nagenoeg totale stilte van het vertrek leek de tijd stil te staan en was alle aandacht gefocust op het ingewikkelde inktpatroon dat op slechts enkele centimeters van haar gezicht door het kleine lampje werd onthuld. Ze ademde langzaam en nadrukkelijk in en uit, en bracht aan het eind van elke uitademing haar kwastje naar het juiste punt met een precisie die het gevolg was van jarenlange ervaring. Na een kwartier schoof ze achteruit en overhandigde het palet aan haar assistent.
  


  
    'Dat was het,' zei ze. 'We zijn klaar.'
  


  
    Ze draaide behoedzaam de lamp terug om de hele inscriptie te kunnen lezen, het resultaat van meer dan een week nauwgezet werken. Nu het patina van eeuwen was verwijderd, waren de letters duidelijk zichtbaar, scherp en zwart, alsof ze nog maar enkele dagen geleden waren aangebracht.
  


  
    Tuz ki cest estorie ont. Ou oyront ou lirront ou ueront. Prient a ihesu en deyte. De Richard de haldingham o de Lafford eyt pite. Ki lat fet e compasse. Ki ioi en cel seit done.
  


  
    De onbekende spelling van het Oud-Frans zorgde er alleen maar voor dat het mysterie rond de man die het had geschreven nog groter werd. Na enkele ogenblikken te hebben nagedacht draaide Maria zich bemoedigend naar haar assistent om, een slanke jongeman met een bril met een stalen montuur, die zich gretig naar voren boog om te vertalen.
  


  
    'Aan een ieder die dit werk bezit, ervan hoort, het leest of het ziet: bid tot Jezus in zijn godheid dat hij erbarmen heeft met Richard van Holdingham en van Sleaford, die het gemaakt heeft en naar buiten heeft gebracht, dat hij in de hemel gelukzaligheid mag vinden.'
  


  
    Het leek toepasselijk dat Richards laatste woorden ook hun laatste waren, dat ze hun taak voltooiden op exact dezelfde plek waar de scribent zijn ganzenpen voor het laatst van het perkament had genomen - nu bijna zevenhonderd jaar geleden.
  


  
    . 
  


  
    Twintig minuten later stond Maria in het midden van het vertrek en keek nog een laatste keer aandachtig naar de kaart voor hij achter het luchtdichte, beschermende perspex verdween. Nu het lampje was weggehaald, leek het zwakke schijnsel van het vertrek de eeuwenoude aanblik van het velijn alleen nog maar te accentueren - de schaduwen en golvingen op de plaatsen waar het kalfsperkament in de loop der jaren was gekrompen en kromgetrokken, waren duidelijk zichtbaar Gewoonlijk liet ze het schoonmaken van manuscripten over aan de technische staf van het instituut in Oxford. Maar toen het verzoek kwam voor een nieuw restauratieprogramma van de Mappa Mundi in de kathedraal van Hereford, bleek de verleiding te groot voor haar. Het was een kans die ze maar één keer in haar leven zou krijgen: de gelegenheid om te werken aan het meest prominente nog bestaande dertiende-eeuwse geïllumineerde manuscript, om de belangrijkste en beroemdste middeleeuwse kaart met eigen handen te mogen aanraken.
  


  
    Terwijl haar ogen zich aan de schemering aanpasten, begonnen de vertrouwde omtrekken vorm aan te nemen. Het vijfhoekige stuk perkament werd nagenoeg geheel gevuld door een soort wereldbol met een middellijn van ruim een meter twintig. In het midden bevond zich Jeruzalem, met daaronder een T-vormige Middellandse Zee die Azië, Afrika en Europa van elkaar scheidde. Links beneden waren de Britse eilanden weggefrommeld, en in de afsnee er pal naast stond de inscriptie die ze had schoongemaakt. Overal op de kaart stonden honderden miniaturen met bijschriften in het Latijn en het Frans, waarvan sommige als illustratie bij een bijbels verhaal hoorden, terwijl andere bizarre schepsel en mythische oorden voorstelden.
  


  
    Het was een hoorn des overvloeds van feiten en fantasie, de ultieme uitdrukking van de middeleeuwse geest. En tegelijkertijd werd het ook omringd door onwetendheid. Qua ordelijke schikking en zelfverzekerdheid leek de kaart het allerlaatste nieuws over de bewoonde wereld te bieden, maar toch lag achter de smalle strook oceaan die het christendom omringde helemaal niets. Voor Maria sprak de Christusfiguur midden boven niet alleen recht over de doden, maar ook over de levenden, over mensen die zo overmoedig waren te denken dat de grote aantallen wonderen die ze in hun mappa mundi hadden gepropt Gods schepping nagenoeg geheel vertegenwoordigden.
  


  
     .
  


  
    'Dr. De Montijo. Komt u alstublieft onmiddellijk mee.'
  


  
    De parmantige, in habijt gestoken geestelijke haalde Maria in toen ze met stevige pas over het voorplein van de kathedraal beende, met opgestoken paraplu tegen de eeuwige Engelse motregen. Ze werd die avond in Oxford terug verwacht en ze had eigenlijk geen tijd meer, wilde ze haar trein halen.
  


  
    'U kunt maar beter een goede reden hebben,' zei ze, terwijl haar lichte Spaanse accent haar stem iets melodieus gaf. 'Ik moet over drie uur in mijn instituut een lezing geven over Richard van Holdingham, en ik moet nog het een en ander voorbereiden.'
  


  
    'Misschien zal dat moeten wachten,' bracht de man opgewonden en enigszins buiten adem uit. 'De werklui in de Old Chained Library hebben zojuist een buitengewone ontdekking gedaan. Uw assistent is er al.'
  


  
    Maria en de geestelijke naderden het noordelijke portaal van de kathedraal. Met haar zachte honingkleurige aanblik maakte het verweerde zandsteen van de steunberen de kathedraal van Hereford op de een of andere manier een minder ongenaakbare indruk dan de andere grote kathedralen van Engeland, maar toch onderging Maria toen ze het gebouw betrad opnieuw een gevoel van ontzag. Ze wierp een blik door het schip naar het altaar, en keek vervolgens omhoog naar de spelonkachtige ruimte daartussen, waarbij haar uitzicht werd begrensd door de massieve pilaren aan beide kanten, die omhoog reikten naar de kleinere bogen van de lichtbeuk en de zich uitspreidende waaiers van het straalgewelf, helemaal boven in de kerk. Terwijl ze achter de geestelijke aan door het noordelijke gangpad liep, kwam haar de geur van vochtig gesteente en een vleugje verval tegemoet, alsof de kwalijke geur van rotting die zich al zo lang door de kathedraal had verspreid lang nadat de laatste grafstenen waren dichtgemetseld een niet te verdrijven aura had achtergelaten.
  


  
    Het schip was nadat Richard van Holdingham hier voor het laatst was geweest nauwelijks veranderd. Ze streek met haar kleding langs een pilaar en onderging plotseling een gevoel van intimiteit, alsof ze terug in de tijd had gereikt, de voetstappen van deze grote man aan het natrekken was. In zijn tijd stond het plompe, gemetselde bouwwerk van de Normandiërs nog maar nauwelijks een eeuw overeind, hoewel er op deze plaats al sinds de dagen van het Angelsaksische koninkrijk Mercia een kloosterkerk had gestaan. Dat was de kathedrale kerk van St. Ethelbert geweest, vernoemd naar de koning van East Anglia die vlak in de buurt op laffe wijze was vermoord. Ten tijde van Richard trok het ook veel pelgrims, die van heinde en verre kwamen om hulde te bewijzen aan Thomas Becket, de aartsbisschop die de marteldood was gestorven in Canterbury, en van wie de geglazuurde relikwieënschrijn de eeuwen eveneens had doorstaan en die naast de Mappa Mundi een van de belangrijkste kostbaarheden van de kathedraal vormde.
  


  
    Nadat ze het noordelijke dwarsschip waren gepasseerd bereikten ze het gangpad door het koor, waar de kaart de afgelopen eeuw tentoon was gesteld, om vervolgens te verhuizen naar zijn huidige onderkomen, het speciaal voor dit doel gebouwde museum een eindje verderop. Direct tegenover de lege ruimte aan de muur bevond zich een lage deur die toegang gaf tot een tegen de kathedraal aangebouwde wenteltrap.
  


  
    'De herbouwwerkzaamheden zijn bijna voltooid,' zei de geestelijke. 'Dit is niet veel meer dan een voorzorgsmaatregel.' Hij overhandigde Maria een gele veiligheidshelm en zette er zelf ook een op, die boven zijn bruine soutane nogal uit de toon viel. Toen ze achter hem aan de steile trap beklom, weerklonken zijn woorden met een gedempte echo.
  


  
    'Een kathedraal van zandsteen is net een houten schip,' legde hij uit. 'Als je een houten scheepsromp maar lang genoeg in dienst houdt, zullen op een gegeven moment alle houten onderdelen nodig aan vervanging toe zijn. Zoals HMS Victory. Zandsteen is nu eenmaal niet het meest duurzame bouwmateriaal. Toen we de bibliotheek verhuisden, hebben we van de gelegenheid gebruikgemaakt om de hard nodige restauratie uit te voeren.'
  


  
    Ze naderden de ruimte waar ooit de wereldberoemde Chained Library van Hereford was ondergebracht, de fameuze collectie, met kettingen aan de planken verbonden boeken, waaronder incunabelen, boeken die vóór 1500 zijn gedrukt, evenals 227 manuscripten, beginnend met de onbetaalbare Hereford Gospels die uit de achtste eeuw dateren. Beide boeken en de kasten waaraan ze met een ketting vastzaten, bevonden zich nu in hun nieuwe, gereconstrueerde onderkomen, in hetzelfde gebouw als de Mappa Mundi, die vroeger ook in de bibliotheek te vinden was geweest.
  


  
    Nadat ze het niveau van de lichtbeuk hadden bereikt, wrongen ze zich langs een stapel recentelijk uitgehouwen stukken steen en kwamen ze bij de ingang van het vertrek. In de iele stralen zonlicht die door de smalle vensters naar binnen vielen waren nog net de lichte plekken op de muren te zien waar ooit de kasten hadden gestaan. De ruimte had niets meer weg van een bibliotheek, maar leek veel meer op een middeleeuwse steenhouwerwerkplaats, met op de grond gruis en stukjes steen, terwijl er overal gereedschap rondslingerde.
  


  
    Aan de andere kant van het vertrek stond een groepje werklieden bijeen bij een felverlicht gat in de muur, waar twee blokken metselwerk waren verwijderd, zodat een slank iemand er nog net doorheen kon. Op dat moment verscheen er een hoofd, ondersteboven, waarvan het verwarde blonde haar en de bril onder een dikke laag stof zaten.
  


  
    'Maria! Dit gelóóf je niet!'
  


  
    Jeremy Haverstock was de beste doctoraalstudent die ze ooit had gehad, een virtuoos op het gebied van de vroege Germaanse talen, had zich al een tijdje in Oxford afgezonderd om er zijn dissertatie te schrijven, maar genoot nu met volle teugen van het gevoel van avontuur. Ze had hem naar Hereford meegevraagd om hem eens even van achter zijn bureau weg te halen en om hem deelgenoot te maken bij deze unieke ervaring. Sinds hij uit Amerika was gearriveerd had ze hem aangemoedigd zo veel mogelijk te reizen en daarbij zo veel mogelijk vroege kloosterbibliotheken te bezoeken, maar toch bezat hij het aanstekelijke enthousiasme van een toerist die voor het eerst met de geschiedenis in aanraking komt. Ondanks alles moest ze glimlachen toen zij en de geestelijke zich zorgvuldig een weg tussen het puin en de brokstukken door zochten en het stofmasker voordeden dat aan hun helm bevestigd zat.
  


  
    'En jóuw carrière staat op het spel,' zei ze. 'Als je ook maar het lef hebt om met iets aan te komen zetten dat minder opzienbarend is dan een Augustinus-bijbel, mag je het seminar helemaal in je eentje afhandelen.'
  


  
    'Het is nog veel beter dan dat. Véél beter zelfs.' Toen ze dichterbij kwamen zagen ze dat ondanks de kou die in het vertrek heerste Jeremy's stoffige gelaat onder de transpiratiestrepen zat. Hij tilde een van de blokken opzij en trok zich weer terug in de muur en was het volgende moment uit het zicht verdwenen.
  


  
    'Volg me maar.'
  


  
    . 
  


  
    Even later perste Maria zich in de smalle ruimte pal naast hem en zaten haar golvende bruine haar en leren jack ook onder het fijne gruis. Mocht ze enige irritatie hebben gevoeld, dan verdampte die onmiddellijk toen ze zag wat er voor hen lag. De werklieden waren binnen de massieve buitenmuur van de kathedraal op een ruimte gestuit van ongeveer een meter breed. Vanuit Maria's gehurkte positie zag ze dat de mannen over de restanten van een wenteltrap gebogen zaten, een overblijfsel van een vroegere bouwfase die al lang geleden was dichtgemetseld. Vanaf de derde tree van boven was het trapgat gevuld met puin, grillige brokstukken die eruitzagen als geërodeerd zandsteen met een laagje rood stof eroverheen. Bijna dubbelgevouwen schoof Maria zijwaarts dichterbij om een en ander eens wat beter te bekijken, waarbij een lamp vlak achter haar hoofd het tafereel bescheen.
  


  
    'Es estupendo.' Onwillekeurig ontsnapten de Spaanse woorden -haar moedertaal - aan haar lippen, terwijl ze met open mond en vol ongeloof toekeek.
  


  
    'Zie je wat ik bedoel?' Jeremy hurkte enthousiast naast haar neer. 'Het lijkt wel de grot van Aladdin.'
  


  
    Het puin bleek geen overbodig metselwerk te zijn, maar een enorme massa bruin en vergeeld perkament, waarvan een deel opeen geperst was als papier-maché, maar het overgrote deel ervan was uitstekend bewaard gebleven en de letters erop waren nog steeds duidelijk zichtbaar.
  


  
    'Het ziet eruit als een grote schoonmaakbeurt van de bibliotheek,' zei Jeremy. 'Losse delen van pagina's, boeken die zo zwaar beschadigd waren dat ze niet meer konden worden gerepareerd. Het zijn uitsluitend handgeschreven manuscripten en er zit niets bij dat van na de dertiende eeuw dateert. De historicus die zich in de architectuur van dit gebouw verdiept gaat ervan uit dat deze trap niet meer nodig was nadat ergens tijdens de veertiende eeuw de noordelijke dwarsbeuk werd voltooid.'
  


  
    Maria schoof iets opzij en wees naar de plaats waar de schaduw van haar hoofd eerder iets aan het oog onttrokken had. Plotseling trilde ze van opwinding.
  


  
    'Kijk eens!' riep ze uit. 'Het zijn niet alleen maar lossen vellen en uitgescheurde stukken. Daar ligt een foliant die nog intact lijkt.' Jeremy boog zich met zijn lange armen wat verder naar voren en bevrijdde het in leer gebonden boek behoedzaam uit de stoffige, uit stukken perkament bestaande laag. Terwijl hij het met beide handen vasthield, blies Maria voorzichtig de stof eraf en sloeg ze het eerbiedwaardige bruine voorplat open.
  


  
    'Historia Ecclesiastica Gentis Anglorum.'
  


  
    Ze sprak de woorden langzaam hardop uit, terwijl haar brein nog duizelde van verbijstering. 'De Ecclesiastical History of the English People, de kerkelijke geschiedenis van Engeland, geschreven door de Venerable - hoogeerwaarde - Bede. En in het Latijn, wat betekent dat het een van de oorspronkelijke exemplaren is. Negende-, misschien achtste-eeuws.'
  


  
    Jeremy trok een bundel perkament los die aan het achterplat van het in leer gebonden boek zat vastgeplakt. Hij liet de muf ruikende vellen op zijn hand balanceren en begon zachtjes te neuriën terwijl zijn ogen razendsnel over de tekst schoten. Maria keek hem in gedachten verzonken aan, toen hij plotseling stilviel.
  


  
    'Wat is dat?' vroeg ze.
  


  
    'Ongelooflijk,' fluisterde hij. 'Een twaalfde-eeuws vervolg op de Anglo-Saxon Chronicle. Koning Hendrik II en koning Jan worden genoemd. Het moet een van de laatste documenten in het Oud-Engels zijn, de taal die de Normandiërs probeerden te verbieden. Het bevestigt voor eens en voor altijd mijn stelling dat de Angelsaksische traditie tot diep in de middeleeuwen in de geheime scriptoria van de kathedralen levend werd gehouden. Als ik hier mijn doctoraal niet mee weet te halen, lukt dat nergens mee.'
  


  
    Maria liet haar blik over de vindplaats glijden en ontdekte op de plaats waar ze de Bede uit de compacte massa perkamentresten hadden getrokken nog enkele intact zijnde folianten.
  


  
    'Dit was veel meer dan zomaar een grote schoonmaak,' stelde ze kalm vast. 'Het is altijd een raadsel geweest waarom deze twee voor de Angelsaksische geschiedenis zo belangrijke werken ontbraken in de collectie van de Hereford-bibliotheek, die een verzameling liturgische manuscripten in huis heeft die teruggaat tot de achtste eeuw. Misschien wilde een overijverige bibliothecaris wel met zijn tijd meegaan en ruimte maken voor recenter werk. Maar er kan ook meer hebben achtergezeten, een opzettelijk verwijderen uit de bibliotheek van boeken die betrekking hadden op de Angelsaksische geschiedenis, een poging om alles aan het oog te onttrekken dat door de Normandische aristocratie als subversief beschouwd kon worden.'
  


  
    Ze klapte het boek behoedzaam dicht en sloeg haar armen eromheen, terwijl ze tegelijkertijd zorgelijk naar de stukken perkament keek die afgebroken en geplet waren op de plaats waar Jeremy de foliant uit zijn rustplaats had getrokken.
  


  
    'We nemen de Bede en de pagina's uit de Chronicle mee,' instrueerde ze. 'Maar verder moet alles hier blijven liggen zoals het aangetroffen is en moet de opening hiernaartoe weer worden gedicht totdat we een volledig conserveringsteam bijeen hebben gebracht. We kunnen het ons niet veroorloven nog meer perkament aan de buitenlucht bloot te stellen.' Ze keek Jeremy nadrukkelijk aan, die met een ernstig gezicht zijn bril aan het schoonmaken was. 'En ik vergeef je,' zei ze grinnikend. 'Dat je zojuist misschien een van de grootste schatkamers met betrekking tot de vroege Engelse geschiedenis hebt ontdekt.'
  


  
    Terwijl ze zich omdraaide en op het punt stond weg te lopen, keek Jeremy nog even om zich heen, om vervolgens tussen de resten perkament iets te ontdekken dat qua vorm volkomen afweek. Het was het uiteinde van een rol, iets wat misschien nog wel ouder was dan de band met manuscripten. Hij kon de verleiding niet weerstaan en leunde naar achteren om het los te trekken, terwijl Maria net aanstalten maakte weer naar buiten te kruipen.
  


  
    Hij schraapte nadrukkelijk zijn keel en Maria keek achterom, nagenoeg recht in het felle schijnsel van de wolfraamlamp. Ze zag zijn schuldige gelaatsuitdrukking en vervolgens de bijna één meter lange rol die hij boven op de pagina's uit de Chronicle had gelegd.
  


  
    'Dat moeten we hier achterlaten,' zei ze scherp.
  


  
    'Niet als jij vanavond die lezing nog wilt houden.'
  


  
    Maria's nieuwsgierigheid was nu duidelijk gewekt en ze draaide zich naar hem om. Jeremy had van de rol ongeveer tien centimeter uitgetrokken en hield hem zodanig vast dat ze die kon zien. De gedeeltelijke omtrek van een grote, vol inschriften staande cirkel was zichtbaar, en erbinnen zag ze vaag allerlei vormen die eruitzagen als lijnillustraties die van dicht opeen geschreven bijschriften waren voorzien.
  


  
    Voor ze bij hem was wist ze al waar ze naar keek. In haar eigen proefschrift - dat van tien jaar geleden dateerde - had ze beweerd dat de Mappa Mundi uit Hereford een kopie moest zijn, het werk van een opmerkelijke kunstenaar, maar niet van een wetenschapper. Het was de enig mogelijke verklaring voor de meest grove fout in het geheel, het woord AFFRICA dat op het werelddeel Europa was aangebracht en het woord EUROPA dat hij op Afrika had ingetekend. De bisschop van Hereford had opdracht voor het maken van de kaart gegeven, nadat Richard van Holdingham in zijn thuiskathedraal te Lincoln een blauwdruk had voorbereid, maar de laatste versie was in zijn afwezigheid voltooid door een ambachtsman uit Hereford, die weliswaar zeer bedreven was in kalligrafie en het maken van fijne miniaturen, maar niet bepaald geletterd of nauwkeurig kon worden genoemd. Zijn onkunde op dit gebied was met name te zien bij de fijnere details, aan de kleine vrijheden die hij zich omwille van esthetische redenen bij de spelling en de topografie had gepermitteerd, en dit alles uiteraard ten koste van de geloofwaardigheid van het geheel.
  


  
    Tot haar verbijstering besefte ze dat ze keek naar de schets die door Richard zelf was gemaakt, de cartograaf en monnik wiens visie op de wereld haar al sinds haar studententijd had gefascineerd. Vol bewondering staarde ze naar het precieze, zelfverzekerde handschrift waarmee overal op de kaart de bijschriften waren geschreven. Vlak onder Jeremy's linkerhand, waarmee hij de opgerolde kaart vasthield, waren de verbleekte letters te zien die het woord EUROPA vormden, die op de juiste plaats in Frankrijk en Italië waren gepositioneerd. Naast zijn rechterhand, waarmee hij de rol had opengetrokken, waren de uitgerekte vormen van de Britse eilanden te zien, waarop de plaatsen Hereford en Lincoln prominent waren aangegeven.
  


  
    Terwijl Jeremy de vingers van zijn rechterhand naar de rand van het stuk perkament bewoog, merkte ze iets vreemds op.
  


  
    'Mijn god,' fluisterde ze. 'De illustraties en tekst in de afsnede. Die ontbreken hier.'
  


  
    De gedetailleerde versieringen die bij de voltooide Mappa Mundi de hoeken vulden tussen de rondingen van de wereld en de rand van het perkament, waren duidelijk het werk van de handwerksman die de kaart had getekend, een plaats voor decoratieve hoogstandjes waarvoor Richard nauwelijks belangstelling zou hebben gehad, verfraaiingen die wellicht waren toegevoegd op gezag van het bestuur van de kathedraal. Dat moest de bizarre parade van beelden verklaren, die varieerde van jagers en geestelijken tot verwijzingen naar Romeinse keizers, die door de handwerksman op nogal lukrake wijze van andere kaarten en manuscripten die hij had gezien moesten zijn gekopieerd.
  


  
    Maria zag dat de dedicatie die ze in de linkerbenedenhoek van de Mappa Mundi zo behoedzaam had schoongemaakt ontbrak, dus moest ook die het werk van de handwerksman zijn geweest, en niet van de meester zelf. Richard moest de kathedraal hebben bezocht om over de opdracht tot het tekenen van de kaart te overleggen, maar hij was duidelijk niet aanwezig geweest bij de inwijding ervan. Het loste het raadsel op hoe de verkeerd benoemde continenten op de kaart hadden kunnen blijven staan, fouten die Richard nooit geaccepteerd zou hebben - hij zou erop hebben gestaan dat ze alsnog werden gecorrigeerd. Ze voelde een steek van teleurstelling toen ze naar de lege ruimte keek, had het gevoel dat ze Richard niet langer stevig in haar greep had, dat hij een stap terug had gedaan in het schaduwland van het verleden.
  


  
    Toen Jeremy enigszins van houding veranderde, besefte ze dat er op het gevlekte bruin en geel van het perkament op de plaats waar de dedicatie had moeten staan, wel degelijk een bepaalde vorm te zien was.
  


  
    'Draai hem eens wat meer naar de lamp,' zei ze. 'Er staat iets.'
  


  
    Het vervaagde beeld van een tekening werd zichtbaar. Het was een stuk land, onregelmatig gevormd, niet veel groter dan de Britse eilanden, en in een hoek van het stuk perkament weggedrukt.
  


  
    'Het ligt buiten de oceaan die de wereld omringd, dus kan het geen deel uitmaken van de kaart,' zei ze. 'Het moet een schets van Richard voor een van de continenten zijn. Kijk, je kunt zien waar hij zijn mes heeft gebruikt om de inkt weg te krassen in een poging hem te verwijderen.'
  


  
    Jeremy moest zijn nek helemaal draaien om het beter te kunnen zien, waarbij zijn lange blonde haar recht voor Maria's gezicht kwam te hangen.
  


  
    'Daar ben ik niet zo zeker van,' prevelde hij. 'Op de een of andere manier komt het me vaag bekend voor, maar niet vanwege de Mappa Mundi. Als ik hem nou met de goede kant naar boven houd, kan ik het misschien beter... '
  


  
    Terwijl zijn woorden wegstierven keken ze elkaar verbijsterd aan. 'De Vinlandkaart,' fluisterde Maria.
  


  
    Met een hart dat als een gek tekeerging haalde ze haar vergrootglas tevoorschijn en onderwierp de lijnen aan een aandachtig onderzoek. Nog maar een paar weken geleden had ze aan de Yale University een conferentie bijgewoond met betrekking tot de laatste onderzoeksresultaten aangaande het dateren van de beroemde Vinlandkaart, een tekening waarvan tegenwoordig werd gedacht dat het een vervalsing was, maar die gebaseerd zou zijn op een verloren gegane kaart die vijftig jaar vóór Columbus Amerika ontdekte vervaardigd zou zijn. Een kaart waarop een kustlijn te zien was die eeuwen eerder ten westen van Groenland door de Vikingen ontdekt zou zijn.
  


  
    'Het is ongelooflijk,' riep ze uit. 'Hij is precies hetzelfde. Daar heb je de rivier die naar het meer loopt en de grote baai ten zuiden ervan. En de legenda lijkt identiek, in middeleeuws Latijn.'
  


  
    Met behulp van het vergrootglas werd de nauwelijks waarneembare vlek bovenaan leesbaar: Vinlanda Insula a Byarno repa et Leipho socijs.
  


  
    'Het eiland Vinland,' prevelde Jeremy. 'Gezamenlijk ontdekt door Bjarni en Leif.'
  


  
    'Het bewijst ondubbelzinnig dat het beeld op de Vinlandkaart authentiek is.' Maria bloosde van opwinding. 'Maar als dit echt door Richard van Holdingham is ingetekend, dan betekent dat, dat deze kaart meer dan twee eeuwen ouder is dan de Vinlandkaart. Je kunt de Engelse geschiedenis voorlopig wel even vergeten. Misschien heb je zojuist de oudst bekende afbeelding van Noord-Amerika ontdekt.'
  


  
    Ze keken elkaar een tijdlang verbijsterd aan. De Mappa Mundi en deze schets dateerden uit de dertiende eeuw, bijna drie eeuwen vóór de eerste Europese ontdekkingsreizigers naar de Nieuwe Wereld afreisden, honderden jaren vóór de eerste kaarten van de Amerikaanse oostkust werden getekend.
  


  
    'Verder naar beneden staat nog iets geschreven.'
  


  
    Maria had al haar aandacht op het bovenste deel van de afbeelding gericht en had een vaag inschrift naast de tekening nog niet opgemerkt. Ze bewoog haar vergrootglas een centimeter of tien naar beneden.
  


  
    'Dit staat beslist niet op de Vinlandkaart,' zei ze. 'Het is in het Romeinse alfabet geschreven, maar het is geen Latijn of Frans. Het lijkt wel Oud-Noors.'
  


  
    Ze gaf het vergrootglas aan Jeremy en nam de kaart van hem over zodat hij kon kijken, waarmee ze stilzwijgend zijn grotere expertise met betrekking tot de taal der Vikingen erkende.
  


  
    'Er staat hier een curieus runenteken,' merkte hij op. 'Het staat hier bij het begin van het inschrift, en kan misschien vergeleken worden met de begininitiaal van een middeleeuwse tekst. Een enkele steel met aftakkingen aan beide kanten die schuin omhoog wijzen. Het ziet er symmetrisch uit. Alles bij elkaar vijf, misschien zeven aftakkingen, inclusief de steel. Heel vreemd.'
  


  
    'Kun jij er nog iets anders van maken?'
  


  
    'Harald Sigurdsson.' Hij zweeg even en keek op. 'Dat staat voor Harald Hardrada, Harald de hardvochtige heerser, koning van Noorwegen. Gesneuveld tijdens de slag bij Stamford Bridge toen hij in 1066 probeerde de Engelse troon te veroveren, slechts enkele weken voor de Normandiërs Brittannië binnenvielen.'
  


  
    'Dat is onmogelijk,' fluisterde Maria vol ongeloof. 'Ga door.'
  


  
    'Harald Sigurdsson, onze koning met zijn lijdzame metgezellen bereikten dit gebied met de schat van Michelgard,' vertaalde hij langzaam. 'Hier vieren ze feest met Thor in het Walhalla en wachten op de laatste slag van Ragnarok.'
  


  
    Hij keek vol ongeloof naar Maria op.
  


  
    'Is Michelgard niet de Vikingnaam voor Constantinopel?'
  


  
    Een ogenblik lang was ze te verbijsterd om iets te kunnen zeggen. Toen liet ze de kaart los, rolde hem op en gaf hem aan Jeremy terug.
  


  
    'Bewaak hem met je leven. En geen woord hierover tegen anderen.' Ze pakte de Bede op en liep haastig richting muur, terwijl ze gelijktijdig haar mobieltje tevoorschijn haalde. Vlak voor het moment dat ze door het gat in de muur zou klauteren, riep Jeremy haar opgewonden iets toe.
  


  
    'Dat runenteken,' zei hij. 'Ik wist dat ik het al ergens eerder had gezien. Het is helemaal geen runenteken. Ik begrijp absoluut niet waarom we het uitgerekend hier zouden moeten aantreffen, maar het kan maar één ding zijn. Het is het symbool voor de Joodse menora.'
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    'Het is ongelooflijk,' zei Jack. 'Ik weet dat Harald Hardrada en de Vikingen in Constantinopel zijn geweest, maar ik heb nooit kunnen dromen dat ze ook de Atlantische Oceaan zijn overgestoken. Dat plaatst Christophorus Columbus voor eens en voor altijd in de schaduw.'
  


  
    'Ik ben je al helemaal kwijt,' reageerde Costas. 'Vikingen in Constantinopel?'
  


  
    Jack nam een slok van zijn koffie en stond op. 'Wacht hier maar even.'
  


  
    De twee mannen waren nog geen uur in Engeland; ze hadden vroeg in de ochtend in Turkije een militair vliegtuig genomen dat hen rechtstreeks naar het Royal Naval Air Station Culdrose had overgebracht, waarna een Lynx-helikopter hen naar de campus van de International Maritime University had gevlogen, die vlak in de buurt lag. Costas had zijn terugkeer naar Engeland al enkele dagen geleden geregeld, in de wetenschap dat als het apparaat waarmee ze de zeebodem van de Gouden Hoorn onderzochten eenmaal volledig operationeel was, zijn aanwezigheid vereist zou zijn bij een ander veldproject van het IMU, voor de kust van Groenland, waar hij voor de technische ondersteuning zou zorgen. Wat Jack betrof was het besluit pas de vorige avond genomen, een direct gevolg van het opmerkelijke telefoontje van zijn vriendin Maria de Montijo vanuit Hereford. Hij had direct de opgravingsstaf bijeengeroepen en aan Hiebermeyer gevraagd of hij het archeologisch toezicht over wilde nemen, wetend dat Maurice maar al te graag een rol zou accepteren die veel verderging dan zijn gebruikelijke opdracht in de Egyptische woestijn.
  


  
    'Je kunt maar beter snel zijn.' Costas haalde een mobiele telefoon uit zijn onder de oliespetters zittende overall en las een sms'je. 'Ze kunnen elk moment arriveren.'
  


  
    Jack knikte en liep van het terras waar ze gezeten hadden in de richting van de openstaande deur van zijn kantoor. Hij bleef even staan en keek achterom naar het brede uitspansel van de Carrick Roads, de bochtige riviermonding die vanuit het tipje van Cornwall in de richting van het Kanaal en de Atlantische Oceaan liep. Van hieruit waren hele generaties van zijn voorvaderen scheep gegaan om vorm te geven aan de toekomst van Engeland en fortuin te maken. Howards had samen met Drake tegen de Spaanse armada gevochten, had onder Nelson tijdens de Slag bij Trafalgar de rijkdommen van India hierheen gebracht en de verste uiteinden van de wereldzeeën in kaart gebracht.
  


  
    Jack voelde een vlaag van zekerheid door zich heen trekken toen hij het tafereel in zich opnam, in de wetenschap dat hij een familietraditie in stand hield die al duizend jaar oud was en terugging tot vóór de Normandische onderwerping van Engeland. Jacks vader was het geweest die besloten had de buitenplaats in Cornwall aan de zojuist gestichte International Maritime University te schenken, maar de IMU was met name Jacks grote droom geweest, en hij had die droom dan ook verwezenlijkt. Dankzij de genereuze financiële ondersteuning van Efram Jacobovich, een oude vriend die softwaremagnaat was geworden, waren het landhuis en de bijgebouwen veranderd in een modern researchinstituut dat zich kon meten met de beste oceanografïsche instellingen ter wereld. De naast de monding gelegen scheepswerf had zich ontwikkeld tot een uitgebreid technisch complex, compleet met een droogdok waarin de IMU-onderzoeksvaartuigen konden worden onderhouden, plus een experimentele tank ten behoeve van de research met onderwaterapparatuur. Op een beboste heuvel die aan het complex grensde, bevond zich het elegante neoklassieke gebouw van de Howard Gallery, een van de belangrijkste particuliere kunstverzamelingen ter wereld en tevens de basis voor de reizende tentoonstellingen van het maritiem museum dat de IMU in Carthago aan de Middellandse Zee had ingericht. Nog maar een paar weken geleden had Jack een van de opmerkelijkste stukken uit hun collectie onthuld, een indrukwekkende collectie van vondsten die waren aangetroffen in een Minoïsch scheepswrak uit de bronstijd dat ze vorig jaar op de zeebodem hadden blootgelegd. Toen Jack zijn kantoor binnenstapte, een voormalige zestiende-eeuwse salon van waaruit tegenwoordig alle onderzoeks- en exploratieactiviteiten van de IMU werden aangestuurd, zag hij de affiche van de tentoonstelling waarop de gouden schijf en het magnifieke stierenhoofd, beide uit het wrak afkomstig, waren afgebeeld.
  


  
    Enkele ogenblikken later was hij weer buiten, mét een kaart van Europa, die hij uitrolde en met behulp van hun koffiebekers op de tuintafel vastzette. Costas trok zijn stoel dichter naar de tafel, terwijl Jack zijn hand met een snelle beweging van Scandinavië naar de Zwarte Zee bewoog.
  


  
    'De Byzantijnen noemden hen de Varangianen,' zei Jack. 'Lange, blonde, angstaanjagende barbaren uit het noorden die in de legendarische Varangiaanse garde van de Byzantijnse keizer - de opvolger van de Pretoriaanse garde van het oude Rome - als huursoldaten dienstdeden. Ten tijde van Hardrada bestond de Varangiaanse garde voornamelijk uit Vikingen, Noordse krijgers uit Scandinavië wier gedrag volledig in overeenstemming was met hun reputatie. Plunderend en brandstichtend trokken ze rond het Middellandse-Zeegebied, op doorzichtige wijze vermond als vaandeldragers van de christelijke keizer, maar in werkelijkheid heidense helden die vol bloeddorstige verhalen en met rijke buit naar hun thuislanden in het noorden terugkeerden. Tegen de tijd dat ze tijdens de plundering van Constantinopel in 1204 door de kruisvaarders werden vernietigd, waren veel leden van deze garde uit Engeland afkomstig, afstammelingen van de Angelsaksische krijgers die na de slag bij Hastings in 1066 Engeland waren ontvlucht, nadat Willem van Normandië koning Harold van Engeland had verslagen.'
  


  
    'Je bedoelt de andere Harold?' informeerde Costas.
  


  
    Jack knikte. 'Iedereen die in 1066 aanspraak op de Engelse troon meende te kunnen doen had Vikingbloed in zijn aderen. De Normandiërs waren eigenlijk "mannen uit het noorden", afstammelingen van Vikingen die zich de eeuw ervoor in Frankrijk hadden gevestigd., Koning Harold en zijn Angelsaksische afstammelingen waren in feite migranten uit Denemarken en Noord-Duitsland. Maar de enige volbloed Viking onder de kandidaten in 1066 was Harald Hardrada, koning van Noorwegen. Hij was de meest gevreesde van allemaal en had zich tientallen jaren eerder in zijn vak bekwaamd, en wel als hoofdman van de Varangiaanse garde in Constantinopel.'
  


  
    Costas mat de afstand met zijn hand al en schudde zijn hoofd. 'Vanuit Noorwegen is het ruim drieduizend kilometer.'
  


  
    'Zoals de Vikingen ook naar het westen ontdekkingsreizen maakten, trokken ze ook naar het oosten,' legde Jack uit. 'Al vanaf de achtste eeuw na Christus bevoeren Scandinavische handelslieden de rivieren van Midden- en Oost-Europa, van de Weichsel die uitmondde in de Oostzee tot aan de Dnjepr aan de Zwarte Zee. Ze waren op zoek naar onmetelijke rijkdom, naar de legendarische schatten uit de Oriënt, waren op jacht naar zilver en kostbare stenen die hen helemaal naar Centraal-Azië en diep in de wereld van de islam bracht. Uiteindelijk vonden ze het Vikingkoninkrijk Rus, de oorsprong van het moderne Rusland. Vanuit hun machtsbasis in Kiev konden ze aanvallen uitvoeren op Michelgard, de Grote Stad, een gevaarlijke reis over de Dnjepr, maar de sleutel tot een onvoorstelbare rijkdom.'
  


  
    'Zijn ze zo bij Constantinopel uitgekomen?' vroeg Costas.
  


  
    Jack glimlachte. 'Dat is zo. Als je het niet gelooft, hoef je alleen maar te kijken naar de geheime bewaarplaatsen met Vikingschatten in hun Scandinavische thuisland, vol Arabisch zilver, dat de Vikingen in handen kregen in ruil voor bont en slaven en barnsteen.'
  


  
    Jack zag hoe Costas bedenkelijk naar de afstand tussen Noorwegen en het huidige Istanbul keek. 'Als je nog overtuigd moet worden, zou je dit eens moeten bekijken.' Jack gaf hem een zwart-witfoto waarop een glanzende marmeren balustrade te zien was die vol zat met antieke graffiti. 'Zie je die strakke symbolen op de rand? Dat zijn runentekens, Vikingletters, naar alle waarschijnlijkheid uit de elfde eeuw. Ze zijn te zeer vervaagd om helemaal te kunnen ontcijferen, maar er kan wel een naam worden onderscheiden. "Halfdan was hier", of iets dergelijks. Heb je enig idee waar zich dit bevindt? Duizenden toeristen trekken er elk jaar vlak langs. Het staat in een nis hoog boven het schip van de Hagia Sofia, in het hart van het antieke Constantinopel. Halfdan was bijna zeker een van de Varangiaanse lijfwachten, en gezien de datum zou hij zelfs een van Harald Hardrada's mannen geweest kunnen zijn.'
  


  
    Toen hij klaar was met spreken, was er vanuit het oosten een kloppend geluid te horen dat steeds harder klonk en aanzwol tot een luid echoënd geratel, en even later kwam er een Lynx-helikopter uit de wolken tevoorschijn, om vervolgens af te dalen in de richting van het heliplatform vlak langs de kustlijn. 'Ik geloof je op je woord.' Er verscheen een grijns op Costas' gelaat en hij gaf de foto terug. 'Maar ik denk dat we nu onze gasten moeten begroeten.'
  


  
    Een paar minuten later stonden de twee mannen aan de rand van de landingsplaats terwijl de twee Rolls-Royce Gem-turboshafts steeds minder toeren maakten en de vier bladen van de hoofdrotor van de Lynx na verloop van tijd trillend tot stilstand kwamen. De eerste die uit de cabine stapte was een opvallend aantrekkelijke vrouw, gekleed in een leren jack en een spijkerbroek, van wie het lange bruine haar in een losse knot in de nek was samengebonden. Maria de Montijo was een van Jacks oudste vriendinnen en maakte deel uit van een hechte groep waar ook Maurice Hiebermeyer en Efram Jacobovich toe behoorden, die elkaar voor het eerst hadden ontmoet tijdens hun studententijd in Cambridge. Maria en Jack hadden elkaar moeilijke tijden door geholpen, waardoor ze een nauwe band met elkaar hadden ontwikkeld. Hij had haar vanaf het begin bij zijn Gouden Hoorn-project betrokken en het lag voor de hand dat hij als eerste het nieuws over de verbijsterende ontdekking in de kathedraal van Hereford te horen zou krijgen.
  


  
    Maria's donkere Spaanse gelaatstrekken plooiden zich in een glimlach toen ze eerst Jack omhelsde en toen Costas. 'Jack, je hebt al kennisgemaakt met Jeremy, mijn Amerikaanse doctoraalstudent.' De slanke jongeman die met een soepele tred achter Maria aan kwam schoof het blonde haar uit zijn gezicht en stak zijn hand uit. Ze hadden elkaar een paar weken geleden voor het eerst ontmoet, toen Jack een bezoek aan het in Oxford gevestigde instituut voor middeleeuwse studies had gebracht, om het recentelijk ontdekte Topkapi-manuscript te laten vertalen, het ooggetuigenverslag van het kruisvaarders-beleg van Constantinopel waarin de cruciale positieaanduiding van de over de havenmond gespannen ketting te vinden zou moeten zijn. Jack was onder de indruk van het gemak waarmee Jeremy het middeleeuwse Grieks beheerste en had geen enkele reden om aan Maria's enthousiaste beoordeling van zijn potentieel te twijfelen.
  


  
    'Hoe lang ben je nou al uit de States weg?' vroeg Costas gemoedelijk.
  


  
    'Drie jaar.' Jeremy keek door zijn brilletje op de gedrongen man neer. 'Er ligt in Princeton een baan als wetenschappelijk medewerker op me te wachten, maar het lukt me op de een of andere manier niet om hier weg te komen.'
  


  
    'Ik ken het probleem,' reageerde Costas. 'Ik probeer het ook steeds, maar elke keer als het me bijna lukt vindt hij wel weer een reden om me hier te houden.' Hij gebaarde met zijn hoofd in de richting van Jack en grinnikte. 'Gelukkig betekent werken voor een internationale organisatie dat ik niet het hele jaar door met Engelse motregen geconfronteerd hoef te worden.'
  


  
    'Heren, sta me toe u voor te stellen aan pater Patric O'Connor.' Maria gebaarde in de richting van de helikopter en ze draaiden zich om en zagen hoe de piloot iemand hielp bij het uitstappen. In scherp contrast met de vliegeroverall en de helm van het bemanningslid, droeg de man de karakteristieke zwarte soutane van een jezuïetenpriester en had hij twee versleten leren aktentassen bij zich. Nadat hij de piloot had toegeknikt, stak hij zelfverzekerd het heliplatform over, zette zijn bagage op het asfalt neer en schudde Jack krachtig de hand. 'Dr. Howard. Fijn eindelijk eens kennis met u te maken. Maria heeft me alles over u verteld, en uiteraard heb ik u na de opmerkelijke ontdekkingen van vorig jaar op televisie gezien.'
  


  
    Jack keek de andere man doordringend aan. Zijn accent had iets Iers, maar voor hetzelfde geld kwam de man uit Boston. Hij vermoedde dat O'Connor een jeugdige vijftiger was; zijn nog resterende haar was grijs en kortgeknipt, maar hij had het verweerde gelaat en het fitte lichaam van een man die niet zijn hele leven in het klooster had doorgebracht.
  


  
    'Maria heeft me verteld dat u doctor bent in vroege kerkgeschiedenis,' zei Jack.
  


  
    'Trinity College in Dublin, en vervolgens Heidelberg,' antwoordde O'Connor. 'Toen vond ik mijn roeping. Twintig jaar in Midden-Amerika, voornamelijk Mexico, waar ik datgene heb gedaan waar de jezuïeten het best in zijn: het bouwen van scholen, het behandelen van zieken, proberen een beetje menselijkheid te brengen op plaatsen waar daar in veel gevallen nauwelijks sprake van is.'
  


  
    'En toen weer terug naar de wetenschap.'
  


  
    O'Connor knikte. 'Vijf jaar geleden. Ik had mijn frontjaren erop zitten en heb toen gesolliciteerd naar een vacature in de bibliotheek van het Vaticaan. Tot mijn grote vreugde boden ze mij een op mijn lijf geschreven functie bij de afdeling Oudheden aan, inspecteur van antieke gebouwen en archeologie. Mijn opdracht betreft alles in Rome dat onder jurisdictie van het Vaticaan staat, en dan tot aan de Renaissance, met ruim voldoende tijd voor mijn eigen research. Ik was in Oxford om naar Maria's lezing over Richard van Holdingham en de Mappa Mundi te luisteren, een van de onderwerpen waarvoor ik speciale belangstelling heb. Ik denk dat ik misschien iets te bieden heb.'
  


  
    'Dat is de reden dat we nu hier zijn,' zei Jack. 'Laten we ter zake komen.'
  


  
    Na een snel kopje koffie op het terras ging Jack hen voor naar zijn kantoor. De oude salon werd bijna over de hele lengte in beslag genomen door een massieve houten tafel, waarvan het knoestige oppervlak van balken was gemaakt die volgens de verhalen afkomstig zouden zijn van schepen waarmee de Normandische veroveraars naar Engeland waren gevaren. Elke keer dat Jack aan die tafel ging zitten onderging hij de kracht van zijn voorvaderen, kreeg hij het gevoel dat die hun oorlogen en ontdekkingsreizen aan deze zelfde tafel hadden voorbereid, en dat hun geesten hem nu gezelschap hielden en aanmoedigden. Maar in plaats van een kaartpasser en perkamenten zeekaarten, lag de tafel nu vol met instrumenten die alles te maken hadden met eenentwintigste-eeuwse exploratie, computers en verbindingsapparatuur. Maria voegde daar nog een grote zwarte kartonnen map aan toe, die ze op een van de uiteinden van de tafel legde, terwijl bij het andere uiteinde Jack een videoscherm activeerde waaraan een laptop gekoppeld was die hij naast de map had opengeklapt.
  


  
    Costas arriveerde buiten adem na een haastig bezoek aan het technische complex, waarna Jack de deur achter hem dichtdeed en de verlichting dimde. Maria en O'Connor gingen aan het hoofd van de tafel zitten, met Jeremy aan de ene kant, en Jack en Costas aan de andere.
  


  
    'Er is iets wat ik je via de telefoon nog niet heb verteld, en dat is dan ook de reden waarom ik dit persoonlijk aan je wilde laten zien.' Maria sprak langzaam, en liet haar handen plat op de rand van de map rusten. 'Pater O'Connor was in Oxford toen ik daar eergisteravond vanuit Hereford arriveerde, en ik heb hem onmiddellijk in vertrouwen genomen. Hij is de belangrijkste autoriteit met betrekking tot datgene wat jullie over enkele ogenblikken zullen gaan zien.'
  


  
    Net op het moment dat Maria de map wilde openslaan, legde O'Connor zijn hand op die van haar. 'Wat we hier bespreken moet geheim blijven,' zei hij kalm. 'Misschien breekt de tijd nog eens aan dat het voorpaginanieuws wordt, maar tot dat moment kan zelfs het  kleinste lek alles in gevaar brengen. En dan heb ik het niet alleen over archeologie. Er staan hier levens op het spel, talloze levens misschien wel.'
  


  
    Hij trok zijn hand terug en keek de anderen aan, die stuk voor stuk instemmend knikten. Maria wierp hem nog een snelle blik toe en sloeg de map toen open, waardoor er een beschermend velletje vloeipapier zichtbaar werd dat over een stuk hard wit karton gevouwen lag. Ze schoof het vloeipapier opzij en ze zagen het beeld dat haar twee dagen geleden in de geheime ruimte van de kathedraal zo had verbijsterd. Costas floot zachtjes terwijl hij en Jack opstonden en zich vooroverbogen om het beter te kunnen zien. Het kalfsperkament was ongeveer één vierkante meter groot, was uitgerold en ter bescherming in een transparante hoes van polyurethaan gestopt. Zelfs na zevenhonderd jaar in de stoffige ruimte in de kathedraal opgeborgen te zijn geweest, was de inkt nog steeds donker en was de omtrek van de kaart nog steeds duidelijk te onderscheiden.
  


  
    'Fantastisch,' prevelde Jack. 'Ik heb de Mappa Mundi al jaren niet meer gezien, maar dit komt me allemaal zeer vertrouwd voor. De T-vorm waarmee de Middellandse en de Rode Zee de scheiding tussen de continenten vormen, met Azië aan de bovenkant en Jeruzalem in het midden. En Europa en Afrika zijn zelfs van de correcte benaming voorzien.'
  


  
    O'Connor knikte. 'Ik twijfel er niet aan dat dit het exemplaar van Richard van Holdingham is. Zijn in Lincoln gemaakte schets, die vervolgens door de tekenaar in Hereford is gekopieerd. Maar kijk nu eens naar de linkerbenedenhoek.'
  


  
    Jack had de fijne regels tekst en de illustratie waarop Maria wees al gezien, maar hij had eerst de hele kaart in zich willen opnemen. Nu pas tuurde hij aandachtig naar het beeld vlak buiten de westelijke begrenzing van de wereld, een beeld dat zo totaal verschilde van de opdracht die hier op de voltooide versie van de kaart was aangebracht.
  


  
    'Mijn god, dat zijn echte runentekens,' zei hij opgewonden. 'Ik ben ze een beetje verleerd, maar dit moeten ze wel zijn.' Hij wees naar de kleinere van de twee inschriften en keek Jeremy aan, die kort knikte en de vertaling uit zijn hoofd citeerde.
  


  
    'Harald Sigurdsson, onze koning met zijn lijdzame metgezellen bereikten dit gebied met de schat van Michelgard. Hier vieren ze feest met Thor in het Walhalla en wachten op de laatste slag van Ragnarok.'
  


  
    'Ragnarok is de mythische slag bij het einde der tijden, als de krijgers in het Walhalla naar de eindoverwinning op zoek zijn,' zei Maria. 'Het tweede inschrift en de tekening zijn nagenoeg identiek aan de Vinlandkaart, waarop de kustlijn te zien is die rond het jaar 1000 na Christus ten westen van Groenland door Leif Erikson is ontdekt. Sigurdsson was de familienaam van Harald Hardrada. Hier wordt gesuggereerd dat Hardrada en zijn metgezellen feitelijk Amerika hebben bereikt, een generatie of twee nadat de eerste Vikingen de weg ernaartoe hadden ontdekt.'
  


  
    'Met de schat van Michelgard, van Constantinopel,' prevelde Jack opgewonden. 'Daarom zijn we hier. Ik wou alleen dat ik wist wat hij had meegenomen. Het lijkt me niet waarschijnlijk dat hij een schiplading klassieke bronzen beelden bij zich had.'
  


  
    'Moet je eens goed kijken naar die runen,' zei O'Connor. 'Dan zul je de werkelijke reden zien dat we hier zijn.'
  


  
    Jack liep vanaf de onderkant de tekst aandachtig door, van de duidelijker inkt van de onderste regels tot aan de meer vervaagde inscriptie erboven. De symbolen leken de standaardversie van de futhark, het Noorse runenalfabet dat zijn naam ontleent aan de eerste zes letters ervan. Hij zag niets ongewoons, tot hij aan het begin op een vervaagd symbool stootte, een symbool dat iets groter was getekend en enigszins leek op de eerste letter van een geïllumineerd manuscript.
  


  
    Hij nam het vergrootglas aan dat hem door Jeremy werd aangereikt en boog zich iets verder naar voren. 'Dat is inderdaad een nogal opvallende,' zei hij. 'Het ziet eruit als het futhark-symbool voor de letter F, met de armen schuin omhoogstekend naar de rechterkant, alleen heeft hij drie armen in plaats van twee, en die worden op symmetrische wijze aan de andere kant herhaald.'
  


  
    Jeremy schudde ongeduldig zijn hoofd. 'Vergeet die runen nou eens even. Probeer buiten de gebaande wegen te denken.'
  


  
    Jack keek op, staarde Jeremy een ogenblik lang uitdrukkingsloos aan en liet zijn blik toen weer neerdalen. Plotseling ging zijn mond open en hij liet het vergrootglas bijna uit zijn vingers glijden.
  


  
    'De menora.'
  


  
    'Jeremy was de eerste die het zag,' zei Maria na een korte stilte. 'Ik ging volkomen op in die buitengewone kaart.'
  


  
    'Best begrijpelijk dat je werd afgeleid,' zei Costas, en keek haar glimlachend aan.
  


  
    'De voorvaderen van vaders kant waren Sefardische joden,' antwoordde ze kalm. 'Door de christelijke koning uit Spanje verbannen, kort nadat uw kruisvaarders probeerden het Heilige Land te redden. Een van de grote ironieën uit de geschiedenis.'
  


  
    Jack ging langzaam zitten, waarbij op zijn gezicht een en al verbijstering en onbegrip was af te lezen. O'Connor trok de laptop naar zich  toe en stopte een cd in de drive. 'Neem me niet kwalijk dat ik me er zo tussen dring,' zei hij. 'Maar als we het over de menora hebben, moeten we iets van zijn geschiedenis weten. Toevallig is het mysterie van de verloren gegane Joodse tempelschatten weer een andere speciale passie van me.'
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    Enkele ogenblikken later verscheen er een spectaculair uitzicht op het oude Rome op het scherm aan het andere uiteinde van de tafel. Op de voorgrond verhief zich een perfect geproportioneerde marmeren poort van verscheidene verdiepingen hoog, waarvan het geërodeerde oppervlak rijkelijk was versierd met reliëfs. Ze konden trofeeën onderscheiden, en vaandels, lauwerkransen en gevleugelde overwinningsgodinnen die op wereldbollen stonden. Op de achtergrond doemde de immense, in lagen opgebouwde façade van het Colosseum op.
  


  
    'De meest duurzame nalatenschap van de Flavische keizersdynastie, van Vespasianus en zijn zonen Titus en Domitianus,' zei O'Connor. 'De Boog van Titus overspant de Via Sacra in het centrum van Rome. Het Colosseum werd gefinancierd uit schatten die tijdens de Joodse Oorlog zijn buitgemaakt en werd in het jaar 80 na Christus door Titus ingewijd. Het werd vlak naast de Colossus van Nero opgetrokken, een monstrueus bronzen beeld dat het amfitheater zijn naam heeft gegeven.'
  


  
    'Maar dat gebeurde pas in de middeleeuwen,' onderbrak Jeremy hem. 'De naam Colosseum was voor het eerst te lezen in de Historia Ecclesiastica Gentis Anglorum van de Venerable Bede, in de achtste eeuw.' Hij liet zijn blik enigszins verlegen langs de groep gaan. 'Een van onze andere vondsten in de bibliotheek van Hereford.'
  


  
    'De Joodse Oorlog,' zei Costas. 'Was dat weer een ander excuus om grootschalig te verkrachten en te plunderen?'
  


  
    'Hij was inderdaad behoorlijk gruwelijk, zelfs naar Romeinse maatstaven,' antwoordde O'Connor. 'Naar alle waarschijnlijkheid is er tijdens de oorlog van 66 tot 70 na Christus een groter deel van de Joodse bevolking uitgeroeid dan tijdens de nazi-holocaust, hetzij gesneuveld in de strijd, of tijdens de orgie van vergelding die ook nog eens drie jaar heeft geduurd. Maar het verhaal is complexer dan jullie wellicht denken. De Joodse staat had onder Rome kans gezien een ongebruikelijke mate van autonomie te verwerven, en men onderhield nauwe banden met de keizers. Koning Herodes Agrippa van Judea had zijn opleiding in Rome gehad en was een vriend van keizer Claudius. Een generatie later werd de Joodse historicus Josephus een vertrouweling van Vespasianus, nadat hij tijdens de rebellie de kant van Rome had gekozen. Hij werd verguisd, want de Joden hebben hem dat nooit vergeven, maar zijn geschriften zijn van onschatbare waarde, aangezien ze het enige ooggetuigenverslag van de oorlog en de triomf van Rome in 71 na Christus vormen.'
  


  
    'En de boog?'
  


  
    'Die is gebouwd op de plaats waar eerder ook al een triomfboog heeft gestaan, op exact die plek waar de overwinningsparade voor de wachtende menigte op het forum als eerste te zien zou zijn.' Hij tikte een toets in en zoomde in op een inscriptie op de attiek van de boog boven de doorgang. 'Senatus Pupulusque Romanus,' las hij. 'De Senaat en het Volk van Rome aan de Goddelijke Titus, zoon van de Goddelijke Vespasianus, Vespasianus Augustus. Hieruit blijkt dat de boog werd ingewijd door keizer Domitianus, die in 81 na Christus zijn broer Titus opvolgde. Op een paar beruchte uitzonderingen na, zoals Nero, werd de titel "Goddelijke" alleen maar verleend aan overleden keizers. Het beeldhouwwerk op het plafond van de doorgang geeft zelfs de verheerlijking van Titus weer, die op de rug van een grote adelaar hemelwaarts wordt gedragen.'
  


  
    'Die triomf was een familieaangelegenheid,' voegde Jack eraan toe, wiens gelaatsuitdrukking na de schok bij het zien van het menorasymbool weer enigszins normaal was geworden. 'Volgens de traditie was Vespasianus als heersende keizer de belangrijkste gast tijdens de festiviteiten, maar de Romeinse senaat koos voor een dubbele triomf om haar erkentelijkheid jegens Titus te betuigen, die als de zegevierende generaal werd gezien. Domitianus vergrootte zijn eigen prestige door de glorieuze prestaties van zijn broer en vader te eren.'
  


  
    O'Connor scrolde door een serie beelden, waarbij elk volgende hen dichter bij de triomfboog bracht, alsof ze vanuit de richting van het Colosseum over de Via Sacra wandelden. Aan de andere kant van de doorgang onder de boog konden ze het hart van het antieke Rome zien liggen, de wirwar van ruïnes op het oude forum en de overal verspreid staande pilaren, overblijfselen van rechtbanken en tempels, en de kale, uit bakstenen opgetrokken muren van de Senaat. Achter het forum lag de Capitolijn, de laagste van de zeven heuvels van Rome, waar de fundamenten van de tempel van Jupiter schuilgingen onder het middeleeuwse paleis dat door Michelangelo is gebouwd en het buitengewoon extravagante nationale monument ter ere van Vittorio Emanuele II, dat de moderne skyline van Rome domineert.
  


  
    'En nu het ongelooflijke deel,' zei O'Connor enthousiast. 'Hier komt de antieke geschiedenis écht voor mij tot leven, meer nog dan in de arena van het Colosseum. Onder die boog staand lijkt het wel alsof die paar ogenblikken bij het aanbreken van de dag, nu zo'n tweeduizend jaar geleden, uitgebeiteld in het marmer, eindeloos opnieuw worden nagespeeld. Je vóelt de blijdschap van de overwinnaars, de opgekropte waanzin van de toeschouwers, de doodsangst van de veroordeelden. Je hoort het tromgeroffel, je voelt het dreunen van de voetstappen van de mannen die aan de optocht deelnemen. Elke keer dat ik daar sta lopen de rillingen me steeds weer over de rug.'
  


  
    Hij stopte bij een afbeelding van een geërodeerd reliëf. 'De wand in de doorgang van de boog, aan de rechterkant, de noordzijde, naar het forum gekeerd,' lichtte hij toe. 'Hier zie je Titus in een quadriga, een strijdwagen met vier paarden ervoor, voorafgegaan door de stadsgodin Roma. De priesters achter hem dragen lange bijlen, fasces, die ze zullen gebruiken bij het offeren van jonge stieren op de traptreden van de tempel van Jupiter.'
  


  
    Hij tikte opnieuw een toets in. 'En dit reliëf bevindt zich aan de zuidzijde.'
  


  
    O'Connor leunde achterover terwijl de anderen het beeld in zich opnamen. Het was fragmentarisch en verweerd, maar het centrale deel was duidelijk genoeg. Het was een van de meesterwerken van Romeinse beeldhouwkunst. Rechts was een triomfboog in driekwart aanzicht, met twee quadriga's erop. Op de achtergrond waren borden te zien die als vaandels omhoog werden gehouden, met blanco gedeelten waar ooit in verf teksten op aangebracht waren geweest, namen van steden en volkeren die tijdens de oorlog waren overwonnen. Daaronder was een beeltenis te zien die al tweeduizend jaar lang de bezieling voortstuwde van een volk dat vastbesloten was hun meest heilige tempel opnieuw op te bouwen. Het toonde een optocht van in tuniek gehulde soldaten, elk met een lauwerkrans gekroond, die twee draagbaren meetorsten, met op elk een rijkversierd voorwerp dat omhoog werd gehouden zodat iedereen ze goed kon zien. Rechts, op weg naar de boog, was een tafel te zien die met bazuinen was versierd, het grootaltaar van de Joodse tempel. Links op de voorgrond bevond zich een buitengewone maar onmiskenbare vorm, een taps toelopende kolom met aan elke kant drie armen die in concentrische halve cirkels omhoog wezen, waarbij elke arm op hetzelfde niveau eindigde, terwijl de uiteinden allemaal versierd waren met een overvloedig bewerkte fioel, die trouwens wel iets van een lamp weg had.
  


  
    Er ontsnapte een zacht gefluit aan Costas' lippen. 'Dat is nog eens een kandelaar.'
  


  
    'De menora.' O'Connor sprak met een nauwelijks onderdrukte opwinding. 'Het meest vereerde symbool van het judaïsme, dat direct voor het Heilige der Heiligen in de tempel stond. De menora vertegenwoordigt het licht van God, en is terug te herleiden tot het oude symbool van de Boom des Levens, die zeven takken had. De menora uit de tempel was een van de meest heilige schatten van het Joodse volk, en kwam direct na de Ark van het Verbond.'
  


  
    'Hoe oud was hij?' vroeg Costas.
  


  
    'Er zijn mensen die van mening zijn dat de menora uit de tempel de feitelijke menora uit de Tabernakel is, goddelijk voorgeschreven toen God Mozes opdracht gaf de Berg op te gaan,' zei O'Connor. 'Volgens de rabbijnse traditie heeft God Mozes laten zien hoe de menora uit vuur is ontstaan, en dat goddelijk licht werd uitgestraald in puur goud. De menora werd voor het eerst genoemd in de pentateuch, het Joodse Oude Testament. In het Boek Exodus laat God de Israëlieten .precies weten hoe ze hun heiligdom in de woestenij vorm moeten geven, hun Tabernakel, als basis voor het Heilige der Heiligen in de tempel die tweeduizend jaar voor de Romeinen arriveren door koning Salomo in Jeruzalem werd gebouwd.' Hij deed zijn ogen dicht en citeerde uit het hoofd. 'Gij zult een kandelaar van puur goud maken. En uit de zijden daarvan dienen zes armen te steken; drie armen van de kandelaar uit de ene zijde, en drie armen van de kandelaar uit de andere zijde. En gij zult daarop lampen aanbrengen, zeven; en men zal die lampen ontsteken, zodat ze ertegenover licht geven. En hij dient gemaakt te worden van één talent puur goud.'
  


  
    'Een talent.' Costas wreef bedachtzaam over zijn kin. 'Hoeveel was dat?'
  


  
    'Een talent in de Bijbel stond voor ongeveer vierendertig kilo,' antwoordde O'Connor. 'Maar daar moet je hier niet zomaar van uitgaan. Een talent was de grootste gewichtseenheid die algemeen gebruikt werd, het werd in het Oude Testament misschien alleen maar figuurlijk gehanteerd, om het grootste gewicht aan te geven dat de mensen zich nog enigszins konden voorstellen.'
  


  
    'Er waren minstens tien Romeinse soldaten voor nodig om de menora op te tillen, aan elke kant vijf.' Costas tuurde naar de afbeelding op het scherm. 'Het voetstuk heeft zo te zien een doorsnede van minstens een meter, en ik neem aan dat dat ook van goud is. Als de triomfboog slechts een jaar of tien na de overwinning is opgetrokken, dan moeten heel wat mensen in Rome het origineel hebben gezien, zodat de beeltenis op het reliëf niet overdreven groot kan zijn. Samen met het voetstuk schat ik dat we naar honderdvijftig, honderdzestig kilo goud zitten te kijken, op z'n minst vier a vijf talenten. Dat betekent, de goudprijs van vandaag in aanmerking genomen, dat we het over een waarde van miljoenen dollars hebben.'
  


  
    'Hij is onbetaalbaar,' zei O'Connor gespannen. 'Het symbool van een natie, van een heel volk. Ik denk niet dat er iemand is die de waarde van de menora in monetaire termen uitdrukt.'
  


  
    'Maar dat is nou net het punt.' Jeremy draaide zich om en keek O'Connor aan, zijn stem nerveus maar volhardend. 'De Vikingen hadden niets op met symbolen van een staat. Dat interesseerde ze niets. Costas heeft gelijk als hij er een prijskaartje aan vastmaakt. In het oorspronkelijke woongebied van de Vikingen was zilver het belangrijkste edelmetaal, terwijl goud erg kostbaar was. Bij Vikingschatten kom je bijna nooit gouden voorwerpen tegen. Die honderdvijftig kilo goud zou ervoor hebben gezorgd dat Harald Hardrada op slag de machtigste man van heel Scandinavië zou zijn geworden. Dus toen hij en zijn metgezellen de kans hadden om snel buit te verzamelen, kozen ze voor het grootste gouden voorwerp waarop ze de hand konden leggen. Vervang Romeinen die de menora meedragen door Vikingen, en je hebt een aardig beeld van de stormachtige nacht aan de Gouden Hoorn bijna duizend jaar later.'
  


  
    Jack knikte toen Jeremy sprak, terwijl zijn respect voor de kennis van de jongeman met de minuut groter werd. 'Een buitengewoon beeld. Maar voor we bij de Vikingen uitkomen, stel ik voor dat we eerst proberen erachter te komen hoe die menora ooit in Constantinopel is terechtgekomen.'
  


  
    .
  


  
    Een halfuur later stond Jack met Maria en Jeremy voor een gebouw ter grootte van een vliegtuighangaar, op nauwelijks een steenworp afstand van de oever van de riviermonding verwijderd. O'Connor had om een pauze gevraagd, zodat hij in de IMU-database op zoek kon gaan naar belangrijke referenties, en Jack had van de gelegenheid gebruikgemaakt om de twee anderen een korte rondleiding over de campus te geven. Ze waren precies op tijd bij het technisch complex aangekomen om te zien hoe een van de grote toegangsdeuren openschoof en een vreemd uitziend apparaat op een dieplader naar buiten werd gerold.
  


  
    'Mijn laatste geesteskind,' klonk een enthousiaste stem. 'Kom deze kant maar eens uit, dan zal ik het jullie laten zien.'
  


  
    Ze tuurden in het spelonkachtige binnenste van de hal en zagen hoe Costas aanwijzingen gaf aan een groepje werklieden achter de trekker, zijn overall vol verse olie- en smeervlekken. Hij had zich op ongeveer hetzelfde moment als O'Connor bij de andere aanwezigen verontschuldigd en werd nu geheel en al door zijn werk in beslaggenomen. De hangaar was één groot allegaartje aan technische projecten, waarvan sommige alleen nog maar op het tekenbord bestonden, terwijl weer andere duidelijk in een experimentele fase verkeerden. Achter de felle vlam van een lasapparaat kon Jack nog net de gebutste omtrekken van de ADSA onderscheiden. De afkorting stond voor Autonomous Deep Sea Anthropod - een autonome diepzeecapsule - en dit apparaat had hem nog maar nauwelijks een halfjaar geleden uit het wrak van de Seaquest gered. Aan de andere kant stonden de Aqua-pods, de eenmansonderzeeërs van waaruit hij en Costas de met slib bedekte muren van Atlantis voor het eerst hadden aanschouwd, en waarvan het metalen omhulsel door het zwavelrijke water van de Zwarte Zee nog steeds geel was uitgeslagen.
  


  
    'We zijn bijna klaar om hem te beproeven,' riep Costas hen toe. 'Nog een laatste controle van de diverse systemen en dan is het gebeurd.'
  


  
    Jack en Maria baanden zich een weg tussen de stapels hardware en onvoltooide projecten door naar hem toe, terwijl Jeremy de achterhoede vormde. Costas stak zijn hand op ten teken dat de generator moest worden uitgeschakeld en even later hield het oorverdovende kabaal op. Hij gebaarde dat ze naar het apparaat op de dieplader moesten komen, waarbij zijn gezicht straalde van opwinding. 'Misschien hebben jullie iets dergelijks al eerder op onze beelden van de Gouden Hoorn gezien,' zei hij tegen Maria en Jeremy. 'De ferret, het onderwaterboorapparaat waarmee we door de zeebodem heen naar de middeleeuwse lagen graven. Ik heb nog geen naam voor dit ding, maar het doet ongeveer hetzelfde. Zien jullie de verschillen?'
  


  
    'Laat me eens kijken.' Jeremy boog zich naar voren en nam de voorkant van het apparaat aandachtig op. Hij steunde even en hurkte toen neer om naar de onderkant, die op een soort slede rustte, te kijken, en kwam weer overeind, de smeerveeg die zijn tweedjasje had opgelopen verder negerend. Hij schoof zijn bril wat verder op zijn neus en keek Costas met half dichtgeknepen ogen aan. 'Deze kan zich een weg door ijs banen.'
  


  
    'Heel goed.' Costas' wenkbrauwen gingen omhoog en hij knipoogde naar Jack. 'Ga door.'
  


  
    'De rand is voorzien van een elektrisch element,' zei Jeremy. 'Ik neem aan dat het een superverhit element is dat gebruikmaakt van halfgeleidermaterialen, naar alle waarschijnlijkheid in een keramische samenstelling. En dat kastje erachter lijkt op een uiterst krachtig laserapparaat.'
  


  
    'Ik ben onder de indruk. Dat is heel goed voor een historicus met de middeleeuwen als specialisatie. Je hebt het verkeerde vak gekozen.'
  


  
    'Toen ik mijn Rhodes-studiebeurs aanvroeg, was het óf techniek, óf Angelsaksisch, Oud-Noors en Keltisch. Mijn school was nogal conservatief.'
  


  
    'En je trok het kortste strootje.'
  


  
    'Daar ben ik het niet mee eens,' zei Maria. Iedereen moest lachen en Jeremy keek quasi-zielig naar het apparaat. Costas gaf met een vettige hand een klap op Jeremy's rug en liep vervolgens naar Jack.
  


  
    'Vanavond gaat hij op het vliegtuig,' zei hij, nu weer ernstig. 'Ik ben een paar minuten geleden door James Macleod gebeld en volgens hem zijn de ijscondities momenteel perfect. Als we nog een, twee dagen wachten, zou het vanwege de invallende zomerdooi wel eens te gevaarlijk kunnen worden. Ik vlieg morgenochtend naar Groenland om daar toezicht op de opstelling te houden. En er is nog iets anders. Hij had het over een lokaal iemand, een of andere oude man, die beweert dat hij oude scheepsbalken in het ijs heeft zien zitten. Het zou iets met een Europese expeditie van lang geleden te maken kunnen hebben, een expeditie van nog voor de Tweede Wereldoorlog. Macleod vond beslist dat je met deze man moet praten, en wel op een zo kort mogelijke termijn. Blijkbaar loopt hij op zijn laatste benen. Ik weet dat het een hele omweg is als je van plan bent naar Istanbul terug te reizen, maar misschien heb je toch zin om mee te gaan.'
  


  
    Terug in het kantoor klikte Jack zijn mobieltje uit en draaide zich in zijn stoel weer naar de vergadertafel om. Na een gesprek met Maurice Hiebermeyer en Tom York aan boord van de Sea Venture was hij ervan overtuigd dat de opgravingen in de Gouden Hoorn de komende achtenveertig uur ook best zonder hem doorgang konden vinden. De grootste schat, besefte hij nu, zou zich wel eens heel ergens anders kunnen bevinden, op een plaats waar ze nooit aan hadden gedacht, maar de Gouden Hoorn kon nog steeds voorwerpen van onschatbare historische waarde bevatten. Na de ontdekking van het kanon en de kettingschakels verkeerde het team nog steeds in staat van euforie en had men de sonde al ingezet voor het penetreren van het havensediment, maar dat ging min of meer in het wilde weg en het zou nog wel eens dagen kunnen duren voor er opnieuw iets opzienbarends naar boven werd gehaald.
  


  
    'Goed,' zei hij. 'Wat heb je daar?'
  


  
    O'Connor had een boekje met een groene rug opengeslagen voor zich liggen, op de ene pagina was een Griekse tekst te zien, op de andere een Engelse. Costas had zich verontschuldigd, maar Maria en Jeremy zaten samen met Jack verwachtingsvol rond de tafel.
  


  
    'In zijn boek De Joodse Oorlog vertelt Josephus ons dat Vespasianus de schatten in de tempel van Jupiter achter slot en grendel had laten opbergen,' begon O'Connor. 'Maar we weten dat ze, nadat die was voltooid, naar de Vredestempel werden overgebracht, een paar jaar nadat Vespasianus aan de macht was gekomen. Daarna wordt de menora eeuwenlang niet meer genoemd.'
  


  
    'Maar ligt het niet veel meer voor de hand dat de keizer zijn oorlogsbuit bij elke gelegenheid, bij parades en festivals in de stad, aan het volk had willen laten zien?' reageerde Maria.
  


  
    'Vespasianus was de ultieme verpersoonlijking van de Romeinse keizerlijke deugden,' onderbrak Jack hen. 'Overwinning, stabiliteit, opbouw. Als jongeman had hij het bevel gevoerd over een legioen dat ,deel had genomen aan de onderwerping van Brittannië, en als keizer gaf hij leiding aan de verovering van Judea. Daarna zorgde hij na het desastreuze bewind van Nero voor stabiliteit. En nu was zijn aandacht volledig op opbouw gericht. De Vredestempel, de monumenten op het forum die bij de grote brand van 64 na Christus onder Nero beschadigd waren, en boven alles het Colosseum. Hij hoefde niet langer de loftrompet over zijn overwinningen te steken.'
  


  
    'Misschien dat er nog meer achter zit,' zei O'Connor behoedzaam. 'Jullie weten dat het nogal vreemd wordt gevonden dat Josephus in zijn relaas betreffende de triomf alleen de terechtstelling van Simon noemt, de charismatische Joodse leider die geketend naar Rome was overgebracht. Helemaal niets over het lot van de honderden andere Joodse gevangenen - mannen, vrouwen en kinderen. Sommigen van ons zijn tegenwoordig van mening dat er aan het eind van de optocht een moordpartij zonder weerga heeft plaatsgevonden, een slachting die zo afgrijselijk was dat Josephus geen mogelijkheid zag die te beschrijven. Per slot van rekening waren het zijn mensen, en hij heeft nooit afstand gedaan van het Joodse geloof. Toen Vespasianus het zag, walgde ook hij ervan. De keizer was een geharde militair, tegenover zijn tegenstanders even meedogenloos als elke Romein, maar hij stond er ook om bekend dat hij een enorme hekel had aan zinloos bloedvergieten. Misschien zag hij het als een slecht voorteken, en beschouwde hij het als een excuus om de overwinning op de Joden nooit meer te vieren, waarna hij zijn priesters in het geheim opdracht gaf om de menora voor eeuwig en altijd achter slot en grendel op te bergen.'
  


  
    'En dan houdt het spoor op,' zei Maria.
  


  
    'Het enige waar we ons aan vast kunnen houden is Procopius.' O'Connor gebaarde naar het boek dat voor hem lag. 'Hij was ooggetuige van de laatste grootschalige poging om het Romeinse keizerrijk weer te verenigen nadat de Byzantijnse generaal Belisarius Rome had heroverd, en de Vandalen en de Goten had verjaagd die in de vijfde eeuw na Christus de westelijke provincies onder de voet hadden gelopen.'
  


  
    'Het verbaast me dat de menora zo lang in Rome heeft kunnen overleven zonder geroofd te worden,' zei Jack. 'Dat waren niet bepaald eeuwen vol vrede en harmonie. Denk eens aan Commodus, de gedementeerde zoon van Marcus Aurelius. Hij dacht dat hij de god Hercules was en smolt het overgrote deel van de keizerlijke schatten om om daar de gladiatorwedstrijden mee te kunnen financieren. Of aan de anarchie van de derde eeuw, toen er in een tijdsbestek van vijftig jaar meer dan dertig keizers aan de macht waren. De Vredestempel was in die tijd een bekende opslagplaats voor oorlogsbuit, en de deuren van de schatkamers aldaar zullen - als een nieuwe troonpretendent weer eens op zoek ging naar goud om zijn huurlingenleger te betalen - ongetwijfeld wijdopen zijn gegooid.'
  


  
    'Absoluut.' O'Connor zweeg even, keek Jack vervolgens doordringend aan en liet zijn stem een paar octaven zakken. 'Ik moet u opnieuw vragen om dat wat ik binnen deze vier muren zeg in geen geval naar buiten te brengen. Het antwoord staart ons aan door middel van die afbeelding van de Boog van Titus. In de jaren zeventig bleek tijdens een door een conservatieteam uitgevoerd sonaronderzoek dat er zich in het bovenste gedeelte, in het attiek, achter de inscriptie die als dedicatie diende, een geheime ruimte bevond.'
  


  
    Jacks mond viel open. 'Je wilt toch niet zeggen dat ze de menora in de boog verborgen hebben?'
  


  
    O'Connor aarzelde opnieuw, reikte toen in zijn habijt en haalde een bruine envelop tevoorschijn. 'Er zijn maar weinig mensen die beseffen dat de Boog van Titus onder Vaticaans bestuur staat, een van de vele monumenten in Rome die in de middeleeuwen door de Kerk zijn gewijd, om op die manier alles wat heidens was onder pauselijk beheer te brengen. Mijn voorganger bij de afdeling Vaticaanse oudheden heeft eindeloos pogingen ondernomen om de ruimte open te laten breken, maar steeds weer werd zijn aanvraag door de kardinalen afgewezen. Ik denk dat zijn hardnekkigheid de hoofdreden was dat hij door het Vaticaan is weggestuurd. Mij is het pas afgelopen maand gelukt, in het kader van het lopende restauratiewerk dat aan de boog wordt uitgevoerd. Op een avond waren alleen de hoofdrestaurateur en ik op de steiger aanwezig, druk bezig met het inspecteren van de vorderingen, toen een aan de ruimte grenzende steen los bleek te zitten. Uiteraard was dat een ongelukje, zoals u zult begrijpen.'
  


  
    Jacks wenkbrauwen gingen omhoog toen O'Connor een foto uit de envelop haalde en die over tafel zijn kant uit schoof, waarbij zijn vingertoppen de print nog even vasthielden terwijl hij Jack strak aankeek. 'Niet alleen mijn baan staat hier op het spel. Het gaat om veel, veel meer.'
  


  
    Maria en Jeremy strekten zich iets uit toen Jack de foto aannam. Het was een flitsopname van een kleine ruimte, waarvan de gladde wanden hier en daar verkleurd waren door vegen bruin en groen. Op de vloer lagen hoopjes vergaan materiaal, vermengd met stukjes hout en een geweven stof. Het zag eruit als de grafkelder van een Egyptische farao die voor het eerst geopend wordt nadat hij lang geleden al een keertje leeggeroofd is.
  


  
    'Het lukte me mijn hand erin te steken en een beetje van dat spul te pakken te krijgen, dat ik in het geheim heb laten analyseren,' zei O'Connor kalm. 'Het hout is sittim, acacia, het harthout dat in het Oude Testament wordt genoemd. Waarschijnlijk is het gebruikt om er een draagbaar van te maken, iets dat erg veel gewicht kon dragen. En het weefsel is zijde, gekleurd met klassiek purper, de kostbare verfstof die afkomstig is van de purperslak, die langs de Libanese kust wordt gevonden.'
  


  
    'Mijn god,' prevelde Maria. 'De Tempelvoorhang, het gewijde gordijn voor het Heilige der Heiligen, waarmee het sanctuarium van de rest van de tempel werd afgescheiden.'
  


  
    O'Connor knikte. 'En misschien door de Romeinen gebruikt om de menora en de gouden tafel in te wikkelen.'
  


  
    'Dus die zaten steeds al in de boog verborgen, pal boven het symbool van de menora op het wandreliëf.' Jack schudde verbijsterd het hoofd. 'De priesters moeten die onder dekking van de duisternis vanuit de Vredestempel, die op een steenworp afstand lag, daar naartoe hebben gebracht.'
  


  
    'En eeuwen later onthult een van de beheerders het geheim, waarbij hij de schat misschien als onderhandelingstroef heeft gebruikt om zijn eigen nek te redden nadat de barbaren waren binnengevallen,' zei O'Connor. 'Rome werd in 410 na Christus door de Goten onder Alarik verwoest, en nog een keertje in 455 door de Vandalen. Volgens Procopius slaagde de Vandalenkoning Giseric erin de Joodse schatten in handen te krijgen en liet hij ze overbrengen naar Carthago in Noord-Afrika, en nadat de Byzantijnse generaal Belisarius Carthago in 533 op de Vandalen had veroverd, heeft deze de schatten naar Constantinopel laten verschepen. Precopius vertelt ons dat de Byzantijnse keizer Justinianus door vroomheid werd overmand en de kostbaarheden naar Jeruzalem heeft laten terugbrengen, maar daar geloof ik geen woord van. Een betrouwbaar document waaruit zou blijken dat de schatten uit de Tempel ooit naar het Heilige Land zijn teruggekeerd, is nooit gevonden.'
  


  
    'Dus de menora bevond zich feitelijk in Constantinopel.' Maria keek O'Connor doordringend aan. 'Zou het verhaal van hun terugkeer naar Jeruzalem een dekmantel geweest kunnen zijn, een vals spoor om iedereen op het verkeerde been te zetten?'
  


  
    'Dat is heel goed mogelijk,' antwoordde O'Connor. 'Procopius werd prefect van Constantinopel, en was lid van Justinianus' naaste hofhouding. De rituelen en het bijgeloof van het heidense Rome duurden tot ver in de christelijke periode, en de keizers van het gouden tijdperk werden zeer vereerd. Misschien had Vespasianus' opdracht om de menora te verbergen door de eeuwen heen toch nog steeds grote invloed, en was het verhaal dat de kostbaarheden naar Jeruzalem terug waren gebracht een manier om hun aanwezigheid in Constantinopel geheim te houden. Dat de Byzantijnen christenen waren, betekent dat niet dat ze sympathieker tegenover de Joden stonden dan de Romeinen ten tijde van Vespasianus. Ik denk dat de menora voor nog eens vijfhonderd jaar achter slot en grendel verdween, misschien wel diep in de schatkamers van Justinianus' nieuwe kathedraal in Constantinopel, de Hagia Sofia.'
  


  
    'Er zijn mensen die van mening zijn dat de Joodse schatten Rome zelfs nooit verlaten hebben, dat ze in het geheim door de pauselijke autoriteiten weggehaald zijn en vandaag de dag nog in het Vaticaan opgeborgen liggen.' Jack keek O'Connor strak aan, onzeker hoeveel de andere man bereid was te onthullen. 'Zelfs voor de invallen van de barbaren was de Kerk al begonnen met het zich toe-eigenen van tempels in Rome en het weghalen van de zich daarin bevindende kunstschatten. Dat gebeurde kort na Constantijns overstap naar het christendom in de vierde eeuw na Christus.'
  


  
    O'Connor zweeg even voor hij daarop reageerde, en zijn stem klonk bedaard maar nadrukkelijk. 'Het is waar dat er zich in het Vaticaan onmetelijke kostbaarheden bevinden, onbetaalbare kunstwerken die generaties lang al door niemand zijn aanschouwd. Er bevinden zich onder de Sint-Pieter in de catacomben hermetisch afgesloten gangen die zelfs ik nog nooit heb gezien.' Hij keek Jack bijna plechtig aan. 'Maar ik kan je verzekeren dat de menora daar niet bij is. Als dat wél zo was, zou ik nu niet hier zitten. Dan had ik van de pauselijke autoriteiten moeten zweren er nooit iets over naar buiten te brengen. Je moet onze geschiedenis natuurlijk niet vergeten. De schatten uit de Joodse tempel zouden als symbool moeten fungeren voor de ultieme overwinning van het christendom, als vergelding voor de medeplichtigheid van de Joden aan Christus' dood. Als we ze zouden hebben, zou dat het best bewaarde geheim op deze wereld zijn. Zodra er ook maar één woord van naar buiten kwam, zou dat oorlog betekenen.'
  


  
    'Oorlog?' zei Jeremy sceptisch.
  


  
    'Een totale breuk in de relaties tussen het Vaticaan en Israël. De eeuwenoude animositeit tussen Joden en christenen zou over de hele wereld opnieuw ontvlammen, waardoor het antisemitisme en het ultrazionisme op een afschuwelijk grote schaal aangewakkerd zou worden. En als de schat ooit naar Jeruzalem terug zou keren, zou dat tegelijkertijd de ultieme confrontatie in het Midden-Oosten tot gevolg hebben waarvoor we altijd al zo bang zijn geweest. Sommige orthodoxe Joden vinden dat de terugkeer van de menora naar Jeruzalem de eerste stap moet zijn van de herbouw van de tempel, op de plaats waar momenteel de Al-Aqsamoskee staat, een van de heiligste plaatsen die de islam kent. De menora zou ervoor zorgen dat Israël een totaal vertrouwen in haar lotsbestemming krijgt, waardoor de fundamentalisten nóg meer van hun gelijk overtuigd zullen zijn en twijfelaars over de streep zullen worden getrokken. En de Arabische landen zullen op dat moment beseffen dat ze hun wensen nooit of te nimmer via de onderhandelingstafel zullen kunnen realiseren.'
  


  
    'Curieus dat de nazi's er nooit in Rome naar op zoek zijn geweest,' zei Jack.
  


  
    'De Tweede Wereldoorlog was een donkere periode voor de Kerk,' zei O'Connor grimmig. 'De paus heeft Hitler nooit enig excuus gegeven om het Vaticaan leeg te roven. Maar daarna hebben toch heel wat lieden bij ons aangeklopt. Zionistische fantasten, aanhangers van complottheorieën, schatgravers die van mening waren dat ze al half op weg zijn naar het vinden van de Heilige Graal. En ik kan jullie verzekeren dat ze allemaal een doodlopend spoor volgden.'
  


  
    Op dat moment was er buiten geroezemoes te horen en het volgende ogenblik zwaaide de deur open en stapte Costas het kantoor binnen. 'Het spijt me dat ik jullie stoor,' zei hij buiten adem. 'Maar ik vond dat jullie dit moesten zien.' Haastig kwam hij naar hen toe en overhandigde Jack een velletje papier. 'Herinner jij je die stukken hout nog die aan de ketting in de Gouden Hoorn vastzaten? Jij vond toen al dat ze er nogal vreemd uitzagen.'
  


  
    'Elkaar overlappende huidplanken die met ijzeren nagels vastzaten.' Het kostte Jack moeite om de menora uit zijn gedachten te bannen en zich te concentreren op die opmerkelijke vondst van de dag ervoor. 'Meer in de scheepsbouwtraditie van Noordwest-Europa ten tijde van de middeleeuwen, zou je zeggen. En dat is nogal vreemd voor een Venetiaanse galei uit 1453.'
  


  
    'Nou, hier heb je het antwoord.' Costas boog zich opgewonden iets naar voren en liet zijn handen op de vergadertafel rusten. 'Het houtmonster dat we naar boven hebben gehaald is zojuist geanalyseerd. Het is Scandinavisch eiken. En het is afkomstig van de voorsteven van een Vikingschip, en niet van een middeleeuws galjoen. Het lijkt erop dat het in de ketting vast is komen zitten en toen is afgebroken, wellicht zonder dat het schip daarna is gezonken. En kijk eens naar de datering aan de hand van de jaarringen in het hout.'
  


  
    '1042, met een afwijking van één jaar naar boven en beneden,' las Jack, wiens hoofd tolde van verbazing.
  


  
    Jeremy slaakte een juichkreet en stond op, niet langer in staat zich te beheersen. 'Dat sluit perfect aan! Harald Hardrada ontvluchtte Constantinopel in 1042. Zijn schip zou een jaar eerder gebouwd kunnen zijn, ergens langs de Oostzeekust. Jullie hébben de ketting van de plundering van Constantinopel helemaal niet gevonden. Wat jullie wél hebben gevonden is de ketting die anderhalve eeuw eerder door een groep Vikinghuurlingen kapot is gevaren toen die met hun Vikingschip met geweld uit de Gouden Hoorn naar open zee ontsnapten.'
  


  
    Costas wierp een snelle blik op de afbeelding met de Romeinse soldaten die gebukt onder de rijke buit in triomf onder de boog door marcheerden. 'En nu weten we wat het schip het enorme gewicht gaf dat nodig was om die ketting kapot te varen.'
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    Terwijl het vliegtuig een wijde bocht naar stuurboord beschreef keek Jack uit het raampje naast hem naar buiten, waar de oceaan zich op indrukwekkende wijze voor hem uitstrekte. Het was een wolkeloze ochtend geweest, en de zon weerkaatste op de golven, die zich ruim dertigduizend voet lager bevonden. Sinds hun tussenlanding op het vliegveld van Reykjavik om bij te tanken, nu zo'n halfuur geleden, hadden ze geen land meer waargenomen, maar nadat ze de poolcirkel waren gepasseerd, waren er op het zeeoppervlak in steeds toenemende mate witte vlekjes te zien. Sommige van die vlekjes waren enorm groot, gigantische brokken wit, omringd door turkoois waar de ijsberg zich onder water nog honderden meter voortzette. Nu voegde zich bij de ijsbergen nog de poolzee, een gebroken wit mozaïek dat zich uitstrekte zo ver het oog reikte, en enkele ogenblikken later kon Jack recht voor zich uit in het westen de eerste in zee stekende landtongen onderscheiden. Hij boog zich naar zijn metgezel in de stoel tegenover hem en wees naar buiten.
  


  
    'Je kunt de ijskap van Groenland zien.'
  


  
    'Het is een adembenemend uitzicht.'
  


  
    Maria's gezicht was rood van opwinding en Jack wist dat het een goede beslissing van hem was geweest haar mee uit te nodigen. Nadat O'Connor drie dagen geleden naar Rome was vertrokken, had Jack naar aanleiding van Costas' relaas over de ontdekking in het ijs contact met James Mcleod opgenomen. Er was meer, veel meer; er had zich de afgelopen paar dagen een opwindende ontwikkeling voorgedaan die Jacks bezoek meer dan noodzakelijk maakte. De ijsboor had een monster naar boven gehaald dat het verhaal over een in het ijs ingevroren schip tot veel meer had gemaakt dan zomaar een plaatselijke legende. En Jack was nog iets over een andere buitengewone vondst ter ore gekomen, waarvoor ze de expertise van Maria en Jeremy nodig zouden hebben. Beiden hadden de kans om een paar dagen op het belangrijkste onderzoeksvaartuig van de IMU door te brengen, en nog wel in samenhang met een van de belangwekkendste projecten die het instituut ooit had ondernomen, met beide handen aangegrepen.
  


  
    En nu zaten ze met z'n allen in het voorste gedeelte van een speciaal ingerichte Embraer EMB-145XR, een slank straalpassagiersvliegtuig dat de IMU gebruikte om haar personeel snel naar alle uiteinden van de wereld te transporteren. Aan de andere kant van het gangpad zat Jeremy achter een stapel papieren en boeken gebogen en tikte rustig op een laptop. Jack sloeg een verhandeling over het Oud-Noors dat hij zojuist had gelezen dicht en tuurde uit het raampje. De afgelopen tijd had hij zich nagenoeg uitsluitend in Harald Hardrada verdiept, waarbij een passie uit zijn jeugd opnieuw tot leven was gekomen. De familie van Jacks moeder kwam oorspronkelijk uit het kustgebied van Yorkshire: lange blonde mensen bij wie tijdens het spreken zelfs nog een licht Scandinavisch accent waarneembaar was, en Jack had dan ook een krachtige verwantschap met zijn Noorse voorvaderen gevoeld. Harald Hardrada was de grootste van al zijn Vikinghelden, hoewel diens leven toch onvervuld was gebleven. Een man die uitverkoren was koning te worden, wiens lotsbestemming te veelomvattend was om ooit te kunnen worden verwezenlijkt. Het had maar weinig gescheeld of hij had de slag bij Stamford Bridge gewonnen, en dan zou de geschiedenis van Engeland - van de hele wereld trouwens - een totaal ander verloop hebben gehad. Jack was gisteren in zijn eentje naar de plaats van de veldslag gereden, niet ver van de stad York verwijderd, en was door het modderige terrein getrokken, op zoek naar de plaats waar Harald voor het laatst met zijn strijdbijl had gezwaaid. Hij had zich dicht bij hem gevoeld, had bijna een soort aanwezigheid gevoeld, maar toch was hij er - vreemd genoeg - met een onvoldaan gevoel vandaan gekomen. Er klopte iets nog niet helemaal.
  


  
    Tegenover hem zat Costas onderuitgezakt in zijn vliegtuigstoel, rusteloos snurkend, zijn hoofd langzaam op zijn borst zakkend, om het volgende moment met een ruk weer overeind te schieten. Hij was nog de hele nacht druk bezig geweest in het technisch laboratorium om te proberen de ijssonde te perfectioneren, en hij had dan ook nog steeds zijn favoriete, onder de vlekken zittende IMU-overall aan. Met zijn baardstoppels en verfomfaaide haardos leek hij meer dan ooit op zijn grootvader, een Griekse sponzenvisser die met zijn scheepvaartmaatschappijtje fortuin had gemaakt, maar er bij zijn gezinsleden altijd op aan had gedrongen dat ze in de buurt van hun roots moesten blijven. Het was een erfenis die Costas wat betreft zijn uiterlijk onbewust tot een hoog verheven kunst had ontwikkeld.
  


  
    Jack grinnikte even naar de aan de overkant zittende Maria terwijl Costas rustig doorging met snurken en schokken, en het volgende moment gleed hun blik weer terug naar het raampje. Het oosten van Groenland doemde als een grillige rotskust, ineengeklemd tussen de zee en de ijskap, voor hen op, waarbij kale granietbuiten baaien omzoomden die vol lagen met witte ijsschotsen. Even later vlogen ze boven de ijskap zelf, een fel wit tapijt dat naar de horizon toe leek te golven, het oppervlak bespikkeld met meertjes vol smeltwater die in het ochtendlicht glinsterden als turkooizen edelstenen. Het was een van de grimmigste landschappen die er op aarde te vinden waren, en toch bezat het een fascinerende schoonheid die bij Jack de ontdekkingsreiziger boven bracht, en hij begreep waardoor de Noordse avonturiers gedreven werden die duizend jaar geleden naar deze kust waren gezeild.
  


  
    'Er is één ding dat ik niet begrijp.' Costas was plotseling wakker geworden, alsof het gesprek dat ze een uur geleden hadden gehad en het vervolg nu naadloos aansloten. 'Harald Hardrada is gesneuveld in Engeland, in 1066. Ja? Hoe kan het dan dat dat inschrift op die kaart suggereert dat hij hier ergens is gestorven?'
  


  
    Jack keek Costas enigszins in verwarring gebracht aan, en beiden keken ze het volgende moment naar Jeremy, die in een stapel papieren bladerde en volledig leek op te gaan in zijn werk.
  


  
    'Jeremy?' zei Maria.
  


  
    'Ja?'
  


  
    'Op die kaart wordt de slag bij Ragnarok genoemd. Hoe valt dat te rijmen met Haralds dood bij Stamford Bridge?'
  


  
    'O, die bewoording moet misschien alleen maar figuurlijk worden opgevat,' zei Jeremy bijna terloops. 'Alle Vikingkrijgers die in het gevecht sneuvelden gingen naar het Walhalla, waar ze dienaar van Odin werden en verder rustig afwachtten op het ultieme gevecht tegen het kwaad bij Ragnarok. Men ging ervan uit dat het Walhalla in het westen lag, achter de rand van de aarde. Die tekst op de kaart hoeft niet noodzakelijkerwijs te betekenen dat Harald en zijn mannen inderdaad daar aan hun einde zijn gekomen.'
  


  
    'En de schat van Michelgard?'
  


  
    'Ik ben bang dat ik je wat dat betreft niet kan helpen.'
  


  
    'Jeremy, heb je mijn exemplaar van Sturluson bij je?' Maria's stem klonk lichtelijk geïrriteerd toen Jeremy haar een boek aanreikte zonder haar verder aan te kijken omdat hij volledig gefocust was op zijn computer. Ze nam het boek van hem aan en hield het omslag naar Costas omhoog. Er stond een ridder te paard op, gekleed in maliënkolder, met op zijn hoofd een nauwsluitende helm met een neusbeschermer, terwijl hij verder nog een groot schild droeg, dat qua vorm wel iets van een vlieger weg had.
  


  
    'Dat lijkt wel een kruisvaarder,' zei Costas.
  


  
    'Je zit er niet ver naast,' antwoordde Maria. 'Dit is een fragment van een wandtapijt in Noorwegen dat uit de twaalfde eeuw dateert, ongeveer honderd jaar nadat Harald is gesneuveld. Maar omdat er geen enkel portret van hem bekend is, geeft dit wel een redelijk goed idee hoe Harald en zijn mannen eruit moeten hebben gezien. De leden van de Varangiaanse garde in Constantinopel waren qua geboorte en opvoeding stuk voor stuk Viking, en waren allemaal bewapend met de gevreesde Noordse strijdbijl. Rond die bijl zijn ook allemaal legenden geweefd: ze waren soms bijna twee meter lang, enkelzijdig, en tijdens het gevecht zonder meer angstaanjagend. De Varangianen teerden qua reputatie op hun voorvaderen, Vikingen die in heel westelijk Europa op rooftocht waren geweest, plunderend en brandschattend hun gang waren gegaan, en zelfs de Middellandse Zee binnen waren gevaren om de bewoners van het huidige Italië en Frankrijk te terroriseren. Maar de Varangianen waren ook redelijk kosmopolitische lieden, die hun volwassen leven in Constantinopel hadden doorgebracht, de meest verfijnde stad binnen de middeleeuwse wereld, en waren daar in dienst van de Byzantijnse keizers geweest. Hun wapenrusting en kleding moet echt niet schril hebben afgestoken bij die van de kruisvaarders, en ze spraken na Noors ook nog eens Grieks. Harald Hardrada heeft zelfs nog wel eens een veldtocht naar het Heilige Land geleid.'
  


  
    'Het Heilige land?' De stem van Costas klonk vol ongeloof. 'Maar ik dacht dat de kruistochten pas tegen het eind van de elfde eeuw begonnen. En dat is een hele generatie na Haralds dood!'
  


  
    'Je zou Harald Hardrada de eerste kruisvaarder kunnen noemen,' zei Maria, terwijl haar ogen glommen van enthousiasme. 'Hij is als heiden geboren, en was zeker niet op zoek naar vergeving van zijn zonden, maar hij diende in het Heilige Land wel degelijk de belangen van de christelijke Kerk. De kruistochten zoals wij die kennen, vormen slechts een klein deel van het hele verhaal, bezien vanuit een Westers perspectief. De Byzantijnse Kerk en haar krijgers hadden al eeuwenlang geprobeerd om de controle over het Heilige Land uit Arabische handen los te krijgen. In het jaar 1036 sloot de Byzantijnse keizer Michael een verdrag met de Arabische kalief van Egypte, waarbij werd overeengekomen dat de Kerk van het Heilig Graf mocht worden gerestaureerd, het heiligdom dat over het graf van Christus in Jeruzalem is gebouwd. Een jaar later voerde Harald Hardrada de Varangiaanse garde aan toen deze Byzantijnse handwerkslieden naar Jeruzalem escorteerde. Het moet bijna een tafereel uit de kruistochten zijn geweest: lange blonde ruiters die gebukt onder hun zware wapenrusting door de woestijn oprukken, alleen moet erbij worden gezegd dat Harald bij het pacificeren van het Heilige Land redelijk succesvol was. Alle steden en vestingen in Palestina gaven zich zonder strijd te leveren aan hem over, en hij zuiverde de wegen daar van struikrovers en bandieten. Hij bracht kostbaarheden naar het altaar bij het Heilige Graf, waarschijnlijk in opdracht van de Byzantijnse' keizer. Hij baadde zelfs in de rivier de Jordaan, zoals elke goede pelgrim.'
  


  
    'Je kunt de zaak zelfs nog verder onderbouwen.' Jeremy had zijn werk gelaten voor wat het was en had al zijn aandacht nu op Maria gericht. 'Na Jeruzalem trok Harald Hardrada nog eens drie jaar namens de Byzantijnse keizer ten strijde in het centrale Middellandse-Zeegebied, in Sicilië en Italië. In die tijd was Sicilië een islamitisch emiraat, veroverd door de Arabieren tijdens de grote jihad waarin moslimlegers het Heilige Land veroverden en in westelijke richting helemaal tot Spanje doordrongen. Harald voerde onder het Banier van het Kruis een leger tegen de ongelovigen aan, met de bedoeling voor de Kerk stukken land terug te veroveren. De Byzantijnen noemden hun vijand Saracenen, dezelfde tegenstanders waarmee een paar generaties later de kruisvaarders geconfronteerd zouden worden. Haralds oorlog was er een van christenen tegen moslims, de eerste belangrijke uitbarsting in het conflict dat later tot de kruistochten zou leiden en waardoor we vandaag de dag nog steeds worden achtervolgd. Hardrada was de meest gevreesde leider van de christelijke strijdkrachten, gevreesder nog dan Richard Leeuwenhart of Boudewijn van Vlaanderen tijdens de kruistochten. Hardrada werd door de Arabieren Ra'd Shamaal genoemd, de Geweldenaar uit het Noorden.'
  


  
    'Dat was me er dus een,' prevelde Costas. 'En volgens jou is hij oorspronkelijk uit Noorwegen afkomstig?'
  


  
    Maria zwaaide met het boek dat ze van Jeremy aangereikt had ge kregen. 'Dit is onze belangrijkste bron, De saga van koning Harald, dat begin dertiende eeuw door de IJslandse dichter Snorri Sturluson is geschreven. Het maakt deel uit van de Heimskringla, een geschiedenis van de koningen van Noorwegen. Het geeft ons als enige een beschrijving hoe Harald er moet hebben uitgezien: ongelooflijk groot, blond haar en met een blonde baard en een lange snor, kortom een klassieke Viking. Volgens dit boek is hij in 1015 als Harald Sigurdsson geboren. Later heeft hij de naam Hardrada aangenomen, letterlijk betekent dat "Hardvochtige Heerser", Harald de Meedogenloze. Zijn kennismaking met het krijgsbedrijf vond al op jonge leeftijd plaats. Hij was net vijftien toen hij naast zijn halfbroer, koning Olaf de Heilige, in de slag bij Stiklestad tegen een rivaliserend Noors leger vocht. Olaf sneuvelde en Harald vluchtte naar het oosten en ging in ballingschap, eerst naar Zweden en toen naar Novgorod en Kiev, waar hij onder koning Jarolav van Rus als huurling diende.'
  


  
    'Hoe is hij dan uiteindelijk in Constantinopel terechtgekomen?' vroeg Costas terwijl hij naar de kaart keek.
  


  
    'Tja, daar was gewoon veel meer te halen. Op achttienjarige leeftijd arriveerde Harald in Constantinopel om daar tot de Varangiaanse garde toe te treden. Hij werd al na korte tijd tot atrologus bevorderd, bevelhebber van de garde, en negen jaar lang trok hij in naam van de Byzantijnse keizer plunderend door het Middellandse-Zeegebied. In 1042 ontvluchtte hij Constantinopel. Hij nam een rijke buit met zich mee en deed opnieuw aanspraak op de Noorse troon. Vierentwintig jaar later, jaren waarin hij Denemarken leegplunderde en Noorwegen met een ijzeren vuist regeerde, dreef een mateloze ambitie hem in de ,richting van die noodlottige confrontatie met koning Harold van Engeland tijdens de slag bij Stamford Bridge. Het was vanaf het begin tot aan het eind een in bloed gedrenkte carrière, maar tijdens die loopbaan stelde Harald zijn geboorterecht veilig en werd hij een van de rijkste en meest gevreesde heersers van de middeleeuwen.'
  


  
    'Het is aannemelijk dat hij Vinland heeft bezocht,' merkte Jack op. 'IJsland en Groenland waren voor het merendeel Noordse nederzettingen, ontdekt door Scandinavische Vikingen, en een koning als Harald Hardrada zal ongetwijfeld zijn invloed daar hebben willen uitoefenen. En dan komt natuurlijk nog de factor prestige om de hoek kijken. Een reis naar Vinland was een daad die van moed getuigde, waardoor zijn reputatie als een onverschrokken krijger en avonturier nog verder versterkt werd.'
  


  
    'Hij is blijkbaar niet de enige grote kerel geweest die het heeft geprobeerd,' zei Maria. 'In de IJslandse annalen wordt een bisschop van Groenland genoemd, die naar Vinland zou zijn vertrokken. Maar hij is spoorloos verdwenen en wordt verder nooit meer in de geschiedenis genoemd.'
  


  
    'Het klopt gewoon niet.' Jack klonk bezorgd. 'Als Harald de reis naar Vinland inderdaad heeft gemaakt, dan heeft hij die expeditie blijkbaar overleefd, om op tijd voor 1066 naar Noorwegen terug te keren. Als hij direct daarna zijn succes wereldkundig had gemaakt, zou hij daar alles bij te winnen hebben gehad: hij had zijn aanspraak op de Vikingnederzettingen in het westen nog eens extra kunnen doen gelden en hij had ook nog eens hoog kunnen opgeven van zijn moed. Het zijn het soort verhalen waar sagen uit ontstaan, maar toch wordt het nergens in de Heimskringla vermeld. Het enige dat we hebben is een geheime verwijzing op een kaart in de kathedraal van Hereford. Er is gewoon geen touw aan vast te knopen.'
  


  
    'Zijn schat, de spullen die hij met de Varangianen plunderde,' zei Costas. 'Wat weten we daarvan?'
  


  
    'Dat is een fantastisch verhaal.' Maria bladerde door het boek tot' ze de pagina vond waarnaar ze op zoek was en sloeg het helemaal open. 'Luister hier maar eens naar: Zijn verzameling kostbaarheden was zo immens dat niemand in het noorden van Europa ooit iets dergelijks in het bezit van één man had gezien. Tijdens zijn verblijf in Constantinopel had Harald drie keer deelgenomen aan het plunderen van een paleis: het is de gewoonte dat elke keer dat een keizer sterft, de Varangianen toestemming krijgen het paleis te plunderen - ze zijn gerechtigd alle paleizen waar de keizer zijn kostbaarheden bewaart leeg te roven, en vrijelijk alles mee te nemen waar ze de hand op kunnen leggen.'
  


  
    'Ik neem aan dat dat de prijs was om je verzekerd te weten van de loyaliteit van je huurlingen,' zei Costas.
  


  
    'Dat betekent dat de Varangianen niet alleen zoveel als ze konden dragen uit de paleizen mochten slepen zodra er een keizer was gestorven, maar dat ze ook op de hoogte geweest moeten zijn van de bewaarplaatsen van kostbaarheden waar ze niet aan mochten zitten. Per slot van rekening bestond hun hoofdtaak in Constantinopel eruit de keizerlijke schatkamers te bewaken. Maar Snorri's relaas over het plunderen van paleizen zal ongetwijfeld overdreven zijn, om zo nog wat meer indruk op zijn Vikingpubliek te maken. De belangrijkste kostbaarheden zullen waarschijnlijk achter slot en grendel hebben gezeten.'
  


  
    'Je hebt het nu over de menora,' zei Costas.
  


  
    Maria knikte enthousiast. 'Maar wacht nog even op de rest van het verhaal. Het wordt nóg beter. In 1042, na meer dan een decennium in dienst van de keizer te zijn geweest, heeft Harald eindelijk genoeg van de veldtochten. Hij had alle roem en kostbaarheden bijeengesprokkeld die er maar te vinden waren, en was nu vastbesloten Noorwegen te veroveren. Dus toen hij na al die oorlogen voor de laatste keer in Constantinopel terugkeerde nam hij ontslag bij de Varangiaanse garde. De keizer, Michael Calafates, was een zwakke persoonlijkheid die hiermee zo te zien akkoord ging, maar keizerin Zoë was woedend. Ze had toch al een hekel aan Harald. Blijkbaar had hij haar om de hand van haar beeldschone nichtje Maria gevraagd, maar Zoë had geweigerd. Later deed onder de Varangianen het verhaal de ronde Zoë eigenlijk zélf een oogje op Harald had, en dat dit de werkelijke reden was dat ze zo boos was dat hij uit Constantinopel vertrok.'
  


  
    'Een liefdesdriehoek,' bracht Costas grinnikend uit. 'De Geweldenaar uit het Noorden liep eindelijk iemand tegen het lijf die niet voor hem onderdeed.'
  


  
    'Harald werd in het gevang geworpen, maar werd bevrijd door een mysterieuze dame, wellicht nog een andere maîtresse. Het verhaal gaat dat Harald zijn Varangianen om zich heen verzamelde en dat ze vreselijk wraak namen op de keizer, die ze, terwijl hij in bed lag, beide ogen uitstaken. Diezelfde avond nog verschafte hij zich toegang tot de verblijven van Maria en ontvoerde hij haar. Volgens Snorri gebeurde er daarna dit: Ze daalden af naar de Varangiaanse galeien en namen er twee mee. Ze roeiden ermee naar de Bosporus, waar ze werden tegengehouden door de ketting die over de gehele riviermonding was gespannen. Harald gaf de roeiers opdracht zo hard mogelijk aan de riemen te trekken, terwijl degenen die niet roeiden naar de achtersteven van de galeien moesten, ,waar al hun uitrusting opgeslagen lag. Daardoor waren de galleien in staat om met het voorschip over de ketting te schuiven. Zodra het voorwaartse momentum was verdwenen en het schip boven op de ketting vast was komen te zitten, beval Harald zijn mannen naar voren te lopen, naar de steven. Haralds eigen galei klapte daardoor voorover en gleed aan de andere kant van de ketting; maar het andere schip bleef aan de ketting vastzitten en brak doormidden. Veel bemanningsleden verdronken, hoewel enkelen uit zee konden worden gered.'
  


  
    'Dat is het,' zei Jeremy opgewonden. 'Dat zei ik gisteren. De stukken hout die jullie in die schakel van de ketting in de Gouden Hoorn hebben gevonden zijn van Haralds tweede schip afkomstig. Snorri zegt niet expliciet dat dat vaartuig is gezonken, wat verklaart waarom jullie alleen maar het hout hebben gevonden dat aan de ketting vastzat. De schedel met de helm op moet van een van de verdronken Varangianen afkomstig zijn.'
  


  
    'Wat is er met jouw naamgenoot gebeurd?' vroeg Jack aan Maria. 'Volgens Snorri werd Maria ongedeerd vrijgelaten zodra men de Zwarte Zee had bereikt, en werd ze zelfs terug naar Constantinopel geëscorteerd. Misschien dat haar ontvoering Haralds manier van doen was om een lange neus naar Zoë te maken, maar hij was alweer met heel andere dingen bezig en was van plan om met Elizabeth te trouwen, de dochter van koning Jaroslav, waarschijnlijk nog een vriendinnetje uit zijn tijd in Kiev, nog voor hij zich bij de Varangianen aansloot.' Maria glimlachte naar Jack. 'Maar andere wetenschappers denken dat Maria bij hem is gebleven, en dat zij tot het einde zijn maîtresse en ware liefde is geweest.'
  


  
    'Denk je dat de menora diezelfde nacht is gestolen?' hield Costas aan.
  


  
    'Ja. Als de Varangianen tijd hadden om Maria te ontvoeren, moeten ze ook tijd hebben gehad om de grootste verboden schat waarvan ze wisten dat die zich in Constantinopel bevond mee te grissen.'
  


  
    'Dat verklaart misschien het menorasymbool op de kaart in Hereford.' Costas staarde een ogenblik lang in gedachten verzonken in de verte. 'Als de Vikingen alleen maar in de schat geïnteresseerd waren vanwege de waarde van het goud, dan is het toch vreemd dat de vorm van de menora jaren later nog steeds betekenis heeft, toen Richard van Holdingham die runentekst opschreef. Misschien dat de menora nog aan extra betekenis won omdat het hier om een verboden schat ging, en niet een die uit een geplunderd paleis afkomstig was. Het zou het symbool van Haralds moed geweest kunnen zijn, van zijn manlijkheid, een vorm van krijgsbuit zoals ten tijde van de Romeinen, om eindeloos door de Vikingen geroemd te worden in hun sagen en tijdens hun grote feesten. Toen ze uiteindelijk thuiskwamen moet dat relaas over die laatste nacht in Constantinopel ervoor hebben gezorgd dat de Varangianen voor de rest van hun leven vrij drinken kregen.'
  


  
    Ze draaiden zich nu allemaal naar Jeremy om, die zijn blik afwendde en snel naar zijn computer keek, om het volgende moment Costas recht aan te kijken. Hij zweeg heel even voor hij sprak, en zijn stem klonk op een vreemde manier bezorgd. 'Waarschijnlijk heb je gelijk. Maar misschien is dat slechts een deel van het verhaal.'
  


  
    Op dat moment klonk de stem van de piloot uit de speakers in de cabine, die aankondigde dat ze begonnen waren aan hun daalvlucht richting Kangerlussuaq, de voormalige Amerikaanse luchtmachtbasis die nu dienstdeed als de belangrijkste internationale luchthaven aan de westkust van Groenland. Jack keek uit het raampje en zag dat ze de rand van de Groenlandse ijskap waren gepasseerd en nu op de Straat Davis aanvlogen, de brede doorgang tussen westelijk Groenland en het Canadese poolgebied. Onder hen lagen bochtige fjorden en grote stukken groen die Vikingnederzettingen langs de kust plotseling een stuk plausibeler maakten, een onvoorstelbare gedachte als je deze kale oostkust zag. Terwijl het vliegtuig een scherpe bocht maakte en in oostelijke richting terugdraaide, raakten ze opgelijnd met de langste baai van allemaal, Sondre Stramfjord, met aan het eind ervan de in het dal verspreid liggende, weinig uitnodigende nederzetting Kangerlussuaq. Een paar minuten later werd het landingsgestel uitgedraaid en kon Jack op het platform van de midden in het dal gelegen voormalige luchtmachtbasis twee geparkeerde toestellen onderscheiden: een Antonov An-74 - een tweemotorig straaltransportvliegtuig - en een Lynx-helikopter, die van het opvallende logo van de International Maritime University was voorzien.
  


  
    . 
  


  
    'We vliegen straks over de ijsfjord. Kijk maar eens naar bakboord, dan kun je boven de mist uit de toppen van de ijsbergen zien.'
  


  
    James Macleod haalde zijn hand even van de collectieve spoed en wees naar de grillig gevormde witte pieken die er in de bewolking als verre bergtoppen uitzagen. In de passagierscabine achter hem leunden Maria en Jeremy iets naar voren om zijn blik te volgen. Dankzij de drie uur tijdsverschil met Engeland was het nog steeds vroeg in de ochtend en de zon moest de zeenevel, die ontstond zodra koude lucht van de ijskap gleed en in aanraking kwam met de warmere lucht die van het zeeoppervlak opsteeg, nog wegbranden, 's Zomers was het op een hoogte van duizend meter feitelijk warmer dan op het ijsoppervlak, maar toch was de temperatuur nog steeds een paar graden onder nul en iedereen droeg een speciaal geïsoleerd overlevingspak en een helm, als voorzorgsmaatregel tegen eventuele turbulentie, aangezien de heli tijdens de vlucht langs de kust boven open terrein en het water regelmatig last had van warmere opwaartse luchtstromen.
  


  
    'We hebben nog vijftien minuten tot het heliplatform ontruimd is. Tijd voor een snelle rondvlucht.'
  


  
    Ze werden nadat ze op Kangerlussuaq waren geland opgevangen door Macleod, die hen rechtstreeks naar de wachtende Lynx-helikopter had geëscorteerd. In iets minder dan een uur waren ze in pal noordelijke richting naar de Ilulissat-ijsfjord - aan de westkust van Groenland - gevlogen, bijna tweehonderdvijftig kilometer ten noorden van de poolcirkel. Ze waren achter een zware Chinook-transporthelikopter aan gevlogen, die hier gedetacheerd was vanuit de enige nog resterende Amerikaanse luchtmachtbasis op Groenland, bij Thule, een uiterst welkom onderdeel van de bijdrage die de Amerikaanse overheid aan het IMU-project leverde. Costas had besloten met de Chinook mee te vliegen om toezicht te houden bij het overbrengen van zijn apparatuur, en Jack kon zich zijn knagende bezorgdheid maar al te goed voorstellen: zittend in de vrachtcabine van de zware heli en moeten toezien hoe het resultaat van maanden werk in het vrachtnet hoog boven de leegte bungelde. Enkele ogenblikken geleden hadden ze gezien hoe de Chinook aan zijn daling in de richting van de mist aan het begin van de fjord begon.
  


  
    'Hier komt de ijsberg vandaan die de Titanic tot zinken heeft gebracht,' zei Macleod, wiens onmiskenbare Glasgow-accent door de intercom nog eens werd versterkt. 'Het is een van de snelst bewegende glaciale ijsstromen ter wereld.' Hij liet de heli een bocht naar het oosten beschrijven, met de neus naar het binnenland, en vloog een paar minuten op maximumsnelheid, tot ze het mistgebied achter zich hadden en ze duidelijk konden zien hoe voor hen de Groenlandse ijskap omhoogkwam om een uitgestrekte, kale koepel te vormen. 'De gletsjer van de Ilulissat vormt de belangrijkste uitlaat van de ijskap, de plek waar het ijs onder grote druk richting zee wordt gestuwd. Je kunt nu goed zien waar de ijsstroom begint.'
  


  
    Macleod bewoog de twee besturingshendels en liet de Lynx een wijde bocht in de richting van de zee beschrijven. Ze keken naar buiten en konden duidelijk zien waar de eindeloos golvende ijskap barsten begon te vertonen en er een geplooide ijsstroom ontstond die in westelijk richting leek weg te rimpelen.
  


  
    'Geloof het of niet, maar dat ding schuift in een vrij hoog tempo richting zee: bijna dertien kilometer per jaar,' zei Macleod. 'De spleten worden veroorzaakt door de druk die de gletsjer op de rotsbodem uitoefent - op sommige plaatsen is de ijslaag namelijk bijna duizend meter dik. Je kunt het een beetje vergelijken met een rivier die een stroomversnelling passeert. En nu iets leuks.'
  


  
    Hij liet de neus van de helikopter iets zakken en plotseling schoten ze in de richting van de gletsjer, waarvan de gigantische plooien en spleten in het vol barsten zittende oppervlak razendsnel nog groter werden. Op het allerlaatste moment - althans, zo leek het - trok Macleod op en bijna onmiddellijk werden ze geheel omringd door zeenevel, waarbij de gletsjer slechts af en toe zichtbaar was, wanneer de rotorbladen de mist wegslingerden en er heel even stukken wit en gapende, diepblauwe spleten te zien waren.
  


  
    'We zitten nu zo'n honderdvijftig meter boven de gletsjer,' verzekerde Macleod hen. 'Kijk eens hoe enorm groot die kloven zijn.' Een paar minuten lang vloog hij alleen op zijn instrumenten met hoge snelheid door de mist, maar toen trok hij de cyclische spoed iets naar zich toe en liet hij het toestel zakken tot de hoogtemeter nog maar tweehonderdvijftig voet - bijna tachtig meter - boven de zeespiegel aangaf.
  


  
    Hij liet de Lynx stil in de lucht hangen, waarbij de mist uiteen werd gedreven, waarna er zich voor hun ogen een spectaculair beeld ontvouwde. Het was een reusachtige muur van ijs, die bijna boven de helikopter uittorende en zich naar beide kanten uitstrekte zo ver het oog reikte. In plaats van een compacte ijswand, was het een gefragmenteerde massa torens en ravijnen, doorsneden door blauwe aderen waar het smeltwater vanaf het oppervlak tot in het ijs was gedrongen om daar weer te bevriezen. De gehele ijsmassa zag er ongelooflijk fragiel en precair uit, alsof een lichte trilling voldoende was om alles in te laten storten.
  


  
    'Dit is de voorkant van de gletsjer,' kondigde Macleod aan. 'Beter gezegd, de ijsbergen die ervan afgebroken zijn en nu het uiteinde van de fjord versperren. De rand van de gletsjer zelf bevindt zich meer dan vijf zeemijl oostelijk van ons, in de richting van de ijskap, de richting waar we net vandaan gekomen zijn.'
  


  
    'Ongelooflijk,' klonk de krakende stem van Jeremy door de intercom, en voor het eerst leek hij verlegen om woorden te zitten. 'Dus hier komen de Noord-Atlantische ijsbergen vandaan?'
  


  
    'Negentig procent ervan,' reageerde Macleod. 'Elk jaar twintig miljard ton, genoeg om wereldwijd het zeeniveau te beïnvloeden. Die ,ijsmuur mag er dan behoorlijk statisch uitzien, maar hij heeft recentelijk nog wat meer vaart gekregen en beweegt zich nu met een vaartje van vijf meter per uur onze kant op. Sommige van de grotere ijsbergen zullen min of meer intact het water in geduwd worden, maar bijna allemaal kalven ze af, waardoor er kleinere ijsbergen ontstaan en gevaarlijke kleine stukken die growlers - ijsschotsen - worden genoemd. Elk jaar drijven er bijna tienduizend grote ijsbergen vanuit de Diskobaai richting open zee. De stroming zorgt er vervolgens voor dat ze een route tegen de klok in rond de Baffinbaai afleggen, waarna ze in zuidelijke richting drijven. Soms passeren ze de Grand Banks van Newfoundland, terwijl ze in oostelijke richting soms IJsland weten te bereiken.'
  


  
    'Op dit moment kalft er eentje af,' zei Jack plotseling.
  


  
    Zonder ook maar enige waarschuwing vooraf brak er een groot stuk ijs van de steile wand recht voor hen af, en het scheurende geluid was zelfs boven het kloppen van de rotorbladen van de helikopter uit goed te horen. Het stuk ijs gleed recht naar beneden, zo het water in, en verdween helemaal onder de oppervlakte, om vervolgens weer tot nagenoeg zijn eigen hoogte omhoog te schieten en net zo lang op en neer te dansen tot er uit de ijssmurrie die voor de bergen op het water lag alleen nog maar een grillig gevormde piek omhoogstak.
  


  
    'Ik zie nu wat je bedoelt als je zegt dat het grootste deel van een ijsberg zich onder water bevindt,' zei Jeremy, in wiens stem nog steeds verbijstering doorklonk. 'De grotere schrapen waarschijnlijk met hun onderkant over de bodem van de fjord.'
  


  
    'Dat is precies wat er gebeurt. Soms schrapen ze over de zeebodem, soms kantelen ze.' Macleod klapte een klein videoschermpje uit het cockpitplafond naar beneden en tikte op een toetsenbordje enkele commando's in, waardoor een beeld van de bathymetrie van de fjord zichtbaar werd.
  


  
    Jack floot. 'Dat is behoorlijk diep.'
  


  
    'Meer dan duizend meter.'
  


  
    'Die onderwaterrichel op het beeldscherm, dwars op de monding van de fjord,' zei Jack. 'Ik neem aan dat tot daar de ijstong maximaal gereikt heeft?'
  


  
    'De Denen die zich hier in de achttiende eeuw gevestigd hebben noemden het de Isfjeldbanken, de drempel,' antwoordde Macleod. 'Een enorme hoeveelheid sediment die door de gletsjer voor zich uit is geschoven. De bovenkant van die drempel bevindt zich op een diepte van slechts tweehonderdtwintig meter, dus de grotere ijsbergen liepen erop vast. Tot vrij kort geleden markeerde het de rand van de ijstong, de opeenhoping van ijsbergen die ervoor zorgde dat de fjord verstopt raakte.'
  


  
    'Maar nu breken er enkele kilometers dichter bij de ijskap stukken van de gletsjer, en wel op de plaats waar we ons nu bevinden?'
  


  
    'Correct.' Macleod tikte op het scherm en er verscheen een ander beeld, deze keer een satellietfoto van de fjord. 'Dankzij de welwillende medewerking van de NASA hebben we hier een samengestelde foto, gemaakt door de Landsat-satelliet. De opeenvolgende rode lijnen tonen de steeds verder afkalvende voorkant van de gletsjer tussen 2001 en 2005. Tegelijkertijd glijdt de gletsjer steeds sneller richting zee, waarbij haar snelheid bijna verdubbeld is. Een meting met behulp van laser-altimetrie heeft aangetoond dat de gletsjer per jaar wel tot vijftien meter dunner wordt.'
  


  
    'Het wordt over de hele wereld steeds warmer,' zei Jeremy. 'Slechts nieuws voor het milieu, maar goed nieuws voor ons.'
  


  
    Macleod klapte het beeldschermpje weer in en pakte de cyclische spoed weer beet, waarna hij de helikopter een bocht in westelijke richting liet beschrijven, bij de ijswand vandaan, waardoor ze vrijwel onmiddellijk weer door nevel werden omringd. 'Slecht nieuws omdat het erop zou kunnen wijzen dat het opwarmen van de aarde een aanzienlijk ingrijpender effect op de ijskap heeft dan waar velen van ons al bang voor waren. Goed nieuws omdat het ons in staat stelt in de fjord zelf te werken, om research te doen die tot op heden nooit mogelijk is geweest.'
  


  
    'En het is nu zomer,' zei Jack. 'Ik neem aan dat dat het afkalven en het uit elkaar vallen van het ijs aan de voorkant van de gletsjer versnelt?'
  


  
    'Daarom wilde ik jullie nu hier hebben,' reageerde Macleod. 'Over een paar dagen is het niet meer mogelijk. We werken in meerdere zinnen des woord "op het randje".'
  


  
    Twintig minuten later trok hij de cyclische spoed wat verder naar zich toe en zette de Lynx boven de grillige contouren van een stuk of wat ijsbergen bij het begin van de fjord de daling in. Jacks hart begon sneller te slaan toen hij richting zee uit de mist het dekhuis van een schip zag opdoemen. Macleod pakte de microfoon van de intercom waarmee hij contact met het schip kon maken, maar voor hij de zendknop indrukte draaide hij zich eerst nog even om teneinde Jack aan te kijken.
  


  
    'En nu is het tijd om je te vertellen waarom ik je van de andere kant van de wereld helemaal hierheen heb laten komen.'
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    De man in de gevangeniscel tilde langzaam zijn hoofd op en luisterde aandachtig naar tekenen van leven, maar hij hoorde niets. Al vijf jaar lang had hij niets anders gehoord dan de geluiden van zijn bewakers. Hij sloot zijn ogen en haalde diep en langzaam adem, immuun voor de geur van uitwerpselen en urine en braaksel dat al zo lang geleden de structuur van de gevangenis binnen was gedrongen. Hij was naar het vaderland van zijn grootvader gestuurd om daar zijn straf uit te zitten, in een lege gevangenis die nog uit de tijd van de Goelag dateerde, waardoor men niet meer de moeite hoefde te nemen hem geïsoleerd te houden. Maar het gemis aan zintuiglijke waarnemingen boezemde hem geen enkele angst in, want zijn training had hem geleerd de realiteit van de opsluiting buiten te sluiten en in een wereld te leven die hij zelf had gecreëerd. Hij bewoog langzaam zijn hoofd van de ene kant naar de andere en boog zich vervolgens over het schaakbord, de enige gunst waarom hij de mensen die hem gevangen hielden had gevraagd. Hij liet zijn ellebogen op de tafel zakken en bracht zijn handen omhoog, gestoken in vingerloze wanten, en wreef ze over elkaar tegen de vochtige kilte die het hele jaar door in zijn cel heerste. Voor de duizendste keer reikte hij naar beneden en pakte een kleine witte pion op, die de vorm had van een Vikingkrijger, voorzien van een maliënkolder en een schild, en zette die voor de christenkoning.
  


  
    'Schaakmat,' zei hij kalm.
  


  
    Hij leunde achterover op zijn kruk, en deed dat met de overdreven traagheid van een man voor wie de geringste bewegingen de belangrijkste bezigheden waren gaan vormen, zijn manier om de eenzame uren van weer een dag te vullen. Langzaam bracht hij zijn linkerhand naar zijn gezicht en liet zijn wijsvinger langs het litteken glijden dat van zijn oogholte naar de onderzijde van zijn kaak liep, zo testte hij zichzelf op de pijn die hij nog steeds voelde. Hij bewoog zijn hand vervolgens van zijn onderkaak naar de muur naast hem, en begon met zijn vingers de ingekraste graffiti af te tasten, het ritueel dat hij één keer per uur uitvoerde, terwijl hij bijna fluisterend de woorden uitsprak, als een geleerde met een heilige tekst. 'Paul Kruger,' prevelde hij. 'Hauptsturmführer, Leibstandarte Adolf Hitler. Kurt Hausser, Sturmbannführer, Panzergernadier-Division Das Reich. Otto Lehrmann, Brigadeführer, Panzer-Division Wiking.' Hij kende de namen uit het hoofd, de namen van de ware helden van de Grote Patriottische Oorlog, kruisvaarders in de strijd tegen het Oosten, de gevangengenomen overlevenden van Kharkov en Koersk en talloze andere veldslagen, die hier meer dan een halve eeuw geleden door de Russen naartoe waren gestuurd, hun laatste halte voor de smerige executieruimte aan het einde van de gang. Namen als die van zijn grootvader. Alleen had zijn grootvader meer geluk gehad - een tijdje althans.
  


  
    Hij sloot zijn ogen en bracht een hand omhoog naar de puntige runentekens die over de namen waren gekrast, wist precies waar hij zijn twee vingers moest plaatsen om ze te kunnen natrekken, eerst omlaag, dan omhoog, en daarna weer naar beneden, lijnen die zo diep in de wand waren gekrast dat de sovjetbewakers al decennia geleden waren gestopt met het wegwissen ervan. Dit was het soort graffiti waar hij zijn vingers het liefst overheen haalde, het symbool van de organisatie waartoe zijn grootvader had behoord, de Schutzstaffel, de SS. Hij liet zijn hand langzaam zakken, zijn vingers maakten zich los van de inkepingen, en vervolgens drukte hij zijn oor tegen de klamme muur, waarbij hij het gevoel kreeg dat hij nu echt communiceerde met de ridders uit het verleden, wapenbroeders die hun laatste afdruk op deze wand hadden achtergelaten teneinde hem kracht te geven, om hem te leiden in zijn queeste naar hun allerheiligste schat, zodat al diegenen die hem waren voorgegaan en hadden gefaald te ruste konden worden gelegd.
  


  
    'Anton Poellner.' De man werd uit een poel van duisternis wakker door een stem die hard door het luikje in de deur sprak. Hij duwde zich overeind terwijl de grendels werden weggeschoven en de deur met een metalig gepiep openzwaaide. Een functionaris met een uniformpet op stond te midden van twee bewakers scherp afgetekend tegen het felle licht van de gang.
  


  
    'Anton Poellner.' De functionaris herhaalde zijn naam, en de man in de cel hield zijn hand omhoog tegen het de schelle licht. Pas na enkele seconden gaf hij langzaam antwoord, in het Engels.
  


  
    'Wat wil je?'
  


  
    'In opdracht van het Internationale Criminele Tribunaal voor het voormalige Joegoslavië,' zei de man, die Litouws sprak, 'dossiernummer IT-99-37b, openbare aanklager van het tribunaal versus Anton Poellner, voormalig huursoldaat in dienst van het Bosnisch-Servische leger. Aangeklaagd conform artikel 7 op basis van individuele criminele verantwoordelijkheid, voor genocide en misdaden tegen de menselijkheid.' De functionaris zweeg even en bracht een document omhoog dat hij in zijn hand hield. 'Onder de amnestieovereenkomst die verleden jaar in Den Haag ondertekend is, is uw zaak door het hof van appel herzien.' De man liet de papieren zakken en zei met onmiskenbare afkeer: 'U bent vrij om te gaan en te staan waar u wilt.'
  


  
    Hij knipte met zijn vingers en de twee bewakers trokken de man overeind, terwijl ze tegelijkertijd een oude Sovjetrussische legerjas over zijn schouders gooiden. De man knipperde verwoed tegen het felle licht toen ze hem door de celdeur naar buiten schoven, waar voor de laatste keer zijn voeten werden geketend, waarna hij door de gang voort werd geduwd. Hij was de laatste bewoner van een verdoemde gevangenis, en terwijl de echo's van zijn ketenen door de lege cellen weerklonken, was het alsof de geesten van het verleden hem aanspoorden, alsof ze wisten dat hij hun laatste hoop op ontsnapping was.
  


  
    Bij de laatste deur maakten ze zijn enkelboeien los en stootten hem zonder iets te zeggen de buitenwereld in. Het motregende en het was ongewoon koud voor het begin van de zomer, maar de man richtte zijn bleke gelaat omhoog en glimlachte terwijl hij de regen over zijn huid liet lopen. Hij pakte de tas op die naast hem was neergegooid en begon langzaam naar de openstaande buitenpoort en de daar achter liggende weg te lopen, om al snel de soepele pas aan te nemen van een man die gewend is lange stukken te marcheren. Eenmaal buiten de poort hing hij de tas aan zijn schouder, stak hij zijn handen in de zakken van de legerjas en wachtte op de auto waarvan hij wist dat die zou komen. Enkele minuten later kwam er een donkere Mercedes uit de schaduw aan gereden, stopte vlak voor hem, waarna het achterportier openzwaaide. Zonder ook nog maar één keer achterom naar de gevangenis te kijken boog hij zijn hoofd en stapte in.
  


  
    'Welkom terug,' zei een stem in het Engels vanaf de voorbank. 'Hier heb je je instructies.'
  


  
    Terwijl de auto optrok werd hem een envelop in handen gedrukt. De man voelde het stapeltje papier dat erin zat, maar stak snel zijn hand in de envelop en haalde een voorwerp tevoorschijn dat los onderin lag. Het was een gouden ring, glimmend van ouderdom, en terwijl hij hem omhoog bracht voelde hij hoe zijn lippen langs het symbool gleden, zoals ze al sinds zijn jeugd hadden gedaan, een symbool dat zo totaal verschilde van dat in zijn cel, maar tegelijkertijd zo vertrouwd. Hij schoofde ring over de wijsvinger van zijn rechterhand en haalde het stapeltje papieren tevoorschijn. Bovenop lag een krantenfoto die nu al meer dan vijf jaar op zijn netvlies gebrand stond, een foto waarop een oude man te zien was die een armband met een swastika droeg - en in een plas bloed lag. Hij keek naar het gezicht van de dode en vervolgens naar buiten, naar de laaghangende bewolking, en fluisterde in zichzelf: 'Tijd om wraak te nemen.'
  


  
    . 
  


  
    'Daar heb je d'r,' zei Jack opgewonden. 'Dit is de eerste keer dat ik haar op open zee zie. Het lijkt net of je een vriend ontmoet die je een hele tijd niet gezien hebt, het gevoel herboren te zijn.'
  


  
    De Seaquest II was nog maar drie maanden geleden in dienst gesteld en het onderzoek van de ijslaag in het westen van Groenland was haar eerste officiële inzet als onderzoeksvaartuig van de International Martime University. Al sinds haar voorgangster een halfjaar geleden in de Zwarte Zee verloren was gegaan, was Jack vastbesloten geweest een vervangster voor haar te vinden en had hij besloten een - schip dat bij een werf in Finland al voor de IMU in aanbouw was een andere naam te geven. Terwijl het ontwerp van de eerste Seaquest en haar zusterschip Sea Venture gebaseerd was op de Russische onderzoeksschepen van de Akademik-klasse, oorspronkelijk gebouwd om tijdens de Koude Oorlog akoestische onderzeeboten op te sporen, was de Seaquest II volgens een geheel ander concept tot stand gekomen en was het de bedoeling dat ze vanaf het begin aan alle IMU-specifïcaties zou voldoen. Haar uiterst moderne navigatieapparatuur omvatte onder andere een dynamisch positioneringssysteem, waarbij van zijwaarts beweegbare straalbuizen - thrusters - en ballastcontrole gebruik werd gemaakt, waardoor bij nagenoeg elke zeegang totale stabiliteit mogelijk was, wat van het grootste belang was als je een bepaalde positie moest aanhouden, een specifieke zoekroute volgde of tijdens laboratoriumwerkzaamheden horizontaal wilde blijven liggen. Vanaf dit schip konden op afstand bediende vaartuigen en kleine onderzeeërs worden gelanceerd, waarbij óf gebruik werd gemaakt van een dekkraan óf van een inwendig doksysteem, waarbij men het schip onder water kon binnenvaren en verlaten. Zoals alle IMU-vaartuigen kon ze zich ook verdedigen, en wel door middel van een geschutkoepel die in het voordek kon verzinken. En, van het allergrootste belang bij poolonderzoek, haar van ijsversteviging voorziene romp stelde haar in staat om door het verbrijzelde zee-ijs te ploegen dat zelfs in het begin van de zomer de kustwateren ten noorden van de poolcirkel nog verstopte.
  


  
    Jack liet nog steeds een kritisch oog over haar dekapparatuur glijden toen de Lynx met een redelijk harde klap op het heliplatform terechtkwam, waarna de rotorbladen al vrij snel tot stilstand kwamen. Terwijl de wachtende bemanningsleden het landingsgestel aan het dek vergrendelden, deed Jack zijn helm af en maakte hij de stoelriem los. De zon verdreef de zeemist en recht voor hem uit kon hij de hele bovenbouw zien, die in het heldere poollicht fel wit glansde. Hij was weer in zijn element, en zijn opwinding was dan ook duidelijk te zien toen hij iets achteroverleunde en Maria en Jeremy grinnikend aankeek. 'Welkom aan boord van de Seaquest II. Hier begint het pas écht leuk te worden.'
  


  
    . 
  


  
    James Macleod leidde hen direct van het heliplatform via de hangaardeur naar binnen, en ging hen vervolgens via een steile trap voor naar het binnenste van het schip. Costas, die een kwartier eerder vanuit de Chinook van de Amerikaanse luchtmacht met behulp van een lier op de Seaquest II was afgezet en op het achterdek druk bezig was geweest zijn lading uit te pakken, voegde zich al snel bij hen. Hij zag eruit alsof hij wel een week kon slapen, maar met zijn mouwen opgerold over zijn stevige, gedrongen onderarmen en met verse olievegen op zijn geliefde overall, was duidelijk te zien dat hij niet van plan was om bij het gebruiksklaar maken van zijn apparatuur ook maar één seconde verloren te laten gaan.
  


  
    Ze bereikten het benedendek, waar Macleod hen door een openstaande deur voorging naar een felverlicht zaaltje en gebaarde dat ze naast het projectiescherm rechts van de deur moesten gaan staan. Vóór hen zat op plastic stoeltjes een bonte verzameling van circa dertig mannen en vrouwen, waarvan sommigen met elkaar in gesprek waren, terwijl weer anderen over laptops en stapels prints gebogen zaten. Toen Macleod het vertrek binnenstapte, keek iedereen op, en Jack zag verscheidene bebaarde blonde mannen met een Deens vlaggetje op hun parka, een paar gezichten van oorspronkelijke Groenlanders, en een stuk of wat mannen en vrouwen die de marineblauwe truien van de Amerikaanse luchtnacht droegen. Bij het IMU-contingent knikte hij beleefd naar een man op de voorste rij die lusteloos op zijn stoel onderuithing en langs zijn bakkenbaarden streek en zó in gedachten was verzonken dat hij Jacks gebaar niet eens opmerkte. Lanowski was een ingenieur die zich op briljante wijze kon aanpassen en die, sinds hij bij het MIT was losgeweekt, voor de IMU van onschatbare waarde was geweest, hoewel zijn manier van doen nagenoeg iedereen die met hem te maken kreeg behoorlijk irriteerde.
  


  
    'Mensen, jullie kennen allemaal Jack Howard, mijn collega bij de IMU. In elk geval hebben jullie hem vast wel op het televisienieuws gezien.' Jack maakte een duidelijk ongemakkelijke indruk, en Macleod gebaarde naar de drie anderen. 'Dit zijn dr. Maria de Montijo en haar doctoraalstudent Jeremy Haverstock uit Oxford, hoewel ze oorspronkelijk uit de States afkomstig zijn. Costas kennen jullie al.'
  


  
    Ze keken duidelijk nieuwsgierig in de richting van Jack, een gezicht dat zelfs mensen die hem nooit persoonlijk hadden ontmoet vertrouwd voorkwam. Costas grinnikte naar een paar oude vrienden, waarvan hij sommigen goed had leren kennen toen hij een paar weken geleden op de IMU-campus in Cornwall de briefing rond dit project had bijgewoond.
  


  
    'We zijn een internationaal team, zoals jullie kunnen zien,' zei Macleod. 'Officieel wordt er bij dit project samengewerkt met de NASA en het Geologisch Instituut van Denemarken en Groenland, terwijl er ook nog een paar knapen van de International Ice Patrol aanwezig zijn. We doen allemaal ons eigen gebied, glaciologie, biologie, paleoklimatologie, hoewel we de basisinformatie met elkaar uitwisselen. De IMU zorgt voor het onderzoekingsvaartuig, de NASA voor de satellietbeelden, en het GIDS zorgt voor de luchtfotografie en de laserhoogtemetingen. Een groot deel van het werk bestaat uit het monitoren, je ervan overtuigen dat de ijscondities voldoende veilig voor ons zijn om de monsters te kunnen nemen die we nodig hebben. Omdat het grote zomerse smelten al begonnen is wordt het een race tegen de klok. Ik wilde jullie hier hebben zodat jullie snel kennis met elkaar kunnen maken. Als er nog vragen zijn, kunnen jullie die nú stellen.'
  


  
    'Ik wil niemand langer vasthouden dan nodig is, dus ik heb er maar een paar,' zei Jack. 'De Groenlandse ijskap, het ijs op het vasteland. Kun je ons een idee geven hoe oud die ijslaag is en welke betekenis ze heeft?'
  


  
    'Het overgrote deel ervan is afkomstig uit de laatste tweehonderdvijftigduizend jaar, terwijl het meeste ijs bij Uulissat van de laatste honderdduizend jaar dateert,' zei Lanowski terwijl hij het schouderlange haar uit zijn gezicht veegde. 'Het is een opmerkelijk restant uit de laatste ijsvorming tijdens het Quartair.'
  


  
    'Wat betekent dat precies?' vroeg Maria.
  


  
    'Dat is de ijstijd zoals we die allemaal kennen, de ijstijd die tienduizend jaar geleden eindigde toen de ijsvelden zich in noordelijke richting terugtrokken,' legde Lanowski met een ongeduldig zuchtje uit. 'Het Quartair is een geologische term die de meest recente ijstijd omvat, en die ongeveer een komma acht miljoen jaren geleden is begonnen en waarin het ijs diverse keren oprukte en zich weer terugtrok. De laatste tienduizend jaar bevinden we ons in een van de warmere perioden.'
  


  
    'Wat maakt Groenland zo speciaal?'
  


  
    'Er zijn op de wereld voldoende andere gletsjers te vinden die nog uit de ijstijd stammen, en uiteraard zijn daar nog de ijskappen op beide polen,' zei Macleod. 'Maar de ijskap van Groenland is het laatste restant van de continentale ijsvelden die tot tienduizend jaar geleden het grootste deel van het noordelijke halfrond bedekten. Het is een fantastisch venster op het verleden, en voor mij even opwindend als de archeologische vondsten voor u.'
  


  
    'En dat brengt ons bij de reden waarom jullie hier zijn,' zei Jack.
  


  
    'Het is misschien nog wat vroeg om dat te zeggen, maar de resultaten zien er veelbelovend uit,' merkte een van de Deense wetenschappers op. 'We kijken voornamelijk naar luchtbellen die in het ijs gevangen zijn komen te zitten toen dat gevormd werd, waardoor er gedetailleerde gegevens betreffende de atmosferische omstandigheden tijdens de ijstijd bewaard zijn gebleven. De afkalvende voorkant legt nu gebieden bloot van ijs dat vrij recentelijk is gevormd, en wel tijdens een korte periode van hevige kou vlak voor het grote smelten begon, zo'n tienduizend jaar geleden. Het is een ongekende gelegenheid, de allereerste keer dat dit soort onderzoek mogelijk is.'
  


  
    'Het wereldwijd stijgen van de temperatuur heeft zo z'n voordelen,' merkte Costas droogjes op.
  


  
    'We kunnen de klok toch niet meer terugdraaien, dus kunnen we maar beter proberen hier zoveel mogelijk wetenschappelijke gegevens boven water te krijgen,' reageerde de Deen.
  


  
    'Eén vraag,' merkte Maria op. 'Jullie krijgen me met nog geen tien paarden in de buurt van de afkalvende voorkant die we zojuist bij de gletsjer hebben gezien. Hij komen jullie aan je monsters?'
  


  
    'We voeren boringen uit, zoals sedimentologen en geologen van oliemaatschappijen dat op het land doen,' zei Macleod. 'Elke strook ijs vertegenwoordigt een koudeperiode, die soms wel honderden of duizenden jaren kon duren. Het heeft wel iets weg van dendrochronologie, het vaststellen van de leeftijd van hout door middel van het tellen van de jaarringen.' Macleod draaide zich om en keek Jack doordringend aan. 'En dat brengt me bij de reden waarom jullie hier zijn.'
  


  
    'Ik ben nog steeds erg benieuwd,' hield Maria vol. 'Jullie zullen nog steeds erg dicht in de buurt van het ijs moeten komen, wil je daar met behulp van een boor een monster uit halen.'
  


  
    'Dat krijgen jullie allemaal nog te zien.' Macleod keek haar breed glimlachend aan en liep toen in de richting van de deur, tegelijkertijd met een kort knikje zijn toehoorders bedankend, om zich vervolgens tot Jack te wenden. 'Kom mee.'
  


  
    .
  


  
    De Seaquest II was iets kleiner dan haar voorgangster, was economischer ingedeeld, zodat het brandstofverbruik ten opzichte van de actieradius een stuk minder was, maar met een waterverplaatsing van iets meer dan zevenduizend ton was ze nog steeds een van de grootste onderzoekingsvaartuigen die in de vaart waren, en het duurde dan ook vijf minuten voor ze het bovenste dek van de brugopbouw bereikten. Zonder zijn pas in te houden wees Macleod naar een rij kajuiten waarvan de deuren van een bordje waren voorzien waarop hun naam stond, terwijl ze zagen dat hun bagage al naar binnen was gebracht. Aan het eind van de gang stapten ze een vertrek binnen die het hele voorste gedeelte van de opbouw in beslag nam, pal onder de navigatieruimte en het stuurhuis. De indeling was Jacks idee geweest: een  eigen controle- en waarnemingsruimte voor de projectstaf, waardoor ze niet langer de brugbemanning voor de voeten zouden lopen, zoals recentelijk nog aan boord van de Sea Venture in de Gouden Hoorn het geval was geweest. In het midden, op een verhoging, stond de stoel voor de directeur, met vlak ervoor een radarscherm dat identiek was aan dat op de brug, vier computerconsoles, in een cirkel rond de verhoging opgesteld, terwijl er bij het raam, dat zowel aan de voorzijde als aan beide zijkanten helemaal doorliep, comfortabele stoelen met krachtige verrekijkers waren geplaatst. Nu de mist helemaal was opgetrokken boden die een schitterend uitzicht op de zee in het westen, een diepblauw oppervlak dat bespikkeld was met plukjes wit, terwijl over stuurboord de lage vorm van de Diskobaai nog net zichtbaar was en de Canadese kust van Straat Davis ergens achter de horizon moest liggen.
  


  
    Vanaf het benedendek waren ze gevolgd door de schuifelende gestalte van Lanowski en door een van de Groenlandse wetenschappers, een Inuit-vrouw die er oogverblindend mooi uitzag en direct na het betreden van het vertrek naar de koffieautomaat had gewezen. Macleod gromde iets, knikte toen en schonk voor iedereen een dampende mok in. Jack schudde de hand van de kapitein, die luidruchtig de trap af was komen bonken om hen te begroeten. Hij had vroeger als officier bij de Canadese marine gediend en had zo'n beetje zijn hele loopbaan op de Atlantische Oceaan gepatrouilleerd, van de Poolzee tot aan de Golf van Mexico. Jack zou later nog tijd hebben om de ronde langs de hele bemanning te doen, die nog voor een groot deel uit oude vrienden en veteranen van de eerste Seaquest bestond, mensen met wie hij een speciale band had.
  


  
    De Groenlandse vrouw ging naast Lanowski achter de computerconsole aan de rechterkant van het vertrek zitten, zette haar laptop op een nog beschikbaar hoekje van het bureau en legde haar papieren en boeken netjes op de vloer, zodat er nog ruimte voor anderen overbleef. Aan de lichaamstaal was duidelijk te zien dat het een ongemakkelijke alliantie was tussen die twee, want Lanowski zat breeduit voor het belangrijkste computerscherm, omringd door zijn papieren, duidelijk niet van plan haar ook maar enige ruimte te geven.
  


  
    'Ik wist dat ik beter mijn eigen hardware mee had kunnen nemen,' mopperde Lanowski. 'Vóór het installeren van deze apparatuur had iemand ermee moeten proefdraaien. Ik kan deze cijfers net zo goed met de hand berekenen.'
  


  
    Jack keek de vrouw aan en slaagde erin een glimlach te forceren. 'Ik ben geïnteresseerd in zeebodembiologie; Lanowski doet de simulaties,' zei ze. 'James heeft ons bij het begin van het project aan elkaar gekoppeld.'
  


  
    Ze wierp Macleod een boosaardige blik toe, en hij draaide zich snel naar de anderen om. 'Het spijt me, ik had jullie aan elkaar moeten voorstellen. Dit is dr. Inuva Nannansuit van het Geologisch Instituut. Ze is afkomstig uit Ilulissat, het stadje op de landtong, dus is ze in feite opgegroeid met de gletsjer in haar achtertuin. Ze betekent een fantastische toevoeging aan het team.'
  


  
    'Nou, wat hebben we gevonden?' vroeg Jack.
  


  
    'Het bevindt zich bij de achtersteven, maar de kapitein laat het schip draaien, zodat we er van stuurboord een vrij uitzicht op hebben. Over een paar minuten moet hij daar klaar mee zijn. We maken gebruik van het dynamische positioneringssysteem, en niet van de hoofdschroeven, want die veroorzaken nogal wat turbulentie in het water, en we willen natuurlijk niet dat die straks het uitzicht belemmert op dat wat we gaan zien.'
  


  
    'Die ijsberg bij het eiland, recht voor ons uit,' zei Maria terwijl ze in de richting van de boeg van het schip wees. 'Die heeft een zwarte streep langs de bovenkant. Is dat misschien het eeuwenoude, van de gletsjer afkomstige sediment?'
  


  
    'Heel goed gezien, maar nee, dat is het niet,' zei Macleod. 'Als je naar de ijsberg kijkt, zie je dat hij glad en afgerond is, als een beeld, totaal anders dan de grillige en vol scheuren zittende ijsbergen die we hebben gezien toen we over de fjord vlogen.'
  


  
    'Dan moet hij zijn omgerold,' zei Costas.
  


  
    'Correct. Dat hebben we gisteravond zien gebeuren. Een van de meest fantastische aanblikken die je je kunt voorstellen; een kwart miljoen ton ijs die in het water een salto uitvoert. Het laatste dat je wilt is in de buurt van die ijsklomp zijn als dat gebeurt.'
  


  
    'Maar natuurlijk,' riep Maria uit. 'Die streep is afkomstig van de zeebodem!'
  


  
    'Precies. Toen we hier twee weken geleden aankwamen zat die ijsberg vast op de drempel aan de noordkant van de fjord, maar we wisten al van de sidescan-sonar dat het onder water gelegen deel ervan behoorlijk geërodeerd was en veel van zijn massa verloren had. Het was nog maar een kwestie van dagen voor hij om zou rollen, en we zijn er dan ook uit de buurt van gebleven. Sommige ijsbergen zien kans er op die manier uit te komen, andere worden gewoon rechtop over die drempel geduwd. Dat kun je direct afleiden aan hoe ze eruitzien: of als een beeld van Henry Moore of als zo'n ijspaleis uit Disneyland.'
  


  
    'Je bedoelt zoals die daar?' zei Jack.
  


  
    Ze volgden zijn blik naar stuurboord, waar een uitgestrekte ijswand in zicht kwam, op ongeveer een kwart mijl afstand en duidelijk hoger dan de opbouw van het schip. Hij had dezelfde verwrongen en grillige structuur als de voorkant van de gletsjer, doorschoten met diepblauwe aderen waar het smeltwater diep in de spleten opnieuw was bevroren, met uitzondering van een breed stuk vlak terrein in het midden, dat vanaf de top nagenoeg glad afliep. De ijsberg was ongelooflijk groot en had een doorsnede van minstens een halve kilometer, en blokkeerde ter hoogte van de onderwater liggende drempel een groot stuk van de entree tot de fjord.
  


  
    Vol ontzag staarden ze ernaar en Macleod was de eerste die de stilte verbrak. 'Vergeet niet dat driekwart van dat ding zich onder water bevindt. Jullie kijken naar anderhalve kubieke kilometer bevroren water, met een gewicht van minstens anderhalf miljoen ton.'
  


  
    Costas floot zachtjes. 'Met die hoeveelheid hebben alle bars ter wereld tot ver in de volgende eeuw ruim voldoende ijs.'
  


  
    'Deze gletsjer voert in één enkele dag voldoende ijs af om heel New York één jaar lang van water te voorzien. Twintig miljoen ton per dag. We hebben het hier over zaken met een wereldwijde invloed.'
  


  
    'Platte ijsbergen van deze afmetingen zijn in het arctische gebied vrij zeldzaam,' zei Inuva. 'We denken dat ook dit iets met de opwarming van de atmosfeer te maken heeft, die tot gevolg heeft dat de gletsjer zich terugtrekt tot een punt waar grotere stukken zullen afbreken. Dit is de grootste ijsberg die ik hier in mijn hele leven heb gezien.'
  


  
    'Waarom is hij nog niet in stukken uiteengevallen?' vroeg Costas.
  


  
    'Eén groot stuk is er al van afgebroken, op de plaats waar je dat gladde stuk kunt zien,' zei Macleod. 'Maar de kern is ongewoon compact, massief glaciaal ijs dat je alleen maar kunt openbreken met behulp van explosieven. Dat is voor ons ideaal. De voorkant is afgekalfd tot aan het kernijs, dus is het verhoudingsgewijs veilig om daaronder te werken. Als je goed kijkt zul je zien dat daar al een paar Zodiac-rubberboten liggen met een boorteam aan boord.'
  


  
    'Ik begrijp het niet.' Sinds zijn aankomt op het schip had Jeremy alles rustig in zich opgenomen, maar nu had zijn gebruikelijke nieuwsgierigheid weer helemaal de overhand gekregen. 'Hoe komt het dat deze ijsberg in dit geval niet kantelt en de mensen daar vermorzelt?'
  


  
    'Hier werken de omstandigheden écht in ons voordeel,' zei Macleod enthousiast. 'Zonder de druk van de ijstong achter hen, zijn ijsbergen die op de richel zijn blijven steken aanzienlijker veiliger om bij te werken. De gletsjer zelf is veel te gevaarlijk om er ijsmonsters te verzamelen, met name omdat hij toch met een vrij hoge vaart richting zee schuift. IJsbergen die door de fjord drijven moet je al helemaal vergeten omdat ze in beweging zijn, en eenmaal de fjord uit bewegen ze niet alleen, maar slaan ze ook vaker om. Dus een verhoudingsgewijs nieuwe berg die op de drempel vast is komen zitten is voor ons ideaal. Het is een unieke gelegenheid, maar de kans om er onderzoek te doen wordt met rasse schreden kleiner.'
  


  
    'Hoe lang zit die daar al?' wilde Jack weten.
  


  
    'Ongeveer drie maanden. Lanowski heeft een simulatie gemaakt waarop de voortgang door de fjord te zien is, én het blijven steken op de drempel ook. Ben je al in de gelegenheid geweest die te zien?'
  


  
    'Dan mag je van geluk spreken,' mopperde Lanowski binnensmonds terwijl hij een aantal toetsen intikte, en was toen zichtbaar opgelucht. 'Eindelijk.'
  


  
    Op het scherm was een driedimensionale simulatie van de fjord te zien, met aan het ene uiteinde de gletsjer en aan het andere de onderzeese drempel. Duidelijk was te zien dat de ijsberg op nogal hachelijke wijze op de richel rustte, waarbij het enorme gedeelte dat onder water stak weliswaar te zien was, maar ook dat de zeebodem aan beiden kanten snel naar nog grotere diepten afliep.
  


  
    'Hier zie je de uitgeschuurde geul,' zei Inova. 'Die inkeping in de zeebodem die tot aan de drempel loopt. Terwijl ze over de grond schrapen, verpulveren de ijsbergen de zeebodem, waarbij alles tot een fijn poeder wordt vermalen. Het creëert een steriele biotoop waar geen enkel leven meer heerst. Maar het nemen van monsters zoals we dat hier hebben kunnen doen laat nog iets anders zien, dat het in feite goed is voor de diversificatie van soorten - het leven herstelt zich hier, net als een bos na een grote brand. En er zijn nog andere voordelen. James zei dat jullie tijdens het vliegen hiernaartoe hebben gezien hoe er een grote ijsberg van de gletsjer afbrak. Elke keer dat dat gebeurt, zorgen de golven en wervelingen ervoor dat er een enorme hoeveelheid voedsel wordt aangevoerd. Dit waren voor mijn voorouders ongelooflijk rijke visgronden.'
  


  
    'Een bioloog,' prevelde Lanowski. 'Net wat we nodig hadden.'
  


  
    Inuva wierp een woedende blik in de richting van Lanowski, en Jack ging snel verder: 'Hoe stabiel is dat ding?'
  


  
    'Ik heb een simulatie gemaakt van de ijscondities in de fjord voor geplande periode van het project, dus vanaf twee weken geleden tot en met morgen,' zei Lanowksi. 'Alles is precies gegaan zoals ik had voorspeld. Dit zou jullie een idee moeten geven waar we naar kijken.' Hij tikte een toets in en ze zagen hoe er tientallen beelden met dezelfde achtergrond over het beeldscherm schoten, waarbij de gletsjer zich in een alarmerend hoog tempo terugtrok en een hele serie ijsbergen de drempel over kantelden.
  


  
    'Een paar jaar geleden zou daar een heel seizoen voor nodig zijn geweest. En nu vindt dit in nauwelijks twee weken plaats.' Lanowski schoof zijn kleine ronde brilletje omhoog en tuurde Jack kil aan. 'Op dit moment is er met deze ijsberg nog niets aan de hand. Er is uiteraard sprake van een dagelijkse fluctuatie in de basislijn, ongeveer drie meter, afhankelijk van het tij, en uiteindelijk zal de abrasie er aan de onderkant voldoende van afschuren om de berg uit zijn evenwicht te brengen. Momenteel is het worstcasescenario een grootschalige afkalving, waarbij er veel meer ijs aan de onderkant verdwijnt dan aan de bovenkant, waardoor de ijsberg topzwaar wordt. Dan krijgen we, zeg tegen hoog water, een aardbeving, of een storm, of ijs dat van de gletsjer afgebroken is en van achteren druk gaat uitoefenen. Dat zou de ijsberg tegen de drempel aan kunnen drukken, met de kans dat hij omslaat.'
  


  
    'Hoe groot is de kans daarop?'
  


  
    'Er zijn geen aanwijzingen die erop wijzen dat de eerstkomende paar dagen grote stukken ijs door de fjord deze kant uit komen. En een aardbeving kunnen we eigenlijk ook wel uitsluiten. Een storm blijft tot de mogelijkheden behoren. Er bestaat een plaatselijke hevige storm die invloed op de waterbewegingen tegen de drempel zou kunnen hebben.'
  


  
    'Een piteraq,' zei Inuva kalm.
  


  
    'Een wat?' zei Costas.
  


  
    'Een piteraq. Die ontstaat als koude lucht langs de ijskap omlaag glijdt en contact maakt met de warmere lucht boven zee.'
  


  
    'Natuurlijk. James had het daarover toen we hiernaartoe vlogen.'
  


  
    Lanowski deed net of hij hem niet gehoord had. 'Maar er heeft zich nu al bijna zeventig jaar lang geen storm met de benodigde kracht meer voorgedaan. De laatste is in 1938 geweest.'
  


  
    'En hoe zit het met het afkalven?' vroeg Jack.
  


  
    'Daar houdt de simulatie gewoon op,' zei Lanowski. 'Die kan ik onmogelijk voorspellen.' Hij keek ontzet naar de vloer, alsof hij de beperkingen van de wetenschap als een persoonlijk falen ervoer, liet zijn schouders toen hangen en keek Jack verslagen aan. 'Het enige dat ik kan zeggen is dat de kans daarop met de zomerwarmte alleen maar zal stijgen, vooral nu, nu het in het noordpoolgebied vierentwintig uur per etmaal licht is. Maar over achtenveertig uur zal ik aanbevelen al het werk rond de ijsberg op te schorten, en zal ik de kapitein adviseren om het schip minstens twee mijl verder uit de kust te positioneren.'
  


  
    Macleod draaide zich naar Jack om en zijn gelaatsuitdrukking had iets gehaasts gekregen. 'Allemaal redenen voor ons om snel door te gaan.' Hij bedankte Inuva met een knikje en overhandigde haar vanuit de commandozetel een walkietalkie, waarmee ze door een zijdeur naar de dekvleugel liep, zodat ze buiten gehoorsafstand was. 'Terwijl Inuva het laatste deel van jullie rondleiding regelt, denk ik dat we er nu klaar voor zijn om jullie te laten zien waar dit alles écht om gaat.' Hij probeerde Lanowski's aandacht te trekken, maar slaagde daar niet in, en ging hen toen voor naar een console aan de andere kant van het vertrek, waar een grote man in een geruit hemd en een spijkerbroek aan net in de weer was met een metalen koker, die wel iets weg had van een veel te groot kaartenetui.
  


  
    'Dit is Don Cheney, de belangrijkste gletsjerdeskundige van de NASA,' zei Macleod. 'Don, laat eens zien wat je hebt.'
  


  
    Ze gaven elkaar snel een hand en gingen in een halve cirkel achter de tafel en computermonitor staan. Cheney trok een cilinder die zich in de koker bevond voorzichtig een stuk naar buiten en legde het geheel voor hen op tafel neer, een transparante plastic buis van ongeveer een meter lang en met een doorsnede van tien centimeter. Hij ging achter de console zitten, leunde, steunend op zijn ellebogen, wat naar voren, tikte er eens met een potlood op en begon met een traag Texaans accent te praten.
  


  
    'Voor iemand die er nog nooit eerder een heeft gezien, dit is een ijsmonster,' merkte hij op. 'Deze is gisteren uit die ijsberg gehaald. Hoofdzakelijk gletsjerijs, dat wolkerig uitziende spul met de kleine luchtbelletjes erin, maar ook banden van helderder blauw ijs dat afkomstig is van bevroren smeltwater. We hebben één band met smeltwater waarin moderne verontreinigingen zijn aangetroffen, koolwaterstoffen uit de atmosfeer, uitgestoten door fabrieken en voertuigen. Ergens tijdens de vorige eeuw heeft die gletsjer zich geopend, maar is toen vrij snel daarna weer dichtgeklapt. Dat gebeurt nu eenmaal. We hebben de breuklijn tot aan het oppervlak van de ijsberg kunnen traceren, het enige verhoudingsgewijs zwakke punt van het ijsmonster.'
  


  
    'We hebben overwogen om de ijsberg met behulp van explosieven langs die lijn open te breken, maar hebben dat idee toen weer snel laten varen,' zei Macleod. 'Want dan zouden we datgene wat we hadden gevonden waarschijnlijk hebben vernietigd.'
  


  
    'En dat is?' vroeg Costas.
  


  
    Cheney trok de cilinder nog een meter verder uit de koker en wees. 'We stonden gisteren op het punt de monsterboor naar boven te halen en het project af te sluiten, maar toen zag een van mijn NASA, jongens dit.'
  


  
    Het laatste stuk van het monster verschilde totaal van de banden met ijs: het was een opeengepropte hoeveelheid vezelachtig materiaal, zwart en bruin, en ongeveer een halve meter lang.
  


  
    'Het heeft deze keer niets met sediment van de zeebodem te doen,' merkte Macload op.
  


  
    'Het is hout!' reageerde Costas.
  


  
    'Correct. Ingebed in een ijslaag van ongeveer duizend jaar oud, afkomstig uit een of andere luchtdicht afgesloten spleet. De structuur is bijzonder compact, en gedeeltelijk lijkt het zelfs verkoold, hoewel we nog niet weten of dat door verbranding of door verrotting is gekomen. Maar ik denk dat we per jaarring uit moeten gaan van een periode van dertig jaar. Ik heb een tweede monster dat we op dezelfde plaats hebben genomen met de Embraer die jullie vanochtend hier heeft afgeleverd naar Cornwall laten brengen. Vanavond al krijgen we waarschijnlijk de resultaten van het dendrochronologielaboratorium van de IMU binnen.'
  


  
    'Het kan onmogelijk hout van hier zijn, een plaatselijke boomstronk,' zei Costas hoofdschuddend. 'Nergens op Groenland groeit een boom van dit formaat, laat staan dat het zich een weg baant naar de bovenkant van de ijskap.'
  


  
    Macleod keek Cheney aandachtig aan. 'Don, laat ze de scan zien.'
  


  
    Cheney knikte en draaide de monitor iets, zodat iedereen het goed kon zien. Hij tikte een commando in en op het scherm verscheen een beeld dat nog het meest op een ultrasound-scan leek, met strepen en vlekken in verschillende grijstonen die dan weer scherp waren, om vervolgens weer te vervagen.
  


  
    'Dit is een hoge-resolutieopname die we van de sonar hebben genomen,' sprak Cheney in zijn trage accent. 'Het laat de bovenkant van de ijsberg zien, vlak achter de afgekalfde voorzijde. De grijze stukken zijn voornamelijk verschillen in dichtheid van het ijs, tussen gletsjerijs dat tijdens het Quartair is gevormd en ijs dat uit smeltwater is ontstaan, oppervlaktesneeuw en gesmolten ijs dat in de spleten is gelopen om daar opnieuw te bevriezen. Maar er is nog iets anders te zien, iets groots.'
  


  
    Hij tikte op een toets en een andere scan werd op het scherm zichtbaar, deze keer gedomineerd door een donkerder massa in het midden. Hij scrolde langzaam door een serie opnamen, zodat ze het uit verschillende hoeken konden zien terwijl de sonar van de zijkant naar de top van de gletsjer bewoog. En bij de laatste opname liet Jack van verbijstering zijn beker koffie bijna uit zijn handen vallen.
  


  
    'Je probeert me in de maling te nemen,' fluisterde hij.
  


  
    'Dit is zo echt als maar mogelijk is,' zei Macleod. 'Ik heb je gisteren via de telefoon over het hout verteld, maar we beseften pas wat het was toen we een paar uur geleden de gegevens verwerkten. We hebben de ijsberg vanochtend nog een keer met de sonar onderhanden genomen, en elke verticale scan geeft exact hetzelfde beeld.'
  


  
    'Mijn god,' zei Costas. 'Het lijkt wel een schip!'
  


  
    'Ik zou niet weten wat het anders zou moeten zijn. Het is ongeveer twintig meter lang, vrij breed, terwijl de voor- en achtersteven nagenoeg identiek zijn. Uit de horizontale scan blijkt dat het enigszins geplet is, hoewel dat onder al dat ijs natuurlijk niet verwonderlijk is.'
  


  
    'De halo die je eromheen ziet is het bevroren smeltwater, dat het ding als een soort cocon omhult,' zei Cheney. 'Het is het vreemdste voorwerp dat we ooit hebben gezien.'
  


  
    'Misschien stond het in brand toen het door het ijs ingesloten raakte,' zei Jeremy kalm.
  


  
    'Ja, inderdaad,' reageerde Cheney. 'Maar wat het ook mag zijn, ik heb iets dergelijks nog nooit gezien.'
  


  
    'Weet je zeker dat het hout daar vandaan komt?' Terwijl hij sprak hield Jack zijn blik op het hout gericht.
  


  
    'Absoluut,' zei Macleod. 'Pal uit het midden. De kiel, als het dat inderdaad is.'
  


  
    'En het is duizend jaar oud?'
  


  
    'Het bevroren smeltwater eromheen is duizend jaar oud, ja,' antwoordde Macleod.
  


  
    'Dan hebben we hier misschien het eerste Vikingschip dat ooit op het westelijke halfrond is aangetroffen,' zei Jack, wiens hart opgewonden tekeerging. 'Ik heb dat vanaf het moment dat je me over dat hout vertelde tegen beter weten in gehoopt. Dit zou wel eens fantastisch kunnen zijn, een van de verbazingwekkendste scheepswrakken die ooit gevonden zijn.'
  


  
    'Ik zei toch al dat ik gelijk had je hiernaartoe mee te nemen,' zei Costas.
  


  
    'Ik heb geen moment aan je getwijfeld.'
  


  
    'Ik weet dat die ontdekkingsreizen van de Vikingen je enorm fascineren,' zei Macleod. 'En vooral de mogelijkheid om in de Nieuwe Wereld op het wrak van een Vikingschip te stuiten.'
  


  
    'De oorspronkelijke Inuit-bewoners hier bouwden geen schepen, en er bestaat geen ander Europees scheepstype uit die periode dat hier ook maar enigszins op lijkt,' zei Jack. 'Historisch klopt het helemaal met de Noordse nederzettingen op Groenland uit die tijd. Maar hoe zo'n vaartuig in een gletsjer terecht kan komen, een gletsjer die kilometers landinwaarts is ontstaan, ontgaat me volkomen.'
  


  
    'Dat is een goede reden om eens een kijkje van dichtbij te nemen,' zei Macleod veelbetekenend.
  


  
    'Laat me eens kijken.' Costas liet een hand over zijn stoppelbaard glijden en boog zich dichter naar Cheney toe, en had op dat moment alleen maar aandacht voor de schaalaanduiding van de scan. 'Dat is ongeveer driehonderd meter diep in de ijsberg, gerekend vanaf de afgekalfde voorkant, en ongeveer vijftig meter onder het huidige zeeniveau, ja? Ik vermoed dat de kern redelijk bestand zal zijn tegen het instorten van een eventuele tunnel, maar ik neem aan dat we er onderwater in moeten, willen we voorkomen dat er in de ijsberg luchtzakken ontstaan.'
  


  
    'We denken er precies zo over.'
  


  
    'Hoe liggen de risico's?' vroeg Jack. 'Ik bedoel, hoe groot is de kans op instorten?'
  


  
    'Lanowski is de man van de simulaties, en hij is redelijk duidelijk geweest, denk ik zo,' reageerde Macleod. 'Het enige wat ik eraan toe kan voegen is dat het nu of nooit is. Als dat ding eenmaal over de drempel is gerold en hij drijft op open zee, kunnen we het verder wel vergeten. Alles en iedereen is op z'n plaats; het enige wat we nog nodig hebben is jouw toestemming om eropaf te gaan.'
  


  
    'Goddank heb ik nooit een levensverzekering afgesloten,' prevelde Jack. 'Stel je voor, dit aan je verzekering proberen te verkopen.'
  


  
    'Ach, waarschijnlijk is het niet gevaarlijker dan afdalen in een actieve vulkaan,' merkte Costas spottend op.
  


  
    'Nee. Dat kun je niet doen. Dit is waanzinnig.' Toen Maria besefte wat ze van plan waren, vertrok haar gezicht van het ene moment op het andere van angst, en haar blik schoot van de een naar de ander, op zoek naar een teken dat het allemaal een grap was, dat ze het niet meenden. Jack keek haar verontschuldigend aan en wierp Costas vervolgens de zo langzamerhand vertrouwde grijns toe, die hem als reactie daarop scheef toelachte.
  


  
    'Oké. Voor mij is dat voldoende.' Macleod keek heel even in de richting van Inuva, die de walkietalkie aan hem had teruggegeven en nu geduldig achter hem stond te wachten. 'Terwijl het team op de ijsberg jouw apparatuur in positie brengt, gaan wij een snel bezoekje aan de wal afleggen.'
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    Een uur later doemde de machtige vorm van de ijsberg hoog voor hen op, een grillig gevormde witte wand die was doorsneden door aderen van doorschijnend blauw en groen. Jack ritste zijn oranje overlevingsoverall dicht, verschoof zijn reddingsvest enigszins en wierp een blik over zijn schouder naar de slanke lijnen van de Seaquest II, die achter hun kielzog snel kleiner werd. Naast hem verstevigde Maria haar greep op de veiligheidslijn, terwijl Macleod haar vanaf de tegenoverliggende drijver geruststellend toeknikte.
  


  
    'We zullen best een beetje over het water stuiteren, maar Henrik hier is zonder meer een deskundige. Hij heeft z'n hele leven op deze wateren doorgebracht.'
  


  
    Het Deense bemanningslid grinnikte en stond bij de Evinrude 120-buitenboordmotor, hield met zijn ene hand het meertouw beet en in de andere de gashendel. Hij stuurde de Zodiac als een strijdwagen door de brei van brokken ijs die de zee bedekte, de zware motor moeiteloos van de ene naar de andere kant draaiend om ijsschotsen te ontwijken die verraderlijk dicht onder het wateroppervlak lagen. Na vijf minuten zigzaggend tussen de ijsresten gevaren te hebben, bereikten ze een tweetal rode boeien, die toegang boden tot een drijvende barrière die een groot stuk water vlak voor de ijsberg ijsvrij hield. Toen ze de laatste paar honderd meter naar de ijsberg aflegden, zagen ze hoe een paar mannen zich met behulp van klimijzers en ijsbijlen langs de enorme wand omhoogwerkten, waarbij hun gestalten, vergeleken met de enorme massa van de ijsberg, wel heel erg klein waren. Ze begonnen de kou die de berg leek uit te stralen al duidelijk voelen, een koud waas dat Maria deed huiveren. Ze had erop gestaan aan het uitstapje deel te nemen, maar op de een of andere manier voelde ze nu een soort angst, alsof ze te ver in een wereld was afgedwaald waarmee ze geen ervaring had.
  


  
    'Het lijkt wel een levend iets,' zei ze. 'Alsof dat ding ademhaalt.'
  


  
    'De koude-uitwaseming laat zien dat hij momenteel aan het smelten is, en in een vrij hoog tempo,' zei Macleod. 'Nog even en de afgekalfde wand recht voor ons wordt te gevaarlijk om nog te kunnen werken.'
  


  
    Ze kwamen langszij een ponton die zich op een meter of twintig van de ijsberg bevond, met aan de ene kant de dobberende vorm van een Aquapod, een eenpersoons duikbootje, terwijl er aan de andere kant twee Zodiacs afgemeerd lagen. Een wirwar aan kabels liep vanaf het dek van de ponton het water in, en vlak daarbij stond een groepje mannen, gekleed in zwarte E-suits van de IMU, speciale droogpakken voor alle omstandigheden die, zelfs als er in deze ijskoude wateren iets fout zou gaan, de kans om te overleven aanzienlijk zou vergroten. Na enkele ogenblikken werd het vieren gestaakt en maakte zich een vertrouwde gestalte van het groepje los, die naar hen begon te zwaaien en tegelijkertijd over het platform in de richting van de Zodiac kwam lopen.
  


  
    'Goed werk, jongens. Ik heb hier gedaan wat ik kan.'
  


  
    Met een behendigheid die in schril contrast stond met zijn gedrongen lichaamsbouw, sprong Costas in de Zodiac, om met een harde klap pal tegenover Jack op de bodemvlonder te belanden. Hij was een halfuur eerder dan zij naar de ijsberg vertrokken - hij was niet te houden geweest. Hij kwam enigszins moeizaam overeind en stroopte zijn E-suit tot op het middel naar beneden, ging toen zitten en koelde een ogenblik lang af, waarna hij het oranje windjack en reddingsvest aandeed die hem door het bemanningslid werden aangereikt.
  


  
    'Ik ben er klaar voor.'
  


  
    Het bemanningslid duwde de Zodiac af en stuurde weer in de richting van de drijvende barrière, om vervolgens langzaam de zee op te varen om ten slotte, nadat ze de boeien bij de ingang waren gepasseerd, naar rechts te draaien. Vijf minuten later, nadat de barrière uit het zicht was verdwenen en de noordelijke rand van de ijsberg achter hen lag, gebaarde Macleod naar het bemanningslid dat hij een kort stukje de fjord in moest koersen, om vervolgens gas terug te nemen en uiteindelijk de motor te stoppen. Nadat het lawaai van de buitenboordmotor was weggestorven, leek alles om hen heen van het ene op het andere moment bovennatuurlijk stil, heerste er een illusie van sereniteit, alsof ze bij het passeren van de onderwaterdrempel ook een fantasiewereld van ijs hadden betreden, één waren geworden met de hoog boven hen uittorende kristallen paleizen waardoor ze werden omringd.
  


  
    'Vergis je niet,' zei Macleod. 'Er zijn hier gigantische krachten aan het werk.'
  


  
    Alsof het afgesproken werk was werd de stilte verscheurd door een reusachtige knal, gevolgd door een indrukwekkende schokgolf en een enorm geraas toen een complete ijsmuur van de gletsjer aan het andere einde van de ijskap naar beneden gleed. Het lawaai leek te weerkaatsen tegen alle ijsbergen die in de fjord lagen, een spookachtig koor van elkaar beconcurrerende echo's die de Zodiac van alle kanten leken te bestoken, om vervolgens in een lange zucht weg te sterven. In de spookachtige stilte die volgde maakten de ijsbergen om hen heen een nog ontzagwekkender indruk, en beseften de opvarenden van de Zodiac hoe nietig en machteloos ze in feite waren.
  


  
    "s Zomers is de zee vaak zo kalm als nu,' zei het bemanningslid. 'Maar de gletsjer is in zo'n periode tegelijkertijd het actiefst. En hoe warmer het hier wordt, hoe waarschijnlijker het is dat die warme lucht in botsing komt met de koude lucht die van de ijskap deze kant op komt. En dat kan razendsnel gebeuren.'
  


  
    Hij wees over de fjord naar de oostelijke horizon, naar een strook lucht boven het ijs dat donkerblauw of donkergrijs zou kunnen zijn, maar hun aandacht werd direct daarop getrokken door een ijsschots ter grootte van een auto recht voor hen. Hij was plotseling heen en .weer gaan schommelen, een alarmerende aanblik die volkomen in tegenspraak leek met de spiegelgladde zee. Het stuk ijs begon steeds heviger te schommelen en sloeg toen om, waarbij een nagenoeg gladgepolijste onderzijde zichtbaar werd en er een rimpeling de fjord in werd gestuurd. De brokken ijs kolkten eromheen als een blubber van gebroken glas, en onplezierig dichtbij doken nieuwe ijsschotsen vanuit de diepte op.
  


  
    'Dat was angstaanjagend,' zei Maria.
  


  
    'En dan heb je nog niet eens alles gezien,' reageerde Macleod. 'Als er een grote ijsberg kantelt, bestaat de kans dat je dat hier nauwelijks voelt, terwijl de kust dan door een vloedgolf van tien meter wordt getroffen. Dan kun je hier maar beter niet op het strand rondlopen.'
  


  
    'Loop nou niet te hard van stapel,' zei Costas. 'Ik zou graag zien dat onze ijsberg minimaal de eerstkomende vierentwintig uur zijn gemak nog houdt.'
  


  
    Jack tuurde naar de vol barsten zittende ijsmassa, en liet zijn blik toen over de fjord in de richting van de gletsjer glijden. Aan de andere kant van de drempel leken de ijsbergen majestueus naar open zee te drijven, maar aan deze kant van de onderzeese richel werd de indruk gewekt dat ze zich nog niet helemaal ontwikkeld hadden, geketend waren en er het liefst zo snel mogelijk vandoor wilden, hun grillige randen nog rauw en vers na het geweld van hun geboorte. De kracht die van deze plaats uitging was nóg ontzagwekkender omdat zoveel ervan onzichtbaar was, samengebalde energie die ongezien door de diepten pulseerde, elke keer dat er een plak ijs in zee viel, een gestage ontketening van kracht die nergens anders op deze aarde te zien was. Voor Jack was het een nieuwe maatstaf met betrekking tot de menselijke zwakheid ten opzichte van de natuur, een afbakening die hij met elk nieuw project steeds verder en verder leek op te rekken.
  


  
    Macleod knikte naar het bemanningslid, die aan het startkoord trok en de motor tot leven bracht. De Zodiac keerde terug in de richting van open zee en accelereerde vervolgens naar de kust, terwijl het kielzog de ijssmurrie, die zich in lange witte slierten over de hele breedte van de fjord had verspreid, woest op en neer liet deinen. De Deen vond een open stuk water en gaf nog wat meer gas, waarna hij de Zodiac in een wijde boog in de richting van de rotsachtige kaap die de noordelijke rand van de fjord vormde stuurde. Jack hield de veiligheidslijn stevig vast en leunde achterover op de drijver waarop hij zat, vlak bij de voorsteven van de boot, en liet het ijskoude stuifwater zijn gezicht geselen en genoot van de zoute smaak in zijn mond. Het was alweer een paar maanden geleden dat hij voor het laatst had gedoken en hij had het zoute aroma van de zee gemist. Hij zag Maria naar hem glimlachen terwijl ze zich, op de andere drijver zittend, uit alle macht vasthield, en keek vervolgens toe hoe Macleod en Costas zich zo klein mogelijk maakten en hun capuchons diep over hun hoofden trokken ter bescherming tegen het stuifwater. Hij herinnerde zich zijn laatste duik met Costas, diep in het binnenste van de vulkaan, nu een halfjaar geleden, een duik die zijn ergste trauma weer tot leven had gewekt. De duik die ze nu hadden gepland zou in nóg nauwer ruimten plaatsvinden, en zou een van de sensationeelste zijn die ze ooit hadden ondernomen. De angsten waren er nog steeds, maar onder controle, en het enige wat hij nu nog voelde was een enorme opgetogenheid. Het Gouden Hoorn-project had zijn passie voor archeologie weer doen ontbranden, maar dat werd aangestuurd vanaf de brug van een schip, een cruciale stap verwijderd van het met eigen handen blootleggen van de geschiedenis. Hij verlangde er hevig naar weer onder water te verdwijnen, om de eerste te zijn die de legendarische schatten onder ogen krijgt die al eeuwenlang op de bodem van de oceaan lagen, en de eerste te zijn die ze mocht betasten.
  


  
    Toen er gas werd geminderd, maakte het geronk van de buitenboordmotor plaats voor gehuil en gekef - het had wel iets weg van een angstaanjagend koor - en ze beseften dat het dal vóór hen bespikkeld was met honden die aan palen vastgebonden zaten, en waarvan sommige constant blaften van de honger en andere zich te goed deden aan hompen vlees die iemand in hun modderige hokken had gegooid.
  


  
    'De Groenlanders gebruiken 's winters nog steeds hondensleden,' zei Macleod, die zijn capuchon nu naar achteren had geschoven. 'Een groot deel van het terrein is veel te woest voor snowmobiles, en op de ijskap is nagenoeg nergens brandstof te krijgen. De honden zitten de hele zomer lang vastgeketend en als ze te oud zijn, worden ze simpelweg doodgeschoten. Niet iedereen houdt ervan om op zo'n manier met honden om te gaan, maar je moet maar denken dat ze niet als huisdier worden gezien.'
  


  
    'Ik herinner me nog vaag het verhaal dat toen er in de laatste verlaten nederzettingen van de Noordse Groenlanders opgravingen werden verricht, daar hondenbeenderen werden aangetroffen met snijsporen erop, hun laatste maaltijd,' zei Jack. 'De voorouders van deze honden.'
  


  
    'Misschien huilen ze daarom wel zo,' merkte Costas op.
  


  
    Nadat de anderen via de voorkant van de Zodiac op het kiezelstrand aan land waren gegaan staarde Maria bezorgd naar de honden, ,en Jack moest haar heel nadrukkelijk een hand toesteken om haar zover te krijgen dat ze zich bij hen voegde. Macleod bracht hen snel naar hoger gelegen gebied, boven de gevarenzone, voor het geval er een ijsberg zou kantelen, en reageerde vervolgens op een oproep op zijn walkietalkie, waarna hij het toestelletje aan Maria overhandigde. Ze bleef staan en sprak er enkele woorden in, om het vervolgens aan Macleod terug te geven en haar plaats naast Jack weer in te nemen.
  


  
    'Dat was Jeremy,' zei ze. 'Hij is aan boord gebleven om de analyse van het inschrift op de Mappa Mundi af te ronden. Hij denkt dat hij nog iets heeft gevonden. Het zou iets buitengewoon opwindends kunnen zijn, maar hij heeft nog wat meer tijd nodig.'
  


  
    'Misschien is hij daar klaar mee als we onze eerste duik achter de rug hebben,' zei Jack. 'Dan zullen we eens bij elkaar moeten gaan zitten om te kijken hoe we verdergaan.'
  


  
    'Ik kan nog steeds nauwelijks geloven dat je het echt doet,' zei ze terwijl ze hem zorgelijk aankeek. 'Soms krijg ik de indruk dat je met alle geweld dood wilt.'
  


  
    'Dit is de eerste keer dat je met de IMU veldwerk doet,' zei Jack grinnikend. 'En zoals James al zei, je hebt nog niet eens alles gezien.'
  


  
    Ondanks de warmte van de zomerzon hielden ze hun overlevingspakken dichtgeritst tegen de insecten en liepen ze achter Macleod aan, die via de vrij steile strandwal een geërodeerd pad had bereikt dat naar een laag zadel in het dal leidde. De begroeiing die er te zien was reikte nauwelijks een halve meter hoog, maar tegenover de kale rotsen van de omringende bergruggen stonden overvloedige lappen mos en gras die nagenoeg het gehele dal vulden.
  


  
    'De ruïnes recht voor ons uit vormen samen het zeer oude Sermermiut,' zei Macleod. 'Een heilige plaats voor de plaatselijke Inuit. Hier hebben minstens vierduizend jaar lang mensen gewoond, sinds de eerste Groenlanders vanuit het Canadese poolgebied over de dichtgevroren zee deze kant uit zijn getrokken. De stad Ilulissat ligt wat verder naar het noorden, aan de andere kant van de rug, maar die is pas in 1741 gesticht, ten tijde van de moderne Deense kolonisatie van Groenland. De Denen noemden de plaats Jacobshavn, maar de Groenlandse naam is iets toepasselijker.'
  


  
    
      'Wat betekent Ilulissat dan?' vroeg Costas.
    


    
      'IJsbergen.'
    


    
      Costas bromde iets terwijl ze over het pad door een moerasachtig, laaggelegen gebied in de richting van de antieke plek sjokten, ondertussen voortdurend wolken muggen van zich af slaand die als grondnevel uit het moeras leken op te stijgen. 'En hoe zit het nou met de Vikingen?'
    


    
      'De Scandinaviërs noemden deze hele kuststrook, tot aan de polaire ijskap, Nordrseta, de noordelijke jachtgronden, een afschrikwekkend gebied waar nauwelijks Vikingresten zijn aangetroffen.' Macleod wachtte tot Costas hem had ingehaald. 'Die kolonisten vestigden zich alleen maar op plaatsen waarvan ze het idee hadden dat ze er hun traditionele Scandinavische levenswijze konden blijven uitoefenen - het fokken van vee en wat elementaire landbouw. Op Groenland betekende dat de vruchtbare dalen langs de fjorden in het zuiden, waar begin elfde eeuw Erik de Rode met zijn familie neerstreek. De meeste kolonisten kwamen uit Noorwegen en IJsland. Uiteindelijk waren hier honderden hofsteden, met een bevolking van hoogstens enkele duizenden mensen, die hier, nadat ze tot het christendom waren bekeerd, zelfs uit ruwe stenen opgetrokken kerken bouwden.'
    


    
      'Wat is er met hen gebeurd?'
    


    
      'Dat is een van de meest obsederende mysteries van het verleden,' zei Macleod. 'Ze hebben het hier generaties lang uitgehouden, en hielden zich in leven met de handel in walrusivoor en bont met Europa, maar het laatst bekende contact dateert uit de vijftiende eeuw. Toen de katholieke Kerk in 1721 een expeditie naar Groenland stuurde om te controleren of de bevolking nog steeds uit godvrezende christenen bestond, was er geen spoor meer van hen te bekennen.'
    


    
      'Geloof het of niet, maar misschien hadden de kruistochten er iets mee te maken,' zei Maria.
    


    
      'Hè?' zei Costas. 'De kruistochten?'
    


    
      'In 1124 vestigde de Noorse koning Sigurd Jorsalfar een bisdom op Groenland. Dat betekende dat de Kerk bij de Noordse kolonisten belastingen kon heffen, waardoor die mensen het nóg moeilijker kregen. Sigurd stond bekend als 'de Kruisvaarder', en hij behoorde tot een van de Scandinaviërs die in de twaalfde eeuw aan een kruistocht hadden meegedaan. Hij bezat de brutaliteit om nota bene op Groenland een speciale belasting te heffen ten behoeve van de kruistochten. Die belasting werd betaald in de vorm van walrusslagtanden en ijsbeervachten.'
    


    
      'Die kwamen natuurlijk zeer van pas in Jeruzalem,' merkte Costas op. 'Die kruistochten waren eigenlijk waanzin op een globale schaal.'
    


    
      'De Kerk vormde ongetwijfeld een zware economische last,' zei Macleod. 'Maar andere wetenschappers zijn van mening dat de Scandinaviërs in Groenland werden uitgemoord door de plaatselijke bevolking, of door Engelse piraten, of zelfs mogelijk door de pest zijn .uitgeroeid. Ik denk dat de belangrijkste factor het milieu moet zijn geweest. De zogenaamde Kleine IJstijd, die tijdens de middeleeuwen plaatsvond en waarin de hele zomer lang zee-ijs dat zich langs de kust bevond de zeeroute met het vaderland blokkeerde, een route die van levensbelang was. De kou kan ook hun landbouw hebben geruïneerd, en misschien waren ze niet bereid of niet in staat om afstand van hun oude levenswijze te nemen, vertikten ze het om op de jacht en de visvangst over te stappen en zo in leven te blijven.'
    


    
      'Dus de laatste Vikingen gingen ten onder vanwege een klimaatsverandering,' zei Costas. 'Niet bepaald een glorieus einde voor een krijgerelite, hm?'   
    


    
      'Laten we maar eens afwachten,' merkte Jack op. 'Het zou wel eens kunnen zijn dat de echte krijgers onder hen verder naar het westen zijn getrokken.'
    


    
      De ruïnes van de oude nederzetting waren nauwelijks herkenbaar, brokken turf en cirkelvormige lage muurtjes van ruwe stenen, waarvan sommige al nagenoeg geheel door de alluviale bodem verzwolgen waren en andere zich in stukken veenachtig moeras nog tegen de elementen probeerden te verzetten. Op een iets boven het terrein liggend platform, dichter naar zee toe, stond een lage, koepelvormige tent met een doorsnede van vierenhalve meter, waarvan het uit walvisbeenderen gemaakte frame bedekt was met huiden van zeehonden en muskusossen. Uit een gat in het midden steeg een dunne rooksliert op.
    


    
      'Sommige van deze stenen vormen tentcirkels, en werden gebruikt voor het vastzetten van tenten, zodat ze niet wegwaaiden,' legde Macleod uit. 'Die zie je overal in het noordpoolgebied, de belangrijkste aanwijzingen dat hier vroeger mensen hebben gewoond. De mensen zijn hier niet generaties lang gebleven, maar voor de Inuit uit Ilulissat is het gewijde grond. Soms komen ouderen onder hen, mensen die zich altijd aan de oude gewoonten hebben gehouden, hiernaartoe om zich op de dood voor te bereiden. Als ze weten dat hun tijd gekomen is, bouwen familieleden binnen de heilige steencirkel van hun voorvaderen dan een traditionele tent.'
    


    
      Aan stokken die rond de tent in de grond waren geslagen zat een groepje magere witte husky's geketend, en toen Macleod de anderen voorging rukten de honden verwoed aan hun ketenen en keken ze de passanten kwijlend en dreigend aan. Maria aarzelde, was duidelijk onzeker, maar Jack leidde haar verder, waarbij hij er nadrukkelijk voor zorgde dat ze buiten het bereik van de honden bleef. Het gegrom had de bewoners van de tent al gewaarschuwd en er werd een flap opengeslagen. Er werd een Groenlandse vrouw zichtbaar die gekleed was in een traditionele parka van zeeleeuwenbont, en bij wie het donkere haar strak naar achteren was gekamd, en versierd was met kraaltjes. Toen Maria nog eens goed keek herkende ze Inuva, die de Seaquest II een uur eerder dan zij met een Zodiac had verlaten. Ze maande de honden tot rust en gebaarde naar Macleod, die neerknielde en een paar woorden met haar wisselde, waarna de flap weer werd dichtgeslagen.
    


    
      'Inuvo is de dochter van de oude man.' Macleod draaide zich naar de anderen om en sprak snel. 'Hij kent Deens, maar hij wil alleen Kalaallisut spreken, het plaatselijke Inuit-dialect, dus zal Inuva als tolk voor ons optreden. Hij heet Kangia, en dat is ook hun naam van de fjord hier. Hij is ruim tachtig, en ongelooflijke leeftijd voor de mensen hier. Ze hebben een zwaar leven. In zijn jonge jaren was hij een van de bekendste jagers van Ilulissat, iemand die zich met zijn honden honderden kilometers langs de rand van de ijskap waagde, waarbij hij met zijn umiak tot ver achter de noordelijkste nederzetting peddelde.'
    


    
      Ze bukten zich en doken onder de flap door, die door Macleod werd opengehouden, waarna hij als laatste naar binnen ging. Jacks ogen begonnen door de bijtende rook die van het vuurtje opsteeg onmiddellijk te tranen, een vuurtje dat werd gevoed door de gedroogde uitwerpselen van de muskusos. Macleod gebaarde dat ze op de in een cirkel neergelegde huiden moesten gaan zitten, waar ze minder last van de rook hadden. Toen hun ogen eenmaal enigszins aan het halfduister waren gewend, zagen ze dat de overkant van de tent in beslag werd genomen door een houten slee, waarvan de randen donker van ouderdom waren, maar ook overvloedig waren versierd met houtsnijwerk dat voornamelijk uit vloeiende diervormen bestond. Op de slee, gewikkeld in een deken, zat een oude Inuit-man met een knokig, gelooid gezicht, wiens lange witte haren vrijelijk over zijn schouders vielen. Toen hij hen aankeek, zagen ze dat sneeuwblindheid zijn ogen dof had gemaakt, en dat zijn huid de grijze bleekheid van de naderende dood vertoonde. Slechts met de allergrootste moeite begon hij te spreken, en Inuva vertaalde de zachte klikgeluiden van het inheemse Groenlands zodra hij even uit moest rusten.
    


    
      'Mijn vader zegt dat zijn volk hier al sinds onheuglijke tijden heeft gewoond, en dat er buitenstaanders zijn gekomen en gegaan,' zei ze zacht. 'Nu is het voor hem bijna tijd om te gaan en om zich bij de hondensleden van zijn voorouders te voegen, die tot in alle eeuwigheid over de ijskap snellen.' De oude man stak een gerimpelde hand uit de deken en pakte een verfomfaaide foto die op de slee naast hem lag, knikte Macleod zwijgend toe en overhandigde hem de afdruk.
    


    
      'Hiervoor zijn we gekomen,' zei Macleod. 'Inuva heeft hem verteld over ons onderzoeksvaartuig in de fjord, en zij was het dan ook die me twee dagen geleden naar Kangia heeft meegenomen. Kijk eens goed naar de foto.'
    


    
      Macleod gaf de foto aan Jack, en Maria en Costas schoven wat dichterbij om hem beter te kunnen zien. Het was een ietwat verbleekte zwart-witopname van een stuk of wat in poolkleding gestoken mannen die naast met allerhande uitrusting beladen houten sleden stonden, terwijl ze omringd werden door honden.
    


    
      'Aan hun spullen te zien moet deze foto van voor de Tweede Wereldoorlog dateren,' zei Jack. 'De jaren twintig, of misschien wel dertig van de vorige eeuw.' Hij zweeg even en bestudeerde de foto nog wat beter. 'Die oude man in het midden, is dat Knud Rasmussen niet? Ik weet dat die in Jacobshavn is geboren.'
    


    
      'Kangia was een van zijn hondenmenners. Hij is de jongen helemaal links.'
    


    
      'Dus Kangia heeft Knud Rasmussen gekend!' Jack keek vol bewondering naar de oude Inuit, en wierp vervolgens een snelle blik naar Costas. 'Een van de meest gevierde poolreizigers, half Deens, half Inuit. De eerste persoon die de hele Groenlandse ijskap is overgestoken. '
    


    
      'Rasmussen was voor Kangia een soort vaderfiguur, en moedigde hem aan de oude manier van leven in stand te houden. Kangia bewonderde hem enorm, én zijn respect voor de inheemse tradities. En dat kan niet bepaald gezegd worden van deze lieden.' Macleod haalde een waterdicht fotohoesje uit zijn binnenzak en gaf dat door. 'Deze heb ik ook van Kangia gekregen.'
    


    
      'Ahnenerbe?' Er verscheen van het ene op het andere moment een grimmige uitdrukking op Jacks gelaat.
    


    
      'Correct. Ik heb deze foto gescand en heb voor jullie komst wat research gepleegd. In 1938, een jaar voor het uitbreken van de oorlog, kwam er een Duitse expeditie naar Jacobshavn. Die had hondenmenners nodig, en Kangia was een voor de hand liggende keuze.'
    


    
      Op de foto waren twee Europese mannen te zien, met op de achtergrond rotsen en ijs. Afgaande op de vorm van de landtong móest het Sermermiut zijn, niet ver verwijderd van de plek waar ze zich nu bevonden, maar de rij ijsbergen ter hoogte van de drempel in de fjord vormde op deze opname een ononderbroken wand, zoals dat langer dan een halve eeuw geleden nog een feit was geweest, vóór de gletsjer was begonnen zich terug te trekken. Beide mannen waren gekleed in de standaardkledij uit die periode: dikke truien, zware wollen jassen en plusfours die in kniekousen waren gestopt. De man rechts was lang en knap, misschien een jaar of vijfendertig, met een grote bos blond haar, maar hij stond iets apart, alsof hij liever niet wilde worden gefotografeerd. De andere man was klein, had donker haar en een mager gezicht, met één been gebogen, terwijl zijn rechterhand op zijn knie rustte, ondertussen hooghartig in de camera kijkend. In zijn linkerhand hield hij een krompasser langs het hoofd van een jonge Inuit-man die ongemakkelijk voor hem zat op een stuk rots - een jonge Inuit die dankzij de vorige foto gemakkelijk als Kangia te herkennen was. Hij leek wel een jager die samen met zijn prooi poseerde, alleen was dit aanzienlijk angstaanjagender. Rond zijn linkerbovenarm droeg de man een rode band, met daarop een witte cirkel waarin een zwart hakenkruis was aangebracht.
    


    
      Jack wierp Costas een snelle blik toe. 'Ahnenerbe betekent "nalatenschap van de voorvaderen". Het was een afdeling van de SS die voor de oorlog is opgericht door Reichsführer Heinrich Himmer, Hitlers tweede man. Een organisatie die geheel was toegespitst op het onderzoek naar de voorouderlijke oorsprong van het arische ras.'
    


    
      'Wat deden die hier in godsnaam?'
    


    
      'Geloof het of niet, maar ze waren wellicht op zoek naar Atlantis.' Jack keek Costas ietwat spottend aan. 'De nazi's dachten dat de Atlantiërs de oorspronkelijke ariërs waren. Eind jaren dertig stuurde de Ahnenerbe expedities naar alle uithoeken van de wereld: naar Tibet, naar de binnenlanden van Meso-Amerika, naar het noordpoolgebied. Ze waren van mening dat ze in de meest afgelegen gebieden afstammelingen van de Atlantiërs zouden vinden, met name gebieden die van de rest van de mensheid waren afgesneden. Een van hun technieken was frenologie, het meten van schedels, op zoek naar zogenoemde arische kenmerken. En daar is deze idioot op de foto mee bezig. Die wetenschap is zonder meer middeleeuws, maar de echte antropologen die door de Ahnenerbe gedwongen werden voor de organisatie te werken, moesten voor de waanzinnige obsessies van de Reichsführer het hoofd buigen. Het onderzoek werd zelfs wel "Himmlers kruistocht" genoemd.'
    


    
      Macleod knikte. 'Ja,' zei hij. 'En de expeditie naar Groenland was dubbel bizar. De nazi's waren ook geobsedeerd door de Welteislehre, een soort wereldwijde ijstheorie, een kosmologische fantasie die rond de vorige eeuwwisseling verzonnen is door de een of andere waanzinnige Oostenrijker. Het was een van die vreemde theorieën die direct na de Eerste Wereldoorlog nogal wat aanhangers had, een theorie die orde en uitleg leek te geven in een wereld die de indruk wekte gek te zijn geworden. Volgens de Welteislehre draaide alles in het universum om de eeuwige worsteling tussen ijs en vuur. Het arische meesterras was geboren in een wereld van ijs, en was door overstromingen en aardbevingen over de hele globe verspreid geraakt. En ze dachten dat er geen betere plaats was om naar de oorspronkelijke ariërs op zoek te gaan dan de Groenlandse ijskap, dat laatste grote overblijfsel van de ijstijd.'
    


    
      'Het zou om te lachen zijn als die Ahnenerbe niet met zo'n giftig racisme doortrokken was geweest,' zei Jack. 'Want ze vertelden Himmler alleen maar datgene wat hij wilde weten, en hun activiteiten hielpen hem bij het uitbouwen van zijn denkbeelden over arische superioriteit. Je moet niet vergeten dat hij de belangrijkste architect was van de Endlösung, de finale oplossing, de liquidatie van de Joden.'
    


    
      'Dus deze twee knapen waren nazi's.' Costas had de foto gepakt en bekeek die nu samen met Maria aandachtig.
    


    
      'Volgens Kangia was vooral de man met dat vettige haar en die armband om een uitermate onaangenaam heerschap; hij had steeds maar de mond vol over Hitler en behandelde de Groenlanders hondser dan honds,' zei Macleod. 'Maar de andere knaap lijkt een stuk redelijker te zijn geweest en heeft tijdens de expeditie blijkbaar pogingen ondernomen met Kangia bevriend te raken en zoveel mogelijk van zijn kennis gebruik te maken. Hij was gefascineerd door de orale tradities van de Groenlanders en heeft beloofd op een dag nog eens terug te komen om ze vast te leggen. Volgens de verhalen was hij een redelijk goede hondenmenner en werd hij door de Groenlanders gerespecteerd. De twee mannen hadden een pesthekel aan elkaar en wisselden nauwelijks een woord.'
    


    
      'Heb je enig idee wie het waren?' Inuva sprak kalm van naast het bed, waar ze had staan luisteren, terwijl haar hand op het voorhoofd van haar vader rustte.
    


    
      Macleod draaide zich naar haar om. 'Kort na het uitbreken van de oorlog zijn de dossiers betreffende de expeditie spoorloos uit het hoofdkantoor van Ahnenerbe verdwenen, met als gevolg dat we alleen maar af kunnen gaan op deze foto en het geheugen van Kangia. Ik heb de scan gisteren naar de IMU-bibliotheek ge-emaild. De kleinere man konden ze niet met zekerheid identificeren, het is een gezicht dat overeenkomt met duizend andere boeventronies, maar de andere knaap heeft toch behoorlijk wat geschiedenis geschreven.'
    


    
      'Maar natuurlijk. Nu herken ik hem,' riep Maria plotseling uit. 'Die blonde man. Dat moet Rolf Künzl zijn, de bekende archeoloog.
    


    
      Ja toch?'
    


    
      'Correct.'
    


    
      'Een van de grondleggers van de Vikingarcheologie,' vervolgde Maria enthousiast. 'Zijn doctoraalscriptie over de Noordse nederzettingen op Groenland blijft een standaardwerk over dit onderwerp. Hij had een prachtige carrière voor zich, waaraan door de oorlog voortijdig een einde is gemaakt.'
    


    
      'Dus je weet wat er met hem gebeurd is?'
    


    
      'De Von Stauffenberg-samenzwering,' reageerde Maria.
    


    
      Macleod knikte. 'Een van de vele echte wetenschappers die gedwongen werden om tot de Ahnenerbe toe te treden, om op die manier de nazifantasieën over het Noordse meesterras geloofwaardigheid te verlenen. Künzl had eigenlijk geen keuze en moest het spelletje meespelen, hoewel hij openlijk minachting toonde voor het stelletje idioten dat bij de Ahnenerbe aan de touwtjes trok, voornamelijk zonderlingen en mislukte wetenschappers die hun carrière aan de nazi's te danken hadden.'
    


    
      'De waanzinnigen hadden de leiding over het krankzinnigengesticht,' prevelde Costas.
    


    
      Macleod knikte opnieuw. 'Maar Künzl is nooit tot de SS toegetreden en was afkomstig uit een oud Pruisisch geslacht van militairen. Hij was dan ook reserveofficier bij de Wehrmacht en slaagde er bij het begin van de oorlog in uit de klauwen van Himmler te blijven. Hij heeft twee jaar onder Rommel in de Noord-Afrikaanse woestijn gevochten, bereikte de rang van kolonel en verdiende er het IJzeren Kruis, maar werd toen naar Berlijn teruggeroepen, waar hij met een of ander ondergeschikt baantje werd opgezadeld. Himmler zou het met name op hem hebben voorzien. Hij heeft het in Berlijn zwaar te verduren gehad en werd er herhaaldelijk van beschuldigd dat hij gegevens van de Groenlandexpeditie zou hebben gestolen, en dat hij de echte onderzoeksresultaten achter zou hebben gehouden. Maar Himmler moet in september 1944 hebben begrepen dat hij wat deze man betrof geen centimeter verder kwam, want toen werd Künzl gearresteerd en samen met Von Stauffenberg en nog enkele anderen aan een pianosnaar opgehangen omdat hij bij een aanslag op Hitler meegeholpen zou hebben.'
    


    
      'Een van de goede Duitsers dus,' zei Costas zacht.
    


    
      'De samenzweerders waren ook niet bepaald heilige boontjes,' reageerde Macleod. 'Künzl was een van de effectiefste pantsercommandanten van het Afrikakorps en had heel wat geallieerd bloed aan zijn handen. Hij was vanwege zijn tijd bij de Ahnenerbe op de hoogte van de rassenpolitiek van de nazi's en heeft daar blijkbaar niets tegen uitgericht. Maar hij verafschuwde Hitler en wilde dat er een eind aan de oorlog zou komen vóór heel Duitsland met de grond gelijkgemaakt zou worden. Als je naar de andere man op de foto kijkt, begrijp je waar Künzls weerzin jegens de nazi's vandaan kwam.'
    


    
      Plotseling begon Kangia te spreken, en de zwakke kliktonen vulden de tent alsof een zacht briesje de zeehondenhuiden beroerde. Hij stak zijn hand naar de foto uit en Costas gaf hem die, en ze keken toe hoe hij met zijn vinger naar het beeld van de langere man priemde. Inuva boog zich geconcentreerd dichter naar de oude man toe, toen die sprak, en keek vervolgens de anderen aan.
    


    
      'Op de derde dag van de expeditie bereikten ze de rand van de ijskap, pal oostelijk van hier, en vonden een manier om bovenop het ijs te komen. Nadat ze een dag lang bezig waren geweest om de sleeën over het ijs voort te trekken, konden ze van het ene op het andere moment geen kant meer uit vanwege een piteraq, een windstorm.'
    


    
      Kangia hoorde zijn dochter het Groenlandse woord herhalen en werd plotseling een stuk levendiger, zodat, toen hij in het flakkerende kampvuur hevig begon te gebaren, de schaduwen van zijn armen hoog tegen de tentwand zwaaiden.
    


    
      'Het was een verschrikkelijke storm, de ergste die mijn vader ooit had meegemaakt,' zei Inuva. 'De expeditie bevond zich op de noordelijke rand van de gletsjer, waar een zijwaartse ijsstroom in de richting van de fjord begint te vloeien. De twee Duitsers stonden erop de gletsjer over te steken om beschutting te zoeken achter een ijsrug, een van de golvingen waar de gletsjer omhoog was geknikt. Maar de Groenlanders hadden geweigerd dat te doen, omdat ze wisten dat het te gevaarlijk was, en ze trotseerden de storm samen met hun honden, dicht opeengepakt achter hun sleeën.'
    


    
      De oude man bracht zijn vuisten bijeen, en trok ze vervolgens weer uit elkaar terwijl hij een krakend geluid maakte en richtte het woord vervolgens weer tot zijn dochter. 'Er klonk een enorm gekraak,' vertaalde ze. 'In de gletsjer was een enorme spleet verschenen, en de Duitsers waren daarin verdwenen. Ik, Kangia, was de enige die moedig genoeg was om door de wind naar de rand van de gletsjerspleet te kruipen, om vervolgens door de neerwervelende sneeuw en langs grillige ijsresten naar beneden te kijken, waar ik iets ongelooflijks zag.'
    


    
      De oude man had de stembuigingen van zijn dochter gevolgd en knikte nadrukkelijk, maar plotseling begon hij pijnlijk te hoesten en ging hij achterover liggen op een stapel vachten, zijn gezicht grijs en afgetobd.
    


    
      'Hij heeft niet lang de tijd meer.' Inuva liefkoosde haar vaders arm, en keek toen Macleod bijna verontschuldigend aan. 'Ik denk dat het tijd is dat jullie gaan.'
    


    
      Macleod knikte langzaam en maakte aanstalten op te staan, maar de oude man stak een onzekere arm uit en begon weer te praten, hoewel zijn woorden nu bijna niet meer te horen waren. Zijn dochter boog zich dichter naar hem toe en begon opnieuw te vertalen.
    


    
      'Het bevond zich op grote diepte, even diep als de ijsbergen in de fjord hoog zijn.' Macleod was weer gaan zitten toen ze sprak. 'Helemaal op de bodem van de spleet was de boeg van een schip te zien, een scherpe voorsteven in de vorm van een angstwekkend gezicht, hoewel de houten planken waarvan het schip was gebouwd zwart van ouderdom waren. Zodra ik, Kangia, er ook maar één blik op geworpen had, wist ik wat het was. In de legenden die van generatie op generatie werden doorgegeven, wordt verhaald over reuzen die in staal waren gehuld, Kablunat, die van overzee kwamen en een van hun schepen op het ijs trokken. Ik, Kangia, hoorde dit verhaal als jongetje van mijn grootvader, in deze zelfde tentcirkel.' De oude man zweeg en begon te hoesten, en Inuva keek de anderen aan. 'Onze Inuit-voorvaderen, de Thule, arriveerden hier achthonderd jaar geleden vanuit het Canadese poolgebied met de bedoeling zich hier te vestigen, nadat de mensen die hier oorspronkelijk woonden waren uitgestorven. Maar de Thule-jagers waren hier al eerder geweest en hadden te maken gekregen met de bebaarde reuzen die in het zuiden van Groenland in stenen huizen woonden. Mijn voorvaderen noemden die de Kablunat.'
    


    
      'Mijn god,' fluisterde Jack. 'Een schip in het ijs. Je houdt het niet voor mogelijk.'
    


    
      'Wacht even. Er komt nog meer.' Inuva stak haar hand omhoog en luisterde opnieuw naar de woorden van de oude man. 'Het ijs onder me begon te bewegen,' vertaalde ze. 'Ik, Kangia, gooide een touw naar beneden en trok de twee mannen omhoog. Vlak nadat ze naar boven waren geklauterd sloot de spleet zich met een enorme klap. Het schip was onder het ijs verdwenen. De piteraq woedde nog dagen door en we keerden naar Ilulissat terug. Dat was het einde van de expeditie. De Duitsers voeren weg en we hebben ze nooit meer teruggezien.'
    


    
      De oude man reikte onder de dekens die Inuva over hem heen had gelegd en haalde een in zeehondenhuid gewikkeld pakje tevoorschijn. Met trillende handen reikte hij het aan, en Macleod nam het van hem in ontvangt terwijl hij ernstig het hoofd boog. In het volle zicht van de oude man droeg hij het pakje vervolgens over aan Jack, die het zachte leer op zijn beide handen woog en tegelijkertijd Macleod vragend .aankeek.
    


    
      'Daarom wilde ik dat je persoonlijk hiernaartoe zou komen,' zei Macleod. 'Toen ik twee dagen geleden met Kangia sprak, zei hij dat hij een voorwerp in zijn bezit had dat hij door wilde geven. Ik zei hem dat jij onze baas was, waarna hij zei dat jij dan de enige was die het van hem in ontvangst kon nemen.'
    


    
      Jack keek de oude man aan en neigde eerbieding het hoofd, waarna hij het pakketje behoedzaam begon uit te pakken. Maria en Costas schoven wat dichterbij om de inhoud beter te kunnen zien, en het volgende moment viel de huid open. Maria hapte naar adem en haar gezicht vertrok van opwinding.
    


    
      'Een runensteen!'
    


    
      Het voorwerp was gepolijst, had een donkergroene kleur en was iets groter dan Jacks hand, was min of meer vierkant van vorm en had aan de bovenkant een glad oppervlak. Nogal grof erin gekerfd waren drie rijen runentekens, waaronder een aantal symbolen die door Jack, nadat hij de steen naar het licht had gedraaid, onmiddellijk werden herkend.
    


    
      'Maar dit is fantastisch,' prevelde Maria. 'De runen zijn oud-Noors, geen twijfel mogelijk. Er staan een paar vreemde symbolen op en de woorden herken ik niet, maar Jeremy moet in staat zijn ons hiermee verder te helpen.'
    


    
      'Mijn vader heeft me het verhaal weliswaar verteld, maar hij heeft me dit nog nooit laten zien,' zei Inuva zacht. 'Er bevindt zich precies zo'n steen in het museum in Upernavik, ongeveer honderdvijftig kilometer noordelijk van hier, en die is gevonden op een afgelegen dodenakker bij een plaats die Kingigtorssuaq wordt genoemd. Het is de belangwekkendste Vikingvondst op Groenland, de noordelijkste runensteen die in het noordpoolgebied is gevonden.'
    


    
      'Wacht maar eens tot je hoort waar deze vandaan komt,' zei Macleod. 'Toen Kangia die twee Duitsers uit die spleet redde, vochten ze met z'n tweeën ergens over, maar de kleinste van het stel gleed uit en verloor bijna zijn evenwicht. Kangia heeft gezien hoe hij met een mes naar de ander uithaalde, maar liet dat in de gletsjerspleet vallen. Hij was woedend over iets anders dat hij kwijt was geraakt, maar in die storm was het eruit zien te krijgen van die twee een zaak van leven en dood, en het handgemeen werd vergeten. Voor ze de ijskap verlieten gaf Künzl deze steen aan Kangia met het verzoek die voor hem te bewaren. Hij zei dat die uit het schip in het ijs afkomstig was. Blijkbaar heeft Künzl de nazi's verteld dat hij hem in de spleet had laten vallen, maar de kleinere verdacht hem ervan dat hij de steen nog steeds in zijn bezit had en doorzocht 's nachts zijn spullen. Künzl zei tegen Kangia dat het een heilige steen was, en dat hij nooit tegen de andere Duitser moest zeggen dat hij hem had. Kangia minachtte de nazi en was maar al te bereid om aan dat verzoek te voldoen.'
    


    
      'Künzl moet hem hebben vertaald,' merkte Maria op. 'Hij was de beste runoloog uit zijn tijd, een deskundige op het gebied van alle Noordse geschriften. Tijdens die paar wanhopige ogenblikken op de bodem van de spleet moet hij iets gelezen hebben dat hem ervan overtuigde dat het nooit in de handen van zijn verfoeide collega's bij de Ahnenerbe mocht vallen.'
    


    
      'Künzl heeft Kangia verteld dat, mocht hij niet meer in staat zijn om naar Groenland terug te keren, hij die steen de rest van zijn leven voor iedereen verborgen moest houden, en dat hij hem alleen maar mocht doorgeven aan iemand die hij volkomen vertrouwde. De oorlog bezegelde Künzls lot, en nu ben jij die man die de steen mag overnemen.'
    


    
      Terwijl ze aan het praten waren was Kangia's arm op zijn borst teruggevallen en begon hij steeds raspender en oppervlakkiger adem te halen. Zijn ogen waren halfgesloten en staarden omhoog. Inuva draaide zich naar hem om en keek hen vervolgens indringend aan. 'Nu moeten jullie echt gaan.'
    


    
      Macleod knikte en ze stonden op, om even later de tent te verlaten, waarbij ze eerst nog diep onder de flap die voor de entree van de tent hing door moesten duiken. Jack was de laatste, maar draaide zich voor hij naar buiten zou stappen eerst nog even om en knielde naast de oude man neer, praatte kalm tegen hem en zei vervolgens een paar woorden tegen zijn dochter. Voor hij weer overeind kwam raakte hij eerst Kangia's hand nog even aan, om daarna pas achter Maria aan te gaan, die tussen de kale ruïnes van de oeroude nederzetting stond.
    


    
      'Wat heb je tegen hem gezegd?' vroeg Maria.
    


    
      'Ik heb hem en zijn sledehonden een goede reis over het ijs toegewenst, waar hun tocht ook naartoe mag gaan. Ik heb hem verteld dat hij er goed aan heeft gedaan zijn schat aan ons over te dragen, dat wij zijn vertrouwen niet zullen beschamen.'
    


    
      Inuva verscheen bij de tentflap om afscheid van hen te nemen.
    


    
      'Wat gaat er met hem gebeuren?' vroeg Maria zacht.
    


    
      'Zodra de sjamaan er is helpen we hem naar de hoge rots die uitzicht biedt over de fjord, naar het oord dat we Kaellingekloften noemen. Daar laten we hem achter, en morgen rond deze tijd zal hij zijn gestorven.'
    


    
      'Bedoel je dat hij zelfmoord gaat plegen?' bracht Maria moeizaam uit.
    


    
      'Bij Kaellingekloften komen we elk jaar bijeen om te zien hoe na weken duisternis voor het eerst de zon weer boven de gletsjer verschijnt, en op diezelfde plaats springen de mensen die het leven moe zijn in het ijskoude water van de fjord om zich bij de geestenwereld te voegen. Dat is de traditionele manier. Mijn vader is hier nu klaar en kan bijna niet wachten om aan zijn volgende reis te beginnen.'
    


    
      Ze sloeg haar ogen neer en stapte achteruit de tent weer binnen, waarna ze de flap weer voor de opening hing. Op een steile rots bracht een hond in westelijke richting zijn kop omhoog en liet een klaaglijk gehuil horen, en rukte vervolgens aan zijn ketting toen hij hen zag, legde zijn oren in zijn nek als bij een hyena en ontblootte zijn tanden tot een grauw. Maria huiverde, trok haar jas wat strakker om zich heen en ging, terwijl ze het rotsachtige pad naar zee afdaalden, wat dichter bij Jack lopen.
    


    
      'Wat is er?' vroeg hij.
    


    
      'Een zeer oude Noordse legende.' Ze zweeg even terwijl ze een moerassig stukje passeerden. 'De gevreesde wolf Fenrir, afkomstig uit een monsterlijk nest dat door een reuzin is gebaard, broer van de wereldslang Jormungard en het schepsel Hel, bewaker van de doden. Odin hoorde een profetie dat de wolf en zijn verwanten op een dag de goden zouden vernietigen, dus ketende hij Fenrir aan een rots. Thar liggr hann til ragnaroks, daar wacht hij tot Ragnarok, tot de ultieme confrontatie bij het eind van de wereld, wanneer hij wraak op de goden zal nemen.'
    


    
      'Het is een sledehond, geen wolf,' zei Jack.
    


    
      'Dat weet ik. Het is absurd.' Maria wierp een snelle blik in de richting van de hond in de verte en richtte haar aandacht weer snel op het pad. 'Maar ik heb het gevoel dat we de rand van de mythische wereld hebben bereikt, een drempel tussen de wereld die de Vikingen kenden en een wereld die zelfs hun goden niet onder controle hadden. De Vikingen die hiernaartoe kwamen moeten hetzelfde hebben gevoeld, een voorgevoel, wanneer ze in westelijke richting over het ijs keken, terwijl ze zich afvroegen of er achter de horizon nieuwe rijkdom en een nieuw leven te vinden zouden zijn, of de nachtmerrie van Ragnarok. Het lijkt wel of we gewaarschuwd worden, dat anderen voor ons deze weg hebben gevolgd, en nooit zijn teruggekeerd.'
    


    
      Jack sloeg zijn arm om de schouders van Maria en drukte haar een ogenblik lang bemoedigend tegen zich aan. 'Ik zie het als een gunstig teken. Als Fenrir hier is, moeten we op het goede spoor zitten.' Glimlachend gaf hij haar het omwikkelde pakje dat hij zojuist van de oude man had gekregen. 'Hoe dan ook, oude legenden zullen nog even moeten wachten. Je hebt nog een hoop werk te doen. Hoe eerder we de vertaling van deze runentekens hebben, hoe beter.'
    


    
      'De Scandinaviërs op Groenland hebben die stormen gezien, weet je, de piteraqs,' zei Maria. 'Er komt in het gedicht Norfrsetufrapa en nogal beeldend fragment voor. Het gaat ongeveer zo: Krachtige windstoten vanaf de witte bergwanden deden de wateren woest heen en weer gaan, en de dochters van de golven, gevoed door de vorst, rukten het weefsel uiteen, en genoten met volle teugen in de storm. Het is zo'n beetje de enige geschreven tekst die uit het Noords dat in Groenland werd gesproken is overgebleven, en is onderdeel gaan uitmaken van een IJslandse sage.
    


    
      'Maak je geen zorgen,' zei Jack. 'We zullen voorzichtig zijn.'
    


    
      Een paar minuten later bereikten ze de kust en klauterden ze in de wachtende Zodiac. Het was nu vroeg in de avond, maar in het permanente zonlicht van de Arctische zomer was het nagenoeg onmogelijk om vast te stellen welk uur van de dag het was, een effect dat Jack enigszins desoriënterend vond. Nadat hij Maria via de voorsteven aan boord had geholpen en iedereen op een van beide drijvers was gaan zitten, gaf Macleod het bemanningslid een seintje en het volgende moment kwam de Evinrude ronkend tot leven. Ze trokken de rits van hun overlevingspak helemaal dicht en deden hun reddingsvest om, terwijl de roerganger de rubberboot achteruit liet steken om even later in een wijde boog de baai uit te varen. Hij zocht het water af naar een route waarbij hij zo min mogelijk met grote ijsschotsen zou worden geconfronteerd, terwijl de schroef van de buitenboordmotor kleinere moeiteloos vermaalde. Toen ze de kaap aan het uiteinde van de fjord rondden, kregen ze de ijsberg op indrukwekkende wijze in zicht, waarbij vergeleken het flottielje van Zodiacs dat ervoor lag, afgeladen met uitrusting en technici, er vrijwel bij in het niet viel. Terwijl ze met hoge snelheid in de richting van de Seaquest II stoven, nam Costas het tafereel bezorgd in zich op, ontspande zich vervolgens zichtbaar en draaide zich half naar Jack om. Hij stak zijn duim naar hem op en schreeuwde toen boven het geluid van de motor en de wind uit, waarbij zijn woorden nagenoeg verloren gingen, hoewel het opgewonden refrein Jack in de loop der jaren zeer vertrouwd was geworden.
    


    
      'Tijd om onze uitrusting aan te trekken.'
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    'Alle systemen operationeel. We kunnen vertrekken.'
  


  
    Costas klapte de met een microfoon uitgeruste headset opzij en keek Jack grinnikend aan. Buiten de perspex koepel zag hij twee bemanningsleden die op het platform de geleidelijnen loslieten, waarna de Aquapod niet bepaald comfortabel op het wateroppervlak begon te dobberen en in de richting van de ijsberg dreef. Snel activeerde Costas de waterjets en schakelde het besturingssysteem van het onderwatervoertuig over op duiken. Het was bijna middernacht, maar vanwege de voortdurend aan de hemel staande zon was het al behoorlijk warm geworden in de perspex koepel, en Jack reikte dan ook naar de knop van de temperatuurregelaar van zijn E-suit.
  


  
    'Niet te veel aan zitten.' Costas veegde wat zweetdruppels van zijn voorhoofd. 'Zodra we onder water zijn verdwenen koelt de boel in een razend tempo af.'
  


  
    De drukke activiteiten op het platform tijdens hun vertrek leken nu van een totaal andere plaats en tijd, en ze luisterden hoe de laatste Zodiac met bemanningsleden zich met hoge snelheid uit de gevarenzone spoedde, terug naar de Seaquest II. Ze waren nu nagenoeg op zichzelf aangewezen, en hun laatste menselijke contact wachtte in de DSRV - de Deep Submergence Rescue Vehicle - het onderwaterreddingsvaartuig dat zich dertig meter lager tegen de zijkant van de ijsberg had genesteld. Costas trok zijn veiligheidsriemen nog wat strakker aan en omklemde de bedieningsorganen. Met de perspex koepel, met aan elke kant een platte ballasttank, had de tweepersoons Aqua-pod wel iets weg van een kleine helikopter, een indruk die nog eens werd versterkt door het alle kanten uit te draaien waterjet-voortstuwingssysteem, waardoor dit voertuig aanzienlijk wendbaarder was dan haar tegenhanger in de lucht.
  


  
    'Je kunt nu gedag zwaaien naar de oppervlakte,' zei Costas.
  


  
    'Als we terugkomen is het in elk geval nog daglicht,' prevelde Jack. 'Dat is tenminste iets om naar uit te kijken.'
  


  
    Costas opende de ballasttanks en een fractie van een seconde later vond aan beide zijden van de Aquapod een eruptie van water plaats, die, naarmate het onderwatervoertuig stabieler in het water kwam te liggen en het drijfvermogen verminderde, al snel afnam tot een onrustige hoeveelheid luchtbelletjes. Enkele ogenblikken lang, terwijl het water aan de andere kant van het perspex steeg, zagen ze twee werelden voor zich die wat betreft omvang beide zonder meer ontzagwekkend mochten worden genoemd. Boven hun uit torende de ijsberg, waarvan de vormen hen nu wel enigszins bekend voorkwamen, maar toch nog steeds adembenemend waren - de groen- en blauwtinten ervan werden door de stukken ijs die zich aan de buitenkant van de koepel hadden genesteld ontleed in een baaierd van andere kleuren. Beneden hen bevond zich een wereld die even onvergelijkbaar met de aarde was als het heelal, een plaats waar de natuur nooit de bedoeling kan hebben gehad er vreemden in toe te laten. De poolwateren waren verbazingwekkend helder, met een zicht van minstens honderd meter naar alle kanten, en de steile wand van de ijsberg strekte zich zo ver ze konden zien in de ijskoude diepte van de fjord paar beneden uit. Het was een verbluffende aanblik, en enkele ogenblikken lang keken ze in verbijsterende stilte toe terwijl de koepel onder het wateroppervlak verdween.
  


  
    'Jezus christus!' riep Costas plotseling uit. 'We moeten nu uitwijken!'
  


  
    Costas voerde het vermogen van de hoofdstraalbuis op en draaide de Aquapod neerwaarts in de richting van de ijsberg. Vanuit zijn ooghoek zag Jack nog net wat Costas bijtijds had opgemerkt. Het was een ritmische beroering in het water van binnen de fjord, een werveling in slowmotion die genadeloos hun kant uit kwam. Hoe dieper ze doken, hoe groter het voor hen opdoemde, als een of andere plaaggeest uit een nachtmerrie waaraan geen ontsnappen mogelijk was. Jack moest heel even terugdenken aan Maria's waarschuwing over de wolf Fenrir en de rand van de wereld, over krachten waarover zelfs de goden geen controle meer hadden. Ze schoten naar beneden totdat ze een nagenoeg verticale koers volgden, waarbij ze recht op het duister van de peilloze afgrond afgingen.
  


  
    'Zet je schrap!' riep Costas.
  


  
    Plotseling doemde er in alle beroering een scherpe witte wand op, een verschijning die met angstaanjagende snelheid op hen afkwam en langs de voorkant van de koepel schoot, met een speling van hoogstens een centimeter of tien. Ze werden woest opzij geworpen en Costas had al zijn kracht nodig om te voorkomen dat de Aquapod stuurloos in de diepte zou verdwijnen. Hij bracht het onderwatervoertuig terug in horizontale stand en wist het apparaat vervolgens tot stilstand te brengen. Boven hen vingen ze een glimp op van het gigantische stuk ijs dat in de richting van open zee tuimelde en al draaiend in de verte verdween totdat alleen nog maar aan een nevel van luchtbellen te zien was welke route ze had genomen.
  


  
    'Dat scheelde maar een haartje,' reageerde Costas.
  


  
    'Ik dacht dat een halfjaar geleden hier al een eind aan was gekomen,' zei Jack bedroefd. 'Een rustig leven vol bezinning, het verzorgen van de tuin en het schrijven van mijn memoires.'
  


  
    'Ja, inderdaad,' reageerde Costas. 'Hoe dan ook, we hadden wat opwinding nodig om voor datgene wat we straks gaan doen de adrenaline weer een beetje in beweging te krijgen.'
  


  
    Nu het water weer kalm was geworden keken ze om zich heen, en beide mannen vielen stil. Ze waren naar een diepte van bijna honderd meter geduikeld en de DSRV bevond zich nu een heel stuk boven hen. Er vlak naast waren nog net twee duikers zichtbaar, die even zovele zilverkleurige bellensporen naar het ijs aan de oppervlakte lieten ontsnappen. De immense wand van de ijsberg vulde hun hele voorwaartse uitzicht, alleen was op deze diepte alle kleur eruit verdwenen - op het blauw na. Het had een surrealistische tint, een azuurkleurige gloed die het wat hen betrof de uitstraling van een luchtspiegeling gaf. Ze zagen enorme gewelven waar de stroming het ijs weg had geërodeerd, en een gigantisch, uit sediment en stukken rots bestaand spoor waar de ijsberg langs de zijkant van de fjord was geschraapt. En onder hen, diep beneden hen, nauwelijks waarneembaar in de duisternis, konden ze nog net een naargeestig landschap onderscheiden, vol rotsblokken en rimpelingen, een schimmige richel die aan beide uiteinden in een oneindige zwartheid wegviel. Het was een woest en doorgroefd landschap, verpulverd door het ijs, en ze beseften dat het een van de gevaarlijkste plaatsen was die er in een oceaan te vinden was.
  


  
    'De drempel van de ijsfjord,' prevelde Jack. 'Ik denk dat we de eerste mensen zijn die die te zien krijgen.'
  


  
    'Ontzagwekkend,' fluisterde Costas.
  


  
    'Niet bepaald een plaats waar ik graag naartoe wil,' reageerde Jack.
  


  
    'Daar ben ik het helemaal mee eens.' Costas richtte zijn aandacht op het instrumentenpaneel en liet een hoeveelheid lucht in de trim-tanks, en bracht de Aquapod zo in de richting van de ijsberg, tot het zich pal onder de DSRV bevond. 'Ben, hier Aquapod Eén, veilig en wel. Over vijf minuten zijn we bij je. Over en uit.'
  


  
    . 
  


  
    Het Deep Submergence Rescue Vehicle waarmee de Seaquest II was uitgerust, beschikte over een klein inwendig dok, een bassin in de onderkant van het onderwatervoertuig waar net de perspex koepel van een Aquapod in paste. Toen Jack omhoogkeek naar de onderkant van de DSRV, zag hij hoe het luik van het dok opengleed, en het volgende moment ontwaarde hij de ietwat weifelende gestalte van iemand die vanuit de ruimte op hen neerkeek. Aan beide kanten van de Aqua-pod dook een duiker op, die de vier ankerkabels bevestigden waarmee ze vervolgens langzaam maar zeker omhoog werden getrokken. Toen ze de oppervlakte bereikten en nadat ze in de kleine ruimte de koepel hadden geopend, werden ze opgewacht door een blij kijkende Ben Kershaw, een voormalige marinier die een halfjaar geleden het middelpunt van de actie in de Zwarte Zee was geweest en recentelijk de functie van hoofd veiligheid aan boord van de Seaquest II had geaccepteerd. Jack stak zijn arm uit en greep de aangeboden hand vast die hem behendig uit het apparaat hielp, waarna hij, toen hij eenmaal op de smalle steiger stond die het dok omringde, diezelfde hand stevig schudde.
  


  
    'Ik dacht dat het nog wel eventjes zou duren voor ik je weer in een duikboot zou zien zitten.'
  


  
    'Ach, het hoort er allemaal bij.' Bens gezicht stond ernstig. 'Alles oké?'
  


  
    'Een kleine confrontatie met een kleine ijsberg.'
  


  
    'Dat hebben we gezien. We dachten dat het met jullie gedaan was. De fjord is de afgelopen vierentwintig uur een stuk actiever geworden, waarbij er nogal wat grote stukken ijs van de gletsjer zijn afgebroken.'
  


  
    'Ik wil dat jullie direct na ons vertrek hier weggaan,' zei Jack.
  


  
    'En wat gebeurt er dan als jullie er onverhoopt mee moeten kappen?'
  


  
    Jack was vastbesloten. 'Dun kunnen we altijd nog terug naar de oppervlakte en vervolgens een lichtfakkel afschieten. We hebben een radioboei bij ons. Ik wil niet dat er zich iemand in de gevarenzone bevindt als deze ijsberg in beweging komt. Ik wil dat de DSRV naar het schip terugkeert. We hebben het afgelopen jaar al veel te veel verliezen geleden en ik moet er niet aan denken dat we iemands leven in gevaar zouden kunnen brengen.'
  


  
    'En ik dan?' Costas werkte zich uit de Aquapod omhoog, hurkte naast hen neer en keek Jack quasi-beledigd aan.
  


  
    'O, maar jij bent zonder meer vervangbaar. Dat zou je zo langzamerhand moeten weten.'
  


  
    'Ja, natuurlijk, je hebt altijd Lanowski nog die mijn plaats kan innemen.'
  


  
    Jack trok een gezicht en de twee andere mannen moesten lachen; de spanning die ze hadden gevoeld vloeide weg. 'Oké, begrepen,' zei Jack. 'Ik beloof je dat ik voor je zal zorgen als een vader voor zijn zoon. Maar we moeten eerst deze klus klaren.'
  


  
    Jack stapte achter Ben aan door het waterdichte luik dat de dokruimte van het hoofdcompartiment van de DSRV scheidde, waarbij hij zich, omdat hij nogal lang was en de ruimte vrij beperkt, diep' moest bukken. Rond de ring in de vloer waarmee de DSRV zich aan een defecte onderzeeboot kon koppelen bevonden zich twee identieke opstellingen met duikapparatuur en Costas boog zich ernaartoe voor een snelle inventarisatie. Jack liep achter Ben aan, die nog een meter of wat door liep naar de commandopost aan de voorzijde van het onderwatervaartuig, waar Costas zich enkele ogenblikken later bij hen voegde. Ze knikten naar het bemanningslid dat op de bestuurdersstoel zat en die een heel stel monitoren en instrumenten voor zich had, en hurkten vervolgens links en rechts van Ben achter de navigatieconsole neer, waarna hij het scherm activeerde.
  


  
    'We hebben een zo optimaal mogelijke route geplot,' zei Ben. 'Liever hadden we je er op minder diep naartoe gebracht, maar hier worden we tegen eventueel afkalven van het ijs beschermd door een richel in het ijs. We laten jullie nitrox inademen, waardoor jullie langer op een diepte van dertig meter kunnen blijven dan wanneer je lucht tot je neemt.'
  


  
    'Met behulp van de navelstreng?' vroeg Jack.
  


  
    'Ja. We koppelen jullie aan de cilinders aan boord van de DSRV. Op die manier kun je het gas dat jullie zelf meevoeren voor eventuele noodgevallen bewaren.'
  


  
    'Het is van het allergrootste belang dat we geen gas binnen de ijsberg laten ontsnappen,' zei Jack. 'Lanowski was daar heel duidelijk over.'
  


  
    'Wees maar niet bang,' onderbrak Costas hem. 'Een apparaatje waarmee ik op het hoofdkantoor bezig ben geweest. Als je naar een wrak duikt, is het ontsnappen van uitgeademde lucht geen enkel probleem, toch? Door die lucht af te voeren via een buis die door middel van een boei naar de oppervlakte wordt geleid, waar de lucht boven het wrak wordt geloosd, kun je voorkomen dat datgene waarnaar je duikt wordt aangetast of beschadigd raakt. De moeilijkheden beginnen pas als het net andersom gaat, als je van onder een wrak of iets dergelijks binnenkomt.'
  


  
    'Je pompt het naar buiten.'
  


  
    'Inderdaad. We verbinden jullie aan twee slangen, eentje die de nitrox aanvoert, terwijl de andere de afgewerkte lucht afvoert en buiten de ijsberg in de atmosfeer laat ontsnappen. Ik weet alleen nog niet hoe het systeem zich onder lage temperaturen zal gedragen.' Costas wreef verwachtingsvol in zijn handen. 'Het lijkt me enorm leuk om het eens uit te proberen.'
  


  
    'Laat me raden. Je hebt het systeem nog niet getest.'
  


  
    'Ik kon in het Kanaal nergens ijsbergen vinden.'
  


  
    Jack wendde zich van Costas af en wees naar het scherm, waarop een isometrische computersimulatie van de DSRV tegen de ijsberg te zien was, waarbij een rode stippellijn onder een hoek van vijfenveertig graden bij de DSRV wegliep, om op een gegeven moment over te gaan in een horizontale lijn die eindigde bij een donkere massa in de buurt van het midden van de ijsberg.
  


  
    'Ik ga er vanuit dat het de bedoeling is dat we zo snel mogelijk een diepte van tien meter bereiken, de slangen loskoppelen en overschakelen op de rebreathers,' zei Jack.
  


  
    , 'Correct,' antwoordde Ben. 'We zouden jullie maar al te graag willen uitrusten met de laatste door het IMU ontwikkelde gesloten-circuit rebreathers, speciaal bedoeld voor gasmengsels, maar het gevaar is te groot dat de boel bevriest, met alle risico's van dien. Dit is weer zo'n keer waarbij oude technologie simpelweg het beste is. Jullie krijgen onze beproefde half gesloten-circuit rebreathers mee, met een zodanig mengsel van zuurstof en nitrox dat jullie een maximale periode op die diepte kunnen blijven. Het kooldioxide zal worden geabsorbeerd, maar de stikstof niet, dus zal er in de tegenlong een opbouw plaatsvinden die jullie op een gegeven moment zullen moeten lozen. Maar het nitrox-onderdeel is klein, en het gebeurt pas wanneer jullie alweer uit die ijsberg weg zijn. Jullie zullen binnen in die ijsberg geen uitlaatgassen produceren.'
  


  
    'Maar zorg er wel voor dat je boven de tien meter blijft,' voegde Costas eraantoe. 'We ademen ruim tachtig procent zuurstof in, en bij die druk wordt dat mengsel giftig. Als je zonder dat je het beseft dieper gaat, onderga je nog een paar stuiptrekkingen en is het met je gebeurd.'
  


  
    'Jullie krijgen uiteraard de standaard trimix-combinatie in flessen op je rug mee, met gasmengsels waarmee je tot op een diepte van honderdtwintig meter kunt opereren,' zei Ben. 'De ademautomaten zijn op de eerste trap van een antivrieskap voorzien, dus zou het veilig moeten zijn. Maar het is wel een open-omloopsysteem, zodat er binnen de berg uitgeademde gassen zullen vrijkomen. Dus alleen gebruiken in geval van nood.'
  


  
    'Oké,' zei Jack. 'En vertel me nou eens wat meer over die ijsboor van jou. Geen technische details, ik wil alleen weten hoe ik met dat ding moet omgaan.'
  


  
    . 
  


  
    Twintig minuten later zaten een volledig uitgeruste Jack en Costas elk aan een kant van het dokbassin, als duikers die er klaar voor waren om door een gat in het ijs in het water te verdwijnen. De Aquapod was tien minuten eerder weggehaald door de twee duikers die hen hadden geassisteerd bij het aanmeren in het dok. Ben en de bestuurder waren nog de enige aanwezige bemanningleden, en beiden waren net begonnen met het afronden van de laatste systeemcontroles die voor het vertrek noodzakelijk waren.
  


  
    'We blijven hier tot jullie de slang ontkoppelen,' zei Ben. 'Daarna zijn jullie geheel op jezelf aangewezen.'
  


  
    Jack knikte. Hij was omgord met duikapparatuur en zijn donkere haardos zat in de war nadat hij zijn helm had uitgeprobeerd. Tegenover hem leek Costas op te zwellen bij een poging de inflator op zijn E-suit onder controle te krijgen, en Jack moest zijn best doen niet te glimlachen bij de aanblik van zijn vriend. Beide mannen waren van compacte rebreathers voorzien, die ze als kleine rugzakjes op hun borst meedroegen, terwijl ze op hun rug gestroomlijnde gele consoles meevoerden waarin de drie hoge-drukcilinders zaten met zuurstof, stikstof en helium, evenals geïntegreerde ballastgewichten. Ben was klaar met de tweede controleronde van hun apparatuur en hurkte toen aan de rand van het bassin tussen beide mannen neer. 'Ik moet eerlijk tegen je zijn, Jack. Dat ben ik als hoofd veiligheid nu eenmaal verplicht. Die balken kunnen voor hetzelfde geld afkomstig zijn van een oude walvisvaardersloep. Het risico zou dan ook best wel eens te groot kunnen zijn.'
  


  
    'Ik ken je, Ben, en ik waardeer je bezorgdheid zeer,' reageerde Jack. 'Maar het is een ingecalculeerd risico. We kunnen dan wel lachen om Lanowski, wat dit betreft ga ik helemaal op zijn oordeel af.'
  


  
    'Oké, jij mag het zeggen.' Ben keek Costas aan, die nadrukkelijk knikte. Zonder verdere discussie deden Jack en Costas hun gele kevlarhelmen op, en Ben controleerde bij beiden de nekseals, activeerde de twee lampen aan beide kanten van de helm en keek nog eens of de rebreather en de trimix-aanvoer op z'n plaats zaten. Jack en Costas trokken hun handschoenen aan en controleerden of de waterdichte seals goed zaten, en drukten op het bedieningspaneeltje van de temperatuurregeling op hun schouders om zich ervan te vergewissen of de chemische warmtegeleiding naar hun handen wel functioneerde. Als laatste trokken ze hun zwemvliezen aan, waarbij ze de iele nevel in beweging brachten die van het ijskoude bassin opsteeg en in contact kwam met de warme lucht van het compartiment. Ze stonden op het punt om hun vizier naar beneden te trekken, toen het gezicht van het andere bemanningslid in de luikopening verscheen.
  


  
    'Een bericht van de Seaquest II. Voor jou, Jack. Het gaat over jaarringen.'
  


  
    'Zou je het misschien willen voorlezen?' vroeg Jack.
  


  
    Het bemanningslid knielde neer en hield een uitdraai omhoog.
  


  
    'Van het dendrochronologielabaratorium van de IMU, 0212 GMT. Het in de Ilulissatfjord aangetroffen houtmonster is Scandinavisch eiken, mogelijk afkomstig uit Noorwegen. Uitgebreide carbonisatie aangetroffen, veroorzaakt door verbranding. Datering op basis van de jaarringen zoals toegepast in Noordwest-Europa geeft aan dat de betreffende boom rond 1040 omgehakt moet zijn, met een afwijking naar boven en beneden van een jaar of tien.'
  


  
    'Zie je wel!' Jack ramde zijn gehandschoende vuist omhoog de lucht in. 'Daar heb je je antwoord. Ik heb dat eigenlijk altijd al geweten. Dit zou wel eens een van de grootste archeologische vondsten van de eeuw kunnen zijn.'
  


  
    Jack keek op het water neer, tuitte zijn lippen en keek toen met een glinstering in zijn ogen naar Costas. Terwijl zij zich uit de DSRV naar beneden lieten glijden, zag hij er tegelijkertijd naar uit om straks weer de oppervlakte en het zonlicht boven hen te aanschouwen, een uitstel van het knagende gevoel van claustrofobie dat altijd over hem kwam, maar nu verlangde hij ernaar tot het binnenste van de ijsberg door te dringen en op zoek te gaan naar zijn geheimen. Hij reikte naar beneden en pakte de 'navelstreng' die naast hem opgerold lag, waarvan de twee slangen om elkaar heen waren gedraaid, zodat het als het ware een eenheid was geworden, en stak die in de enige nog ongebruikte opening onder aan zijn helm. Hij zag hoe Costas hetzelfde deed, waarna de twee mannen hun vizier sloten en de intercom inschakelden. Jack kwam van het bankje overeind en ging op de rand zitten, zodat zijn benen boven de peilloze diepte hingen en de uitzonderlijke helderheid van het water hem het gevoel gaf een parachutist te zijn die op het punt stond uit zijn vliegtuig te springen. Hij en Costas bevonden zich al in een heel andere wereld, en hun intercom was alleen voor hen beiden hoorbaar. Jack gaf Ben het oké-teken en stak vervolgens zijn duim naar beneden ten teken dat hij ging afdalen, en keek toen Costas aan.
  


  
    'Kunnen we?'
  


  
    'We kunnen.'
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    De man in de zwarte soutane liep vastberaden op de hoofdingang van het Apostolisch Paleis af, waarbij zijn uiterlijke attributen als een jezuïetenpriester volkomen in overeenstemming waren met het tenue van de andere aanvragers die rond de entree dromden. Hij had de dichte mensenmenigte in de Sint-Pieter achter zich gelaten en was het eerste veiligheidskordon bij de bronzen deuren die toegang boden tot het plein reeds gepasseerd. Hij naderde nu het absolute hart van het Vaticaan, het hoofdkwartier van het College van Kardinalen, het .middelpunt van waaruit de Heilige Stoel tot ver buiten Rome zijn invloed deed gelden - in feite tot in alle uithoeken van de globe.
  


  
    Voor hem stonden twee leden van de Zwitserse garde in hun prachtige uniformen met gekruiste hellebaarden voor de deur opgesteld, een beeld dat moeiteloos uit de renaissance afkomstig zou kunnen zijn, met uitzondering dan van de Heckler & Koch-pistoolmitrailleurs die ze discreet op hun rug hadden hangen. Een officier van de Zwitserse garde nam het identiteitsbewijs van de jezuïet aan en keek hem vervolgens aandachtig aan, en vergeleek de zwarte baard en de uitdrukkingsloze ogen met de foto op de kaart. Ondanks de warmte van de vroege zomer mocht zijn gezicht bleek en mager worden genoemd, maar het was het soort uiterlijk waarmee men binnen de muren van het Vaticaan, waar zoveel kamergeleerden rondliepen, wel vaker werd geconfronteerd. De officier wendde zich tot een secretaris naast hem, en samen controleerden ze op een palmcomputer het autorisatieniveau. De officier liet een verrast gegrom horen en gaf het identiteitsbewijs onmiddellijk aan de jezuïet terug.
  


  
    'U kunt naar binnen.'
  


  
    De bewakers trokken hun hellebaarden naar zich toe en de jezuïet liep door, de gebruikelijke fouillering en de metaaldetector vermijdend. Hij liep een brede gang op de begane grond door, sloeg bij het einde ervan linksaf en vervolgde zijn weg tot hij de rijk bewerkte deur van een particuliere kapel bereikte, waarvan de entree aan beide kanten werd gemarkeerd door rijen offerkaarsen. Hij klopte één keer en duwde de deur open. In het schijnsel van kaarsen zag hij hoe een andere man voor een simpel altaar achter in de kapel geknield zat. De man sloeg een kruis en stond op, om zich vervolgens in de richting van de deur te draaien. Hij was lang en had een haviksneus en grijs haar, en droeg het volledige episcopale gewaad van een kardinaal, en boven op zijn paarsrode soutane hing dan ook een gouden crucifix. Hij had het minzame, leeftijdloze gelaat van iemand die vele jaren in heilige ordes had doorgebracht, maar zijn ogen hadden desondanks een harde uitstraling. Het was een uitdrukking die paste bij een man als hij, een man wiens ambitie hem in het voorportaal van de allerhoogste macht binnen de katholieke Kerk had gebracht.
  


  
    'Eminentie.' De jezuïet maakte een lichte buiging, en deed toen de deur achter zich dicht.
  


  
    'Monseigneur.'
  


  
    De twee mannen spraken Engels, de jezuïet met een lijzig accent waarbij hele letters werden ingeslikt en dat best wel eens Zuid-Afrikaans zou kunnen zijn, en de kardinaal met een lichte Noord-Europese tongval.
  


  
    'Is hij hier?'
  


  
    'De tweede persoon die bij de opening van de kamer aanwezig is geweest. We vermoedden al zoiets en hij heeft al bekend. De Heilige Stoel heeft haar overredingstechnieken in de loop der eeuwen aanzienlijk verfijnd.'
  


  
    'En de ander?'
  


  
    'Dat wordt uw volgende taak.'
  


  
    De jezuïet liep naar voren en knielde voor de kardinaal neer. De kardinaal schoof snel de gewijde ring van de middelvinger van zijn rechterhand en verving die door een andere, zwaardere ring met een platte bovenkant die fonkelde in het kaarslicht toen hij hem naar voren hield. De jezuïet stak zijn hand uit en kuste de ring, terwijl hij zijn ogen sloot en zijn lippen over de vertrouwde vorm gleden, en hij tegelijkertijd met zijn andere hand naar zijn eigen ring tastte die onder zijn soutane om zijn nek hing. Hij kwam overeind, sloeg een kruis en liep eerbiedig achteruit naar de deur, bleef nog heel even staan en bracht toen zijn rechterhand in de richting van de kardinaal, terwijl hij woorden fluisterde in een taal die onaards klonken, woorden die op deze gewijde plaats nog nooit waren uitgesproken, woorden die een blasfemie vormden bij alles waar deze omgeving voor stond.
  


  
    'Hann til ragnaraks.'
  


  
    De jezuïet deed de deur van de kapel achter zich dicht en begon aan zijn lange wandeling door de gang, waarbij zijn voetstappen tegen de muren van het paleis echoden. Hij kwam uit op de open binnenplaats en bracht zijn handen in gebed omhoog toen twee geestelijken hem vanuit de tegenovergestelde richting passeerden, en liep toen door in de richting van een bescheiden entree helemaal aan de andere kant. Plotseling begonnen de klokken van de Sint-Pieter boven de bewegingloze lucht van de stad te luiden, de soevereiniteit van de Heilige Stoel opnieuw bevestigend, zoals ze dat al sinds de laatste dagen van het Romeinse keizerrijk hadden gedaan. Boven hem omkaderden de bovenkanten van de muren rond de binnenplaats de lucht, terwijl twee enorme roofvogels hoog boven hem cirkels trokken en hij in de verte het gedempte gerommel van de donder hoorde. Hij bukte zich enigszins en stapte de entree binnen, en tilde, nadat hij snel nog even had omgekeken, zijn soutane iets op om de trap naar de eerste etage te beklimmen. De gang voor hem was omzoomd met beeldhouwwerken, mededelingenborden en tentoonstellingsaffiches, maar was wat mensen betreft helemaal verlaten, aangezien het vandaag voor het gehele museumpersoneel een vrije dag was. De jezuïet bereikte een deur van een vertrek waarin licht brandde, precies zoals hem verteld was dat het geval zou zijn, en hij zag op de lateibalk het woord Conservatori staan.
  


  
    Hij bleef even staan, niet vanwege een aarzeling, maar om van het moment te kunnen genieten. Hij stond met gebogen hoofd en met gebalde vuisten in de schaduw. Vijfenzestig jaar geleden waren zijn voorvaderen er niet in geslaagd deze muren binnen te komen, waren ze genoodzaakt geweest om tijdens hun triomfantelijke opmars door Rome voor het Vaticaan halt te houden. Nu kon hij deze omissie herstellen, zou hij zijn sporen voor eens en voor altijd achterlaten. Hij strekte zijn linkerhand, bracht die naar zijn gezicht en liet zijn wijsvinger langs het grillig gevormde litteken glijden die onder zijn baard pulseerde, om daar net zo lang krachtig op te drukken tot hij huiverde van de pijn. Zijn linkerhand verdween weer onder de soutane en hij klopte met zijn andere vuist drie keer op de deur.
  


  
    'Binnen,' klonk een gedempte stem in het Italiaans.
  


  
    De jezuïet duwde de deur open en deed die vervolgens achter zich dicht. Het vertrek stond vol met boeken en manuscripten, terwijl helemaal aan het eind ervan een computer stond. Op de voorgrond bevond zich een gedeelte van een stenen reliëf dat op een voetstuk was geplaatst, terwijl daar tegenover een in spijkerbroek en vrijetijdshemd geklede man van middelbare leeftijd over een laptop gebogen zat.
  


  
    'Monseigneur.' De man maakte de zin af waarmee hij bezig was geweest en keek op. Zijn gelaatsuitdrukking was alert en intelligent. 'Ik had niet verwacht vandaag gestoord te zullen worden. Wat kan ik voor u doen?'
  


  
    'U bent de hoofdconservator?' De jezuïet sprak nu ook Italiaans. 'Dat klopt.'
  


  
    'U was aanwezig tijdens de ontdekking van de geheime kamer in de Boog van Titus, samen met pastoor O'Connor?'
  


  
    De andere man maakte plotseling een verslagen indruk en gooide zijn laptop op de grond. 'Het lijkt wel of iederéén het weet. We hebben het juist in het belang van de Kerk geheimgehouden. Ik wou dat we het nooit gevonden hadden.'
  


  
    'Ik ook.'
  


  
    De van een geluiddemper voorziene Beretta kuchte twee keer en de man schokte achteruit op zijn kruk, met op zijn gezicht een mengeling van doodsangst en verrassing. Hij tuimelde achterover en viel met een harde klap op de vloer, om vervolgens met zijn armen op nogal vreemde wijze voor zijn borst geslagen te blijven liggen, zijn dode ogen wijd opengesperd en niet-begrijpend. De jezuïet haalde zijn linkerhand onder de soutane vandaan en bracht die langzaam naar zijn gezicht. Hij trok met zijn vinger langs het litteken op zijn wang, en herhaalde dat nog een paar keer, zo hard als hij kon, en trok een grimas van plezier toen hij zag hoe uit de borst van de man bloed opwelde en een plas vormde op de stenen tegels waarop hij lag.
  


  
    Er zouden er nog meer volgen.
  


  
    .
  


  
    'Activeer ijssonde, nú.'
  


  
    Costas sprak via de intercom en draaide zich ondertussen naar Jack om, waarna de twee mannen elkaar het oké-teken gaven. Voor pakweg de vijfde keer wierp Jack een kritisch oog op Costas' uitrusting. Zodra ze de slangen zouden ontkoppelen, waren ze geheel en al van hun ademhalingssysteem en van elkaar afhankelijk, bestond er geen enkele mogelijkheid meer om aan de operatie een eind te maken en was hun ontsnappingsroute naar de oppervlakte afgesloten. De IMU-apparatuur was uiterst modern, voorzien van een zeer betrouwbaar computersysteem dat hun ademhalingsmengsel en afdaaltempo berekende. Het was een halfjaar geleden onder extreme hitte beproefd, in een onderzeese vulkaan, maar dit was de eerste keer dat het werd gebruikt in water dat zo koud was dat het zonder meer in ijs zou kunnen veranderen.
  


  
    'Neem je positie in.'
  


  
    Jack zwaaide vanaf de plek waar hij aan één arm had gehangen naar binnen en greep de metalen stang naast Costas beet. Het leken wel twee klimmers die tegen een enorme ijswand hingen, in het niet vallend bij de onmetelijkheid van de ijsberg. Beneden hen liep het ijs nog honderden meters tot in de peilloze diepte door, waar de helling van de drempel schuin afliep naar nóg ongelooflijker diepten, naar een oord van ijskoude duisternis waar zich nog nooit een menselijk wezen had gewaagd.
  


  
    'Er is maar één enkele veiligheidsmaatregel,' zei Costas. 'Als we ook maar énige beweging in het ijs zien komen, schakelen we onmiddellijk op trimix over. Als dit exemplaar over de drempel rolt, worden we meegesleurd. Vergeet niet dat de trimix ons inadembaar gas biedt tot een diepte van honderdtwintig meter. Dat zorgt in elk geval voor een bepaalde marge.'
  


  
    Jack gaf opnieuw het oké-teken en controleerde de drie slangen die aan zijn helm waren gekoppeld. De nitrox die ze nu inademden was op deze diepte de beste optie, aangezien de geringere hoeveelheid stikstof die erin zat hun meer tijd beneden bood dan perslucht, maar het grotere bestanddeel aan zuurstof maakte het op lagere diepten ,dan dertig meter toxisch. Het spul werd aangevoerd door een slang die achter hen aan sleepte en uiteindelijk uitkwam bij de DSRV, waarvan de vertrouwenwekkende vorm nog steeds een paar meter achter hen te zien was. De tweede slang liep naar de rebreather op zijn borst, een onafhankelijk systeem dat werd geactiveerd zodra ze een diepte van tien meter zouden bereiken. Met zijn geïntegreerde hogedruk-zuurstofcilinder konden ze het daar minimaal een paar uur volhouden, en was dan ook ideaal voor gebruik in niet al te diepe wateren. Net als de nitroxslang met zijn ontluchtingssysteem, produceerde de rebreather binnen de ijsberg geen uitgeademde gassen, aangezien die allemaal door het systeem gerecycled werden. De derde slang liep naar de trimixcilinders op hun rug, een variabel gassysteem waarbij de stikstof vervangen werd door helium, zodat ze de maximale diepte konden bereiken waarbij nog van inadembare gassen gebruik werd gemaakt.
  


  
    Maar trimix was hun reserveoptie, die binnen de ijsberg uitlaatgassen tot gevolg zou hebben. Eigenlijk wisten ze best dat hun veiligheidsmaatregel weinig hoop bood. Als de ijsberg van de drempel zou glijden, verdween het overgrote deel ervan in de diepte, waarbij de onderkant honderden meters de diepte in zou schieten. Als ze al niet door het bewegende ijs werden verpletterd, zouden de bij die plotselinge afdaling optredende drukverschillen er wel voor zorgen dat ze onmiddellijk de dood vonden.
  


  
    Jack bande die mogelijkheid uit zijn gedachten en concentreerde zich op het zonderlinge apparaat voor hen. Ze hadden zojuist de beschermende kooi geopend waarmee het tegen de ijsberg werd gedrukt en maakten vervolgens de radioboei vast die ze van plan waren naar de oppervlakte te laten stijgen zodra ze weer tevoorschijn waren gekomen. De sonde was al gedeeltelijk in het ijs gedreven, in positie gebracht door een paar duikers die ze vanuit de Aquapod hadden gezien. Pal tegen het ijs aan bevond zich een metalen ring met een doorsnede van twee meter, de diameter van de tunnel die de machine' zou boren. Die moest voldoende breed zijn om hen beiden in staat te stellen naast elkaar te zwemmen, waarbij dan nog net wat ruimte overbleef. Het superverhitte element in de buis werd gecompleteerd door een heel stelsel van microgolf- en lasersnijders die midden uit het apparaat staken, een cilindrische trommel met een doorsnede van een meter die zich recht voor hen bevond. Een kleine, krachtige waterjet moest het gesmolten water afvoeren en het apparaat tegelijkertijd naar voren stuwen. Aan de achterkant, vlak boven de geleidestang, gloeide een waterproof led-schermpje felgroen op.
  


  
    'We proberen de stroomkabel zo lang mogelijk aan de DSRV gekoppeld te laten, net als de glasvezelkabel,' zei Costas. 'Gewoonlijk is de DSRV-bestuurder in staat om datgene wat wij op het scherm zien ook waar te nemen, maar voor de DSRV van het toneel verdwijnt zullen wij de kabel moeten ontkoppelen, en neemt de integrale accu van de sonde de stroomvoorziening op zich.' Hij draaide aan een grote knop vlak onder het scherm, keerde zich half om en keek Jack door zijn masker aan. 'Alles goed met jou?'
  


  
    'Dat nieuwe verwarmingssysteem voor onze E-suits doet het fantastisch.' Jack had een koudeschok ondergaan toen hij vanuit de DSRV het water was ingegaan, en Costas werd aan het afmattende effect van de kogelwond herinnerd die diep in de Zwarte Zee, nu een halfjaar geleden, bijna een eind aan het leven van zijn vriend had gemaakt.
  


  
    'Zonder die verwarmingswindingen zou het water in de tunnel in feite onder nul zijn,' zei Costas opgewekt. 'Het is zoetwater, rechtstreeks afkomstig van de gletsjer, en dat bevriest gemakkelijker dan zoutwater. Voor we ook maar "een whisky met ijs graag" kunnen zeggen, zouden we al stijf bevroren zijn.'
  


  
    'Hartelijk dank voor dit opbeurende idee.' Jack keek met enige scepsis naar de windingen, een in het water zwevende streng micro-gloeidraden die ergens onder hen hing. Het geheel zou, wanneer ze naar binnen gingen, gevoed worden door het boorapparaat, en moest voorkomen dat het recentelijk gesmolten water achter hen weer zou bevriezen, zodat ze niet in de ijsberg vast kwamen te zitten.
  


  
    'Het zou moeten werken,' vervolgde Costas. 'Althans, in theorie.'
  


  
    'Ik kom er vanzelf achter.'
  


  
    Costas keek Jack met glinsterende ogen aan en reikte naar zijn schouder, waar hij op de daar aangebrachte verbindingsconsole op de knop van het externe kanaal drukte. 'Ben, we zijn onderweg. Waarschijnlijke tijd van aankomst op het tien-meterniveau, waar we zullen ontkoppelen, over twintig minuten. Over en uit.'
  


  
    . 
  


  
    Jack zag diep onder zijn zwemvliezen hoe de tunnelingang in de ijsberg verdween, een vage blauwe plek die nagenoeg aan het gezicht werd onttrokken door de sliert verwarmde microgloeidraden die achter hen aan bungelde. In het midden zweefden de stroomkabel en hun dubbele navelstreng die voor de aanvoer van de nitrox en de afvoer van de uitgeademde gassen zorgde, hun levenslijn met de buitenwereld. Jack bracht zijn hoofd omhoog en keek gefascineerd toe hoe het boorapparaat een volmaakt gladde tunnel door het ijs maak, te en met een snelheid van meer dan twee meter per minuut onder een hoek van vijfenveertig graden omhoog kroop. Hij had in zijn E-suit geen flauw idee van de watertemperatuur, maar de onophoudelijk veranderende thermostaataflezing op zijn omgevingsregulateur werd duidelijk veroorzaakt door het warme water dat door de boormachine naar achteren werd gespoten, terwijl het apparaat zich tegelijkertijd steeds verder in de ijsmassa drong. Recht voor hen zetten hun lampen de tunnelwand in een fel schijnsel, een oogverblindend spektakel van wit licht, hoewel Jack maar al te goed wist dat als ze geen kunstlicht bij zich zouden hebben, ze een pikdonkere wereld zouden betreden die aan alle kanten werd ingeklemd door onvoorstelbare hoeveelheden ijs die de laatste resten zonlicht hoog boven hen zonder meer buitensloten.
  


  
    'Oké,' zei Costas. 'We hebben een diepte van tien meter bereikt. Ik blijf op deze diepte hangen en maak de slangen los.'
  


  
    Costas draaide op het paneel voor hem aan de bedieningsknop voor de warmteafgifte, waarbij hij de lagere elementen gedeeltelijk uitschakelde, zodat de boormachine aan de bovenkant wat meer ijs zou doen smelten om vervolgens geleidelijk aan een horizontale koers te gaan volgen. Jack volgde de vorderingen op het led-scherm, een driedimensionaal isometrisch beeld van de ijsberg dat identiek was aan het beeld dat Lanowski hun eerder die dag had laten zien. Het beeld was gegenereerd door het oppervlakteteam, dat daarvoor gebruikmaakte van ultrahoogfrequente sonar, en werd samengesteld aan de hand van duizenden datapunten waar de geluidsgolven in aanraking kwamen met de gedifferentieerde weerstand bij bevroren barsten en spleten binnen in de ijsberg. Lanowski had het geschiktste punt van toegang en de meest optimale route uitgezet, om zo de kans te minimaliseren dat er een bevroren spleet met smeltwater gevolgd zou worden, en tot nu toe bleek de uitgezette route te kloppen. Het ijs waar ze doorheen waren gekomen was steeds het wolkige witte ijs van de gletsjer geweest, zo hard als graniet, honderdduizend jaar geleden gevormd in de diepten van de ijstijd.
  


  
    Costas heropende het externe kanaal van zijn intercomontvanger. 'Ben, hier Costas. Ontvang je mij, over?'
  


  
    'Costas, hier de DSRV, we ontvangen je luid en duidelijk, over.'
  


  
    'We hebben het punt bereikt waarop we gaan ontkoppelen, over.'
  


  
    'Begrepen. Zolang jullie nog aangehaakt zijn, zien we jullie op het scherm. Hou er rekening mee dat we een weerwaarschuwing van de kapitein van de Seaquest II hebben ontvangen. Er is, sprake van een zwakke warmtestoring langs de rand van de ijskap, terwijl er vanuit het oosten een koude luchtmassa nadert. Misschien dat het niets te betekenen heeft, maar de kapitein trek zich uit veiligheidsoverwegingen nog een mijl verder uit de buurt van de fjord terug. Je kunt er nog altijd voor kiezen de operatie af te breken. Over.'
  


  
    Costas en Jack keken elkaar door hun vizier heen aan. 'We gaan door,' antwoordde Costas. 'We zijn nog maar vijftig meter van ons doelwit verwijderd en we waren niet van plan lang te blijven. We zijn hier binnen een uur weer weg. Maar jullie moeten nu snel vertrekken.
  


  
    'Begrepen. Stuur de radioboei omhoog zodra jullie uit de buurt van de ijsberg zijn, dan pikken we jullie zo snel mogelijk op. We bereiden ons voor op het binnenhalen van de navelstreng. Over.'
  


  
    Costas haalde op het controlepaneel voor hem een schakelaar over en trok de voedingskabel uit de ijsboor. Een alarmerend moment lang hield het apparaat ermee op en Jack meende bijna te kunnen zien hoe het water om hen heen begon te bevriezen. Toen lichtten - nadat de accu het had overgenomen - het led-scherm en de naar voren gerichte schijnwerpers weer op, en begon het water weer te glinsteren.
  


  
    De twee mannen draaiden zich in de smalle ijstunnel naar elkaar toe, zodat hun vizieren slechts enkele centimeters van elkaar verwijderd waren. Costas werkte de procedure af die ze herhaaldelijk hadden geoefend voor ze de DSRV hadden verlaten, waarbij elke man de ander visueel controleerde en daarbij methodisch en stap voor stap te werk ging.
  


  
    'Rebreather inschakelen.'
  


  
    Jack bevestigde de opdracht en opende het uitlaatventiel van de rebreather op zijn borst, draaide toen aan de knop onder zijn helm die de toevoer regelde van het gas in het rubberen duikmasker dat zijn neus en mond waterdicht afsloot. Toen zijn longen zich met zuurstof vulden voelde hij hoe er een plezierige huivering door zijn armen trok, een stimulerend effect waar hij elke keer weer dat ze van de rebreather gebruikmaakten van genoot. Hij pakte met zijn rechterhand de 'navelstreng' en sloot met de andere de nitrox-aansluiting op zijn helm, en dat alles terwijl hij met zijn lichaam op een ietwat onhandige manier met de ellebogen tegen de wand van de tunnel geklemd zat, dicht tegen Costas aan gedrukt.
  


  
    'Navelstreng loskoppelen.'
  


  
    Gelijktijdig trokken de twee mannen de nitroxslang uit elkaars helm en lieten die op de bodem van de tunnel vallen, terwijl Costas de voedingskabel die hij had vastgehouden lostrok. Ademend via hun rebreathers keken ze toe hoe de opgerolde slang achter hen weg glibberde om vervolgens achter de bocht in de tunnel te verdwijnen, om uiteindelijk via het gat waardoor ze de ijsberg waren binnengekomen in open zee terecht te komen. De slierten met microgloeidraden die ervoor zorgden dat de tunnel vloeibaar bleef, golfden en gingen heen en weer alsof ze door een lichte bries beroerd werden, maar namen toen geleidelijk aan een meer stabiele positie in en verspreidden zich over de hele breedte van de tunnel.
  


  
    'Ben, we zijn losgekoppeld. Zodra we in die massa smeltwater terechtkomen, kunnen we ook niet meer met de DSRV communiceren. Ik zie nu al uit naar een hete kop sterke thee als we straks klaar zijn.
  


  
    'Daar ben ik het helemaal mee eens. Succes. Over en uit.'
  


  
    Ze waren nu volkomen van de buitenwereld afgesneden, konden alleen nog maar terugvallen op elkaar en op de apparatuur waarmee hun lichaam behangen was. Toen Jack de navelstreng zag verdwijnen, voelde hij zich een ogenblik lang weer enigszins onbehaaglijk, een waarschuwing met betrekking tot zijn heimelijke kwetsbaarheid als duiker, de op de loer liggende claustrofobie die hij steeds weer moest proberen te onderdrukken. Jaren geleden was hij bijna om het leven gekomen in een onder water staande mijnschacht, en had dat alleen maar overleefd omdat hij samen met Costas van één mondstuk gebruik had kunnen maken - het zogenaamde buddy-breathen, en dat trauma had opnieuw de kop opgestoken in het labyrint van Atlantis, toen zijn verwondingen ervoor hadden gezorgd dat hij nauwelijks nog tot iets in staat was en hij het ontzettend koud had gehad. Hij wist dat Costas zich bewust was van zijn probleem, en de onuitgesproken band tussen de twee mannen vormde een bron van energie. Jack greep de handgreep achter de sonde beet en dwong zichzelf zich te concentreren op de opwinding die recht voor hen lag.
  


  
    'We gaan recht op ons doelwit af,' zei Costas. 'Controleer het scherm eens.'
  


  
    Pal voor hen was op het led-display een afwijkende vorm te zien, het beeld dat gecreëerd werd door de sonardatapunten rond de massa smeltwater in het hart van de ijsberg die Cheney en het NASA-team zo voor raadsels hadden gesteld. Zelfs de ultrahoogfrequente sonar was er niet in geslaagd verder door te dringen, en vanuit deze hoek was van de buitengewone vorm die uit de verticale sonarbeelden op te maken waren geweest niets meer over. In het midden van de donkere massa bevond zich een rood dradenkruis waar de ijsboor het houten monster had opgepikt, en iets daarboven een groen dradenkruis dat hun doelwit markeerde.
  


  
    'Niet vergeten, we nemen foto's, nemen alles mee wat we te pakken kunnen krijgen en gaan dan onmiddellijk weer weg,' zei Costas. 'Vandaag is er voor wetenschappelijke arbeid geen tijd.'
  


  
    'Ik ben het voor één keer met je eens,' reageerde Jack. 'Nu we over de jaarringdatum beschikken, heb ik alleen nog maar een bevestiging nodig van wat het precies is en het bewijs waar het vandaan komt. We nemen nog een paar houtmonsters en verdwijnen hier dan.'
  


  
    'Terwijl jij daarmee bezig bent, zal ik de sonde gebruiken om boven het doelgebied een plas smeltwater te creëren die net breed genoeg is om dit ding te keren en huiswaarts te richten. Ik kan de kop thee die Ben voor ons klaarmaakt al bijna proeven.'
  


  
    'D'r tegenaan dan.'
  


  
    De twee mannen hingen naast elkaar aan de handgrepen, terwijl Costas het element opnieuw activeerde, en enkele seconden later begon het apparaat een tunnel in de richting van het doelgebied uit te boren. De installatie was nu een autonoom voertuig geworden dat nergens meer mee verbonden was. Het trok hen voort als een langzaam bewegende onderwaterscooter, en drukte zichzelf steeds verder in de richting van het hart van de ijsberg. Costas zorgde er geconcentreerd voor dat ze boven de limiet van tien meter bleven, aangezien ze daaronder met zuurstofvergiftiging zouden worden geconfronteerd. Terwijl ze steeds meer vorderden, onderging Jack een gevoel van vervoering, alsof de zuurstof en de adrenaline die hij nodig had gehad om zijn bezorgdheid te overwinnen, hem nu vervulden van een enorme blijheid. De luchtbelletjes die het ijs zijn melkachtige ondoorzichtigheid gaven bruisten in het smeltwater, en hij besefte plotseling dat de enige levensinstandhoudende eigenschappen om hen heen afkomstig waren uit de diepten van de ijstijd. De lucht was dezelfde als die werd ingeademd door hun alleroudste menselijke voorouders, jager/verzamelaars die duizenden jaren voor er ook maar sprake was van enige beschaving langs de rand van de ijskap zwierven. Jack had van tevoren geweten dat hij een huivering van opwinding zou voelen wanneer ze hun doel zouden naderen, maar dit was een totaal onverwachte gewaarwording, het uitzonderlijke gevoel van in een tunnel door de tijd te zwemmen, een ervaring die nergens anders op aarde te ondergaan was.
  


  
    'We zijn er.' Plotseling maakte het witte ijs voor hen plaats voor een muur van ijs die zo helder was als glas, die donkerblauw oplichtte toen hun hoofdlampen erop schenen. 'Smeltwaterijs,' zei Costas. 'Het eerste dat we tegenkomen. Dit moet afkomstig zijn uit een van de spleten in de gletsjer waar Lanowski het over had.'
  


  
    Hij dreef de boorinstallatie nog eens twee meter verder, tot ze helemaal door het heldere ijs omgeven waren, en stopte toen. Nadat de uit de waterjet afkomstige maalstroom tot rust was gekomen besefte Jack dat ze zich boven een donkere massa vlak onder het ijs bevonden, en hij zag hoe die donkere vorm door het blauwe waas zowel naar links als naar rechts wegboog. Hij liet zich op de bodem van de tunnel zakken om het beter te kunnen zien en drukte zijn hoofdlamp tegen het ijs.
  


  
    'Wel verdorie!'
  


  
    'Wat is het?' Costas liet de handgrepen los en liet zich naast hem zakken, hun lichamen in de smalle ruimte tegen elkaar aan gedrukt.
  


  
    'Houten planken,' zei Jack opgewonden. 'Een enorme hoeveelheid planken. Het is de zijkant van een boot, een houten schip. Ik zie een soort nagels, rij na rij ijzeren nagels die in planken zijn geslagen. En de planken overlappen elkaar: het is een overnaads gebouwd vaartuig. Dat zegt voldoende. We hebben een Vikingschip gevonden.'
  


  
    'Ongelooflijk,' zei Costas, die met glinsterende ogen van achter zijn masker Jack aankeek. 'En ze zijn zwart, gecarboniseerd, net als het monster uit de ijsboor dat ze hebben geanalyseerd. Op dit stuk hout zijn overal verkoolde stukken te zien. Deze boot heeft in brand gestaan.'
  


  
    'Een brandend schip op het ijs,' prevelde Jack. 'Herinner je je Kangia nog, zijn verhaal over de oude Inuit-legende?'
  


  
    'Dat verklaart het heldere ijs dat dit ding omringt, het beeld dat ze met behulp van de sonar hebben weten samen te stellen,' zei Costas. 'Het is niet alleen smeltwater vanuit een spleet dat de boel heeft opgevuld en opnieuw is bevroren. Ik denk dat deze boot in brand stond toen hij in het ijs is weggezakt. Het ijs en de sneeuw die op de planken terechtkwamen hebben ervoor gezorgd dat het vuur vrij snel werd gedoofd, maar niet eerder dan dat de hitte deze holte in de gletsjer had gecreëerd.'
  


  
    'Voor we hier vertrekken wil ik eerst een idee van de afmetingen' hebben,' zei Jack.
  


  
    'Het uiteindelijke doelwit ligt acht meter verderop. Daar moet je de gegevens kunnen vinden die je nodig hebt. Maar als we daar zijn aangekomen draai ik meteen om.'
  


  
    Enkele ogenblikken later kwam Costas weer tot stilstand. Aan de linkerkant van de tunnel was de rand van een zwartgeblakerde plank opgedoemd en hij verlegde de koers van de sonde enigszins om te voorkomen dat ze hem zouden raken. Toen ze het stuk hout passeerden konden ze duidelijk zien dat het in een boog naar boven liep en dat het rijkelijk bewerkt was: door elkaar kronkelende diervormen en in elkaar grijpende abstracte motieven, met langs de rand een brede streep.
  


  
    'Dat is in de Urnes-stijl gemaakt,' zei Jack opgewonden. 'Goddank heeft Maria me gisteravond snel nog even een opfriscursus Vikingkunst gegeven. Ik ben ervan overtuigd dat dit Noors moet zijn, een nieuwe stijl die rond het midden van de elfde eeuw is ontwikkeld.' Hij rolde opzij en keek door het ijs omhoog naar de plek waar zich een balk boven zijn hoofd bevond. 'Dat is de voorsteven. Moet je eens kijken.'
  


  
    Costas kwam onmiddellijk en richtte zijn hoofdlamp door het ijs naar de bovenkant van de balk. Ondanks zijn ademautomaat bracht hij onwillekeurig een laag gefluit ten gehore toen hij het houtsnijwerk op de bovenkant ervan zag, een donkere vorm, bevroren in het ijs, nog net zichtbaar: een grimmige kop met platliggende oren die minstens een meter voor de ronde voorsteven van het schip uitstak.
  


  
    'Dat moet Fenrir zijn, de wolfgod,' zei Jack bijna fluisterend terwijl hij zich de woorden van Maria weer herinnerde. 'Hij is blijkbaar de bewaker van dit oord.'
  


  
    Nadat ze weer gedraaid waren en langzaam vooruitgingen, ontrolde zich een ongelooflijk tafereel beneden hen, alsof ze boven een levensgroot diorama van een in een museum tentoongesteld scheepswrak zweefden. De aanblik was klaarhelder en ze konden naar beide kanten vijf meter ver kijken, daarna werd het ijs te blauw. Sommige delen van het hout waren nog opmerkelijk intact, andere delen waren geblakerd of geplet door het ijs dat op de romp moest zijn gevallen vóór het smeltwater was bevroren, en het zo voor verdere beschadigingen had beschermd. Jack nam onafgebroken foto's met de in zijn helm ingebouwde digitale camera en gaf met zachte stem de technische details wanneer er weer opnieuw een onderdeel van het schip in zicht kwam.
  


  
    'Het vertoont de klassieke bouw die in het westen van Scandinavië werd toegepast, volkomen in overeenstemming met de elfde eeuw,' zei hij na een paar minuten. 'Eerder een breed zeilschip met nogal wat diepgang, dan een Vikingschip zoals dat door Hollywood gewoonlijk in beeld wordt gebracht, en je moet er niet aan denken om aan boord van een met roeiriemen uitgerust schip helemaal hiernaartoe te moeten varen. Deze vaartuigen waren bijzonder geschikt om met hoge snelheid over de golven te scheren en snel mannen aan wal te zetten, die dan op rooftocht konden, maar ze hadden maar weinig vrijboord en wilden in een ruwe zee nogal eens vollopen. Ze hadden een schip nodig waarmee mensen en voorraden naar de andere kant van de Atlantische Oceaan konden worden vervoerd, waarbij ze soms wekenlang onderweg waren.'
  


  
    'Het is ooit een keer gerepareerd geweest,' zei Costas terwijl hij door het ijs tuurde. 'Bij de voorsteven zit een stuk waar planken zijn vervangen, en waar ook de constructie iets lijkt aangepast. Misschien zijn ze met een ijsberg in aanvaring gekomen. En kijk, daar heb je een roeiriem.'
  


  
    'Dat is een stuurriem, een zijroer,' zei Jack, die op de perfect bewaard gebleven riem op de kromgetrokken dekplanken onder hen neerkeek. 'De Vikingen gebruikten geen vast roer, maar bevestigden een brede roeiriem aan de achtersteven van het schip. Hij lijkt erop dat ze deze opzettelijk aan boord hebben gestouwd, in de buurt van de boeg, en niet bij de achtersteven. Dit schip bevond zich niet op zee toen het ten onder ging. En er is nog meer. Moet je daar eens kijken. Ongelooflijk.'
  


  
    Toen ze het boeggedeelte waren gepasseerd begonnen ze vormen te zien die niet van hout waren, maar voorwerpen die op een hoop leken te liggen die doorliep tot een donkere stellage in het midden van de romp ter hoogte van de mastvoet. Eronder bevonden zich vormeloze zaken die in het voorbijgaan al snel geïdentificeerd konden worden als huiden en bont, terwijl ernaast houten borden en andere gebruiksvoorwerpen lagen. Snel paste Costas de koers van de ijsboor aan nadat ze op een haar na met de bovenkant van een grote aardewerken kruik in aanvaring waren gekomen die gebroken midden op de stapel huiden lag.
  


  
    'Een amfora.' Jack pakte een scherf op, afkomstig uit de bovenrand van de kruik die nu in het smeltwater was terechtgekomen, en stak hem in zijn E-suit. 'Een wijnamfoor uit het oosten van het Middellandse-Zeegebied, uit de Byzantijnse periode. Teruggevonden in Groenland. Bizar.'
  


  
    'Ik neem aan dat ze alles deden om het 's nachts tijdens die koude poolnachten een beetje warm te krijgen,' zei Costas. 'Hoewel, ik heb altijd gedacht dat de Vikingen bierdrinkers waren.'
  


  
    'Sommigen van hen waren aardig bereisd, weet je nog, en ik ga ervan uit dat ze in bepaalde gevallen buitenlandse gewoonten hebben overgenomen.' Jacks hersenen werkten op topsnelheid, en hij begon het ondenkbare te denken. 'Misschien zit ik er helemaal naast, maar ik vraag me af... ' Op dat moment werd er in het smeltwater in de tunnel vlak onder hen een ander voorwerp zichtbaar, een lange houten steel waarvan het uiteinde nog steeds in het ijs ingebed was. Costas stopte de waterjet om het element tijd te geven nog wat meer ijs rond het voorwerp te doen smelten, waarna Jack het behoedzaam naar boven trok om het vervolgens in de smalle ruimte tussen hen in omhoog te houden.
  


  
    'Jezus christus,' zei Costas.
  


  
    Het was een enorme, enkelzijdige strijdbijl, voorzien van een steel die minstens anderhalve meter lang was. Het bijlblad glom van het goud en was aan beide kanten rijkelijk verfraaid met ingewikkeld graveerwerk.
  


  
    'Hij is verguld,' prevelde Jack, met een stem die schor was van opwinding. 'Daardoor heeft er geen corrosie kunnen plaatsvinden. Dat was hun standaardtechniek: op die manier zag het wapen eruit alsof het van goud was gemaakt, maar het bleef uitstekend bruikbaar vanwege het keiharde metaal eronder.'
  


  
    'Op mijn kant van het blad staan symbolen,' zei Costas.
  


  
    'Bij mij ook.' Jack draaide zich half om, zodat Costas ze kon zien.
  


  
    Verdiept in het oppervlak was een grote, vaanachtige vorm aangebracht die de contouren van het bijlblad moest voorstellen, een brede steel die symmetrisch smaller werd en de gehele breedte van het metaal boven het blad besloeg. De contourvorm was eenvoudig, maar was vanbinnen rijkelijk versierd, met veel krullen en golvingen, plus nogal opzichtige diervormen, met als opvallendste element de agressieve wolfskop helemaal bovenin. Jack wees naar een rij symbolen vlak boven het bijlblad.
  


  
    'Mjollnir.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'De letters zijn Grieks, maar de naam is Noords. Het krachtigste symbool bij de Vikingen, het onoverwinnelijke wapen van hun belangrijkste god, hun enige hoop om tijdens de slag bij Ragnarok de duivel te verslaan. Mjollnir, de hamer van Thor.'
  


  
    'Wat heeft die vogel erboven te betekenen?'
  


  
    Jack boog zich wat verder naar voren en keek nog eens goed. 'Niet te geloven dat ik dit ooit nog eens onder ogen zou krijgen.' Het is de tweekoppige adelaar. Eén kop staat voor het oude Rome, de andere voor het nieuwe Rome, Constantinopel. Het is het symbool van de keizer van Byzantium.' Hij zweeg even en keek toen Costas aan, zijn ogen een en al verbazing. 'We hebben zojuist het beroemdste wapen uit de geschiedenis gevonden, een strijdbijl van de Varangiaanse garde.'
  


  
    'Dat zou best eens kunnen kloppen. Moet je hier eens naar kijken.' Costas draaide de bijl om, zodat Jack de andere kant kon zien.
  


  
    'Runentekens!' Jacks hart ging als een gek tekeer en hij zoog uit alle macht zuurstof uit zijn rebreather. 'En het zijn niet zomaar oude runentekens. Ik ben geen deskundige, maar deze ken ik toevallig als de binnenkant van mijn broekszak. Ze zijn identiek aan de tekens in de Hagia Sofia in Constantinopel. Het is de handtekening van Halfdan, die ergens in de elfde eeuw zijn heidense symbolen in de belangrijkste kathedraal van het oosterse christendom heeft achtergelaten.'
  


  
    'Dus we hebben de strijdbijl van Halfdan gevonden.' Costas' stem verried geen enkele emotie, maar zijn gelaatsuitdrukking was er een vol ongeloof. 'In een ijsberg voor de kust van Groenland. Het lijkt wel of die knaap overal is geweest.'
  


  
    'Er is nog één ding dat ik moet controleren,' zei Jack. 'Midden in de scheepsromp horen een eenvoudige mastvoet en dwarsbalk te zitten, maar in plaats daarvan bevindt zich er een soort rechthoekige constructie. Ik heb een redelijk goed idee wat het is, maar ik wil het graag met mijn eigen ogen zien. Daarna vertrekken we hier onmiddellijk.'
  


  
    'Helemaal mee eens.' Costas reactiveerde de waterjet en ze bewogen zich in de richting van het donkere bouwsel dat zich een paar meter voor hen bevond. Jack hield de bijl nog een ogenblik lang vast, nog steeds niet in staat om te geloven wat hij had gevonden, en stopte het toen onder de riemen van zijn trimixcilinders, de steel zorgvuldig naar achteren schuivend om ervoor te zorgen dat het vergulde bijlblad uit de buurt van het verdeelstuk van zijn ademautomaat bleef. Hij draaide zich weer om en klemde beide handen rond de geleidestang en keek aandachtig toe hoe de rand van het rechthoekige bouwsel onder hen verscheen en hij kon zien wat erin lag: een donkere, naargeestige vorm die totaal verschilde van alles wat ze hier tot nu toe hadden aangetroffen. Aan de voet van het bouwsel ontdekte Jack plotseling nog een aantal voorwerpen: een vergulde conische helm bovenop een verguld maliënkolder, met daaronder een lap stof, opgevouwen en scharlakenrood van kleur en met goudstiksel geborduurd - onmiskenbaar een mantel. Exact op het moment dat ze op het punt stonden het bouwsel te passeren, haalde Costas de bedieningshendel over en kwam de sonde tot stilstand.
  


  
    'Ik krijg op de seismograaf een waarschuwing door,' zei hij. 'Misschien is het alleen maar een oprisping van het apparaat, maar ik moet even stoppen om het te controleren.'
  


  
    Jack keek naar het rode knipperlichtje onder aan het scherm en voelde zich plotseling niet op zijn gemak. Hij voelde niets ongewoons, maar de microgloeidraden die ze achter zich aantrokken leken na het stoppen van de waterjet langer heen en weer te bewegen dan gewoonlijk.
  


  
    'Er is duidelijk iets aan de hand,' merkte Costas op.
  


  
    Precies op dat moment klonk er een angstaanjagend gekraak, gevolgd door een serie verwrongen trillingen die Jack tot in zijn tanden voelde en een onbeheerste huivering door zijn lichaam joeg. Het water begon te vibreren, totdat hij alleen Costas nog maar kon zien en de ijsboor een vormloos waas was geworden.
  


  
    'Lieve moeder van God. We...'
  


  
    Costas' woorden gingen verloren in een afgrijselijk gierend geluid, alsof ze van alle kanten werden aangevallen door een stelletje krankzinnige geesten. IJssplinters sprongen van de tunnelwand en schoten als granaatsplinters door het water. Een zo'n stuk boorde zich in Jacks linkerdij, waarbij het moeiteloos door het kevlar materiaal sneed om zich vervolgens in zijn vlees te nestelen. Het enige wat hij onderging was een soort gevoelloosheid en hij keek geschrokken toe hoe het water zich vulde met dunne slierten rood. De ijssonde schokte en hield er toen met veel geknars mee op omdat de voorzijde door een seismische verschuiving van het ijs onherkenbaar was geplet.
  


  
    Het volgende moment heerste er alleen maar stilte om hen heen. Costas probeerde gehaast de sonde opnieuw te activeren, maar vergeefs. De ruimte was een stuk smaller geworden, zodat hun lichamen tegen elkaar werden geperst en ze zich nog maar nauwelijks konden bewegen. Jacks bovenlichaam lag in een vreemde hoek op de vloer van de tunnel, waarbij zijn masker zich maar enkele centimeters boven het ijs bevond, vlak boven het geheimzinnige rechthoekige bouwsel dat in het ijs was ingebed.
  


  
    Nu de sonde niet meer functioneerde, kwam het enige licht nog uit hun hoofdlampen. Met bovenmenselijke kracht slaagde Jack erin zijn hoofd om te draaien en de tunnel door te kijken. Wat hij zag bevestigde zijn angstigste vermoedens. De tunnel was volledig geblokkeerd, afgegrendeld door de een of andere tektonische verschuiving binnen de ijsmassa. De ruimte waarin ze zich nu bevonden was nauwelijks een meter langer dan zijzelf, en werd ook nog eens snel kleiner. Jack keek vol ontzetting toe hoe het water rond zijn voeten begon te bevriezen. De ijsachtige substantie die vanuit het niets leek te ontstaan vertekende zijn blikveld tot een ware caleidoscoop, waarbij Costas in duizenden fragmenten en kleuren uiteen leek te vallen. Jack probeerde een hand naar zijn vriend uit te steken, maar er was al te veel weerstand ontstaan. Hij werd overspoeld door een afschuwelijke zekerheid: nog voor ze goed en wel dood zouden zijn, zouden ze in het ijs vast komen te zitten, zouden ze worden ingevroren, een levende nachtmerrie van de allerergste soort.
  


  
    'We slaan om!' schreeuwde Costas. 'Overschakelen naar trimix!'
  


  
    Jack was zich nog maar nauwelijks bewust geweest van de beweging, maar van het ene op het andere moment voelde hij het: immenser, heviger dan alles wat hij eerder had meegemaakt, ging er een gigantische schok door het ijs en werden ze keihard tegen de bevroren tunnelwand gedrukt. Met een uiterste krachtinspanning slaagde hij erin door het steeds vastere vorm aannemende ijswater zijn arm omhoog te brengen, reikte naar het ventiel onder zijn helm en voelde Costas' hand, die blijkbaar hetzelfde probeerde te doen. Gekmakend langzaam slaagde hij erin het open te draaien, terwijl Costas op dat moment zijn rebreather afsloot, waarna Costas zijn hand terugtrok en naar zijn eigen ventiel bewoog. Enkele seconden later boorden de eerste bellen met uitgeademde lucht zich krakend door de ijssmurrie, waarvan sommige zich onder water met elkaar verbonden, gevangen onder het zich nu snel vormende ijs, terwijl de rest omhoogschoot en tegen het plafond van de tunnel een luchtzak vormde. Die luchtzak werd snel groter naarmate Costas begon uit te ademen, en toen de ijsberg kantelde rees Jack er langzaam in op. Op het moment dat hij aan de oppervlakte kwam bevroor de dunne laag vloeistof op zijn masker onmiddellijk, een mengsel van water en bloed, waardoor zijn uitzicht bijna surrealistisch werd. Hij was nu nagenoeg immobiel, niet meer in staat zijn ledematen te bewegen, en met elke ademhaling zorgde de druk van het ijs op zijn borst ervoor dat hij moeilijker kon inhaleren. Hij wist dat hij nog maar enkele ogenblikken de tijd had. Hij probeerde zich uit alle macht naar rechts te draaien, maar hij kon Costas met geen mogelijkheid meer zien. De intercomindicatie in zijn helm werkte niet meer en het enige wat hij hoorde was het geluid van zijn eigen ademhaling en een vreselijk scheurend en knarsend geraas heel ver weg, het geluid van gigantische krachten binnen de ijsberg die nu hun graftombe zou worden, en waaruit ze onmogelijk nog zouden kunnen ontsnappen.
  


  
    Terwijl Jack het bewustzijn begon te verliezen, ving hij een blik op van iets bovenin de luchtzak, en besefte toen dat het de weerspiegeling van zijn eigen gestalte in het ijs was. Zijn ademhaling werd oppervlakkiger, snel en raspend, en hij voelde zich licht in het hoofd worden, zweefde heen en weer tussen bewustzijn en bewusteloosheid omdat zijn lichaam het met steeds minder zuurstof moest doen. De gestalte boven hem begon een onvaste, surrealistische vorm aan te nemen, alsof het veel meer was dan zomaar een weerspiegeling. Door het onder het bloed zittende masker zag hij een zacht deinende rode mantel waar hij een E-suit had verwacht te zien, en in plaats van een duikhelm zag hij een bebaard gezicht omlijst door lang, goudblond haar. De ogen waren in donkere schaduwen gehuld en lagen diep verzonken in het grauwe gelaat, maar desondanks leken ze hem doordringend aan te kijken. In zijn delirium zag Jack een uitgestrekte arm, een zwartgeblakerde hand vol glimmend goud die hem gebaarde dichterbij te komen. Jack had degene gevonden naar wie hij op zoek was geweest, de oude krijger die in dit schip uit het verleden tevoorschijn was gekomen, een geestverschijning uit het Walhalla die nu op hem afkwam om hem te omarmen. Hij sloot zijn ogen voor dit beeld toen met een enorm gekraak het ijs scheurde, waarbij hij ver buiten het heden in een barmhartige vergetelheid weggeslingerd leek te worden.
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    De zware ijzeren deur in het oude kasteel sloot zich nagenoeg geluidloos achter de drie mannen, die nu in het halfduister van de doorgang stonden terwijl hun ogen geleidelijk aan gewend raakten aan het zwakke lamplicht dat vanaf de trap een eindje verderop op hen neerscheen. Zwijgend trokken ze de scharlakenrode mantels aan die bij de ingang voor hen klaar hingen, knoopten de met gouddraad bestikte ceintuurs rond hun middel, trokken de capuchon over hun hoofd en liepen toen achter elkaar in de richting van de trap. Hun bewegingen ademden een moeiteloze vertrouwdheid uit, alsof ze hier al vele keren eerder waren geweest. Ze bevonden zich diep onder de fundamenten van het kasteel, binnen een geheim domein dat in de dagen dat de Vikingschepen nog steeds over de fjorden heersten uit de rotsen was gehouwen. Generaties lang waren de enige voetstappen die in deze gangen hadden weerkaatst de voetstappen van leden van de broederschap geweest. Toen de drie mannen de trap begonnen af te dalen, leek de vochtige rots een aroma uit het verleden af te scheiden, alsof de poreuze kalksteen ondanks de door hun vereerde voorvaderen uitgeademde lucht een spirituele wereld in stand had weten te houden die hen tot vlak voor de poort van het Walhalla leek te brengen.
  


  
    Onder aan de trap aangekomen betraden ze een rond vertrek, hun inner sanctum, hun heiligdom. Aanvankelijk werden ze overweldigd door het aura, nagenoeg verblind door een tiental toortsen die op gelijke afstand van elkaar op voetstukken langs de rand van het vertrek waren geplaatst, waarbij vanaf de vlammen iele, zwarte rookpluimpjes naar het koepelgewelf opstegen. Toen konden ze de omringende muur onderscheiden, een uit twaalf zuilen bestaande arcade die in de rotsen was uitgehouwen, met direct daarachter een gaanderij die rond het hele vertrek liep. Aan elke zuil was met gedraaide riemen een angstaanjagende strijdbijl bevestigd, waarvan het blad in het lichtschijnsel goudkleurig weerkaatste. Boven elke bijl hing het maliënkolder en de conische helm van een krijger uit de oudheid, de vizieren met hun lege ogen afwisselend in en uit de schaduw flakkerend naarmate de vlammen van de toortsen lager of hoger langs de wand lekten. Op de vloer voor de zuilen stonden twaalf identieke zetels, waarvan de zware eikenhouten frames rijkelijk waren voorzien van houtsnijwerk in de vorm van kronkelende diergestalten en runentekens, terwijl zich midden in het vertrek een massieve ronde tafel bevond, waarvan het hout in de loop van de jaren glad en zwart was geworden. In het tafelblad ingelegd was een zonnewiel met twaalf spaken, dat de symmetrie van het vertrek voortzette naar een uitgesneden symbool dat exact in het midden van de tafel in schaduwen gehuld bleef.
  


  
    De drie mannen stapten geluidloos naar binnen en namen op verschillende punten rond de tafel achter hun stoel plaats, sloegen hun handen ineen, bogen het hoofd en gingen toen pas zitten. Alle stoelen waren nu bezet - op één na, direct tegenover de entree, en de pilaar erachter werd verlicht door een dubbele toorts, terwijl de bijl glom alsof hij recentelijk was gewet.
  


  
    De gestalte met de capuchon op die links van de lege stoel gezeten was kwam langzaam overeind en bracht zijn rechterhand omhoog, waardoor een diep litteken zichtbaar werd dat dwars over zijn handpalm liep. Hij sprak Engels en had een knarsende, diepe stem. 'Herr professor. Zijne excellentie. Meneer de president. Welkom. De félag is bijna compleet.'
  


  
    Hij ging zitten en legde zijn linkerpalm op de tafel. Aan zijn wijsvinger zat een lichtgevende ring, een in elkaar gedraaide gouden band met een zegel, waarvan het oppervlak was voorzien van een strak symbool dat overeenkwam met de runentekens op de stoel achter hem.
  


  
    'Dertig generaties lang hebben we het vuur van Thor brandend gehouden ten behoeve van de terugkeer van onze koning,' zei hij. 'En nu bedreigen de krachten die ons altijd al wilden vernietigen opnieuw de gewijdheid van de félag. We zullen alle macht die ons ten dienste staat ontketenen om onze schat te beschermen, om onze erfenis van de koning der koningen terug te vinden.' Hij gebaarde naar de lege zetel naast hem. 'Maar voor de vergadering met haar beraadslagingen begint, dienen we eerst onze cirkel te completeren.'
  


  
    Een gestalte met een capuchon over zijn hoofd getrokken kwam uit de in duisternis gehulde doorgang achter de lege stoel tevoorschijn. In de vlammen van de dubbele toorts leek zijn gewaad in brand te staan, gloeide het met het diepe oranje van een haard. Hij had zijn handen op zijn buik in elkaar geslagen en zijn gezicht ging schuil in de schaduw van zijn capuchon.
  


  
    'Hebt u zich van de toegewezen taak gekweten?'
  


  
    'Het is begonnen.'
  


  
    'Treed naar voren.'
  


  
    De man stapte naast de zuil naar voren tot hij op gelijke hoogte stond met de bijl, waarvan het glanzende blad zich op slechts enkele centimeters van zijn hoofd bevond. Hij bracht zijn rechterhand naar zijn gezicht omhoog en trok zijn capuchon een fractie naar achteren, waardoor zijn vale huid en smalle lippen zichtbaar werden. Een grillig gevormd litteken liep van een oogkas over zijn wang naar zijn kin.
  


  
    'U hebt gezworen uw grootvader te wreken, onze thole-genoot die deze stoel voor het laatst bezet heeft gehouden,' zei de man aan tafel. 'De bloedvete zal niet eerder eindigen dan wanneer de laatste van onze vijanden dood is. Het is uw taak erachter zien te komen wat ze weten, om die kennis vervolgens bij hen te vernietigen. U zult een vreselijke wraak over hen voltrekken. U zult de félag tot eer zijn en uw plaats aan deze tafel verdienen.'
  


  
    De man naast de pilaar liet zijn vinger krachtig over het litteken op zijn kin glijden, en huiverde even van de pijn. Hij boog lichtjes in de richting van de tafel en er was heel even een schaduw van een glimlach rond zijn lippen te zien. De elf anderen keken toe hoe hij zich naar de bijl omdraaide. Hij bracht zijn rechterhandpalm ernaartoe en haalde die met een korte beweging heel even langs de snede, waarbij hij de hand stevig in het staal drukte tot er bloed zichtbaar werd. Hij reikte met zijn bloedende hand in zijn gewaad en haalde een gouden ring tevoorschijn die identiek was aan de ring die de man aan het hoofd van de tafel droeg, liep toen naar voren en ging zitten. De anderen brachten als één man hun hand omhoog, zodat de identieke ringen die ze droegen en de littekens op hun handpalmen zichtbaar werden.
  


  
    Plotseling ontbrandde er onder de tafel een groot, vol vuur, waardoor het symbool in het midden oplichtte. De vlammen gloeiden door het ingelegde glas waarvan het zonnewiel was gemaakt, een oranje schijnsel dat over de in capuchons gehulde gestalten heen tegen de wanden achter hen pulseerde en de bijlbladen en lege helmen in een flakkerende oranje gloed zette. Ze waren nu in het gezelschap van de geesten van de overleden félag, de heilige broederschap, krijgers die waren opgeroepen hun eeuwige feestmaal in het Walhalla weer eens te onderbreken om hun wapenrusting weer om te gorden in afwachting van de te leveren slag.
  


  
    Het symbool was hun levensboom. Met zijn zeven aftakkingen zou het hun weg verlichten tot aan het eind der dagen de ultieme confrontatie plaats zou vinden, als ze eindelijk weer eens, schouder aan schouder staand met hun koning, met hun strijdbijlen in het rond konden zwaaien.
  


  
    De twaalf gestalten met een capuchon op reikten allen naar voren, tot hun ringen elkaar raakten, waarbij het bloed van de een over de andere werd uitgesmeerd om vervolgens langs hun manchetten op het symbool in het midden van de tafel te druppelen. Toen hun vuisten de hand van de gestalte raakten die als eerste had gesproken, nam die opnieuw het woord.
  


  
    'Hann til ragnaraks.'
  


  
     *
  


  
    Jack leek wakker te worden midden in de ergste nachtmerrie die hij ooit had gehad. Hij besefte voor het eerst dat hij bij bewustzijn was toen hij zichzelf hoorde ademen, een raspend, zuigend geluid dat werd gevolgd door het geraas van uitgeademde lucht die via de uitlaat van zijn ademautomaat ontsnapte. Geleidelijk aan werd hij zich wat meer bewust van zijn lichaam, de doffe pijn van de oude kogelwond in zijn zij, en een scherpere pijn in zijn been. Hij leek een eeuwigheid in vergetelheid te hebben vertoefd, zwevend tussen een droomwereld en een soort realiteit, maar toen hij zijn ogen opendeed en de digitale tijdaanduiding aan de binnenkant van zijn vizier zag, drong het tot hem door dat het maar een paar minuten was geweest. Het uitzicht erachter leek pure hallucinatie, een gefragmenteerd, caleidoscopisch patroon dat werd gevormd door dunne slierten rood. Hij deed zijn ogen weer dicht en werd onmiddellijk met een ander beeld geconfronteerd, een beeld dat in zijn hersenen was gegrift en weigerde weg te gaan. Hij zag duidelijk de spookachtige vorm van een man voor zich, alsof Jack boven zijn eigen, in een lijkwade gewikkelde lichaam zweefde, omsloten door het ijs. Naarmate Jack er verder boven uit leek te zweven, week het beeld achteruit, waardoor er bij hem een bedwelmend gevoel van opluchting ontstond, maar iets binnenin hem vocht tegelijkertijd wanhopig om het weer naar zich toe te trekken, alsof het beeld van zijn eigen dood zijn enige levenslijn was.
  


  
    Het geraas van zijn eigen uitlaat ging eerst over in een borrelende maalstroom en werd toen een hoog gesis. Jack opende zijn ogen en zag een diagonale streep door het midden van zijn vizier lopen. Hij besefte dat hij half in en half uit het water lag, en dat het beeld dat hij enkele ogenblikken eerder had gezien, zijn hoofdlamp was geweest die op de ijsbrij, vermengd met zijn eigen bloed, gericht was geweest. De lamp scheen nu boven het water uit en op slechts enkele centimeters van zijn gezicht verwijderd kon hij een muur van ijs onderscheiden. Behoedzaam draaide hij zijn gezicht naar rechts, waardoor zijn lamp zodanig werd gericht dat hij zijn eigen lichaam kon zien. Hij bevond zich in een uitsparing ter grootte van een kleine auto, waarvan de bovenkant werd gevormd door een luchtzak, gecreëerd door zijn eigen uitgeademde lucht. In plaats van het gladde oppervlak, zoals dat door de ijsboor was gemaakt, waren de wanden nu ruw en doorsneden met barsten, grote stukken ijs die op woeste wijze met elkaar in aanraking gekomen leken te zijn. Sommige van die stukken waren wolkerig, terwijl andere weer nagenoeg geheel transparant waren, waardoor de illusie ontstond dat de ruimte uitliep in spleten en tunnels rond het witte ijs.
  


  
    Een vluchtig ogenblik lang dwaalden Jacks hersenen opnieuw af en voelde hij zich als in een cocon, veilig, alsof de ruimte die zich voor hem had geopend en hem had beschermd tegen de verpletterende klap van het ijs zijn uiteindelijke redding zou zijn. Toen drong de werkelijkheid tot hem door en werd hij door een kille angst overmand.
  


  
    Op de een of andere manier was de ijsberg tijdens het omrollen gebroken en had hij respijt gekregen, maar dat zou wel eens van tijdelijke aard kunnen zijn. Terwijl er steeds meer water door zijn uitlaat werd verplaatst, voelde hij hoe de ijsbrij rond zijn onderlichaam steeds dikker werd. Tot zijn afschuw besefte hij dat hij opnieuw levend ingevroren dreigde te worden, alleen zou er deze keer van een snel einde geen sprake zijn, maar zou het een lange, langzame foltering worden, half in en half uit de luchtzak, terwijl zijn zuurstof langzaam maar zeker opraakte, zodat hij uiteindelijk in zijn eigen uitgeademde lucht zou stikken.
  


  
    Er kraakte iets rond zijn hoofd, zodat hij met een schok terug in de realiteit kwam. Uit de intercom kwam een hoog geluid, dat even later veranderde in een geforceerd gebrom. Het leek ongelooflijk, een wonder bijna. 'Jack, kun je me horen?'
  


  
    'Costas.' Jacks stem klonk eigenaardig, op een vreemde manier afstandelijk, zelfs voor zijn eigen oren, en toen herinnerde hij zich dat de trimix ook helium bevatte. 'Waar zit je ergens, verdomme?'
  


  
    'Ik kan jou wel, maar jij kunt mij niet zien. Probeer je om te draaien. Jij moet proberen uit het water te komen, anders is het deze keer écht met ons gebeurd.'
  


  
    Costas' stem was een geruststellende mix van werkelijkheidszin, kalmte en beheersing, ondanks de nagenoeg wanhopige situatie. Jack verzamelde alle energie waarover hij nog beschikte en drukte zich met behulp van zijn ellebogen enigszins overeind. Hij kon zijn lichaam nu enigszins naar rechts draaien, en het volgende moment kwamen zijn armen vrij, maar zijn voeten en onderbenen zaten bijna vastgevroren in het ijs. Het was net alsof hij met zijn voeten in de klei vastzat, en elke keer dat hij trok leken ze alleen maar nóg meer door de brij ingekapseld te worden.
  


  
    'Dit lukt niet,' bracht hij hijgend uit. 'Ik kan nauwelijks mijn benen bewegen.'
  


  
    'Zie je kans om bij je cilinderpack te komen?'
  


  
    'Net.'
  


  
    'Oké. Probeer die bijl te pakken te krijgen en leg hem op de richel naast je hoofd.'
  


  
    Jack deed wat hem werd opgedragen en trok moeizaam, hand over hand, de houten steel van de plek waar hij hem achter zijn cilinderriemen had gestoken. Hij besefte nauwelijks wat hij in zijn hand hield, een Varangiaanse strijdbijl, gevonden in een Vikingschip, een ontdekking die nu pure fantasie leek. Tegen de tijd dat hij klaar was met het tevoorschijn halen van de bijl, was het oppervlak van de ijsbrij rond zijn middel helemaal bevroren, en het mengsel in zijn uitlaat had op zijn vizier een dunne ijslaag gevormd.
  


  
    'Ik zie niets meer,' riep hij uit, terwijl hij rationeel en kalm probeerde te blijven, de paniek op een afstand te houden. 'De druk wordt hier steeds groter en er kan geen water meer verplaatst worden, terwijl het mengsel uit mijn uitlaat er nu ook voor zorgt dat mijn bovenlichaam bevriest. Dit zou wel eens sneller afgelopen kunnen zijn dan ik had verwacht.'
  


  
    'Ga op je rug liggen en duw de steel van de bijl zo ver je kunt boven je hoofd. De ijsboor zit ingebed in de holte en ik zie de gloeidraden in het ijs onder je. Als het ons lukt de batterij opnieuw te activeren bestaat er misschien een kans om het ijs om je heen weer te doen smelten.'
  


  
    Jack hield de steel van de bijl stevig beet en drukte die zo hoog als hij maar kon, langs een ijsrichel die enigszins schuin boven de brij uitstak. Aanvankelijk voelde hij geen enkele weerstand, maar op het uiterste punt van zijn bereik raakte de onderkant van het heft iets hards.
  


  
    'Oké. Verder kun je niet,' zei Costas. 'Probeer het nu eens vijftien centimeter meer naar links.'
  


  
    Jack spande zich opnieuw tot het uiterste in en duwde de handgreep in de gevraagde richting. Plotseling voelde hij iets meegeven en door het ijs op zijn vizier werd een groene aura zichtbaar.
  


  
    'Goed. Het is je gelukt. Het hoofdelement van de boor is geplet toen de boel hier helemaal uit de klauwen liep, maar die warmte-elementen werken via aan afzonderlijke batterijeenheid die er op het eerste gezicht onbeschadigd uitziet. Het enige wat we nu kunnen doen is afwachten.'
  


  
    'Hoe gaat het met je?' vroeg Jack terwijl hij zich achterover liet zakken en zichzelf dwong aan zaken buiten zijn directe omgeving te denken.
  


  
    'Grandioos. Gevangen in de ijstijd. Volg Jack Howard en zie de wereld.'
  


  
    'Ik meen het. Ik kan je niet zien.'
  


  
    'Aanvankelijk had ik geen flauw idee wat er gebeurd is. Als de ijsberg was gekanteld, zouden we honderden meters diep zitten en we totaal verpletterd zijn. Toen zag ik de ijssonde en drong het tot me door. We zijn omgerold, maar dan wel de volle driehonderdzestig graden - we zijn weer overeind gekomen. Welke krachten ook achter dit ding gezeten mogen hebben, ze hebben er wél voor gezorgd dat de ijsberg een soort koprol óver de drempel heeft gemaakt. Ik vermoed dat het nog steeds op de buitenrand van die dorpel vastzit, maar dat hij nu dieper naar beneden is gegleden. Mijn dieptemeter geeft honderd, twintig meter aan, ongeveer de limiet voor ons trimixgas. Als de ijsberg onbelemmerd naar zee drijft, gaat hij ongetwijfeld opnieuw kantelen en komen we aanzienlijk dieper te zitten, en is het écht met ons gebeurd. En dat kan elk moment gebeuren.'
  


  
    'Een bemoedigende gedachte.'
  


  
    'Heb jij, voor we omrolden, nog gezien wat ik heb gezien?'
  


  
    'Dat was Halfdan. De knaap wiens runentekens op de strijdbijl staan. We zaten recht boven de baar in het midden van het Vikingschip, waar zijn lichaam verbrand zou worden. We moeten de enige nog in leven zijnde mensen zijn die het nog intacte lichaam van een Vikingkrijger hebben aanschouwd. Fantastisch.'
  


  
    'Ja, fantastisch. Ik ben me lam geschrokken. Laten we hopen dat we straks zijn voorbeeld niet gaan volgen.'
  


  
    'Heb jij een plan?'
  


  
    'Laten we dit stap voor stap doen. Om te beginnen moeten we proberen de directe omgeving enigszins te ontdooien, zodat we los kunnen komen.'
  


  
    In de stilte die volgde onderging Jack de totale geluidloosheid binnen de ijsberg, een stilte die alleen werd verbroken door het geluid van hun ademhaling, een scherp contrast met de oorverdovende kakofonie van een paar minuten geleden, toen het ijs barstte en kraakte. Op de een of andere manier benadrukte deze geluidloosheid de naargeestigheid van de ruimte, en werd nóg duidelijker in welke gruwelijke situatie ze verkeerden. Ze zaten diep in een ijsberg gevangen, ingebed door minstens een miljoen ton keihard ijs, aan de uiterste limiet van een diepte waarop ze zouden kunnen overleven en met het vooruitzicht elk moment een fatale tuimeling in de peilloze diepte te kunnen maken. Jack begon zich steeds grotere zorgen te maken, en terwijl hij naar het ijs keek dat zich op slechts enkele centimeters van zijn gezicht bevond, voelde hij hoe de oude claustrofobie weer aan de randen van zijn bewustzijn begon te knagen. Onder de oppervlakte lag de angst op de loer dat hij opnieuw door paniek zou worden bevangen, zoals bijna gebeurd was toen Costas hem erdoorheen had gesleept in de tunnels van Atlantis, nu zo'n halfjaar geleden. Hij wist dat juist Costas' gekscherende opmerkingen ervoor hadden gezorgd dat hij zich had kunnen blijven concentreren, dat zijn vriend hem maar al te goed kende, dat hij op die manier gedwongen werd zich op kleine dingen te richten, op de kleine stapjes die uiteindelijk tot hun redding zouden kunnen leiden.
  


  
    'Ik voel wat speling,' zei Jack. 'Ik kan mijn voeten weer enigszins bewegen.'
  


  
    'Heel goed. Probeer mijn kant uit te draaien.'
  


  
    De dunne ijslaag op Jacks vizier begon op te lossen, en hij kon de ijssmurrie nu een stuk duidelijker zien. De afgerolde microgloeidraden die aan de sonde waren gekoppeld deden hun werk, en het oppervlak begon weer wat vloeibaarder te worden. Hij kromde zijn rug en strekte zijn benen uit, wat een pijnscheut tot gevolg had, waarna hij hevig begon te rillen. Voor het eerst was hij in staat de verwonding aan zijn linkerdijbeen te inspecteren: het binnengedrongen stuk ijs was in de scheur van zijn E-suit nog net zichtbaar. Het ijs had het grootste deel van de pijn verdoofd en het bloeden gestopt, maar toch had het bloedverlies hem gevaarlijk kwetsbaar voor de kou gemaakt. Hij duwde zichzelf zijwaarts, trok zijn benen uit het water en hees zichzelf zo ver mogelijk op de richel, maakte zijn vizier schoon en keek omhoog naar de grillig gevormde muur van ijs die achter hem had gelegen.
  


  
    Het tafereel waarmee hij werd geconfronteerd kon zonder meer surrealistisch worden genoemd. Hij zag Costas, maar toch was het een aanblik die elk begrip tartte. Hij leek zich binnen bereik te bevinden, maar toch werden ze door een muur van doorzichtig ijs gescheiden. Met elke minieme beweging leek het net of Costas in ontelbare fragmenten uiteenviel, weerspiegeld in een veelheid aan breukvlakken in het ijs. Plotseling ving Jack een glimp van Costas' gezicht op, waarbij zijn gele helm eerst op groteske wijze verbreed werd, om het volgende moment weer in elkaar gedrukt te worden, waardoor weer enigszins een indruk van normaliteit werd gewekt.
  


  
    'Ik bevind me ongeveer een meter bij je vandaan,' zei Costas. 'Toen ik weer bij bewustzijn kwam dreef ik in een spleet. Ik heb geprobeerd je te bereiken, maar verder dan hier ben ik niet gekomen. Dichterbij kan ik niet komen zonder helemaal te bevriezen. Het is allemaal smeltwaterijs, afkomstig van de spleet boven het Vikingschip. Volgens mij is er gemakkelijker doorheen te hakken dan gletsjerijs.
  


  
    Kun je een beetje fatsoenlijk met een bijl omgaan?'
  


  
    Plotseling zag Jack een straaltje hoop. 'Je weet dat ik buiten het seizoen, als ik in het bos verdwijn, nauwelijks iets anders doe dan bomen omhakken. Als ik iedereen vertel dat ik ga schrijven. Op die manier lukt het me dit alles een beetje van me af te zetten.'
  


  
    'Dat zou voldoende moeten zijn. Eens kijken wat je waard bent. Als het je lukt erdoorheen te breken, zou het water van jouw kant hierheen moeten stromen en tot resultaat moeten leiden. Die gloeidraden kunnen het gletsjerijs niet doen smelten, maar het moet die ijsbrij wel vloeibaar kunnen houden. Ik heb dankzij mijn uitlaat een luchtzak van pakweg vijftien centimeter om me heen.'
  


  
    'Waar gaat de rest naartoe?'
  


  
    'Spleten en breuken boven me. Dit ijs mag er dan compact uitzien, in feite is het een massa op elkaar gevallen brokken.'
  


  
    Jack rolde zich om tot hij met zijn gezicht zo'n beetje plat op het ijs lag. Met zijn linkerhand greep hij de richel beet om te voorkomen dat hij in de ijsbrij zou glijden, en met zijn rechter reikte hij omhoog en pakte hij de bijl. Hij liet los en liet zichzelf in de smurrie glijden totdat hij op zijn knieën op de bodem zat, waarbij het water tot zijn middel kwam. Met grote moeite slaagde hij erin zijn zwemvliezen uit te doen, waarna hij ze met bevestigingsbandjes en al omhoogschoof tot ze ergens achter zijn kuit zaten. Vervolgens pakte hij de steel met beide handen vast en bracht de bijl zodanig omhoog dat het blad zich vlak boven hem bevond. Op zijn knieën in de ijsbrij zittend, zijn lange lichaam gebogen onder het lage plafond, had hij net voldoende ruimte om de bijl in korte houwen neer te laten komen, hoewel dat hem, elke keer dat hij de bijl omhoog zou brengen, meer moeite zou kosten, aangezien hij tegelijkertijd moest proberen zijn evenwicht te bewaren en kracht te zetten.
  


  
    'Daar gaat-ie.' Hij zette het bijlblad op het ijs net boven de waterspiegel vlak voor Costas' gezicht en haalde kort uit. Hij blad was bot, maar het metaal had nog steeds dezelfde kracht als duizend jaar geleden, en het was eerder de kracht van de klap dan de scherpte van het blad dat ertoe deed. Toen de snede neerkwam brak er een stuk ijs af en spreidde zich vanuit het raakpunt een heel net van nietige breuklijnen naar buiten uit, waardoor het zicht op Costas werd gereduceerd tot een betekenisloos mozaïek. 'Het móet me lukken,' hijgde Jack. 'Vijftien centimeter minder ruimte en ik had niet voldoende kracht kunnen zetten.'
  


  
    Langzaam en nadrukkelijk begon hij op het ijs in te hakken, en bij elke slag brak er een nieuw stuk af, en met elke houw joeg er een pijnscheut door zijn been. Met de extra energie die nodig was om zijn cilinderpack boven water te houden, begon de uitputting al snel toe te slaan en begon hij in een alarmerend hoog tempo zijn trimix in te ademen. Hij probeerde de digitale aflezing binnen zijn vizier te negeren en zich te concentreren op de taak die voor hem lag. Hij paste een standaard houthakkerstechniek toe, waarbij hij boven en onder zijn basislijn een wig aanbracht. Al naar gelang de wig dieper werd, sloeg hij grotere stukken ijs van de tussenliggende ruimte af, en verdiepte het gat op die manier totdat het nog maar enkele centimeters van Costas gezicht verwijderd was en voor hem bijna voldoende breed om doorheen te kruipen.
  


  
    Toen hij zich schrap zette voor de laatste houw, klapten zijn benen plotseling onder hem weg en gleed hij terug in de ijsbrij, waarbij de bijl uit zijn handen viel. Hij besefte dat hij niet simpelweg zijn evenwicht had verloren, maar dat hij door de een of andere grotere kracht omver was gevallen. Hij kwam overeind en zag hoe het wateroppervlak wild heen en weer klotste, en hoorde in de verte gekreun en gekraak. Plotseling begon de waterspiegel te stijgen en zag Jack hoe zich in het plafond van de ruimte een donkere kloof opende.
  


  
    'De luchtzak is bezig te verdwijnen!' riep hij uit. 'Die ontsnapt naar boven!' Hij slaagde erin de bijl uit de ijsbrij te vissen en hakte nogmaals in op het gebarsten ijs in een poging de opening te vergroten, maar tevergeefs. 'Het gat zit al onder water. Ik kan bijna geen kracht meer zetten.'
  


  
    Hij gleed terug tegen de achterwand van de ruimte, de bijl machteloos vasthoudend en hulpeloos toekijkend hoe het water tot boven zijn vizier steeg en uiteindelijk het plafond bereikte. Nog geen minuut nadat de barst te zien was geweest, was het enige wat er nog van restte het geraas van belletjes die na elke uitademing vanuit zijn uitlaat naar boven schoten. De temperatuuraanduiding aan de binnenkant van zijn vizier was gedaald tot twee graden onder nul, tot onder het vriespunt van water. Hij besefte met misselijkmakende zekerheid dat het warmte-element de hoeveelheid water die nu de holte binnendrong nooit aan zou kunnen, dat alleen het lagere gedeelte rond de gloeidraden vloeibaar zou blijven.
  


  
    Vlak voor zijn ogen begon het ijs zich al te vormen. Hij voelde het water rond zijn armen en hoofd verstijven. Het gebeurde opnieuw, een helse foltering die hij blijkbaar steeds weer moest ondergaan, een zich steeds weer herhalende nachtmerrie. Met wijd opengesperde ogen staarde hij voor zich uit terwijl het ijs hem begon in te kapselen. Hij begon te hyperventileren, alsof zijn lichaam hem probeerde te dwingen zijn laatste reserves aan trimix zo snel mogelijk te verbruiken en weg te glijden in het duister, een genadevolle vergetelheid, vergeleken met het vooruitzicht van de zich voortslepende verschrikking die op hem te wachten lag.
  


  
    'Je zuurstof! Maak je zuurstofslang los!'
  


  
    De stem bracht hem weer terug in de werkelijkheid. Hij begreep onmiddellijk wat Costas bedoelde. Hij slaagde erin zijn linkerarm door de ijsbrij te bewegen en haalde het mes tevoorschijn dat hij in een schede op zijn borst had zitten en bracht vervolgens de gekartelde snijkant ervan naar de twee slangen vlak onder zijn helm. Een afschuwelijk ogenblik lang was hij vergeten welke slang voor de trimix-aanvoer zorgde en welke de zuurstof, aangezien het bedwelmende effect van de stikstof op deze diepte vreemde trucjes met zijn hersenen begon uit te halen. Hij kon zijn hoofd nauwelijks meer bewegen en kon niet meer op de slangen neerkijken. Hij deed zijn ogen dicht, greep resoluut naar de linkerslang en zette het lemmet ertegenaan, vlak bij het punt waar die in de helm verdween.
  


  
    'De hoeveelheid zuurstof in je cilinder is volgens mij voldoende groot om de ruimte lang genoeg te vullen om nog een paar keer toe te kunnen slaan,' zei Costas. 'Maar in godsnaam, adem niet in. Tachtig procent zuurstof op deze diepte betekent een onmiddellijke dood.'
  


  
    Jack sneed de slang door en een enorme geiser aan luchtbelletjes ontsnapte in de holte. Het water zakte binnen de kortste keren tot borstniveau en hij trok zichzelf weer omhoog, waarbij de doorgesneden slang sissend voor hem bungelde. Hij slaagde erin de bijl uit de ijsbrij op te diepen en richtte die op het gat. Uit alle macht hakte hij ermee in op het ijs, waardoor er een grote brok afbrak. Hij zag dat Costas zich met al zijn kracht tegen de resterende barrière wierp. Jack veegde verwoed het zwevende brok ijs opzij en zette zich schrap voor een nieuwe houw. Op dat moment stokte het gesis uit zijn zuurstofslang en begon het waterniveau weer meedogenloos te stijgen. Hij had nog één laatste kans. Hij ging boven de breuklijn staan waar het brok ijs was afgebroken, ontspande zich en hield zijn blik op het punt gericht waar de bijl moest neerkomen, zwaaide hem omhoog en ramde hem met alle kracht waarover hij beschikte naar voren, waardoor er, terwijl het bijlblad over het snel stijgende water schoot, een baaierd van ijswater opspoot, maar het volgende moment boorde het zich in het ijs. Toen gleed Jack terug en begon ongecontroleerd te hijgen, waardoor er, terwijl het water steeg en hij er binnen enkele seconden weer helemaal door werd verzwolgen, een grote hoeveelheid luchtbellen uit zijn uitlaat ontsnapte.
  


  
    Er verscheen een stuk zwemvlies uit het ijs. Jack voelde iets tegen zijn lichaam duwen en aan de oppervlakte heerste enige beroering. Het was gelukt. Er zweefde nog een brok ijs voorbij en vlak naast hem doemde als een nieuwsgierige zeeleeuw een grote zwarte vorm op. Costas' ogen keken recht in die van Jack. 'Ben ik even blij je te zien.'
  


  
    'Goddank ben je wat afgeslankt,' merkte Jack zwakjes op. 'Ik heb geen tweepersoons kamer geboekt.'
  


  
    Jack bewoog zich even in de kleine ruimte en het volgende moment was er in het water tussen hen beiden een rode sliert te zien. 'Hoe gaat het met het been?' vroeg Costas.
  


  
    'Daar maak ik me momenteel het minst zorgen over.' Jack tuurde naar het waterniveau boven hun hoofden. 'Je zuurstof,' zei hij gehaast. 'Snij je slang door, dan hebben we in elk geval nog een paar minuten speling.'
  


  
    'Dat haalt niets uit,' reageerde Costas. 'Toen de ijsberg omrolde heeft mijn slang het begeven. Het stuk ijs dat er dwars doorheen ging heeft me bijna onthoofd.' Hij wurmde net zo lang tot hij evenwijdig aan Jack lag, zodat beiden in de richting keken van de richel waarin de ijssonde ingekapseld zat. Duidelijk was te zien hoe klein de ruimte was waarin ze zich bevonden: nauwelijks groot genoeg voor hen beiden met al hun uitrusting. Ze waren nu geheel ondergedompeld, terwijl de stukken ijs - het resultaat van Jacks verwoede pogingen - om hen heen zweefden, en Jack iets lager nog net de in de war zittende gloeidraden van het warmte-element kon zien hangen. Costas boog zich naar beneden om zijn zwemvliezen tot aan zijn kuiten omhoog te trekken en hees zich vervolgens achter de sonde. 'Het oranje lampje knippert,' zei hij. 'De accu is bijna leeg. Als we hier blijven rondhangen worden we straks compleet ingevroren. Voor eeuwig.' Hij liet zich weer naar beneden glijden en moest zich vervolgens in allerlei bochten wringen om iets uit de zak op het bovenbeen van zijn E-suit te halen. 'Hier, houd dit even voor me vast.' Jack nam het aan en keek Costas vervolgens enigszins verbaasd aan.
  


  
    'C-4 explosieven?'
  


  
    'Dat zie je goed. Ik heb in geval van nood altijd wel wat van dat spul bij me.'
  


  
    'Ga je ons opblazen?'
  


  
    'Altijd nog beter dan ingevroren worden.' Costas bleef in zijn zak rommelen en haalde uiteindelijk een miniatuurontsteking tevoorschijn die van een zender/ontvanger was voorzien. 'Ik ben er van overtuigd dat we in de spleet zitten waar Kangia en die nazi het Vikingschip hebben gezien. Het heldere ijs is het smeltwater waardoor die spleet hermetisch werd afgesloten. Het is minder sterk dan het omringende gletsjerijs en is gaan breken toen de ijsberg in beweging kwam. Misschien zijn we in staat die barst wat breder te maken. Het is de enige kans die we hebben.'
  


  
    'Hoe is het met onze decompressiestatus gesteld?'
  


  
    'Niet goed. Het lijkt erop dat we steeds dieper komen te zitten. Er moet in de spleet boven ons van een inwendig waterreservoir sprake zijn, ónder het niveau van het zeewater dat de ijsberg omringd. Op de een of andere manier loopt dat vol. Als dat in dit tempo doorgaat zitten we binnen vijf minuten in de gevarenzone.'
  


  
    'Dat is ongeveer de hoeveelheid trimix waarover ik nog beschik.'
  


  
    'Als we tenminste binnen die tijd niet ingevroren worden. Nu die gloeidraden het niet meer doen begint het water al behoorlijk in te dikken. Het wordt tijd dat we tot actie overgaan.'
  


  
    Plotseling begon Jack hevig te rillen. Het water was kouder dan hij ooit had meegemaakt, kouder zelfs dan de diepste stukken oceaan waarin hij ooit was afgedaald. Er klonk nog een onheilspellend gekraak in het ijs, en de barst boven hun sloot hen zichtbaar verder in. Costas rolde opzij, keek omhoog en liet de lichtbundel van zijn hoofdlamp langs de zilverachtige luchtbelletjes glijden die uit zijn uitlaat waren ontsnapt en nu tegen het plafond zaten. 'Dat had ik liever niet zien gebeuren,' zei hij kalm. Er klonk een hoog snerpend alarm en het oranje lampje ging uit. 'En dat ook niet.' Hij rolde terug, pakte de pijl van de bodem van de ruimte en gaf die aan Jack door. 'Jij hebt net iets meer ruimte dan ik. De breuk is boven de sonde op z'n breedst. Ik wil dat je die C-4 zo hoog mogelijk duwt. Ik heb de lading al op scherp gezet.'
  


  
    Jack had in zijn ene hand een bruin pakje, terwijl hij met de andere de steel van de bijl vasthield. Costas liet zich achter hem zakken en trok zich aan zijn benen omhoog, waardoor er uit Jacks dijbeen een nieuwe lading bloed spoot. Jack probeerde de pijn te negeren en draaide zijn bovenlichaam zodanig dat zijn vizier op gelijke hoogte met de barst boven de sonde kwam. Vanwege de enorme hoeveelheid ontsnappende luchtbelletjes had hij slechts een vluchtige indruk van de afmetingen ervan, maar het was onmiskenbaar een smalle koker die tot ver boven hen doorliep, een breuk tussen de ijsplaten. Hij stopte de C-4 met zijn linkerarm zo hoog als hij kon en drukte net zo lang tot de lading in de koker klemzat. Toen trok hij hand over hand de bijl naar zich toe en stak de houten steel in de koker, terwijl Costas ervoor zorgde dat hij niet terug kon glijden. Toen hij voelde dat de steel op weerstand stuitte, ramde hij hem krachtig omhoog, waardoor de C-4 losschoot en Jack hem zo hoog als hij kon in de koker door kon schuiven.
  


  
    'Oké. Verder dan dit lukt me niet.'
  


  
    Jack liet zich naast Costas zakken en het tweetal worstelde zich vervolgens door de steeds stijver wordende ijsbrij totdat ze zich zo ver mogelijk uit de buurt van de koker bevonden, waar ze zich in de tegenoverliggende hoek van de ruimte tegen elkaar aan drukten. Jack draaide de bijl om, schoof hem weer terug onder de riemen van zijn cilinderpack en beide mannen reikten naar beneden om hun zwemvliezen weer op hun plaats te doen. Jack sloeg zijn armen om Costas heen, zodat het ene vizier pal tegen het andere drukte. 'Waar we deze keer ook uit mogen komen, we gaan in elk geval samen.'
  


  
    'Semper fidelis.'
  


  
    Jack schudde zijn hoofd. 'Je blijft me verbazen. Nu blijk je nog Latijn te kennen ook.'
  


  
    Costas hield het zender/ontvangertje tussen hen in omhoog. 'Kunnen we?'
  


  
    'We kunnen.'
  


  
    Ze werden door een woeste schok door elkaar geschud, een schok die werd vergezeld door gekrijs en scheurgeluiden waarvan Jacks tanden pijn deden. Overal om hen heen ging het ijs verloren in een waas van trillingen. De kakofonie werd doorsneden door een oorverdovende explosie en Jack had het gevoel dat zijn lichaam door wel duizend vuistslagen werd beurs geslagen. Hij drukte zijn vizier zo stevig mogelijk tegen Costas, op die manier het kwetsbare glas beschermend tegen de vlijmscherpe stukken ijs die om hen heen vlogen. Nagenoeg gelijktijdig hielden hun hoofdlampen ermee op en werden ze in een bizarre, woest bewegende duisternis gehuld, die alleen doorbroken werd door het onduidelijke groen van de digitale aflezingen binnen hun helmen. Iets zwaars sloeg tegen Jacks zij en een ogenblik lang had hij het gevoel dat hij op het punt stond verpletterd te worden, maar toen, alsof hij gered werd door een wonder, passeerde het hem. Hij voelde zich duizelig worden en besefte dat ze tuimelden, voortdurend ronddraaiden in een mengsel van ijs en water, volkomen hulpeloos terwijl de spleet steeds wijder openscheurde.
  


  
    'We komen steeds dichter in de buurt van de oppervlakte!' riep Costas. 'Houd in godsnaam je adem niet in! Anders begeven je longen het binnen een paar seconden.'
  


  
    Jacks ademhaling werd steeds moeizamer. In de kolkende maalstroom bevonden zich geen wegwijzers, geen visuele referentiepunten. Hij dwong zichzelf zich te concentreren op de digitale aflezingen binnen zijn masker, terwijl hij zijn armen om Costas geslagen hield en ze hun benen in elkaar hadden gehaakt. Jack kon nog net een diepteaanduiding van tien meter onderscheiden, en ze schoten nog steeds omhoog. De cijfers gaven hem iets om zich aan vast te houden en hij was zich vaag bewust dat de kans op luchtembolie nog eens werd verstrekt door het risico op caissonziekte, ook wel decompressieziekte genoemd. Ze gingen veel te snel omhoog.
  


  
    Plotseling waren ze aan de oppervlakte. Het was weer licht om hen heen, een ijskoud, schemerig licht, en Jack keek langs Costas naar een verbijsterend blauwe wereld. Ze dreven in een kolkend ijsbassin, min, stens even lang en breed als de Seaquest II, met aan alle kanten om hen heen hoog oprijzende steile witte wanden. Jack voelde zich in het niet verzinken bij de enormiteit van dit alles. Hij kromde zijn nek en keek naar de bron van het licht hoog boven hen. Daar waar de ijsmuren elkaar bijna raakten was een iel streepje grijs te zien, een eerste link met de buitenwereld. Het grijs was doortrokken met strepen zwart en lichtblauw, en leek met een enorme snelheid voorbij te schieten.
  


  
    'Het moet een van die plotseling opkomende stormen zijn die ergens op de ijskap ontstaan,' zei Costas. 'Die heeft de ijsberg omvergeduwd.'
  


  
    'Een piteraq.'
  


  
    Ze dobberden midden op het bassin en hielden elkaar stevig vast. Hun oranje decompressiewaarschuwingslampjes knipperden, ten teken dat ze tot hun uiterste limiet waren gegaan en dat ze een groot risico liepen met caissonziekte geconfronteerd te worden. Jack probeerde erachter te komen of hij daar al symptomen van voelde: een tinteling in een elleboog of een plotselinge aanval van misselijkheid, zich bewust van het feit dat het al een halfjaar geleden was dat hij voor het laatst gedoken had, en dat zijn weerstand daardoor waarschijnlijk een stuk minder was geworden. Hij keek naar de drukmeter van zijn trimix en zag het wijzertje rond de nul trillen. 'Ik heb geen lucht meer,' zei hij. 'Als er nog gedoken moet worden, zal ik bij je aan moeten koppelen.'
  


  
    'Haak maar aan.'
  


  
    Jack trok de ademslang naar zich toe die boven op Costas' cilinderpack bevestigd was en drukte het ventiel in een inlaat onder op zijn helm. Met een scherp gesis vulde zijn helm zich weer met inadembaar gas, waarvan de samenstelling nu bijna overeenkwam met atmosferische lucht terwijl de computer de verhoudingen aanpaste aan de diepte waarop ze zich bevonden. Jack besefte dat hij enkele ogenblikken droog had gestaan, sloot zijn ogen en concentreerde zich op een paar keer diep inademen.
  


  
    'Op deze manier hebben we ongeveer tien minuten de tijd,' zei Costas. 'Ik zou het liefst zakken tot een meter of tien om de decompressiemarge wat te vergroten, maar we zullen het zonder die luxe moeten doen. We zullen moeten improviseren.'
  


  
    Het water was opvallend rustiger geworden, en het oppervlak zag er na het tumult dat hen vanuit hun diepgelegen ijzige graftombe omhoog had geschoten bijna onnatuurlijk kalm uit. 'Toen de ijsberg in beweging kwam, moet de spleet zijn opengegaan, waardoor al het smeltwaterijs dat erin zat uiteen is gespat,' zei Costas. 'Toen de ijsberg weerstand ondervond - waarschijnlijk op de zeewaartse kant van de drempel - schoven de wanden weer dichter naar elkaar toe.' Hij keek opnieuw om zich heen en nam de angstaanjagende stilte in zich op. 'Ik vind dit helemaal niets. Laten we bij elkaar blijven.'
  


  
    Precies op dat moment werd de stilte verbroken door een oorverdovende klap, en ijs en water spatten in een huiveringwekkend waas uiteen. Jack besefte dat er een gordijn van ijs om hem heen naar beneden viel, grillig gevormde speren die als granaatsplinters door het water sneden. Hij concentreerde al zijn energie op het stevig vasthouden van Costas, in de wetenschap dat als de slang die zijn enige levenslijn vormde doorboord zou worden, hij zou verdrinken. Een fractie van een seconde moest hij terugdenken aan het lichaam in het ijs, aan zijn hallucinatie, maar werd toen geconfronteerd met een nóg afschuwelijker realiteit. Met een ziekmakende snelheid tuimelden ze naar beneden, gleden ze door een draaikolk van vermalen ijs, alsof ze teruggezogen werden door de ingevroren krijger en de plaats waar ze bijna aan hun eind waren gekomen. Het water stortte zo snel naar beneden dat ze door de lucht vielen, half in en half uit het water hangend, gewichtloos tegen de brokken ijs tuimelend die overal om hen heen versplinterden. Costas trok Jack dichter tegen zich aan, zich uit alle macht verzettend tegen de middelpuntzoekende kracht van de draaikolk, en drukte zijn vizier stevig tegen dat van Jack. 'De spleet opent zich, waardoor het water wordt weggezogen,' schreeuwde hij. 'Houd je stevig vast. Misschien lukt het me om de stroming om te keren.'
  


  
    Plotseling kwam het water om hen heen kolkend omhoog en werden ze diep ondergedompeld. Een angstaanjagend ogenblik lang voelde Jack hoe de lucht uit zijn longen werd geperst door de een of andere kracht die tegen de maalstroom in werkte, waardoor ze weer omhoog werden gestuwd. Toen floepten ze weer boven water uit, stuiterend op een dikke straal ijssmurrie die hen hoog in de spleet boven het bassin wierp. Ze sloegen tegen een ijsmuur en schoten nog een stukje door omhoog, waarbij beiden met één hand wanhopig naar houvast graaiden. Vervolgens begonnen ze weer naar beneden te glijden, stuurloos, tot ze op een richel terechtkwamen waardoor ze nog net tegen de ijswand konden blijven balanceren. Terwijl ze druipend van het water op het ijzige platform neerhurkten, zakte de straal ijssmurrie terug in de kolkende watermassa aan de voet van de spleet ver onder hen.
  


  
    'Wat was dat nou weer?' bracht Jack hijgend uit, terwijl hij langs de steile wand van minstens dertig meter naar beneden keek.
  


  
    'De C-4,' reageerde Costas opgetogen. 'We zijn uit die ruimte gespoten voor ik de kans kreeg de boel tot ontsteking te brengen, maar uiteindelijk heeft het toch zijn nut bewezen.' Hij stak de zender/ontvanger waarmee hij de ontsteking had geactiveerd weer terug in de zak op zijn bovenbeen. 'Goed. Ik heb het koud en zou best iets willen eten. Laten we proberen hier weg te komen.'
  


  
    'En snel. Moet je dat eens zien.'
  


  
    Ze tuurden in angstige fascinatie naar de ijskloof diep beneden hen. Die begon zich weer te versmallen - de wanden persten de ijsbrij samen, die vervolgens omhoog werd gestuwd. Zodra er in deze bankschroef een grotere brok klem kwam te zitten, spatte die op een gegeven moment met een oorverdovend resonerende klap uit elkaar, waarbij vlijmscherpe ijssplinters tot hoog in de spleet werden geslingerd. Ze beseften maar al te goed dat als ze deze keer in de maalstroom terecht zouden komen, dat een onmiddellijke dood tot gevolg zou hebben. In dat geval zouden hun lichamen door het rondvliegende ijs aan flarden worden gescheurd, om vervolgens in de spleet als in een vleesmolen te worden vermalen. De steeds smaller wordende opening kwam gestaag en angstaanjagend dichterbij, oprukkend als een levend iets, terwijl er uit zijn dodelijke muil een geiser van verbrijzeld ijs en scherpe splinters spoot, met alarmerend grote snelheid door de kloof omhoogkomend, zelfs tijdens die paar seconden dat ze toekeken.
  


  
    'Dat was het dan,' schreeuwde Costas boven het gebulder uit. 'Geen tweede kans deze keer.' Ze draaiden zich op de richel behoedzaam om en keken omhoog. Het daglicht boven in de spleet lag ongeveer vijftig meter boven hen, en de snel langs schietende grijze strepen waren nu duidelijk tegen een blauwe achtergrond te zien. Plotseling week de wolk uiteen en verscheen er een donkere vorm die de lucht aan het zicht onttrok, terwijl er op hetzelfde moment een felle lichtbundel op hen werd gericht. Toen zwiepte die met een snelle beweging opzij, terwijl er iets onderuit leek te zakken dat over de breuk zwaaide.
  


  
    'Het is de Lynx,' schreeuwde Costas opgewonden. 'Ze proberen een reddingslijn te laten zakken.'
  


  
    'Ze kunnen nauwelijks iets uitrichten.'
  


  
    'Het lukt ze nooit om met die kabel tot hier te komen. Ze wachten waarschijnlijk tot wij kans zien de ingang van de spleet te bereiken.'
  


  
    Jack keek naar beneden. De ruimte werd steeds kleiner en de kolkende massa bevond zich nu nog geen twintig meter lager dan zij, terwijl de stukken exploderend ijs bijna de richel hadden bereikt. Hij keek opnieuw omhoog. De spleet had de gladheid van glas en bood nergens houvast. De euforie die het zien van de helikopter tot gevolg had gehad, maakte plotseling plaats voor een kille doodsangst. Het was een nieuwe nachtmerrie, een terugkeer naar zijn schermutseling met de dood jaren geleden in de onder water staande mijnschacht, waar het eind van de tunnel ook in zicht was geweest, maar hoe wanhopig hij ook had geprobeerd naar het einde ervan te zwemmen, de afstand was voor zijn gevoel steeds hetzelfde gebleven.
  


  
    Jack voelde plotseling hoe hij tegen de wand werd gedrukt. Hij keek opnieuw omhoog, en toen pas drong het tot hem door. 'De spleet. Moet die niet verticaal lopen?'
  


  
    'Mijn god. De ijsberg kantelt!'
  


  
    Er volgde een enorme slingerbeweging, waarna alles stil bleef staan. Nog geen tien meter onder hen was de spleet vastgelopen.
  


  
    Door de opening, die bovenin had gezeten, keken ze nu rechtstreeks uit op de kaap waar ze gisteren bij de oude Inuit op bezoek waren geweest. De gedachte dat het een mooie dag zou worden schoot door Jack heen, en hij zag dat de wind ervoor had gezorgd dat het land in een sprankelend licht baadde. Maar toen kwam de angst weer bij hem boven. Ze moesten die kier zien te bereiken, anders waren ze ten dode opgeschreven. Als de ijsberg verder doorrolde, zou het gat onder water verdwijnen en zouden ze, als hij over de drempel kantelde, in de diepte worden meegesleept en was hun lot van het ene op het andere moment bezegeld.
  


  
    'De bijl!' Costas schudde hem door elkaar. 'De bijl!'
  


  
    Jack was onmiddellijk weer bij zijn positieven. Met zijn linkerarm nog steeds rond Costas geslagen reikte hij naar achteren en haalde de bijl onder de riemen vandaan. Zijn hand was nog kleverig van het bloed nadat hij ermee langs zijn dijbeen had gestreken en de bijl ontglipte hem, om op het laatste moment door Costas' ijzeren greep gered te worden. Samen lieten ze de bijl langs de helling bungelen, om hem vervolgens met alle kracht in het ijs voor hen te slingeren.
  


  
    'Die houdt het wel,' bracht Jack hijgend uit. 'Trek jezelf omhoog.' Hij spande zijn lichaam, hield zijn zwemvliezen stevig op de richel geplant, maar zijn ellebogen en knieën waren al op zoek naar élke oneffenheid in het ijs, alles wat kon voorkomen dat hij terug zou glijden. Ze trokken zich aan de steel omhoog, en wrikten die vervolgens net zo lang heen en weer tot hij loskwam. Enkele ogenblikken lang beschikten ze over geen enkel anker en werden ze alleen maar op hun plaats gehouden door de druk van hun lichaam tegen het ijs. Costas keek Jack recht aan en knikte. Jack liet de bijl weer iets naar beneden glijden en haalde er vervolgens mee uit. De bijl zwiepte over hen heen, schoot langs de achterkant van de spleet en boorde zich anderhalve meter voor hen in het ijs. Terwijl Jack zich uitstrekte om de bijl los te trekken voor een volgende houw, zag hij op nog geen honderd meter achter de ijsberg een in het zwart geklede kikvorsman aan een kabel hangen, en besefte hij dat het geluid dat hij hoorde afkomstig moest zijn van de twee turboshafts die de Lynx aandreven.
  


  
    Opnieuw een plotselinge slinger en toen was er vanuit de kloof achter hen gerommel te horen. Het geluid van de heli werd overstemd door een immens gekraak in het ijs. De wanden van de spleet vernauwden zich. De bijl was klaar om in het ijs geslagen te worden, alleen was er geen ruimte meer om uit te halen. Een volgende schok veroorzaakte een golf van ijssmurrie, die het volgende moment over hen heen spoelde, waarna alles tegelijk gebeurde. De opening naar buiten verdween in een kolkende watermassa, een zuigende draaikolk die naar hen oprees, en plotseling gleden ze weg, niet tot enig ingrijpen in staat, tuimelden ze in de richting van de opening terwijl die langzaam maar zeker in de richting van de pijlloze diepte kantelde. Jack kwam met een enorme klap in het binnenstromende zeewater terecht, de bijl nog steeds achter zich aan slepend, en werd toen verpletterd door de kracht van het water dat uit de muil van de spleet op hem neer stortte. De ijzige smurrie die bijna hun ondergang had betekend schoof hen de ijsberg uit, stuwde hen naar buiten in een waanzinnige tuimeling, net op het moment dat de ijswanden met een daverende klap op elkaar beukten en de spleet voor de allerlaatste keer van de buitenwereld afsloot.
  


  
    Maar het was nóg niet achter de rug. Jack zag een enorme muur van geribbeld wit op hen afkomen dat zich in alle richtingen zo ver uitstrekte als hij kon zien. De spleet was al een heel stuk onder water verdwenen, slechts gemarkeerd door een grote hoeveelheid luchtbellen die aan de zijkant van de ijsberg aan de oppervlakte kwam, waardoor de zwarte onmetelijkheid van de peilloze diepte nog eens werd benadrukt. Toen de ijsberg kantelde had Jack de illusie dat hij omhoog werd geschoten, maar toch vertelde zijn lichaam precies het tegenovergestelde. 'Hij trekt ons naar beneden,' schreeuwde Costas met verwrongen stem. 'Blaas je pak op en zet het op een zwemmen!'
  


  
    Jack activeerde het inflatorsysteem en begon hard met zijn zwemvliezen te slaan, terwijl hij met zijn linkerarm Costas' schouder vastgreep. Volgens zijn dieptemeter maakten ze nauwelijks vorderingen. Ze bevonden zich nog steeds in de greep van de ijsberg, werden nog steeds naar beneden gezogen. Hij keek omhoog en zag de zon op de golven glinsteren, die verlokkend dichtbij waren. Hij voelde hoe diep in zijn binnenste de kilte weer toesloeg. Ze hadden de ijsberg overleefd - om vervolgens alsnog binnen het zicht van de oppervlakte te sterven. Dit mocht niet gebeuren. Hij begon te hyperventileren, meer zuurstof te gebruiken dan er in Costas' cilinder zat. Zijn ademhaling ging steeds moeilijker.
  


  
    'Ik maak je tanks los.' Costas ademde zwaar - zijn uitlaat werd omringd door een grote pluim luchtbellen - en hij sloeg verwoed met zijn zwemvliezen terwijl hij Jacks overtollige slangen losmaakte en de quick-release gesp van zijn cilinderpack openklikte, waardoor zijn zuurstof-rebreather en de console-backpack met de lege trimixcilinders in de diepte verdwenen. 'Ik doe hetzelfde met die van mij,' bracht hij moeizaam uit. 'We hebben toch nog maar voor een minuut lucht over en we hebben er toch maar last van. Bereid je voor op het loskoppelen van je slang. Stop met het slaan met je zwemvliezen en haal, als ik dat zeg, vijf keer diep adem.'
  


  
    'Ik houd me aan je vast,' zei Jack, wiens ademhaling steeds meer stokte. 'Als jij ten onder gaat, ga ik met je mee.'
  


  
    Costas maakte zijn rebreather los en liet die uit het zicht vallen. Met zijn linkerhand klikte hij de quick-release van zijn backpack open, maar hield die nog op z'n plaats, terwijl hij met zijn rechterhand de ontkoppeling van de slang onder zijn helm vond. Ze tuimelden al naar beneden, werden door de kantelende ijsberg steeds dieper en dieper naar beneden gezogen, en met elke meter die ze verder in de peilloze diepte verdwenen werden hun kansen kleiner.
  


  
    'Nu!' Jack haalde vijf keer diep adem en rukte toen de ademslang los. Op datzelfde moment liet Costas zijn slang en backpack los. Met Jacks linkerarm op Costas' schouder begonnen ze vastbesloten omhoog te zwemmen, met brede, harde slagen van hun zwemvliezen, terwijl Jack nog steeds zijn rechterhand om de steel van de bijl geklemd hield. Enkele ogenblikken lang voelde hij zich goed, zijn bloedstroom tot barstens toe gevuld met zuurstof, beseffend dat hij tijdens de tocht omhoog moest uitademen. Toen begonnen de inspanningen van hun ontsnapping zich te laten gelden en voelde hij de eerste knagende bezorgdheid. Ze wonnen gestaag hoogte, elke paar seconden een meter, maar ze waren nog steeds een meter of twintig van de oppervlakte verwijderd. Als ze ook maar even zouden stoppen met het slaan met hun zwemvliezen, zouden ze onmiddellijk weer worden teruggezogen. Jack begon nu uit een nagenoeg lege cilinder te ademen, waardoor zijn longen instinctief begonnen te zwoegen en hun uiterste ,best deden om het laatste restje lucht uit de helm naar binnen te krijgen.
  


  
    Door het gebrek aan zuurstof begonnen zijn benen het te begeven. Af en toe verloor hij het bewustzijn, overweldigd door uitputting. Hij ging het niet redden. Hij hield op met het naar boven klauwen, en in een laatste bewuste daad probeerde hij zich uit de greep van Costas te bevrijden, maar zag toen dat zijn vriend nog steeds over behoorlijk wat kracht beschikte en wanhopig van plan was hem alsnog de kans te bieden levend de oppervlakte te bereiken.
  


  
    Plotseling had hij een vreemde gewaarwording, een soort hortende gewichtloosheid. Hij sloeg niet langer met zijn zwemvliezen maar werd nog steeds naar boven gestuwd. Hij was zich vaag bewust dat de ijsberg niet meer bewoog. Instinctief vond hij de loosklep om de lucht uit zijn pak te laten ontsnappen, zodat hij niet langer omhoog zou schieten. En toen bevond hij zich aan de oppervlakte, verblind door het licht. Hij ontkoppelde zijn helm en rukte die af, waarna hij de koude frisse lucht met diepe teugen in zich opzoog, steeds weer, waarbij hij zich op maar één zaak concentreerde: het weer op pijl brengen van zijn krachten. Zodra hij ertoe in staat was draaide hij zich om en zocht hij de golven af, met een hand beschermend boven zijn ogen tegen de zonnestralen die op het water weerkaatsten. Na enkele angstige seconden ving hij een glimp op van een verfomfaaid hoofd dat een kleine drie meter verderop in het water dobberde.
  


  
    'Alles - oké?' bracht hij happend naar adem uit.
  


  
    'Nou, dat korte zwemtochtje heeft in elk geval het decompressie-probleem opgelost.' Costas' stem klonk vreemd via de intercom, nasaal, waarschijnlijk als gevolg van de kou. Hij bevond zich met zijn rug naar Jack toe, zich zo op het eerste gezicht niet van hun omgeving bewust, volkomen gefocust op de twee metertjes die hij boven het water hield. 'Maar er bestaat een kleine afwijking in de aflezingen. Ongelooflijk irritant. Ik moet daar hoog nodig iets aan doen.'
  


  
    Jack slaagde erin een flauw glimlachje te produceren. Hij liet zijn' hoofd achteroverhangen en liet het zonlicht over zijn gezicht spelen. De helikopter boven hen begon te dalen en enkele seconden later hoorde hij de reddingsduiker in zee springen. Hij opende een van zijn ogen en zag het glanzende gouden bijlblad in de golven naast hem, de buit die hij ondanks alles vast was blijven houden. Plotseling werd hij opnieuw overspoeld door beelden van de buitengewone ontdekking die ze in de ijsberg hadden gedaan, en een adrenalinestoot joeg door zijn lichaam. Hij sloot zijn ogen en had moeite om zijn opwinding de baas te blijven. Er spoelde een golf over hem heen, een louterende koudeschok die tot gevolg had dat er druppels zout water over zijn lippen sijpelden. En die smaakten prima.
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    'Je hebt een prachtige ijsbijl bij je, zie ik.'
  


  
    'Wacht maar eens tot je hoort wat we nog meer hebben gevonden.'
  


  
    James Macleod was net klaar met het aanbrengen van een kompres op de wond in Jacks bovenbeen. Zijn E-suit was nog glad van het verse bloed, maar het kompres stelpte de bloeding. Jack leunde achterover tegen de rompwand, met een gezicht waarvan de vermoeidheid duidelijk af te lezen was en verschoof zijn vlieghelm met ingebouwde .koptelefoon. Tussen het praten door ademde hij diep in door het zuurstofmasker dat men hem direct nadat hij in de vrachtcabine van de Lynx was gehesen had aangereikt.
  


  
    'Je wilt niet horen welke kansberekening Lanowski heeft gemaakt met betrekking tot de kans of jullie het al dan niet zouden overleven.'
  


  
    'Nee, ik wil het niet weten.' Jack was volkomen uitgeput, maar Macleod had het gevoel dat hij hem moest blijven vertellen wat er gebeurd was.
  


  
    'Toen de piteraq losbarstte konden we niets meer doen. Inuva vertelde ons dat zo'n storm behoorlijk hevig kon zijn, maar ik had geen flauw idee waar we mee geconfronteerd konden worden. Het lukte ons niet eens de helikopter uit de hangaar te rijden. Het was angstaanjagend, als geesten die hun spookachtige kreten boven ons uit strooiden.'
  


  
    'Wij hebben de storm vanuit de kloof kunnen zien.'
  


  
    'Toen de ijsberg kantelde, brak de hel pas goed los. De door de waterverplaatsing veroorzaakte golf spoelde tot op de kust en heeft de tent weggeslagen waar we Kangia hebben ontmoet. De lokale sjamaan zat daar op dat moment nog steeds. Zodra we jullie terug aan boord van de Seaquest II hebben gebracht, gaat de heli aan een zoekactie beginnen, maar ik ben bang dat het een hopeloze zaak is.'
  


  
    'En Inuva?' vroeg Jack.
  


  
    'Die is oké. Die was op dat moment bij Lanowski.'
  


  
    Macleod stopte met zijn relaas om het bemanningslid dat als load-master fungeerde te helpen bij het door de geopende vrachtdeur naar binnen halen van een tweede druipnatte gestalte. Enkele seconden later zat Costas ingegord in de stoel naast Jack, om snel zijn vlieghelm op te doen en dankbaar in te ademen via het zuurstofmasker dat hij aangereikt had gekregen.
  


  
    'Alles goed met je?' vroeg Jack.
  


  
    Costas haalde nog een paar keer diep adem, liet toen zijn zuurstofmasker zakken en keek Jack treurig aan.
  


  
    'Ach. Laat me eens raden.' Jack keek overdreven begripvol. 'Jouw ijssonde.'
  


  
    'Maanden van onderzoek en ontwikkeling,' zei Costas triest. 'En dat was het enige prototype. De volgende zal ik geheel uit het niets moeten zien op te bouwen.'
  


  
    'Wat mij betreft hoefje je niet te haasten,' reageerde Jack. 'Ik denk dat ik het duiken in ijsbergen voorlopig maar van mijn lijstje schrap.' Hij draaide zich naar Macleod om. 'Hoe zag jouw reddingsplan eruit?'
  


  
    'Toen we zagen dat de ijsberg driehonderdzestig graden was doorgerold, vermoedden we dat er nog een kans was. Lanowski herinnerde zich de kloof boven het Vikingschip nog. Het was allemaal zijn idee, het voorspellen van de waarschijnlijke breuklijn, zelfs het berekenen van de springlading die nodig zou zijn om die berg open te blazen.'
  


  
    'Je moet het die knaap wel nageven,' prevelde Costas. 'Dus daar was Ben mee bezig,' zei Jack.
  


  
    Macleod knikte. 'Ben heeft aangeboden de springlading aan te brengen. Hij heeft het een keer of zes geprobeerd, maar hij kon niet dicht genoeg bij de breuk komen. De wind zwiepte ons alle kanten op en we hadden de grootste moeite om de helikopter min of meer op z'n plaats te houden. Op een gegeven moment zag hij jullie in de spleet. Hij probeerde de reddingskabel in dat gat te laten zakken, maar toen begon de ijsberg weer te kantelen.'
  


  
    'Jullie zijn zonder meer helden,' zei Costas.
  


  
    Macleod schudde glimlachend zijn hoofd. 'Wij zijn niet veel meer dan een heen-en-weerdienst. Ik weet niet hoe jullie het voor elkaar hebben gekregen.'
  


  
    Op dat moment trok de loadmaster een derde gestalte door de deur naar binnen en maakte de lierhaak vast. Ben rukte zijn gelaatsmasker af en keek Jack en Costas bezorgd aan. Hij gaf hun het oké-teken zoals dat onder duikers wordt gebruikt en de twee andere mannen deden hetzelfde.
  


  
    'Oké, Andy.' Macleod gaf een harde klap tegen de metalen tussenwand die zich achter de stoel van de piloot bevond. 'We moeten hier weg voor dat ding nog verder kantelt. We zijn hier klaar.'
  


  
    'Begrepen.'
  


  
    De anderen maakten de riemen vast van hun stoelen, die helemaal achter in de vrachtcabine stonden. Terwijl de heli haar neus liet zakken en er op vol vermogen vandoor ging, bracht Costas met een snelle beweging zijn hand naar de bijl die op Jacks bovenbenen lag. 'Tussen haakjes, nog bedankt dat je me uit de diepvries hebt gered.'
  


  
    'Ik stond bij je in het krijt. Als ik me niet vergis heb jij me nog niet zo lang geleden een handje geholpen toen we ergens binnen in een vulkaan zaten.'
  


  
    Costas keek zijn vriend vol genegenheid aan en knikte, maar plotseling was de vermoeidheid van zijn gezicht af te lezen. Jack leunde achterover, ademde door het zuurstofmasker diep in en voelde hoe bij elke haal zijn krachten verder terugkeerden - de zuurstof zorgde ervoor dat het teveel aan stikstof uit zijn systeem verdween. Rechts van hem zag hij de immense vorm van de ijsberg, zo op het eerste gezicht even onverzettelijk als een berg op het vasteland, en links zag hij de sprankelende vorm van de Seaquest II, die een heel eind verderop in de baai lag. Hij was nog steeds overdonderd door het opgetogen gevoel dat hij had ondergaan toen hij terug aan de oppervlakte was gekomen. Nog maanden na hun terugkeer uit het Zwarte-Zeegebied was hij achtervolgd door een heimelijke onzekerheid, door het besef dat het resultaat de risico's niet langer rechtvaardigde, dat hij aan scherpte verloor. Nu wist hij dat hij terug was op de plaats waar hij thuishoorde. Hij deed zijn ogen dicht en viel vrijwel onmiddellijk in een diepe, droomloze slaap.
  


  
     
  


  
    'Sorry,' zei Lanowski. 'Ik had niet op een storm gerekend.'
  


  
    'Jij hebt ons op alle mogelijke manuren gewaarschuwd,' reageerde Jack. 'Ik heb er zelf om gevraagd.'
  


  
    Jack en Costas zaten op het voordek van de Seaquest II, onderuitgezakt tegen de bakboordreling, op de plek waar de helikopter hen nog maar een paar minuten geleden samen met Macleod zonder veel omhaal met behulp van de lier had afgezet. Het schip handhaafde haar positie in de Diskobaai, ongeveer een mijl ten westen van de ingang van de fjord, en Jack kon dan ook nog net de tip van de ijsberg boven de stuurboordreling tegenover hem zien uitsteken. Zelfs op deze afstand vormde het een adembenemende aanblik, en ze waren, toen ze in de helikopter zaten, herinnerd aan de reusachtige kracht ervan toen er een enorme plak ijs was afgekalfd en in de baai was terechtgekomen, waardoor er zich opnieuw een vloedgolf op de kust had gestort, wederom op de plaats waar ze gisteren aan land waren geweest om de oude Inuit te bezoeken. Ze mochten van geluk spreken dat de ijsberg de volle driehonderdenzestig graden was gekanteld, dat de enorme kracht van de storm hem weer recht overeind had gestuwd en hem onzeker op de buitenrand van de drempel deed balanceren. Als hij weer kantelde, zou hij omslaan en zo in het water blijven liggen, waarbij alle eventueel nog aanwezig zijnde luchtzakken onder honderden meters bijna bevriezend zeewater zouden verdwijnen.
  


  
    Lanowski was de eerste van het wetenschappelijke team die hen op het voordek wist te bereiken, waar hij zich bij de bemanningsleden voegde die bij het neerlaten vanuit de helikopter hadden geassisteerd en nu Jack en Costas hielpen bij het uittrekken van hun E-suits. Ze werden kort daarna gezelschap gehouden door Maria, wier opluchting al snel plaatsmaakte voor een zorgelijk gezicht toen ze het bloed op Jacks dijbeen zag. De scheepsarts was er ook al, die het verband wegknipte en een stollingsmiddel op de wond aanbracht.
  


  
    'Het is minder erg dan het eruitziet.' Jack huiverde even toen de arts een hechting aanbracht, om vervolgens een bebloede ijsspeer omhoog te houden. 'De natuur heeft voor een eigen koude kompres gezorgd.'
  


  
    'Je hebt enorm geluk gehad,' zei de medicus. 'Dit ding heeft op een haartje na een slagader gemist.'
  


  
    'Fantastisch.' Lanowski schudde grinnikend zijn hoofd, duidelijk in zijn eigen wereldje verkerend. 'Toen jullie weg waren hebben Inuva en ik uitgedokterd waar die expeditie uit de jaren dertig het schip in de ijskap aangetroffen moet hebben. Ik moet nu in staat zijn om met behulp van mijn gletsjerstromings-quotiënt uit te rekenen waar de Vikingen het schip op het ijs naartoe hebben gesleept om er vervolgens een brandstapel van te maken. Ik zou zeggen: een van de zijfjorden ten noorden van Ilulissat, waar de ijskap vanuit zee wat gemakkelijker toegankelijk is.' Hij schoof zijn bril wat hoger op zijn neus en keek Jack aandachtig aan. 'Het hebben van zo'n nauwkeurig te dateren horizon binnen de ijsberg, is de grootste ontdekking van de hele expeditie. Het zou een onafhankelijke bevestiging van mijn stromingstheorie kunnen betekenen; we zouden voor het eerst kunnen bepalen hoeveel ijs er de afgelopen duizend jaar in de richting van de zee is gestuwd. Alleen daarom was het al jullie moeite dubbel en dwars waard. Gefeliciteerd!'
  


  
    'We hebben net een Vikingschip gevonden, man,' reageerde Costas enigszins geïrriteerd. 'Een van de meest sensationele archeologische ontdekkingen uit de geschiedenis. Dat is heel wat opwindender dan de snelheid waarmee gletsjerijs zich voortbeweegt.'
  


  
    Lanowksi keek hem aan, maar leek hem niet te zien, in gedachten al helemaal in een wereld van cijfers en vergelijkingen verzonken. Hij haalde een zakrekenmachientje tevoorschijn en begon verwoed gegevens in te toetsen, af en toe opkijkend en iets in zichzelf mompelend. Costas schudde vol ongeloof zijn hoofd toen de ietwat onhandige gestalte zonder verder nog iets te zeggen in de richting van de zich in het dekhuis bevindende computerruimte wegschuifelde.
  


  
    'Over iemand gesproken die maar aan één ding kan denken.'
  


  
    'Maar hij is wel briljant.' Jack keek zijn nog nadruppelende vriend grinnikend aan. 'Daarom vormen we een team. Ik zou al dat rekenwerk er niet bij kunnen hebben.'
  


  
    Jeremy kwam naast Maria staan, maar die duwde hem zachtjes in de richting van Jack.
  


  
    'We hebben de runensteen vertaald die je van Kangia hebt gekregen, de steen die door de Duitsers in de gletsjerkloof is gevonden,' zei hij enigszins timide.
  


  
    'Briljant. Laat maar eens horen.'
  


  
    'Het is West-Noords, elfde-eeuws, nogal verschillend van de runentekens die in die periode in Engeland en Denemarken werden gebruikt.'
  


  
    'En?'
  


  
    'Zijn naam luidde Halfdan.'
  


  
    'Dat weten we. Een veteraan uit de Varangiaanse garde in Constantinopel.' Jack tilde het voorwerp op dat op zijn knieën rustte, en plotseling zag Jeremy wat het was. Hij staarde met open mond naar de runeninscripties op het bijlblad waarop Jack wees.
  


  
    'Jezus Christus.' Jeremy vergat op slag elke terughoudendheid. 'Die zijn identiek aan de Halfdan-runen in de Hagia Sofia in Istanbul.'
  


  
    'Dat is onze man.'
  


  
    'Lange knaap, ergens halverwege de vijftig, lang stroblond haar en dito baard,' viel Costas hem in de rede. 'Een tikkeltje verweerd en aan de randen een beetje verschroeid, maar verder in vrij goede conditie voor iemand die duizend jaar lang niet meer in beweging is geweest. We hebben hem net ontmoet, halverwege het Walhalla.'
  


  
    'Hè?'
  


  
    Costas gebaarde met zijn duim in de richting van de ingang van de fjord. 'In die ijsberg daar. Hij is ingevroren. We zaten net boven de centrale graftombe toen hij begon te kantelen. Het vuur van de brandstapel waarop hij gecremeerd zou worden moet zijn gedoofd op het moment dat het schip door het ijs zakte, en het lichaam heeft alleen aan de rand wat schroeivlekken opgelopen. Ik vermoed dat die runensteen op dat lichaam heeft gelegen.'
  


  
    Een bemanningslid kwam haastig aangelopen en overhandigde Jack een velletje papier. Hij las het snel door en tuurde toen in de verte, terwijl er een flauwe glimlach op zijn gezicht verscheen. 'Ik wist het!'
  


  
    'Wat?' wilde Costas weten.
  


  
    'Een voorgevoel dat ik al had vóór onze duik. Een nogal gedurfd vermoeden, zodat ik het niet tegen je durfde te zeggen. Herinner jij je de dendrochronologische datering van het voor het schip gebruikte hout nog? Het jaar 1040, met een speling van een jaar of tien? Om de een of andere reden kon ik alleen maar aan Harald Hardrada's ontsnapping uit Constantinopel denken. Als de sagen kloppen, vond die dicht in de buurt van dat jaartal plaats, in 1042 om precies te zijn.'
  


  
    'En?'
  


  
    'Ik heb het IMU-laboratorium gevraagd vergelijkend onderzoek te doen naar de houtdelen die we hebben aangetroffen in de ketting die is gebruikt om de haven van Constantinopel af te sluiten, én het hout dat Macleods ijsboor uit het Vikingschip naar boven heeft gebracht. De hele checklist: identificatie van de soort, jaarringkarakteristieken, vezel- en cellulosespecificaties.'
  


  
    'Ga door.'
  


  
    'Het is niet alleen dezelfde houtsoort, Noors eiken,' zei Jack opgewonden. 'Het is ongelooflijk. Het is zelfs van dezelfde boom afkomstig. Het zijn planken die uit dezelfde boomstam zijn gehakt.'
  


  
    'Wauw. Nou even kalm aan.' Costas hield een hand omhoog, alsof hij probeerde zijn gedachten op een rijtje te zetten. 'Eens kijken of ik je goed begrijp. Jij suggereert dat een van de schepen die Harald Hardrada heeft gebruikt om samen met de prinses en de schat Constantinopel te ontvluchten, hetzelfde schip is dat we zojuist voor de kust van Groenland in een ijsberg ingevroren hebben zien zitten?'
  


  
    Jack keek zijn vriend heel even bevreemd aan en knikte toen.
  


  
    'Maar natuurlijk.' Plotseling knipte Costas met zijn vingers en keek Jack aan. 'De reparaties aan de romp.' Vervolgens keek hij de anderen aan. 'We hebben gezien dat er een stuk romp in de buurt van de boeg vakkundig is gerepareerd. Het staat allemaal op de foto's. Ik dacht aanvankelijk dat ze die schade bij een botsing met ijs of rots hadden opgelopen, maar die reparatie bevindt zich precies op de plaats waar het schip op de over de haveningang gespannen ketting kan zijn gelopen toen het groepje Constantinopel ontvluchtte.' Hij schudde vol ongeloof zijn hoofd en draaide zich naar Jack om. 'Maar als dit een van Haralds schepen is, dan is de grote vraag: waar is de schat?'
  


  
    'Ze zullen het vast niet allemaal op die brandstapel hebben gegooid,' zei Jack. 'En we weten niet precies wanneer dit is gebeurd. Als de Halfdan die we hebben gezien al een oude man was, kan hij hier jaren na hun avontuur in Constantinopel hebben rondgezweefd, misschien op zoek naar een nieuw leven voor hemzelf in de nederzetting op Groenland. Tegen die tijd moet Harald allang koning van Noorwegen zijn geweest en zat de schat uit zijn Varangiaanse dagen veilig opgeborgen in zijn vesting in Trondheim.'
  


  
    Op dat moment klonk er een harde knal uit de richting van de fjord, gevolgd door een vallend geluid dat over het stille water weerkaatste. Opnieuw was er een reusachtig stuk ijs van de ijsberg afgebroken, dat uit het zicht in de diepte verdween om even later als een aan de oppervlakte komende walvis een eindje verderop in de baai weer boven water uit te schieten.
  


  
    'Wat doen we met het Vikingschip?' Macleod gebaarde met zijn hoofd naar de ijsberg, en zijn stem had iets gehaasts gekregen. 'We hebben niet veel tijd meer. Het is te gevaarlijk om er opnieuw bij in de buurt te komen, maar we zouden een nieuwe sonarscan kunnen proberen.'
  


  
    Jack tilde de bijl van zijn knieën en draaide hem tot het zonlicht op het vergulde blad vonkend weerkaatste. In gedachten verzonken keek hij er even naar, en keek toen naar Maria in het besef dat ze beiden aan hetzelfde dachten: aan hun bezoek van de vorige dag aan de oude Inuit en aan haar angst voor Fenrir, de Noordse wolfgod, wiens uit hout gesneden beeltenis de voorsteven van het schip had gesierd, en waarvan ze nu wisten dat het de geestenwachter van het Vikingschip was.
  


  
    'Ik heb honderden foto's genomen,' reageerde Jack. 'Ruim voldoende voor een volledige fotogrammetrische reconstructie. Ik vind niet dat iemand moet proberen opnieuw in de buurt van die ijsberg te komen. Toen we Halfdan vonden, was hij al halverwege het Walhalla. Ik vind dat we hem de gelegenheid moeten geven zijn reis te voltooien.'
  


  
    'Hoe zit het dan met de bijl?'
  


  
    Jack woog het heft in zijn handen. 'Ik beschouw Mjollnir voorlopig als geleend,' zei hij. 'Het wapen heeft Halfdan naast Harald Hardrada tijdens al die oorlogen uitstekende diensten bewezen, en het heeft ons ook door moeilijke tijden heen geholpen. Het bezit nog steeds "krijgsgeluk" zoals de Vikingen dat noemen. Ik heb het gevoel dat die oude Noordse goden ons een bepaalde kant uit sturen, en dat dit een van de beste aanwijzingen is waarover we beschikken. Als Halfdan nog steeds in het bezit was van zijn kostbare strijdbijl uit zijn dagen in Constantinopel, wie weet wat de Vikingen dan nog meer deze kant uit hebben meegenomen.'
  


  
    'Er schiet me iets te binnen.' Plotseling kwam Costas met een ruk overeind en stak zijn hand in de heupzak van zijn E-suit. 'Vlak voordat de boel beneden helemaal uit de klauwen liep heb ik dit nog uit het ijs kunnen trekken. Ik was het helemaal vergeten.' Hij haalde het voorwerp tevoorschijn en ze konden duidelijk zien dat het een wapen was, een dolk ter grootte van een klein jachtmes, met een glimmend stalen lemmet en een decoratieve handgreep. Toen hij het omhooghield en het lemmet glinsterde, verzamelden de bemanningsleden die aan dek aanwezig waren zich rond het groepje en klonk er een collectieve kreet van verbijstering op.
  


  
    'Laat me dat eens wat beter bekijken,' zei Macleod. 'Er klopt iets niet.'
  


  
    Toen Costas de dolk aan hem gaf zagen ze waardoor Macleods oog getroffen was, en veranderde hun verbijstering in ongeloof.
  


  
    'Een swastika!' riep een van de bemanningsleden uit.
  


  
    Macleod draaide de dolk om en om. 'Precies wat ik dacht,' prevelde hij. 'Ze hebben het Vikingschip gevonden. Kijk eens naar de knop onderaan de handgreep. Een schedel met gekruiste knekels eronder, het doodshoofdsymbool. Dit is een nazidolk, een wapen dat alleen gedragen werd door leden van de SS die de eed van trouw hadden afgelegd.'
  


  
    Een ogenblik lang hing er een geschokte stilte over het groepje - tot de vrouw onder hen kalm een vraag stelde. 'Kan iemand mij uitleggen hoe een nazidolk aan boord komt van een Vikingschip dat voor de kust van Groenland in een ijsberg ingevroren zit?'
  


  
    Macleod gaf de dolk aan Costas terug en keek Jack aan. 'Ik denk dat het tijd is om de bemanning het hele verhaal te vertellen.'
  


  
    Op dat moment ging er plotseling een schok door het schip, zeer ongebruikelijk aan boord van een vaartuig dat over het modernste stabilisatiesysteem beschikt dat er bestaat. De zee bleef spiegelglad en was na de storm nog met een dunne laag staalgrijze nevel bedekt.
  


  
    Toen schreeuwde iemand vanaf de stuurboordreling: 'Het is de ijsberg! Ze kantelt weer!'
  


  
    Iedereen - op Jack en Costas na - holde naar de tegenovergelegen reling om naar de monding van de fjord te kijken. Hoewel de afstand ruim een mijl was, mocht het een ontzagwekkend spektakel worden genoemd, een adembenemende vertoning van natuurkracht die elk menselijk begrip te boven leek te gaan. Door de nevel heen zagen ze hoe de enorme voorwand van de ijsberg van de onderzeese drempel gleed en op zijn zij kantelde, waarbij de grillig gevormde uitbarstingen van ijs aan de bovenkant van de gletsjer vervangen werden door de gladde golvingen die door de zee gevormd waren en onder de zwarte strepen zaten, veroorzaakt door de drempel. Terwijl de berg zijn evenwicht hervond, beseften Jack en Costas dat het Vikingschip nu voor eeuwig in de peilloze diepte zou verdwijnen en dat de dode krijger gedoemd was om via de oude Vikingroute in zuidelijke richting naar de Nieuwe Wereld te zeilen, om zijn uiteindelijke rustplaats pas te vinden als de ijsberg ergens ver weg op de Atlantische Oceaan zou smelten. Die ijsberg was bijna ook hun graf geworden, en Jack merkte dat hij de bijl extra stevig omklemde terwijl hij en Costas, leunend tegen de verschansing, toekeken hoe de ijsberg majestueus richting open zee dreef.
  


  
    Jacks been begon te kloppen en hij had het gevoel dat zijn hele lichaam vol blauwe plekken zat. Langzaam trokken ze hun E-suit uit; beide mannen voelden zich plotseling volkomen afgemat. Hij zag dat Maria en Jeremy in een verhitte discussie waren verwikkeld, alsof ze hem ergens van probeerde te overtuigen, maar toen zonderden ze zich van de rest van het groepje bij de stuurboordreling af en liepen ze terug over het voordek, waarbij Jeremy enigszins achter Maria aansjokte. Macleod voegde zich bij hen, en toen ze aan kwamen lopen keek Jack Jeremy aan.
  


  
    'Je hebt ons nog niet verteld wat de rest van die runentekens betekent.'
  


  
    'Dat wilde ik net doen.' Jeremy haalde een palmcomputer uit zijn zak, activeerde het scherm en schraapte zijn keel. 'Bereid je voor op iets verbazingwekkends.'
  


  
    'Ga door.'
  


  
    'Alles bij elkaar gaat het om vijf regels met runentekens, door één en dezelfde persoon in het kwarts gekerfd. Zoals ik al zei is het Noords en afkomstig uit de elfde eeuw, en komt het overeen met het handschrift van onze krijger, dezelfde Halfdan die zijn naam in de Hagia Sofia in Constantinopel heeft gekerfd.'
  


  
    'Nou, wat staat er precies?'
  


  
    Jeremy schraapte zijn keel nog eens. 'Ik heb er nog wat voegwoorden aan toe moeten voegen om het begrijpelijk te maken, maar in feite komt het hierop neer: Halfdan stierf hier aan verwondingen opgelopen tijdens de veldslag tegen de koning van Engeland in de buurt van Yorvik. Halfdan zal opnieuw ten strijde trekken voor Odin bij Ragnarok. Harald Sigurdsson zijn koning maakte deze runentekens in de winter na de veldslag. De Wolf brengt Halfdan naar het Walhalla. De Adelaar zeilt in westelijke richting naar Vinland.'
  


  
    Er heerste totale stilte. Iedereen was verbijsterd. Jack hield op met het uittrekken van zijn E-suit en staarde Jeremy aan. 'Harald Sigurdsson. Dat is Harald Hardrada.'
  


  
    'Het bijschrift op de Mappa Mundi in Hereford suggereerde al dat hij hier is geweest,' zei Maria. 'Nu weten we dat zeker.'
  


  
    Jeremy knikte. 'De Wolf moet de naam zijn van het in het ijs ingevroren schip. De Adelaar, het andere schip, is naar Vinland gezeild. Dat is de naam van de Vikingnederzetting in Newfoundland, de meest westelijke buitenpost van de Vikingen en de enig bekende vestigingsplaats in Noord-Amerika.'
  


  
    'Wacht eens even.' Jacks hoofd duizelde plotseling van verbijstering. 'Yorvik was de Vikingnaam voor de stad York, zo'n tien kilometer ten westen van Stamford Bridge. Die veldslag kan alleen maar slaan op die bij Stamford Bridge in 1066, tussen koning Harold Godwinson van Engeland en koning Harald Hardrada van Noorwegen.'
  


  
    'Correct.'
  


  
    'Maar Harald Hardrada is bij Stamford Bridge gesneuveld.'
  


  
    'Volgens de geschiedenisboeken, ja,' reageerde Jeremy kalm. 'Maar vergeet niet dat er geen verslagen uit de eerste hand over die veldslag bestaan. Alle gebeurtenissen van dat jaar vielen volledig in het niet bij de inval van de Normandiërs, en het is weinig waarschijnlijk dat die behoefte hadden om in hun annalen hoog op te geven over een Engelse overwinning. Het overgrote deel van wat we erover weten is afkomstig uit een korte aantekening in de Anglo-Saxon Chronicle, en uit de Heimskringla, de semi-mythische geschiedenis over de koningen van Noorwegen, bijna twee eeuwen later geschreven in IJsland. In het exemplaar van de Chronicle dat we in de bibliotheek van Hereford hebben gevonden wordt het voorval genoemd, maar er worden slechts een paar regels aan gewijd.'
  


  
    'Voldoende ruimte om iets weg te laten, of misschien zelfs wel om het in de doofpot te stoppen,' prevelde Costas.
  


  
    'Mijn god.' Jack liet zich weer achterover tegen de reling zakken, zijn gezicht nat van het zeewater en het zweet. 'Dus Harald Hardrada heeft Stamford Bridge overleefd. Dat verandert alles. Hij en zijn resterende krijgers zien op de een of andere manier kans om hierheen te vluchten, aan boord van dezelfde twee schepen die hij gebruikte om twintig jaar eerder Constantinopel te ontvluchten. Herinner je je de schat van Michelgard nog, die ongelofelijke verwijzing op de kaart in Hereford? Harald moet die schat bij zich hebben gehad toen hij naar Engeland afreisde, klaar voor een triomfantelijke optocht door York en Londen - die nooit hebben plaatsgevonden. In plaats daarvan is hij na zijn nederlaag per boot vertrokken, met medeneming van de kostbaarheden en de volgelingen die de strijd hadden overleefd, ver naar het westen, op zoek naar nieuw land, verder nog dan de buitengrenzen van de Vikingwereld.' Jack hield Halfdans bijl omhoog en glimlachte vermoeid maar triomfantelijk. 'Ik denk dat we daarnet opnieuw "krijgsgeluk" hebben gehad. Ik wist dat het een juiste beslissing was om hierheen te komen.'
  


  
    'Misschien dat je dit dan ook wilt hebben.' Costas moest echt moeite doen om de binnenzak in zijn E-suit te bereiken, maar haalde daar na enig worstelen een klein klompje ijs uit tevoorschijn. 'Ik dacht dat ik het had laten vallen toen de berg kantelde, daarom heb ik het niet meer ter sprake gebracht. Ik heb het pal boven de graftombe gevonden, waar het vlak bij die nazidolk lag, helemaal los trouwens.'
  


  
    Hij gaf het drijfnatte voorwerp aan Jack, die het tussen zijn vingers liet rollen en vervolgens aan Maria overhandigde. Uit één kant van het ijs stak een glimmende gouden band, die door Maria nauwkeurig bekeken werd. 'Het is een vingerring, onmiskenbaar door een Vikingambachtsman ontworpen,' prevelde ze. 'Ineengestrengeld goud, alsof het om een miniatuur armring of halsring gaat. Alleen heb ik er nog nooit een gezien met een zegel als dit.' Ze omvatte het klompje ijs met haar warme hand en begon er vervolgens overheen te wrijven, waardoor geleidelijk aan steeds meer van het goud eronder zichtbaar werd. Na enkele ogenblikken stak ze het omhoog in het zonlicht. 'Ik kan nu het oppervlak van het zegel zien. Het ontwerp is er verdiept in aangebracht. Het is...' Haar stem stierf weg, maar het volgende moment had ze zich weer helemaal onder controle. 'Jack, zeg me dat ik geen dingen zie die er niet zijn.'
  


  
    Ze gaf de ring aan Jack, die door het ijs tuurde dat nog steeds aan het zegel vastzat. De beeltenis eronder had iets golvends, door het zonlicht in ontelbaar veel verschillende vormen weerspiegeld, maar de buitenvormen waren onmiskenbaar.
  


  
    'De menora.'
  


  
    Jack staarde naar de vorm met de zeven armen, terwijl zijn hart opgewonden tekeerging. Er gebeurde iets verbazingwekkends. Eerst bleek het schip in het ijs een Vikingschip te zijn, de boot waarin een Varangiaanse krijger gecremeerd had moeten worden. Een man die naast Harald Hardrada moest hebben gediend, die voor zijn laatste reis naar de andere kant van de wereld gebruikmaakte van een van de schepen waarmee Hardrada Constantinopel had ontvlucht, een schip dat over de Gouden Hoorn had gevaren, precies op de plek waar Jack en Costas nog maar enkele dagen geleden aan boord van de Sea Venture hadden gestaan. En nu dit, een waanzinnig link met de grootste verloren gegane schat uit de oudheid, een schat waarvan Jack had aangenomen dat die na Stamford Bridge voor eeuwig verdwenen zou zijn.
  


  
    'Verwacht nou niet te veel,' zei Costas kalm. 'Dit zou wel eens heel iets anders kunnen zijn dan het lijkt.'
  


  
    'Hoe bedoel je?'
  


  
    Costas was naast hem komen staan en keek in de ring, naar de onderkant van het zegel. 'Zoals Maria al zei, zeg me dat ik geen dingen zie die er niet zijn.'
  


  
    Jack draaide de ring met een snelle beweging om en moest even naar adem happen. Het was een vorm die even vertrouwd was als de menora, maar met een vorm die alleen maar modern kon zijn. Ze hadden hem nog maar even geleden op de dolk gezien. Het was een swastika, een hakenkruis.
  


  
    Jack keek langzaam op, terwijl zijn opgetogenheid plaatsmaakte voor totaal onbegrip en verbazing. Maria wierp hem een korte blik toe en draaide zich met een strak gezicht naar Jeremy om. 'Ik denk dat het zover is,' zei ze vastbesloten tegen de jongeman. Ze hurkte tussen Jack en Costas neer, terwijl Jeremy bleef staan, die duidelijk zenuwachtig was en er nog bleker uitzag dan gewoonlijk.
  


  
    'Jack,' zei Maria kalm, 'wat die nazi-expeditie betreft. Er zijn nog wat dingen die je niet weet. Er zijn hier duistere krachten aan het werk, aanzienlijk gevaarlijker dan we ooit hebben kunnen vermoeden. Jeremy moet je iets vertellen.'
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    Maria en Jeremy gingen Jack en Costas voor door de indrukwekkende westelijke ingang van Iona Abbey en verder over de versleten flagstones van het schip van de abdij. Binnen was het koel, een verfrissende afwisseling met de futloze zomerlucht buiten, terwijl door het oostelijke venster boven het altaar een overdaad aan licht naar binnen viel. Aan een van de zijkanten stond een lange, blonde man die in gedachten verzonken naar het raam tuurde, zijn armen over elkaar geslagen voor zijn borst, terwijl een hand zijn kin onder, steunde. Toen hij Jack zag leek hij precies te weten wie hij was en wees naar de deur tegenover hem. Jack knikte ten teken dat hij het begrepen had en liep achter de twee anderen aan door een lage stenen entree naar het open binnenplein van de kloostergang erachter.
  


  
    'Pater O'Connor verwacht ons,' zei Jeremy. 'Hij maakt al langere tijd deel uit van de gemeenschap op Iona en hij heeft een kamer in het noordelijk deel van de abdij, waar hij zich, zodra zijn aanwezigheid in het Vaticaan niet strikt noodzakelijk is, terug kan trekken voor het doen van onderzoek en om te schrijven.'
  


  
    'Is deze knaap wel te vertrouwen?' vroeg Costas, en zijn stem galmde door de kloostergang. 'Ik bedoel, we kennen hem toch nauwelijks?'
  


  
    Maria bleef staan en draaide zich met een ruk naar hem om. 'Als ik hem niet zou vertrouwen, waren we nu niet hier.'
  


  
    'Oké.' Costas zag Jack gebaren dat hij zijn gemak moest houden.
  


  
    'Sorry. Het is alleen een heel eind reizen hiernaartoe.'
  


  
    'Hij stond erop dat we hem hier zouden ontmoeten.' Maria's stem klonk nog steeds lichtelijk ontstemd en ze bleef staan om haar mobieltje tevoorschijn te halen. 'Ik kom straks naar jullie toe. Ik moet even een dringend telefoontje plegen. Jeremy weet de weg.'
  


  
    Die ochtend waren ze met de Embraer van de IMU vanuit Groenland naar Glasgow in Schotland gevlogen, waar de wachtende helikopter hen honderdzestig kilometer noordwestelijk naar het eiland Muil had gebracht. Het was nog maar vierentwintig uur geleden dat Jack en Costas aan de gevaren van de ijsberg waren ontsnapt en beide mannen hadden het grootste deel van de vlucht geslapen. Op Muil hadden ze de uitgesleten pelgrimsroute naar het heilige eiland Iona gevolgd en de veerpont over de smalle zee-engte naar Port Rönain genomen, om vervolgens door het dorpje naar de abdijgebouwen te lopen, die omringd waren door weilanden, waaromheen zich een fonkelend blauwe zee bevond. Terwijl ze de abdij in ogenschouw namen, had Jeremy uitgelegd dat al sinds Sint-Columba's komst vanuit Ierland, nu bijna vijftienhonderd jaar geleden, op exact deze plek een gebouw had gestaan dat niet alleen de rooftochten van de Vikingen had doorstaan, maar ook de Reformatie en verval had overleefd, en nu opnieuw een welvarend klooster was en een van de meest gewijde plaatsen op de Britse eilanden.
  


  
    Ze liepen door een in zonlicht badend zijstraatje van de kloostergang, bereikten opnieuw een deur en bestegen een houten trap naar een zoldergang waarin vensters zaten die uitzicht boden op de abdij. Jeremy klopte op een deur en enkele ogenblikken later hoorden ze hoe een grendel opzij werd geschoven en een ketting werd losgemaakt.
  


  
    'Heren. Welkom.' Pater O'Connor ging hen voor naar binnen en deed de deur weer achter hen op slot. Hij had zijn jezuïetensoutane omgewisseld voor een eenvoudig bruin monniksgewaad, en met zijn kortgeknipte witte haar en het eenvoudige houten crucifix dat op zijn borst hing, zou hij zo uit de middeleeuwen afkomstig kunnen zijn. Hij zag er bleek en vermoeid uit, ouder dan toen ze hem drie dagen geleden in Cornwall hadden ontmoet. Het vertrek was vrij klein en alles lag vol met stapels boeken en papieren, en ze konden duidelijk zien dat O'Connor aan een bureautje in een hoek op zijn laptop bezig was geweest. Ze zochten zich een weg over de vol liggende vloer en gingen op houten stoelen zitten die in een halve cirkel voor het bureautje waren neergezet. Boven de kleine schoorsteenmantel er recht tegenover herkende Jack een verkleinde reproductie van de Mappa Mundi uit Hereford, en daarnaast zag hij een gescande kopie van de kaart die Jeremy en Maria in de dichtgemetselde trap in de kathedraal van Hereford hadden gevonden, met daarop in de linkerbenedenhoek het buitengewone beeld van de Nieuwe Wereld.
  


  
    'Laten we onmiddellijk ter zake komen,' zei O'Connor. 'U heeft een lange reis achter de rug.'
  


  
    'Dank,' zei Jack. Hij opende de tas die hij bij zich had en haalde de nazidolk en de gouden ring met het menorasymbool tevoorschijn en legde die voor O'Connor op het bureaublad. De oudere man wierp een snelle blik op de voorwerpen, deinsde enigszins terug en wendde zijn hoofd vervolgens af. Maar toen keek hij op en staarde Jack aan.
  


  
    'Om te beginnen wil ik mijn verontschuldigingen aanbieden aan Jeremy voor de last die ik op zijn schouders heb gelegd. Ik heb hem ruim een jaar geleden in vertrouwen genomen, toen hij voor het eerst naar Iona kwam om vroege runentekens te bestuderen. Ik was al een tijdje op zoek naar een jongere collega, een wetenschapper die de fakkel van me zou kunnen overnemen. Ik heb hem plechtig laten beloven dat hij tegen niemand iets zou zeggen, maar heb hem tijdens onze ontmoeting in Cornwall verteld dat er wel eens een tijd zou kunnen aanbreken waarbij hij alles aan u zou moeten opbiechten. Zelfs Maria wist tot gisteren nog helemaal van niets.'
  


  
    'Wat het ook mag zijn, u had het ons kunnen vertellen toen we het over de Mappa Mundi en de menora hadden,' zei Jack korzelig.
  


  
    'Ik wilde helemaal zeker van u zijn. Geloof me, ik sta aan uw kant en we hebben een gemeenschappelijke vijand.'
  


  
    'Ik ben me helemaal niets bewust van een vijand.'
  


  
    O'Connor ging verzitten op zijn stoel, keek vol walging naar de voorwerpen voor hem en boog zich vervolgens naar voren, waarbij hij op zijn ellebogen steunde. 'We zullen met de nazi's beginnen. Zoals u misschien al vermoedde, bent u niet de eerste die op jacht is naar de menora.'
  


  
    'Dat heb ik altijd al geweten,' zei Costas opgewekt. 'Dat soort dingen gebeurt nu eenmaal nooit. Iemand, waar dan ook, zal er ongetwijfeld naar op zoek zijn geweest. Mensen vergeten verdwenen schatten nu eenmaal nooit.'
  


  
    Er verscheen heel even een scheef glimlachje op O'Connors gelaat, maar het volgende moment keek hij weer grimmig. 'Het ligt niet zo eenvoudig als het lijkt. En het is geen spelletje. De beste manier om u te laten zien waar we mee te maken hebben, is u iets te vertellen over de personen die in 1938 aan die Ahnenerbe-expeditie hebben deelgenomen.'
  


  
    'We weten dat een van hen Künzl geweest moet zijn, maar de man met de armband moeten we nog steeds identificeren.' Zich enigszins ontspannend haalde Jack kopieën tevoorschijn van de foto's die hij van Kangia had gekregen en legde die op het bureau.
  


  
    'Wat dat betreft kan ik u wel helpen,' zei O'Connor kalm. 'Sinds het schandaal over het feit dat paus Pius XII tijdens de Tweede Wereldoorlog heeft geweigerd de daden van de nazi's te veroordelen, is het Vaticaan wat dit onderwerp betreft zeer gevoelig geworden. Ik ben recentelijk door het Vaticaan benoemd als woordvoerder aangaande de holocaust. Officieel onderhouden we contact met Joodse groeperingen en gaan we achter nog in leven zijnde oorlogsmisdadigers aan. Helaas zijn de meesten die indertijd kans hebben gezien hun straf te ontlopen nu overleden, maar we proberen in het belang van de geschiedenis nog steeds onafgewerkte zaken op te lossen.'
  


  
    'Ik kan me niet voorstellen dat een van hen langs Petrus komt,' zei Costas grimmig.
  


  
    'God is degene die daar uiteindelijk een eindoordeel over zal geven,' reageerde O'Connor. 'Maar er zal ongetwijfeld een speciaal plekje in de hel zijn gereserveerd voor lieden die kinderen hebben vermoord.'
  


  
    Er werd op de deur geklopt. O'Connor stond op en tuurde even door het kijkgaatje voor hij de deur ontgrendelde en Maria binnenliet. Ze ging op de lege stoel naast Jack zitten en iedereen keek haar verwachtingsvol aan. Ze zag er bleek uit en maakte een ietwat verwarde indruk. 'Ik had gelijk,' zei ze. 'Ik heb net met een oude vriend gesproken die bij het Simon Wiesenthal Holocaust Centrum in Berlijn werkt.' Plotseling herinnerde Jack zich de joodse achtergrond van Maria weer, de Sefardische afkomst van haar vader. 'Onze nazi was een gesjeesde student uit Heidelberg met het waanidee dat hij een beroemde antropoloog zou zijn. Hij is in 1933 bij de SS gegaan. Na de Ahnenerbe-expeditie is hij als vrijwilliger toegetreden tot de Totenkopfverbande, de Doodskopeenheden. Dat waren de lui die de concentratiekampen runden. Hij heette Andrius Reksnys.'
  


  
    'Was het dan geen Duitser?' vroeg Jack.
  


  
    'Hij kwam uit Litouwen,' antwoordde ze.
  


  
    'Er waren buiten het Vaterland altijd wel voldoende lieden te vinden die bereid waren om aan Himmlers oproep gehoor te geven,' zei O'Connor. Maria's mobieltje piepte en ze keek hen verontschuldigend aan, waarna ze snel de gang op glipte. O'Connor begon op zijn laptop te tikken en klikte door een serie websites. 'Ik ken die man,' zei hij kalm. 'Hier heb je hem.'
  


  
    Hij draaide het apparaat zodanig dat de anderen het scherm ook konden zien en las hardop het gescande document voor, dat uiteraard in het Duits was gesteld, maar vertaalde het gelijktijdig voor hen.
  


  
    Het hoofd van de veiligheidspolitie en de veiligheidsdienst,
  


  
    Berlijn, 5 november 1941
  


  
    55 kopieën (51ste kopie)
  


  
    RAPPORT BETREFFENDE OPERATIONELE TOESTAND SOVJET-UNIE, NR. 129a
  


  
    Einsatzgruppe D
  


  
    Locatie: Nikolajev, Oekraïne
  


  
    Aanhangsel behorende bij rapport nr. 129 betreffende de activiteiten van de Einsatzkommandos in het bevrijden van gebieden van Joden en het elimineren van partizanengroepen. SS-Sturm-bannfuhrer Andrius Reksnys heeft hoogstpersoonlijk 341 Joden geëxecuteerd. Het herziene totaal voor de afgelopen twee weken bedraagt 32.108.
  


  
    'Einsatzgruppen!' O'Connor kon het woord slechts met de grootst mogelijke walging over zijn lippen krijgen. 'Dat waren Himmlers mobiele doodseskaders. Die waren onder andere verantwoordelijk voor het ombrengen van ruim één miljoen Sovjetjoden.'
  


  
    'Hoe heeft dit monster zijn berechting weten te ontlopen?' wilde Jack weten.
  


  
    'Het gebruikelijke verhaal.' O'Connors stem had een ondertoon van woede. 'Er zijn eigenlijk maar schrikbarend weinig leden van Einsatzkommandos voor een rechter verschenen. Tijdens het Russische eindoffensief in 1945 heeft Reksnys zich vermomd als Wehrmacht-soldaat en is hij naar het westen gevlucht, waar hij zich heeft overgegeven aan de Britten. Tijdens zijn ondervraging koesterde men wel achterdocht jegens de man, maar van iets concreets was geen sprake. Na zijn vrijlating in 1947, nadat hij eerst zijn naam in Schmidt had veranderd, heeft hij zijn zoon uit een weeshuis gehaald en is toen naar Australië vertrokken. Samen hebben ze fortuin gemaakt met het winnen van opalen, in de buurt van Darwin. Halverwege de jaren zestig heeft hij zijn mijnbouwbedrijf plotseling verkocht en is toen spoorloos verdwenen.'
  


  
    
      'En de zoon?' vroeg Jack. 'Die moet toch nog te jong zijn geweest om iets met de oorlog te maken hebben gehad?'
    


    
      'Pieter Reksnys was in 1941 zes jaar oud,' antwoordde O'Connor.
    


    
      'Maar er bestaat een getuigenis van een Joodse overlevende, afgelegd tijdens het Einsatzgruppen-proces in Neurenberg in 1947, waarin wordt gesproken over een jongen in het uniform van de Hitlerjugend die Sturmbannführer Reksnys bij zijn werk vergezelde. Het is een angstaanjagend relaas, een van de ergste van het hele proces. Blijkbaar laadde de jongen tussen de groepsgewijs uitgevoerde executies het Lugerpistool van zijn vader, en heeft hij ook zelf een aantal mensen doodgeschoten. Deze getuigenis heeft er uiteindelijk voor gezorgd dat in de jaren negentig Interpol erbij werd betrokken, waarna het spoor van Andrius en Pieter Reksnys naar Mexico leidde, waar de zoon een kartel leidde dat zich met de handel in oudheden en drugs bezighield. Hij is nu ergens in de zeventig en moet daar nog steeds woonachtig zijn.'
    


    
      'Waarom heeft dat zo lang geduurd?' vroeg Costas vol ongeloof. 'Waarom heeft het zo lang geduurd voor die lui konden worden geïdentificeerd.'
    


    
      'In tegenstelling met wat Hollywood ons probeert wijs te maken, hebben de westerse mogendheden aan het eind van de jaren veertig van het opsporen van nazi-oorlogsmisdadigers nooit een prioriteit gemaakt,' antwoordde O'Connor. 'De belangrijkste inlichtingendiensten, de CIA en de Britse SIS, werden volkomen in beslag genomen door de Koude-Oorlogspionage. Ze wisten alles van Eichmann en Mengele en alle andere nazi's die naar Zuid- en Midden-Amerika waren ontkomen, maar er was nauwelijks iemand te vinden die van mening was dat ze nog wel eens een bedreiging zouden kunnen vormen. Alleen de Israëli's hebben moeite gedaan om dit soort lieden voor het gerecht te slepen.'
    


    
      'En nu mogen wij daarvan de vruchten plukken,' merkte Costas op.
    


    
      'Niet helemaal.' O'Connor trok een la open, haalde er een plastic mapje met daarin een foto uit en legde dat op zijn bureau. 'Waarschijnlijk herinnert u zich dit niet meer. Een voetnoot in de krant, ongeveer acht jaar geleden, maar in feite de belangrijkste omgebrachte nazi sinds Eichmann.'
    


    
      De foto mocht zonder meer schokkend worden genoemd: een dode man lag op zijn rug in een plas bloed, zijn ogen en mond wijdopen en zijn mond verwrongen van pijn. Het was een oude man met een donker kostuum aan, wiens rechterarm over zijn borst lag; ondanks de bloedvlekken was een rode armband met een zwart hakenkruis zichtbaar.
    


    
      'Hij droeg die armband in de beslotenheid van zijn eigen huis,' zei O'Connor. 'Tot het allerlaatste moment een keiharde nazi. Voor het geval u hem nog niet hebt herkend, dit is Andrius Reksnys. Hij is in zijn buik geschoten om er zeker van te zijn dat zijn dood uiterst traag en pijnlijk zou zijn, om hem de tijd te geven zich echt grote zorgen te maken over waar hij uiteindelijk zou terechtkomen.'
    


    
      'De Mossad?' vroeg Costas.
    


    
      'Er bestaat contact met de Israëli's,' reageerde O'Connor kalm. 'Maar dit was een onafhankelijke operatie.'
    


    
      'Wat wilt u daarmee zeggen?'
    


    
      O'Connors gezicht was volkomen uitdrukkingsloos. Toen hij sprak klonk zijn stem kil. 'Andrius Reksnys was een handlanger van de duivel. Alle pogingen van het internationaal recht om hem ter verantwoording te roepen zijn mislukt. Hij verdiende het niet alleen geconfronteerd te worden met het oordeel van het mensdom, maar ook met dat van God.'
    


    
      'Wilt u soms zeggen dat het Vaticaan een liquidatieteam in dienst heeft?' vroeg Costas vol ongeloof.
    


    
      'De Heilige Stoel is niet alleen een spiritueel baken,' zei O'Connor. 'Al eeuwenlang is ons overleven gestoeld geweest op krachten binnen de wereld van mannen, op het vermogen om onwillige lieden zover te krijgen dat ze zich aan God onderwerpen. Kijk eens naar mijn eigen orde, de jezuïeten. Of de kruistochten. Of de inquisitie. Al eeuwenlang geeft het Vaticaan leiding aan het meest succesvolle inlichtingennetwerk ter wereld, en is het er nooit voor teruggeschrokken om dat te gebruiken.'
    


    
      'De kruistochten kunnen niet bepaald een glorieuze periode worden genoemd, ook al was de bedoeling misschien goed,' prevelde Costas. 'Ik kan me niet voorstellen dat de plundering van Constantinopel nou net datgene was waar de paus aan liep te denken.'
    


    
      'U zou daar wel eens van kunnen opkijken,' zei O'Connor. 'Het pausdom heeft altijd moeite gedaan zich niet al te zeer met de seculiere wereld in te laten, om te voorkomen dat het geen zicht meer hield op de spirituele band die alle christenen samenbindt. Tegen de tijd dat de vierde kruistocht plaatsvond had het Vaticaan echt een probleem met de Oostelijke Kerk, schismatici die ze beschouwden als ketters. Dat probleem ontwikkelde zich tot een vete, en zoals bij alle vetes zorgde het ervoor dat de antagonisten elke redelijkheid uit het oog verloren. Sommige geloofsverdedigers beschouwden de plundering van Constantinopel zelfs als Gods rechtvaardiging voor deze kruistocht: een straf voor het feit dat ze van het ware pad waren afgeweken.'
    


    
      'Dat gevoel was wederkerig,' voegde Jeremy eraan toe. 'De Byzantijnse ooggetuige Niketas Choniates noemde de kruisvaarders de voorlopers van de antichrist, de belangrijkste agenten van de goddeloze daden die van hem te verwachten waren.'
    


    
      'De Heilige Stoel is altijd al geconfronteerd geweest met de verleidingen van de duistere kant van het bestaan,' vervolgde O'Connor. 'Zij die worstelen met de duivel, kunnen vaak maar al te gemakkelijk zover worden gekregen dat ze het werk van de duivel gaan doen. De kruistochten vormden in de middeleeuwen de ultieme uitdaging, en we traden niet altijd als overwinnaars uit het strijdperk. In onze momenten van zwakte hebben zich in de loop van de geschiedenis op explosieve wijze monstrueuze tendensen gemanifesteerd. En er bevinden zich onder ons mensen die van mening zijn dat we nog steeds een schuld in te lossen hebben voor het feit dat we geen kans hebben gezien het grootste kwaad van allemaal te keren, de holocaust die de nazi's hebben aangericht.'
    


    
      'Dus Reksnys' dood heeft niets met de menora te maken,' merkte Jack op.
    


    
      O'Connor zweeg even en stond toen op. 'Ik ben bang dat ik u heb misleid. Zijn dood heeft alles met de menora te maken. U moet een beetje geduld met me hebben.'
    


    
      Er werd opnieuw op de deur geklopt en O'Connor liet Maria weer binnen. Ze ging zitten en friemelde aan haar mobieltje. 'Ik heb nieuws uit Hereford,' zei ze met een ernstig gezicht. 'Fantastisch nieuws. Mijn team van het Oxford Institute is klaar met het uitgraven van de manuscripten in de dichtgemetselde trap. Het is ongelooflijk, de grootste vondst aan Angelsaksische manuscripten ooit. Het lijkt wel op de ontdekking van de Romeinse bibliotheek in de Villa van de Papyri in Hercalaneum, en het bij elkaar brengen van alle stukjes zal minstens net zo'n enorme klus worden.' Ze wierp een snelle blik op Jeremy, die in diepe aandacht enigszins voorovergebogen stond. 'Ik weet niet of je erg veel haast hebt om naar de States terug te keren, maar het begeleiden van dit alles is zonder meer een fulltimebaan.'
    


    
      'Graag,' zei Jeremy.
    


    
      'Waarom dan zo'n somber gezicht?' vroeg Costas.
    


    
      'Dat komt door dat wat ze verder nog aangetroffen hebben.' Plotseling klonk Maria gespannen. 'Helemaal onder aan de trap, begraven onder al dat papier en perkament, lag het geraamte van een man, een lange man, gekleed in het habijt van een monnik. Honderden jaren oud, middeleeuws. Zijn ledematen lagen schots en scheef, alsof hij naar beneden was gegooid. En de achterkant van zijn schedel was verbrijzeld.'
    


    
      Er heerste een verbijsterde stilte en O'Connor beende naar de reproductie van de Mappa Mundi aan de muur, om zich het volgende moment weer naar hen om te draaien. 'Het is precies zoals ik al vermoedde. In de lente van 1299 kwam Richard van Holdingham, kaartenmaker, naar exact dit oord, naar het eiland Iona. Hij vergezelde zijn ziekelijke meester, Jacobus de Voragine, aartsbisschop van Genua, op zijn laatste reis. Daarna is Richard in zuidelijke richting naar Hereford getrokken om toezicht te houden op de voltooiing van de kaart waar hijzelf vijftien jaar eerder al aan was begonnen. Er zaten fouten in de bijschriften die hij wilde corrigeren. Hij had een exempel achtergelaten, een schets waarvan de monniken in Hereford konden werken, en de illuminator was nagenoeg ongeletterd geweest. En nu weten we aan de hand van zijn eigen persoonlijke exempel, gevonden door Jeremy en Maria, dat hij er nog meer aan had willen toevoegen, dat er een geheime toevoeging bestond die hij in de linkerbenedenhoek had willen plaatsen, waar de monniken later tekst plaatsten waarin hij als kaartenmaker werd genoemd.' O'Connor bleef in gedachten verzonken voor de open haard staan. 'We weten dat hij zijn laatste nacht heeft doorgebracht in het paleis van bisschop Swinfield in Bromyard, en dat hij het laatste stuk naar Hereford vermomd als pelgrim heeft afgelegd. Daarna is hij spoorloos uit de geschiedenis verdwenen. De correcties zijn nooit aangebracht. Men heeft nooit meer iets van hem gehoord.'
    


    
      'Denkt u dat hij vermoord is?' vroeg Maria zwakjes. 'Daar twijfel ik niet aan.'
    


    
      'Ik voelde me zo verwant met hem,' fluisterde Maria, wier stem trilde van emotie. Ze had haar handen tegen het hoofd geslagen. 'Ik heb hem mijn hele leven bestudeerd en ik heb me nog nooit zo dicht bij hem gevoeld als die avond in de kathedraal. Ik had bijna het gevoel dat hij bij me was.'
    


    
      'Een moord?' Costas maakte een verbijsterde indruk. 'En wat deed die knaap eigenlijk op Iona? Kan iemand me vertellen wat er allemaal gaande is?'
    


    
      'Ja,' zei O'Connor terwijl hij een la opentrok. 'Luister maar.'
    


    
      Een paar minuten later ging O'Connor in zijn stoel zitten en liet de anderen de kaarten bestuderen die hij voor hen had gepakt. Op het bureaublad lag een grootschalige kaart van het noordelijk deel van Brittannië uitgerold, en daarnaast had hij een plattegrond van de slag bij Stamford Bridge, uitgevochten in 1066, gelegd. Op de grote kaart had hij een lijn getrokken van Stamford Bridge - vlak bij de kust van Yorkshire - naar de noordelijkste punt van Schotland, en vervolgens weer langs de westkust terug naar het zuiden, naar het eiland Muil.
    


    
      'Dus Harald Hardrada is na de slag hiernaartoe, naar Iona gekomen.' Jacks hersenen hadden de grootste moeite om dat wat O'Connor zojuist tegen hen had gezegd te bevatten. Hij ging weer in zijn stoel zitten en de anderen volgden zijn voorbeeld.
    


    
      'Hij moet er vreselijk aan toe zijn geweest,' zei Costas. 'Voldoende ernstig gewond om de Engelse soldaten die tegen hem gevochten hadden het idee te geven dat hij op het slagveld gesneuveld was.'
    


    
      'Het mag een wonder worden genoemd dat hij de reis heeft overleefd. Hij had een groepje van circa dertig van zijn krijgers bij zich, bijna allemaal zwaargewond, terwijl er veel voormalige leden van de Varangiaanse garde bij zaten. Ze zijn door loyale volgelingen aan boord van twee Vikingschepen hierheen geroeid. Sommigen zijn onderweg gestorven, anderen hier op Iona.'
    


    
      In Jacks hoofd begonnen de puzzelstukjes op hun plaats te vallen. 'Toen Harald uiteindelijk Iona verliet om naar het westen te zeilen, werd er een contingent achtergelaten, loyale volgelingen die op de terugkeer van hun koning zouden wachten.'
    


    
      O'Connor keek hem scherpzinnig aan en knikte. 'Ze noemden zichzelf een félag,' zei hij. 'Een oude Noordse term voor genootschap, een geheime broederschap.'
    


    
      'En wie vormden die félag?' wilde Jack weten.
    


    
      'Aanvankelijk waren het een stuk of wat van Haralds metgezellen, gewonden die de slag bij Stamford Bridge hadden overleefd en samen met hem naar het heilige eiland waren gekomen, maar er de voorkeur aan gaven daar achter te blijven toen hun koning aangaf naar het westen te willen varen. Dat waren wat jongere mannen, krijgers die Harald sinds zijn dagen bij de Varangiaanse garde had gevormd en opgeleid, mannen die nog steeds de ambitie en het vuur in zich hadden om voor de goede zaak te blijven vechten. De kans bestaat dat er enkele van Haralds eigen zonen bij hebben gezeten. Ze slaagden er al snel in om anderen om hen heen te verzamelen, maar ze waren nooit met meer dan twintig man. Hun gezworen bedoeling was om de fakkel brandende te houden tot de koning zou zijn teruggekeerd, en alles te doen wat in hun macht lag om ervoor te zorgen dat er opnieuw een echte Viking over Engeland zou heersen.'
    


    
      'Niet bepaald een realistische gedachte na 1066,' merkte Jack op.
    


    
      'Ze haatten de Normandiërs, en de Fransen die hen opvolgden, de Plantagenets. Binnen een paar generaties was de zaak van de félag de zaak van de Engelsen geworden. Je moet niet vergeten dat er al behoorlijk wat Vikingbloed in Engeland aanwezig was, met name bij de lieden die zich Angelsaksen noemden. Toen Harald jong was had de Vikingkoning Knut over Engeland geheerst, en er waren hele stukken land waar plunderende Vikingen zich uiteindelijk toch maar gevestigd hadden en zich door middel van het huwelijk met de lokale bevolking hadden vermengd: in East Anglia, in Northumbria, en hier, op de westelijke eilanden. Dus was het heel normaal dat de Engelsen, ooit de vijand van Haralds Vikingen bij Stamford Bridge, zich met hen verenigden om samen tegen de Normandiërs op te kunnen trekken.'
    


    
      'Maar ze zullen toch niet in alle ernst hebben gedacht dat Harald echt terug zou keren?'
    


    
      O'Connor schudde zijn hoofd. 'Het werd een soort mythisch fundament, een bindende kracht diede félag tot een van de succesvolste middeleeuwse geheime broederschappen heeft gemaakt. De weinige oorspronkelijke metgezellen hadden ten overstaan van hun koning geheimhouding gezworen; ze hadden beloofd dat ze aan niemand zouden vertellen dat hij nog in leven was, en ook niet dat hij naar het westen was vertrokken, uit angst dat de Normandiërs zouden proberen de achtervolging in te zetten of represailles zouden nemen.
    


    
      Na een paar generaties, toen de terugkeer van de koning nog in dit leven onmogelijk werd, begonnen ze uit te kijken naar het moment waarop ze zich bij Harald konden voegen voor de grote slag om Ragnarok, de ultieme confrontatie in de Noordse mythologie tussen goed en kwaad. Ze zouden dan opnieuw schouder aan schouder met hun vorst staan, om samen met hem met hun strijdbijlen te zwaaien, hun vijanden bedwingend en angst verspreidend zoals ze dat hadden gedaan in hun glorietijd als Varangiaan. Hun heilige mantra, de eed die hen tot een broederschap smeedde, werd hann til ragnareks, OudNoors voor "tot in Ragnarok", tot aan het moment dat we elkaar aan het eind der tijden weer zullen ontmoeten.'
    


    
      'Dus de naam Harald Hardrada werd geschiedenis.'
    


    
      'Niet helemaal.' O'Connor reikte naar zijn kast en overhandigde Jack een gebonden boek. 'Geoffrey van Monmouth, Historia Regum Britanniae, geschiedenis van de koning van Engeland. In de middeleeuwen een absolute bestseller, maar voor het overgrote deel fictief.'
    


    
      'En?'
    


    
      'Dit boek is verantwoordelijk voor de romantische legendevorming rond koning Arthur.'
    


    
      'Goeie God,' prevelde Jack. 'Natuurlijk. De koning voor eens en altijd.'
    


    
      'Geoffrey behoorde tot de félag, een stuk of wat generaties na het vertrek van Harald. Ze hadden gezworen nooit de naam van hun koning te noemen, maar halverwege de twaalfde eeuw begon de félag langzaam maar zeker met het penetreren van de Engelse maatschappij. Geconfronteerd met de weerstand van Normandische kant werd het opportuun geacht de illusie te verspreiden dat er in het verleden een Britse koning zou zijn geweest, een heroïsche leider die op een dag terug zou keren om zijn volk te bevrijden. Ontdoe dit geheel van de romantische fictie en je houdt een aantal harde feiten over.'
    


    
      'Lees voor koning Arthur Harald Hardrada,' merkte Jack op. 'En lees voor de Ridders van de Ronde Tafel de Varangiaanse garde.'
    


    
      'Dat zei je ook al over Atlantis,' voegde Costas eraan toe. 'Achter elke mythe is wel enige realiteit te vinden.'
    


    
      'Ja, maar de mythen rond Atlantis zijn al eeuwenlang gespreksonderwerp,' reageerde Jack. 'Dit is een donderslag bij heldere hemel.' Hij draaide zich naar O'Connor om. 'Dus de félag was niet helemaal een mystieke aangelegenheid?'
    


    
      'Geenszins. Door de Engelse zaak te omhelzen slaagden ze erin heel wat aanhangers te verzamelen, en in de loop van vele generaties begon de félag voor degenen die beweerden van de Angelsaksen of Vikingen af te stammen, steeds meer het nobele en het goede te vertegenwoordigen. De mogelijkheden om de Normandische aristocratie te infiltreren waren uiterst beperkt, dus tegen de tijd dat de laatste oorspronkelijke Varangianen waren gestorven, waren de meeste félag geestelijken, vermomde heidenen. De Kerk was het enige terrein waar Engelsen van Angelsaksische en Viking-komaf nog enige macht konden doen gelden, en de félag gebruikte die tot hun ultieme voordeel. Tegen het einde van de twaalfde eeuw reikte hun invloed zelfs tot in Rome, en onder de leden bevonden zich geestelijken in Europa die banden met Engeland onderhielden. Jacobus de Voragine, meester van Richard van Holdingham en een van de belangrijkste geestelijken in Italië, was het bastaardkind van een Engelse moeder die beweerde een afstammelinge van koning Knut te zijn. Bij verschillende gelegenheden bevonden zich zelfs leden onder het College van Kardinalen in het Vaticaan.'
    


    
      'Dus Richard van Holdingham behoorde tot de félag,' zei Maria met zachte stem.
    


    
      'Hij was een van de laatste ware félag, en er kan van Hardrada een rechtstreekse lijn naar hem worden getrokken.'
    


    
      'Ware félag?'
    


    
      O'Connor zweeg even en keek onmiskenbaar zorgelijk. 'In het begin heeft er een schisma plaatsgevonden, een duistere kant. U kunt het vergelijken met de strijd binnen de Kerk waar we het zojuist over hebben gehad, de strijd tegen de verleidingen van de duivel. We weten niet wanneer het is gebeurd of wie het was, maar het was iemand die de menora met eigen ogen heeft gezien, een van de oorspronkelijke metgezellen die er de voorkeur aan had gegeven achter te blijven. Een Judas temidden van de félag. Voor Harald zelf was de menora al een tijdlang het geheime symbool van het koningschap geweest, en was voor zijn prestige van aanzienlijk groter waarde dat het gewicht ervan in goud, en na zijn vertrek werd het nog verder opgewaardeerd tot hét symbool van de félag, een onderdeel van de rituele band die hen samenbond. Maar waar de ene groep een heilige zaak zag, zagen anderen alleen maar goud. Het veroorzaakte hebzucht en inhaligheid.'
    


    
      'Net als de Heilige Graal,' merkte Costas op. 'Voor de één een mystieke queeste, een allegorie voor de een of andere grootse openbaring over het christendom. Voor anderen een gouden beker.'
    


    
      'Precies. Voor degenen die geen weerstand konden bieden, werd de zoektocht naar Haralds schat het allerbelangrijkste wat er bestond, een obsessie. Ze organiseerden in het geheim hun eigen broederschap, hun eigen félag, met als enige doelstelling het opsporen van de menora. Degenen die de oorspronkelijke ideeën trouw bleven beseften dat er een kwaadaardige kracht in hun midden actief was. Van de andere kant van de westelijke oceaan had hen kostbare informatie bereikt, informatie die ze verborgen hebben kunnen houden voor degenen die die kennis met kwade bedoelingen hadden willen gebruiken. Die informatie werd slechts aan één enkele man toevertrouwd, die die kennis aan de volgende als zodanig benoemde man zou overdragen, van meester aan leerling, zolang die lijn in stand gehouden kon worden.'
    


    
      'Ik begin het te begrijpen,' zei Jack langzaam. 'Jacobus de Voragine, Richard van Holdringham.'
    


    
      O'Connor knikte. 'Zij waren de laatsten. Op de een of andere manier heeft die lijn het nog honderd jaar na hun grootste crisis, in 1170, uit weten te houden. In dat jaar werd Thomas Becket, aartsbisschop van Canterbury, door aanhangers van koning Hendrik II in zijn eigen kathedraal vermoord. Met name Beckets invloed had ervoor gezorgd dat de ware félag een machtsfactor van belang waren geworden, en zijn dood was het begin van het einde.'  
    


    
      'Thomas Becket was een lid van de félag?' vroeg Jack verbijsterd.
    


    
      'De drager van de kennis,' zei O'Connor. 'De ridders die met hun zwaard op hem inhakten namen niet alleen maar wraak uit naam van Hendrik II.'
    


    
      'Hebben ze gevonden waarnaar ze op zoek waren?'
    


    
      'Hij weigerde toe te geven, en in hun woede hebben ze hem vermoord. Ze werden in Engeland beschimpt en namen aan de derde kruistocht deel, volgens de geruchten om vergiffenis voor hun misdaad af te smeken. Ze werden bekend als de Ridders van de Bloedende Hand, want ze hadden littekens op hun handpalm, waar ze zichzelf hadden verwond om een bloedverbond te kunnen vormen. Hun queeste had een eigen mystiek gekregen, haar eigen rituelen, hoewel hun getrouwheid aan de zaak van Harald Hardrada puur bedrog mag worden genoemd. Ze gingen op zoek naar de andere Joodse schat die Harald had achtergelaten toen hij samen met zijn Varangiaanse metgezellen uit Byzantium waren ontsnapt. De gouden tafel uit de Joodse tempel, de Tafel van Shewbread.'
    


    
      'Maar dat was in Constantinopel.'
    


    
      O'Connor knikte. 'Voor de ridders daar naartoe konden afreizen werden ze allemaal voor de muren van Jeruzalem door Saladin en zijn moslimkrijgers afgeslacht. Slechts één persoon wist Constantinopel wel degelijk te bereiken, een generatie later, in 1204.'
    


    
      'Dat is het jaar van de vierde kruistocht,' zei Costas. 'Daar hebben we in de Gouden Hoorn naar gezocht. De ketting enzo.'
    


    
      Het werd plotseling kil in het celachtige vertrek, een kille tocht die door een kier onder het raam naar binnen was gekropen. Jacks hersenen gingen als een razende tekeer. 'Wacht eens even. De plundering van Constantinopel. Dat was Boudewijn van Vlaanderen. Wilt u soms zeggen dat... '
    


    
      'Hij was het. Als jongeman was Boudewijn naar Rome geweest en had op het forum de Boog van Titus gezien. Die boog was voor leden van de félag een soort bedevaartsoord geworden, een heiligdom. Richard van Holdingham heeft het ongetwijfeld ook bezocht. Ze hebben niet alleen de afbeelding van de menora gezien, maar ook de andere schatten die door de Romeinse soldaten werden meegetorst. Ze wisten hoe de gouden tafel eruitzag. Boudewijn heeft de route van de kruistocht niet per ongeluk naar Constantinopel verlegd, enkel en alleen om het smerige werk voor de Venetianen op te knappen. Maar anderen, de mensen die tot de ware félag behoorden, wisten wat Boudewijn van plan was en slaagden er in het geheim in daar eerder aan te komen dan hij. Er bevonden zich nog steeds Varangianen bij de keizerlijke garde in Constantinopel, mannen voor wie de naam Hardrada heilig was, een legende uit hun glorietijd. Die werden overgehaald de resterende schatten weg te halen en op een geheime plaats in de haven tot zinken te brengen vóór de kruisvaarders zouden arriveren. Tijdens het daaropvolgende beleg sneuvelden alle Varangianen en ging de locatie waar de schat was afgezonken verloren.'
    


    
      'Eureka,' prevelde Costas. 'Niet slecht voor ons. Misschien is er voor Maurice Hiebermeyer dan toch nog iets waar hij in de Gouden Hoorn naar kan uitzien.'
    


    
      'Tegen de tijd van de vierde kruistocht was het schisma binnen de félag uitgegroeid tot een grootscheepse bloedvete,' vervolgde O'Connor. 'Men wilde wraak nemen voor de moord op Thomas Becket, en de vicieuze cirkel begon. Zelfs de mensen die de zaak altijd getrouw waren gebleven, verloren hun adeldom uit het oog en leefden in de constante angst dat ze elk moment het leven konden verliezen. Zoals zoveel geheime genootschappen raakten ze volkomen in zichzelf gekeerd, begonnen ze zichzelf van binnenuit te vernietigen. Richard van Holdingham moet hebben geweten dat hij gedoemd was toen hij van Iona terugkeerde, nadat hij daar tijdens het heilige félag-ritueel het lichaam van zijn meester aan boord van het Vikingschip in brand had gestoken, en hem daarbij naar het Walhalla uitgeleide had gedaan op precies dezelfde plaats waar hun koning ooit zee had gekozen. Hun vijanden wisten dat Jacobus voor hij stierf de informatie aan Richard moest hebben doorgegeven. Voor Richard was er geen leerling meer. Zijn laatste daad had het aanbrengen van zijn correcties op de Mappa Mundi moeten zijn, om op die manier hun geheim aan de toekomst door te geven, om, zodra de duisternis was opgetrokken, door iemand ontdekt en ontcijferd te worden. En met de moord op Richard kwam er een einde aan de lijn.'
    


    
      'Denkt u dat hij zich in zijn laatste ogenblikken heeft laten vermurwen, toen hij in de Chained Library oog in oog met dood kwam te staan?' vroeg Jack.   
    


    
      Maria keek hem aan, haar gezicht een en al emotie. 'Hij wist de geest van Thomas Becket naast zich. Hij moet geweten hebben dat hij zou sterven, wat hij ook zou doen. Ik denk dat hij tot het eind standvastig is geweest. Gelukkig heeft zijn aanvaller de kaart niet herkend voor wat het was, of misschien heeft Richard in de ogenblikken vlak voor hij met zijn aanvaller werd geconfronteerd nog tijd gehad om hem in de bibliotheek te verstoppen.'  
    


    
      'Hij heeft waarschijnlijk nooit kunnen bevroeden dat het wel eens zevenhonderd jaar zou kunnen duren,' prevelde Jack.
    


    
      'En ik ben bang dat de duisternis nog steeds om ons heen heerst,' merkte O'Connor op.
    


    
      'Goed.' Costas draaide de ring om en om, en hield die vervolgens zodanig tussen zijn vingertoppen omhoog dat het menorasymbool duidelijk zichtbaar was. Hij wees met zijn andere hand naar de swastika op de dolk. 'En dan nu de grote vraag. Welke verbinding bestaat er tussen dit middeleeuwse moordmysterie en die twee slechteriken uit de twintigste eeuw?'
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    Jack zat, verbijsterd door wat hij hoorde, in het door boekenkasten omzoomde vertrek van de oude abdij. Allerlei gedachten welden in hem op en het kostte hem moeite om ze uit elkaar te houden. Sinds de onthulling van de kaart had hij geweten dat ze Hardrada op het spoor waren, dat een uitzonderlijke draad hun ontdekking in de Gouden Hoorn van Istanbul hen verbond met het Vikingschip in het ijs voor de kust van Groenland, maar hij had nooit kunnen vermoeden dat het heilige eiland Iona ook een schakel in de ketting zou kunnen zijn. En nu vertelde O'Connor weer een heel ander verhaal, een verhaal dat veel verderging dan de sensatie van een ontdekking, maar dat zich wel afspeelde in een wereld vol duisternis en gevaar.
  


  
    'Met het einde van de kruistochten en de opkomst van het Ottomaanse rijk, leek elke hoop om de resterende schatten in Constantinopel terug te vinden de bodem ingeslagen,' vervolgde O'Connor. 'In het Westen waren alle verbindingen met Groenland afgesneden en werd het beloofde land dat door de Vikingen was ontdekt vergeten. Tegen de tijd dat de Europese ontdekkingstochten begonnen, aan het eind van de vijftiende eeuw, waren de laatste Ridders van de Bebloede Hand allang dood. Maar toch bleef de mythe bestaan, in het grootste geheim van vader op zoon doorgegeven, door afstammelingen van de félag die over heel Europa verspreid leefden, en uiteindelijk ook in Amerika. In de negentiende eeuw dacht iedereen die het verhaal te horen kreeg dat het op fantasie berustte, niet op meer historische feiten gebaseerd dan de verhalen over koning Arthur en de Ronde Tafel, en slechts gebaseerd op een belofte een romantische belofte in stand te houden. Maar toen kwam het op een of andere manier ter ore van een waanzinnige Oostenrijkse uitvinder die geobsedeerd werd door de Welteislehre, de wereldijstheorie.'
  


  
    'We hebben al over hem gehoord,' onderbrak Costas hem. 'Dat is de reden waarom de nazi's naar Groenland zijn afgereisd.'
  


  
    'Dus deze knaap heeft de félag nieuw leven ingeblazen?' merkte Jack op.
  


  
    'Een van zijn medewerkers, een Litouwse zakenman die Piotr Reksnys heette. De vader van Andrius. Een uiterst onaangenaam heerschap.'
  


  
    'De timing was perfect,' vervolgde O'Connor. 'De eerste decennia van de twintigste eeuw gaf een wederopleving van de belangstelling voor Vikingen en het Nordische erfgoed te zien, niet alleen in Duitsland maar ook in het noorden van Europa. Na de waanzin van de Eerste Wereldoorlog werd het een beweging om mensen die volkomen de weg kwijt waren het idee te geven dat ze raciaal gezien superieur zouden zijn. Geheime genootschappen bloeiden en begonnen schurken en fantasten aan te trekken die ervan droomden in Europa een nieuw Reich te stichten. Dat leverde uiteindelijk het afschuwelijkste genootschap van allemaal op, Himmlers Schutzstaffel, de SS, compleet met een uit de duim gezogen Noordse oorsprong en dito rituelen. Het idee van een opnieuw op de been gebrachte félag paste perfect bij deze onheilspellende wereld, alleen had de félag, in tegenstelling met andere organisaties, nog een zekere historische weerklank.'
  


  
    'En een totaal ander doel,' merkte Jack op.
  


  
    'De menora,' zei O'Connor. 'Ze hadden het uiterlijke vertoon van een racistische organisatie, maar dat was alleen voor de show. Ze werden geobsedeerd door hun zoektocht naar de menora.'
  


  
    Costas pakte de ring op. 'En hoe zit het dan met dit ding?'
  


  
    O'Connor maakte een afwerend gebaar. 'Puur bedrog. Reksnys beweerde dat deze ringen erfgoed uit het oude verleden waren, gemaakt van het goud uit Haralds schat, maar dat is niet zo. Het zijn typische vervalsingen uit die periode. Reksnys wist dat de Vikingen vaak ringen weggaven, dat ze hun trouwe volgelingen regelmatig gouden en zilveren nek- en armringen schonken. Net als de nazi's werd hij geobsedeerd door de opera's van Wagner, door de Ring des Nibelungen, de legende van Ragnarok en de val van de Noordse goden. Reksnys bracht de mantra voor de oude broederschap weer tot leven, hann til ragnareks. Het waren fostbrüdralag, gezworen broeders, en ze noemden zich thole-gezellen, de oude Vikingnaam voor roeiers. Daar moesten er twaalf van zijn, en hij heeft in Noorwegen zelfs een oud kasteel laten restaureren, om vervolgens te beweren dat het vroeger een ontmoetingsplaats van de félag was geweest. Hij heeft er speciaal Vikingwapens en -strijdbijlen voor laten namaken, die dan zogenaamd door zijn Varangiaanse voorgangers zouden zijn achtergelaten. Hij introduceerde zelfs de meest extreme vorm van straf die de Noormannen kenden weer, een straf die hij reserveerde voor die leden van de félag die het niet meer zo nauw met hun eed van trouw namen.'
  


  
    Maria keek verschrikt op. 'U bedoelt toch niet de bloedadelaar, hè?'
  


  
    O'Connor knikte. 'Haralds schip heette de Adelaar. De waker over de félag was de reuzenadelaar Hraesvdg. De bloedadelaar diende namens hem te worden voltrokken, als een offerrite.'
  


  
    'Het was de Noordse variant van hangen, radbraken en vierendelen,' zei Jeremy. 'Maar dan zonder het ophangen en vierendelen.'
  


  
    'Op de rug van het slachtoffer werd, terwijl hij nog leefde, het silhouet van een adelaar gekerfd,' zei Maria kalm. 'Daarna werden zijn ribben weggesneden en de longen naar buiten gerukt.'
  


  
    'Godallemachtig.' Zelfs Costas wist niet wat hij moest zeggen.
  


  
    'Die methode hebben ze nog niet op een van hun eigen mensen toegepast,' zei O'Connor. 'Maar tijdens het Einsatztruppen- proces bracht een van de Joodse overlevenden het gerucht ter sprake dat een SS-officier iets dergelijks had gedaan met een groep gevangenen, en daarbij gebruik had gemaakt van zijn ceremoniële dolk.' O'Connor keek vol walging naar het voorwerp op zijn bureau. 'Zelfs te midden van alle afschuwelijke gebeurtenissen die tijdens de holocaust hebben plaatsgevonden, was dit te erg om geloofwaardig te kunnen zijn, en bovendien was er niemand meer in leven die het kon bevestigen. Maar het zou zich moeten hebben afgespeeld in hetzelfde gebied waar Andrius Reksnys actief was.'
  


  
    'Ik begin die knaap langzamerhand te geloven,' prevelde Costas.
  


  
    'En dan was er nog iets anders, iets dat voor de félag kenmerkend was, waar ze ook naartoe gingen.' O'Connor zweeg even, en vervolgde toen: 'Ze brachten over bijna de hele breedte van hun handpalm een snee aan, als een soort eed van trouw. Ze waren van mening dat ze de wedergeboren Ridders van de Bloedende Hand waren.'
  


  
    'De SS, de Ahnenerbe, de zoektocht naar arische beschavingen die verloren zouden zijn gegaan, de zoektocht naar Atlantis,' prevelde Jack. 'Het waren stuk voor stuk perfecte manieren om de félag te verbreiden, een prima dekmantel bij het bereiken van hun doel.'
  


  
    O'Connor knikte. 'Andrius Reksnys, de zoon, was een fanatieke nazi. De foto die we van de oude Inuit hebben gekregen mag zonder meer typerend worden genoemd. Een echte sadist en bullebak. Maar hij was een nóg fanatieker lid van de félag, waarin hij van kinds af aan op obsessieve wijze ondergedompeld is geweest.'
  


  
    'Waarom?' vroeg Jack.
  


  
    'Omdat het niet alleen om de mystiek ging. Ze hadden een doel, waren met een queeste bezig. Ze hadden uitgerekend dat Harald Hardrada koers gezet moest hebben naar Groenland. Ze hebben de Saga van de Groenlanders en de Saga van Eirik de Rode bestudeerd, waaruit blijkt dat de nordsetr, de noordelijke gebieden die rond de Diskobaai beginnen, een doorgangspost moet zijn geweest voor reizen verder naar het westen. Toen ze hoorden dat de ontdekkingsreiziger Knud Rasmussen een expeditie naar de Groenlandse ijskap bij Ilulissat voorbereidde, maakten ze van die kans onmiddellijk gebruik. Rond die tijd was Himmler geobsedeerd geraakt door de Welteislehre en een verdwenen beschaving van poolbewoners, en het kostte dan ook geen enkele moeite om een team van de SS Ahnenerbe aan de expeditie van Rasmussen toe te voegen.'
  


  
    'En Rolf Künzl? Welke plaats neemt hij in dit geheel in?'
  


  
    'Die had geen flauw idee van de doeleinden die de félag nastreefde. Hij was degene die de route uitzette van de reis zoals die in de saga's werd genoemd. Hij was in de westelijke wereld dé deskundige met betrekking tot de Vikingen, de perfecte kompaan voor Reksnys. Ze hebben hem gewoon gebruikt. En toen ze wisten dat hij in het ijs een of andere aanwijzing had gevonden, iets dat hij vervolgens voor hen verborgen hield, was hij ten dode opgeschreven.'
  


  
    'De runensteen in het Vikingschip,' merkte Costas op.
  


  
    O'Connor knikte opnieuw. 'Künzl was slim genoeg om te beseffen dat hij iets had gevonden dat van groot belang was, en het feit dat Reksnys wanhopig probeerde het in handen te krijgen, was voor hem voldoende. Künzl had zowel aan Reksnys als de nazi's een enorme hekel. Dus hij besloot de runensteen bij de oude Inuit in bewaring te geven. Künzl had helemaal niets van de félag afgeweten, maar hij begon te vermoeden dat hij te maken had met veel meer dan zomaar nazi-flauwekul. Hij en Reksnys hebben in die spleet met elkaar gevochten, en vanaf dat moment moet hij geweten hebben dat het een bloedvete was, een duel op leven en dood. Dat was altijd al het zwakke punt van de oude félag. De moorden op Thomas Becket en Richard van Holdingham hadden tot gevolg dat ze hun geheimen met zich mee in het graf namen. In hun dorst naar wraak verloren de moordenaars hun doel uit het oog. Na het uitbreken van de oorlog was Künzl veilig zolang hij met het Afrikakorps in Noord-Afrika vocht, maar nadat hij samen met de samenzweerders rond Von Stauffenberg werd gearresteerd, zag Andrius Reksnys eindelijk zijn kans schoon. Hij maakte in de martelkamers van de Gestapo van al zijn expertise gebruik om Künzle die informatie afhandig te maken die hij nodig had, maar slaagde daar niet in. Hij was zo razend dat hij hem samen met de anderen heeft laten executeren. Hij moet ervan uit zijn gegaan dat Künzle, de beroemde wetenschapper, ergens nog schriftelijk informatie had bewaard, maar hij kwam tot de ontdekking dat Künzl al zijn persoonlijke aantekeningen had vernietigd, en dat alle gegevens over de expeditie al aan het begin van de oorlog uit het Ahnenerbe-hoofdkwartier waren verdwenen.'
  


  
    'Eén vraag,' zei Maria kalm. 'De menora zou voor de nazi's van het grootste belang zijn geweest. Het ultieme symbool van hun heerschappij over een ras dat ze van plan waren te vernietigen. Ze hadden het op dezelfde manier kunnen gebruiken als de Romeinen tweeduizend jaar eerder in hun triomf over de Joden hadden gedaan. Wat zou Reksnys hebben gedaan als hij de menora had gevonden?'
  


  
    O'Connor ging weer staan en tuurde in gedachten verzonken naar de kaart. 'De zoektocht naar de menora werd geheimgehouden, zelfs voor Himmler. Als Himmler ook maar iets over de menora en de félag zou hebben afgeweten, had beseft dat de zoektocht voor hem verborgen werd gehouden, had Reksnys wellicht hetzelfde lot ondergaan als Künzl. Om antwoord op uw vraag te kunnen geven, moeten we terugkeren naar het heden. We hebben hier niet met neonazi's te maken. Zo banaal is het niet. De félag bevindt zich nog steeds onder ons, even sterk en krachtig als ze altijd al geweest is. En de menora heeft vandaag de dag nog meer invloed dan in de duistere jaren veertig. Ze is in staat de hele wereld in gijzeling te houden. De katholieke Kerk, de Joodse staat, de Arabische landen. Extremistische groeperingen met elke mogelijke achtergrond.'
  


  
    'Men zou het kunnen verkopen aan de hoogste bieder,' prevelde Costas.
  


  
    'Dus het gaat in feite over hebzucht, niet over een ideologie,' zei Maria.
  


  
    'Dat was dan ook precies de oorzaak van het schisma van bijna duizend jaar geleden,' reageerde O'Connor grimmig. 'Hebzucht en macht.'
  


  
    'Hoe weet u dit allemaal?' merkte Costas plotseling op. 'Ik bedoel, als het allemaal zo geheim is, hoe is het dan mogelijk dat een jezuïtische historicus, verbonden aan het Vaticaan, van al deze informatie op de hoogte is?'
  


  
    'Het was de bedoeling dat dat mijn laatste onthulling zou worden.' O'Connor haalde diep adem, schoof de rechtermouw van zijn soutane omhoog en stak zijn hand naar hen uit, met de palm naar boven. De aanwezigen hapten van pure verbijstering collectief naar adem. Diagonaal over zijn hand was een grillig gevormd wit litteken te zien.
  


  
    'De bebloede hand,' fluisterde Maria. 'Ik heb altijd gedacht dat het een oude verwonding was.'
  


  
    'U kunt zich weer ontspannen.' O'Connor liet de mouw weer zakken en liet zich in zijn stoel vallen. 'Ik hoor er niet langer meer bij. Mijn grootvader was een Amerikaanse uitvinder die onderdeel uitmaakte van de groep mensen rond de Welteislehre, geenszins minder excentriek dan de oprichter ervan, maar wellicht wat minder waanzinnig.'
  


  
    'Mijn god!' riep Maria uit. 'Daar hebt u ons nooit iets van verteld. Ik dacht dat uw familie alleen maar uit wetenschappers bestond.'
  


  
    'Het was een vreemde periode,' zei O'Connor kalm, de blik in de richting van de vloer geslagen. 'De eerste paar decennia vóór de Eerste Wereldoorlog begon de wereld langzaam maar zeker volkomen gek te worden, en in die situatie verkeren we eigenlijk nog steeds.' Hij keek op en glimlachte flauwtjes naar Maria. 'Mijn grootvader was wetenschapper, maar liefhebberde in een groot aantal randgebieden, zoals zoveel academici in die tijd, en stond uiteindelijk toe dat hij volkomen door deze specifieke obsessie kon worden verteerd. Net als mijn vader trad ik al in mijn jeugd tot de félag toe en doorliep ik de gehele initiatierite. Ik vond het vreselijk, haatte al die valse rituelen, en zodra ik erachter kwam dat er sprake was van een nazi-connectie, wilde ik eruit. Ik ontdekte mijn roeping als jezuïet en slaagde er niet in me niet me te verzoenen met mijn lidmaatschap van de félag. De félag heeft altijd gepretendeerd dat het een heidens genootschap zou zijn, dat ze het christendom verachtte, ondanks het feit dat ze er soms binnenin opereerde. Ik denk dat ze van mij verwachtten dat ik wel weer binnen de kudde terug zou keren, dat ze me beschouwden als iemand die in de toekomst binnen de Kerk erg nuttig zou kunnen zijn. Ze gingen ermee akkoord me te laten gaan, als ik maar beloofde de geheimhouding in stand te houden. Het is een belofte die ik nu heb verbroken.'
  


  
    'Maar u bent toch niet gebonden aan hun absurde rituelen,' merkte Jack op.
  


  
    'Dat is zo.' O'Connor sloeg zijn blik neer maar richtte die vervolgens recht op Jack. 'Je moet niet vergeten dat ik het vuur van de wraak heb opgerakeld. In de loop der jaren heb ik alle informatie over Andrius Reksnys verzameld die ik maar kon vinden. Voor de félag voelde ik alleen maar verachting, maar met Reksnys lag het heel anders. Hoe meer ik over zijn moorddadige activiteiten bij de Einsatzgruppen te weten kwam, hoe vastbeslotener ik werd ervoor te zorgen dat hij voor het gerecht zou worden gesleept, zelfs al zou ik daarvoor mijn belofte te zullen zwijgen moeten verbreken. Ik werd gedreven door de herinnering aan Rolf Künzl. Ik ontleende mijn credo aan de oude Varangiaanse garde, aan de vroegste félag, dat ons lot van te voren vaststaat, dat Ragnarok onontkoombaar is, en dat het er dus om gaat hoe we ons op deze wereld gedragen. Dat was het enige dat ik uit de oude gebruiken heb overgenomen. Het is enigszins in strijd met mijn jezuïetenroeping, maar het verbond me met het edele van de vroegste félag, en het gaf me kracht.'
  


  
    'U kunt het niet in uw eentje hebben gedaan,' zei Jack. 'Iemand anders moet Reksnys hebben geliquideerd.'
  


  
    'Toen ik eenmaal in het Vaticaan was neergestreken, heb ik een klein groepje vertrouwelingen binnen de kudde weten te brengen. Een daarvan bevindt zich vandaag hier in de abdij. Misschien hebt u hem al gezien in de kerk. Het was de bedoeling dat Jeremy er ook deel van zou uitmaken. Bijna was het ons gelukt om voldoende bewijsmateriaal tegen Reksnys te verzamelen, maar uiteindelijk is dat ons niet gelukt. We waren vastbesloten ervoor te zorgen dat hij voor zijn dood eerst nog enkele gruwelijke momenten moest doorstaan.'
  


  
    'Dus blies u de cyclus van de bloedvete weer leven in,' prevelde Maria.
  


  
    'Soms wordt gerechtigheid het best gediend door van een oude aanpak gebruik te maken.'
  


  
    'En de félag weet wie u bent?'
  


  
    'Ik heb u al verteld dat de félag tijdens hun grote bloei in de twaalfde eeuw in het Vaticaan is geïnfiltreerd. Vandaag de dag is er opnieuw iemand, iemand onder mijn superieurs, die van de menora afweet, iemand die op de hoogte is van onze zoektocht.'
  


  
    'Hoe dan?' vroeg Costas.
  


  
    'Het is een insider.'
  


  
    Jack voelde een rilling over zijn rug lopen, wist plotseling iets zeker. 'Ik weet hoe dat is gebeurt. Dat knaagt al aan me sinds de Gouden Hoorn. De tweede officier van de Sea Venture, die recentelijk benoemde Estlander. Die luisterde mee toen we het op de brug over de menora hadden.'
  


  
    'Hij is twee dagen geleden spoorloos verdwenen,' zei Costas grimmig. We wilden u er niet mee lastigvallen, maar Tom York vertelde het me toen ik hem vanmorgen belde.'
  


  
    O'Connor knikte somber en vervolgde: 'Ik wist dat de Heilige Stoel alles zou doen wat in haar vermogen lag om te voorkomen dat de locatie van de menora onthuld zou worden, en toen besefte ik dat er veel meer achter moest zitten. De félag zal alles doen om erachter te komen wat we precies weten, om ons vervolgens tegen te werken en te vernietigen. En er is nog iemand voor wie we erg moeten oppassen.'
  


  
    'Wie dan?' vroeg Jack.
  


  
    'De kleinzoon. Andrius Reksnys is dood, zijn zoon Pieter houdt zich ergens schuil in Midden-Amerika. De kleinzoon loopt nog steeds vrij rond. Ik denk dat hij tegenwoordig een gezworen lid van de félag is. Het is een regelrechte schurk. Hij heeft het familie-gen geërfd.'
  


  
    'Zo grootvader, zo kleinzoon,' merkte Jack kalm op.
  


  
    'De vader - Pieter - is geen haar beter,' zei O'Connor. 'Denk maar aan zijn vroegste opleiding aan het Russische front. Maar hij lijkt volledig in beslag genomen te worden door het runnen van zijn criminele organisatie in Midden-Amerika. De kleinzoon is degene over wie we ons het meest zorgen moeten maken. Hij is de krijger van de félag, de man die vooroploopt. Hij is doortrokken van alle rituelen, en het is zijn credo geworden. Hij heeft zich ingekocht in datgene wat ik afwees. Hij heeft al heel wat aliassen gebruikt, waarvan de meest recente Poellner is, Anton Poellner. Onder de medeleden van de félag noemt hij zich Loki, de naam van een uitzonderlijk onplezierige Noordse god. Zijn waanzinnige krijgerideeën hadden tot gevolg dat hij een opleiding tot huursoldaat ging volgen, om vervolgens tijdens het conflict op de Balkan een spoor van bloed achter zich te laten. Zijn vaardigheden werden nog eens aangescherpt in een trainingskamp voor terroristen in Abchazië, in het oostelijk Zwarte-Zeegebied.'
  


  
    'Ik denk dat we ons wel kunnen voorstellen waar dat geweest moet zijn,' merkte Costas op.
  


  
    'Toen zijn grootvader werd vermoord, is hij zich in Kosovo te buiten gegaan aan een uitermate moordzuchtige rooftocht - en was daar heel even niet op zijn hoede. Hij werd gearresteerd door de Britse SAS en in Den Haag veroordeeld wegens oorlogsmisdaden. Vijf jaar geleden verdween hij in Litouwen, het land waarvan hij beweerde dat het zijn vaderland was, met levenslang achter de tralies. Speciaal voor hem werd er een niet meer in gebruik zijnde gevangenis uit de Gulagtijd heropend, een oord waar na de oorlog nog jarenlang gevangengenomen SS-officieren waren ondergebracht in afwachting van hun executie. Maar toen, ongeveer een maand geleden, was een nieuw benoemde rechter van mening dat het tegen hem ingebrachte bewijsmateriaal onvoldoende was en werd hij alsnog vrijgelaten.' O'Connors lip trilde van walging. 'Hij was nog maar een kind toen ik bij de félag vertrok, maar nog steeds kan ik me zijn gezicht herinneren. Zijn vader had geweigerd zijn handpalm te doorkerven tot daarvoor het juiste tijdstip was aangebroken, met als gevolg dat Loki een woedeaanval kreeg en vervolgens zijn eigen gezicht maar met een bijl bewerkte. Hij tergde me er vaak mee, trok dan zijn vinger keihard over het litteken, tot de tranen me in de ogen schoten. Ik had er nachtmerries van. En nu is hij terug. Hij beseft heel goed dat ik degene ben die zijn grootvader heeft opgespoord. Hij wordt slechts voortgedreven door de bloedvete. We hebben nog maar weinig tijd.'
  


  
    Jack keek O'Connor aan. 'Wat was u van plan te gaan doen?'
  


  
    'Ik blijf hier. Rome is veel te gevaarlijk voor me.'
  


  
    'Hoe bedoelt u?'
  


  
    'Er is nog iets anders gebeurd.' O'Connor keek grimmig voor zich uit naar de vloer. 'Voor ik u dat ga vertellen, wilde ik u eerst met de achtergronden vertrouwd maken. Er heeft nog een tweede moord plaatsgevonden. Zeer recent deze keer.'
  


  
    'Waar?'
  


  
    'In het Vaticaan. Twee dagen geleden. De politie denkt dat het een afrekening van de kant van de maffia was, aangezien het slachtoffer een belangrijke rol speelde in de strijd tegen de illegale handel in oud, heden.'
  


  
    'Wie is er vermoord?'
  


  
    'De hoofdconservator.'
  


  
    'U bedoelt de man die samen met u de geheime ruimte in de Boog van Titus heeft gezien?'
  


  
    'Alberto Bellini. Een van de belangrijkste moderne wetenschappers op het gebied van Romeinse beeldhouwkunst. Een enorm verlies. En de enige man bij de Heilige Stoel die ik kon vertrouwen.'
  


  
    'Denkt u... '
  


  
    'Ik denk het niet alleen. Ik wéét het. Alberto was een man die niet bang was om publiekelijk de strijd aan te binden met de maffia, een man die elke keer dat hij een voet buiten het Vaticaan zette twee gewapende lijfwachten meekreeg, maar die niet over voldoende innerlijke kracht beschikte toen hij op een bepaald moment door enkele lieden mee naar een kamer werd genomen. Op de avond voor zijn moord gaf hij tegenover mij toe dat ze de informatie uit hem los hadden weten te krijgen, onze middernachtelijke ontdekking bij de triomfboog en onze belangstelling voor de menora. Dat alles heeft tot gevolg dat ik me nu ook in de gevarenzone bevind. En jullie ook, ben ik bang.'
  


  
    'Weet u wie in het Vaticaan achter dit alles zit?'
  


  
    'Er bestaat een soort interne inquisitie, geleid door een van de kardinalen. Die is er altijd al geweest. Maar dit is aanzienlijk kwaadaardiger, erger is haast niet mogelijk. Ik weet niet zeker wie het is, maar ik heb een redelijk goed idee wie het zou kunnen zijn. De félag is in de veertig jaar die zijn verstreken sinds ik er ben vertrokken veranderd. Ik denk dat ik weet wie sommigen van hen zijn. Om te beginnen de rechter die Loki in vrijheid heeft gesteld.' O'Connor omklemde van pure woede de leuning van zijn stoel. 'Het enige wat ik nu kan zeggen, is dat hij ongelooflijk machtig is binnen het Vaticaan. Ik beschik niet over harde bewijzen waar ik hem op vast kan pinnen, maar ik weet genoeg om, zodra ik hiermee naar buiten kom, zijn activiteiten aan de kaak te stellen. Waar ik zeker van ben is dat de moord op Alberto niet door de maffia is gepleegd. U kunt misschien zelf al becijferen wie ik denk dat het geweest zou kunnen zijn, en hier zal hij het absoluut niet bij laten.'
  


  
    'Is er iets dat u nu zou kunnen doen?'
  


  
    'Ik denk dat ik hier voorlopig nog wel veilig zal zijn. Dit heilige eiland beschikt nog steeds over enige onschendbaarheid, zelfs voor de leden van de nieuwe félag. Maar dit alles is te groot geworden om het nog zelf te kunnen oplossen. Bloedvetes zouden iets uit het verleden moeten zijn. We hebben het hier over moord, zo simpel ligt het. En als ze er op de een of andere manier in slagen hun hand op de menora te leggen, als die nog steeds bestaat, dan maakt een moord meer of minder niets meer uit. Het Midden-Oosten zal, als het belangrijkste symbool van het Joodse geloof hun wordt toegeworpen, exploderen op een manier zoals we nog nooit hebben meegemaakt. Niemand zal er zonder kleerscheuren uit tevoorschijn komen. En dat geldt zowel voor de Joden, de Arabieren als de katholieke Kerk.'
  


  
    'Beschikt u wat dat betreft over documentatie?'
  


  
    'Dat zit allemaal hier in.' O'Connor klopte op de aktetas naast zijn stoel. 'Met de hand geschreven. Ik durf het niet aan een computer toe te vertrouwen. Loki is de sleutel. Hij werkt alleen, en met angst jagend hoge snelheid. Zijn meesters zijn belangrijke, vooraanstaande lieden: rechters, belangrijke geestelijken, politici. De dagen dat leden van de félag alleen hun helm opzetten en met hun strijdbijlen zwaaiden, liggen erg ver achter ons, hoezeer ze er ook over mogen fantaseren. Van iemand als Loki loopt er geen tweede rond. Als we hem kunnen tegenhouden, creëren we misschien de tijd die we nodig hebben.'
  


  
    'Interpol?'
  


  
    O'Connor knikte. 'Ik kan misschien wat invloed uitoefenen. We hebben binnen de organisatie op een wat hoger niveau enkele vrienden. Een internationaal aanhoudingsbevel, een wereldwijde veiligheidswaarschuwing. Maar ik heb tijd nodig, minstens een dag of twee, om een dossier samen te stellen. En als die aanvraag wordt geweigerd, heeft dat een enorme averechtse uitwerking, terwijl het verhaal van de zoektocht naar de menora dan wel op straat ligt.'
  


  
    'Dan hebben we een deadline,' zei Jack somber. 'Twee dagen, of anders breekt de hel los. Dat is een stevige opdracht.'
  


  
    'Er is iets waardoor ik vertrouwen in u heb.'
  


  
    'Ik zal je helpen, Patrick.' Maria boog zich voorover, keek O'Connor aan, en toen Jack. 'Ik denk dat ik aan boord van de Seaquest II verder weinig meer voor je kan doen, Jack. Ik dacht er toch al aan hier te blijven en mijn krachten nog eens op die runensteen los te laten, om te kijken of er iets op staat dat ik over het hoofd heb gezien. Maar dit is veel belangrijker. Pater O'Connor heeft alle hulp nodig die hij krijgen kan.'
  


  
    'Die hulp kan ik best gebruiken,' zei O'Connor. 'We hebben in het verleden al vaker goed samengewerkt.'
  


  
    'Je bent van harte welkom bij ons, Maria,' zei Jack. 'Meer dan welkom. Ik had dat misschien eerder duidelijk moeten maken.'
  


  
    'Jeremy kan de taak van aan de expeditie toegevoegde deskundige  op zich nemen,' reageerde Maria. 'Als er nog zaken aan de orde mochten komen die met Vikingen en de Nieuwe Wereld te maken hebben, dan is hij de man die je nodig hebt.'
  


  
    'Oké,' zei Jack, terwijl er een zorgelijke schaduw over zijn gezicht gleed. 'Als je maar goed oppast hier.'
  


  
    . 
  


  
    O'Connor wilde hun nog één ding laten zien. Hij leidde Jack en Maria door de kloostergang naar het gazon vóór de abdij, waarbij hij Costas en Jeremy in zijn kamer achterliet om een nieuwe scan van de Hereford-kaart te formatteren. Ondanks de avondnevel die het eiland nu omringde ving Jack nog net een glimp op van de kale rotsen die achter het grasveld oprezen, een uitzicht dat sinds de dagen van de Vikingen onveranderd was gebleven. O'Connor ging hen voor over een klinkerpad dat de Sraid nam Marbh werd genoemd, de Straat der Doden, dat langs Reilig Odhrain liep, de gewijde begraafplaats waar de koningen te ruste werden gelegd. Onderweg bleef Jack heel even bij het grote stenen St Martin's Cross staan, dat verweerd en al nog steeds op de plaats stond waar het ruim duizend jaar eerder was neergezet. Hij legde zijn hand op het steen en voelde de door elkaar kronkelende slangen die bijna twee eeuwen voor de slag bij Stamford Bridge in het steen waren gehakt, toen de vanuit zee opererende plunderaars vanuit het noorden voor de monniken hier niet veel meer waren dan wat verre geruchten. Er ging een huivering door hem heen, het gevoel dat hij ergens heel dichtbij was, dezelfde opwinding die hij had gevoeld toen hij het Vikingschip in het ijs had aanschouwd. Harald Hardrada was deze kant uit gekomen, had dit kruis gezien. Plotseling zag Jack voor zich hoe de zwaargewonde koning op een draagbaar naar de abdij werd gebracht, terwijl zijn eveneens behoorlijk aangeslagen volgelingen vanuit de schepen die langs de oever een eindje verderop aan de grond waren gezet, achter hem aan strompelden. Hij had het gevoel dat hij Hardrada steeds al had achtervolgd, in de Gouden Hoorn, in de ijsfjord, maar dat hij nog nooit zó dichtbij hem was geweest als hier, en hij was er heilig van overtuigd dat het spoor dat voor hem lag hem bijna dwóng de beroemde koning te volgen tot in het onbekende.
  


  
    In stilte liepen ze verder, ieder verloren in zijn of haar gedachten, druk bezig alles te verwerken wat zich tot nu toe had afgespeeld. Een halfuur later bereikten ze de westkant van het eiland, een brede baai, omzoomd door goudkleurige stranden. O'Connor ging hen voor over een duin en vond een plekje om te zitten, waarna Jack en Maria zich links en rechts van hem op de grond lieten zakken. De nevel was opgetrokken, waardoor ze een nagenoeg onbelemmerd uitzicht in westelijke richting hadden, waar de donkeroranje stralen van de ondergaande zon zich een zinderende weg naar de horizon zochten. O'Connor stak een pijp op, nam een paar stevige trekken en begon toen rustig te praten.
  


  
    'Dit is de Camus Cül an t'Saimh, de Baai van de Achterkant van de Oceaan,' zei hij. 'Na dagenlang op het randje van de dood te hebben gebalanceerd, brachten ze Harald naar deze plek, bang dat het nieuws dat hij de slag had overleefd naar de Normandiërs zou uitlekken. Ze brachten hun schepen, de Adelaar en de Wolf mee, en sleepten die het strand op. Vervolgens brachten ze levensmiddelen aan boord en legden Harald op een draagbaar in het midden van de Wolf. Halfdan de Onverschrokkene, zijn oudste metgezel, lag ernstig gewond aan zijn voeten, klaar om te sterven als de toestand van zijn koning zou verergeren.'
  


  
    'Wergild,' zei Maria zacht. 'Om het leven van zijn meester te redden, kon een man zijn leven aan Odin vermaken.'
  


  
    'De monniken hielpen hen bij het verhalen van hun schepen naar dieper water. Nog min of meer gezonde mannen van Haralds groep bemanden de roeibanken en trokken de lange riemen door de gaten in het vrijboord. De mast werd overeind gezet en de zeilen uitgerold. Harald en zijn thole-gezellen voeren vanuit hier de geschiedenis binnen, nagekeken door de monniken van Iona en een klein groepje getrouwen die waren achtergebleven om het vuur brandende te houden.'
  


  
    'Waar zijn die schepen naartoe gegaan?' vroeg Maria.
  


  
    O'Connor zweeg even, nam de pijp uit zijn mond en priemde ermee naar de westelijke horizon, en reciteerde kalm uit het hoofd:
  


  
    Maar nu vaarwel. Ik ga een lange weg
  


  
    Met degenen die u ziet - als ik inderdaad mocht gaan –
  


  
    (Want mijn gedachten worden nog vertroebeld door twijfel)
  


  
    Naar de eilandvallei van Avilion;
  


  
    Waar geen hagel valt, noch regen of sneeuw,
  


  
    Waar de wind nooit buldert; maar het ligt
  


  
    In diepe weiden, gelukkig, met mooie boomgaarden
  


  
    En schaduwrijke kommen, bekroond door zomerzee,
  


  
    Waar ik zal herstellen van mijn ernstige wonden.
  


  
    Aldus gezegd voer de boot met riem en zeil
  


  
    Bij de steile oever vandaan, als een rondborstige zwaan
  


  
    Die, terwijl ze op haar dood een wilde hymne floot,
  


  
    Haar pure koude vedertooi opzette en met donkere zwemvliezen
  


  
    Zee koos. Lang stond Sir Bedivere daar
  


  
    Talloze herinneringen spelen door zijn hoofd, tot de scheepsromp
  


  
    Eruitziet als een zwarte stip tegen de beginnende dageraad,
  


  
    En op zee het klaaglijke lied wegsterft.
  


  
    'Tennyson, Morte d'Arthur,' riep Jack uit terwijl hij verbaasd zijn hoofd schudde. 'Een nogal Victoriaans visie erop, maar als dat wat u zegt waar is, dan is de romantische versie van de Arthurlegende rechtstreeks tot deze plek te herleiden.'
  


  
    'Vervang Vinland door Avalon en je hebt het beloofde land, het aardse paradijs,' zei O'Connor. 'Het verhaal van Leif Eirikssons ontdekking van de Nieuwe Wereld moet ruim vóór zijn beslissing om Engeland binnen te vallen tot Haralds hof zijn doorgedrongen, en het moet zo'n bereisde man zeer geïntrigeerd hebben. Hij was lange tijd nogal honkvast geweest, afgezien van enkele rooftochten naar Denemarken en Zweden, en hij moet zo langzamerhand wel weer eens trek hebben gekregen eropuit te trekken. Misschien had hij al vóór Stamford Bridge een expeditie over de westelijke oceaan voorbereid. Hij wilde nog een laatste avontuur beleven, nog één laatste grote ontdekkingsreis maken, iets dat hem aan zijn gloriedagen tijdens zijn jonge jaren bij de Varangiaanse garde zou herinneren. Na zijn nederlaag bij Stamford Bridge werd die reis haast onontkoombaar. Volgens de binnengekomen rapporten zou het om een land van overvloed gaan, met uitgestrekte weiden waar het vee kon grazen en eindeloze wouden, met een overdaad aan hout om schepen van te bouwen, twee zaken die de Vikingen boven alles begeerden. En er was geen enkele reden meer om nog naar Noorwegen terug te gaan. Als hij daar lévend naartoe terug zou keren was het sowieso met zijn prestige gedaan, terwijl hij dood een plaats onder de helden zou hebben gekregen. In de Heimskringlia staat zelfs dat zijn resterende leger in Noorwegen, nadat het nieuws van zijn nederlaag hen had bereikte, eeuwige trouw aan hem zwoer, ondanks het feit dat ze dachten dat hij dood was.'
  


  
    'En hij had zijn schat,' merkte Jack op.
  


  
    'Kistenvol,' zei O'Connor. 'Ze zijn in elk geval nooit naar de Nieuwe Wereld getrokken omdat ze op zoek naar goud waren. Ze hadden daarvan al zoveel bij zich, dat ze absoluut geen behoefte aan extra ballast hadden. Zilveren munten, tienduizenden, Arabische dirhams, Engelse penny's van Knut en Aethelred, munten uit Haralds rijk en van daarbuiten. Gouden en zilveren nektorques, armringen, kostbare erfstukken van zijn voorvaderen. En dan natuurlijk nog Haralds oorlogsbuit uit zijn dagen bij de Varangianen in het Middellandse-Zee-gebied, waarvan een deel wellicht was omgesmolten, maar een groot deel ook nog intact was. Kostbare religieuze relikwieënschrijnen en sierraden uit de antieke oudheid. En dan, als klap op de vuurpijl, de grootste schat uit Haralds regeerperiode, de schat die gelouterd was omdat men kans had gezien ermee uit Constantinopel te ontsnappen, de schat die veel meer was gaan betekenen dan alleen het goud waarvan hij was gemaakt.'
  


  
    'De menora,' prevelde Jack.
  


  
    'Als Vinland staat voor L'Anse aux Meadows op Newfoundland, dan ligt dat inderdaad min of meer pal westelijk van hier, op een afstand van meer dan tweeduizend zeemijlen over open oceaan,' zei Maria. 'Wat doet dat Vikingschip van ons dan helemaal in Ilulissat aan de Baffinbaai?'
  


  
    'Dat is in de sagen te lezen,' antwoordde Jack. 'Leif Eiriksson vond Vinland door eerst langs de westkust van Groenland in noordelijke richting te varen, en vervolgens over te steken naar Helluland en Markland. Die plaatsen komen overeen met Baffineiland en Labrador, en dan moet de tussenhalte op Groenland Diskobaai zijn geweest, die zich bij het smalste punt van Straat Davis bevindt. Harald volgde qua navigatie het beste beschikbare advies.'
  


  
    'Dat moet Künzl in de jaren dertig van de vorige eeuw al hebben becijferd,' zei O'Connor.
  


  
    'Dus ze hebben overwinterd in Ilulissat?' merkte Maria op.
  


  
    'Misschien waren ze gedwongen er te blijven omdat pakijs een verdere doorvaart onmogelijk maakte. Ze moeten daar midden in de herfst zijn gearriveerd. Het wordt steeds vroeger donker en het schip komt door bevriezend stuifwater vol ijs te zitten. Macleod vertelde dat zich in oktober al dun ijs begint te vormen, en als dat hard wordt bestaat de mogelijkheid dat het zich als een warm mes door de boter dwars door het hout boort. Een overwintering moet bijzonder zwaar zijn geweest, maar het waren geharde mannen die aan ontberingen gewend waren. Misschien hadden ze lokale Groenlandse Vikingen uit de zuidelijke nederzettingen bij zich, die als gids en jager werden ingezet. Ik zou er niet van staan te kijken als ze op dezelfde plek langs de ijsfjord hebben gekampeerd als waar wij Kangia hebben ontmoet, tussen de oude tentcirkels.'
  


  
    'Dat moet vooral erg zwaar voor de gewonden zijn geweest,' zei Maria.
  


  
    'Er moeten er tijdens de reis en in het kamp heel wat zijn overleden. Ik vermoed dat hun aantal tegen de tijd dat Halfdan stierf zo uitgedund moet zijn geweest, dat een van de schepen zonder moeite voor de begrafenis gebruikt kon worden, in dit geval de Wolf, het schip dat je in het ijs hebt gezien. Er waren niet genoeg bemanningsleden om twee schepen te bemannen.'
  


  
    'Hoe heeft dit nieuws de mensen die zijn achtergebleven kunnen bereiken?' wilde Maria weten. 'Twee eeuwen later wist Richard van Holdingham dat ze Vinland hadden bereikt, en was hij daarvan voldoende overtuigd om het op zijn conceptkaart in te tekenen. Aan de hand van de archeologie is vastgesteld dat L'Anse aux Meadows maar een relatief korte tijd heeft bestaan, dat men daar al ruim voor 1066 is weggetrokken, dus lijkt het er niet op dat er reguliere bevoorradingsreizen zijn gemaakt die het nieuws mee naar huis konden nemen.'
  


  
    'Jack had het wat die Groenlanders betreft bij het rechte eind,' reageerde O'Connor. 'Ze waren Harald welgezind, omdat hij net als zij uit Noorwegen afkomstig was, en al helemaal toen ze zagen dat het niet zijn bedoeling was om te blijven en hen te onderwerpen. Hij liet hen plechtig beloven dat ze tegen niemand iets zouden zeggen, en het zilver dat hij hun gaf zorgde ervoor dat hun handel met de Oude Wereld nog generaties lang bloeide. We weten dat allemaal omdat de félag er enkele generaties later een expeditie op uit stuurde die naar Harald op zoek moest. Eirik Gnupsson, bisschop van Groenland en een lid van de félag, overtuigde zijn kudde ervan dat hij een loyale volgeling van Harald was, en kreeg toen te horen wat ik u zojuist heb verteld. Hem werd verteld dat Harald had beloofd dat - mochten hij en zijn metgezellen besluiten om verder naar het zuiden te varen - hij in Vinland een soort wegwijzer zou achterlaten. Richard moet dit onder de meest strikte geheimhouding te horen hebben gekregen, maar verder niets. Eirik Gnupsson ging op weg naar Vinland, maar er is nooit meer iets van hem gehoord. Een nieuwe expeditie is nooit ondernomen en de locatie van Vinland ging in de geschiedenis ten onder. Zelfs voor de Groenlanders werd het een soort Avalon, een mythisch beloofd land, bestuurd door de koning voor eens en altijd.'
  


  
    'Dat is waar ook!' zei Maria. 'Het verhaal van koning Arthur. Hoe zit het met zijn vrouw, Guinevere? Harald heeft in Constantinopel niet alleen de menora gestolen.'
  


  
    'Aha. Ik vroeg me al af wanneer u dat zou gaan vragen.' O'Connor klopte zijn pijp uit op het zand en keek haar glimlachend aan. 'Volgens de legende zou Harald verzorgd zijn door een vrouw, van wie het haar kort afgeknipt was, terwijl ze in mannentuniek en -broek zou zijn gekleed. De geschiedenis vertelt ons dat Harald de prinses al jaren eerder had vrijgelaten, waarna hij haar naar Constantinopel had laten terugkeren. Maar we weten dat jouw naamgenote in feite nooit ontvoerd is, dat ze geheel vrijwillig is meegegaan. Het was Maria die Harald en zijn Varangiaanse gardisten de avond vóór hun ontsnapping uit hun gevangenis heeft vrijgelaten. Ze is Harald vervolgens door dik en dun trouw gebleven, ook tijdens zijn verstandshuwelijk met prinses Elizabeth uit Kiev, én gedurende alles wat hij tijdens zijn weg naar het koningsschap noodzakelijkerwijs moest ondernemen. Ze temde hem, werd het ware leidende licht in zijn leven. En tijdens zijn ultieme poging om in 1066 de macht naar zich toe te trekken, om heel Engeland te veroveren, vergezelde ze hem naar een koninkrijk waar ze eindelijk in staat zou zijn om haar geboorterecht als prinses uit te oefenen. Harald was van plan haar als zijn gemalin op de kroon te installeren, om haar als koningin van Engeland te kronen.'
  


  
    'Harald was in 1066 eenenvijftig; zij was misschien tien jaar jonger,' zei Maria. 'Waren er nog andere vrouwen aan boord van de twee Vikingschepen toen die naar Vinland vertrokken?'
  


  
    'Maria was de enige.'
  


  
    'Niet bepaald een verstandige zet als je van plan bent een nieuwe kolonie op te zetten.'
  


  
    'Dat is nou juist de Vikingmentaliteit,' zei Jack glimlachend. 'Je steelt gewoon datgene wat je nodig hebt als je ter plekke bent aangekomen. En vergeet niet, ze waren waarschijnlijk halfgek van de pijn en de uitputting, niet meer in staat om nog verstandig na te denken. De meesten van hen dachten waarschijnlijk toch dat ze rechtstreeks naar het Walhalla gingen.'
  


  
    De zonneschijf begon in het westen steeds verder in zee te zakken, waardoor er over de geërodeerde plooien in de rotsen die aan beide kanten van de baai omhoogstaken een oranje gloed werd geworpen. Ze keken zwijgend uit over de zee, absorbeerden de gedempte gloed van de avond. 'Ze zeggen dat het heilige eiland in het heldere licht van engelen baadt,' zei O'Connor. 'Het is het soort licht dat je op plaatsen als deze ziet, waar de hemel en de aarde elkaar lijken te raken, en op plaatsen waar de buitenlaag van de menselijke inspanning net zolang is afgepeld tot alleen nog maar de rots eronder zichtbaar is. Het hart van het forum in Rome, de tempelberg in Jeruzalem.'
  


  
    'Allebei plaatsen waar de menora is geweest,' merkte Maria op.
  


  
    'Daar heb ik over nagedacht,' prevelde O'Connor.
  


  
    Jack boog zich iets naar voren, en zijn ogen fonkelden plotseling toen hij naar de horizon tuurde. 'De menora was hier, bij Harald, op  exact deze plek,' zei hij. 'AI sinds ik Halfdan in het ijs heb gezien weet ik zeker dat we iets op het spoor zijn, alsof iets ons een bepaalde kant uit dwingt. Het enige wat we nu nodig hebben is een soort aanwijzing, een meer concrete vingerwijzing waar ze naartoe zijn gegaan nadat ze de ijsfjord hadden verlaten.'
  


  
    O'Connor keek Jack doordringend aan en stak zijn pijp weer op. 'Halfdan heeft jou krijgsgeluk bezorgd, weet je nog? Hij gaf de toorts aan jou door. Op de een of andere manier denk ik dat er nog meer voor jou in het verschiet ligt.'
  


  
    Ze maakten net aanstalten overeind te komen, toen Jeremy met grote passen door het zand naar hen toe kwam gehold, op enige afstand moeizaam gevolgd door de ietwat corpulente gestalte van Costas. Jeremy kwam vlak voor hen tot stilstand en keek hen rood van inspanning en opwinding aan, terwijl zijn opgetogenheid weer helemaal terug was.
  


  
    'Nou, wat is er?' vroeg Jack vriendelijk. 'Heb je nog iets voor ons verborgen gehouden?'
  


  
    'Niet helemaal.' Jeremy moest moeite doen om weer een beetje op adem te komen. 'De Mappa Mundi. Toen je in de ijsberg zat. Ik wist het.'
  


  
    'Kalmaan een beetje,' zei Jack. 'Neem rustig de tijd.'
  


  
    Jeremy liet zich op zijn knieën zakken en trok een opgerold vel papier uit zijn draagtas, haalde toen een paar keer diep adem en wist zichzelf weer enigszins onder controle te krijgen. 'Sorry. Maar volgens mij moet dit de opwindendste vondst tot nu toe zijn.'
  


  
    'Wat dan?'
  


  
    'Al die uren die ik in mijn hut heb doorgebracht. Toen ik jullie allemaal zoveel mogelijk probeerde te ontlopen,' zei Jeremy verontschuldigend. 'Nou, ik zat constant over een digitale versie van een kaart die we in Hereford hebben gevonden gebogen. Richards exempel, met een resolutie van twaalfhonderd dpi. Er bleef iets aan me knagen, iets wat ik dacht gezien te hebben toen Maria en ik in dat vertrek in de kathedraal de kaart voor het eerst uitrolden.'
  


  
    'Ga door.'
  


  
    'Ik heb ons beeldlaboratorium in Oxford een multispectrale scan laten maken. Kijk maar eens.'
  


  
    Jack nam de rol papier aan en ontrolde die over zijn schoot. Het was een uitvergroting van de linkerbenedenhoek van het Mappa Mundi-exempel, waarop het buitengewone beeld van Vinland en de Nieuwe Wereld te zien was dat ze nog maar een paar dagen geleden in Cornwall hadden bekeken, met het ene inschrift dat aan Leif Eiriksson refereerde en het andere aan Harald Hardrada en de schat van Michelgard. Plotseling zag Jack wat Jeremy bedoelde. 'Er staat nog een andere tekening onder!'
  


  
    'Hier heb ik het uitvergroot, zodat het wat duidelijker te zien is. Costas heeft me geholpen hem te maken.' Jeremy overhandigde hem een tweede vel papier, en Maria en O'Connor bogen zich naar hem toe om het beter te kunnen zien. Het was een eenvoudige, zo te zien overgetrokken lijntekening, een ver naar beneden doorlopende U-vorm waarvan de lijnen aan beide kanten naar beneden afbogen om vervolgens op te houden, met vlak ervoor twee onregelmatige cirkels.
  


  
    'Dat is Vinland!' riep Maria uit. 'Het is exact dezelfde vorm als het beeld van Vinland op de kaart waarvan het is overgetrokken, alleen op een veel grotere schaal. De U-vorm is de baai, en Vinland is op de overgetrokken kaart aan het begin van de baai aangegeven. Ik ben verleden jaar in de Vikingnederzetting bij L'Anse aux Meadows op Newfoundland geweest. De archeologische vindplaats bevindt zich aan het begin van de baai, precies waar hier Vinland staat aangegeven, en dit zijn de kapen die zich aan beide kanten in de Straat Belle Isle uitstrekken. Die twee cirkels zijn kleine eilandjes die voor de kust liggen, Little Sacred Island en Great Sacred Island. Die moeten voor de Vikingen wat betreft de navigatie belangrijke wegwijzers zijn geweest.'
  


  
    'Dat maakt dit alles nu juist zo fantastisch,' zei Jeremy. 'Hoe bedoel je?' vroeg Jack.
  


  
    'Kijk eens wat beter naar het grootste van de twee.' Jeremy reikte hem een vergrootglas aan. 'Daar, waar er een vlekje op de kaart lijkt te zitten.'
  


  
    Jack schoof het vel papier met de overtrek van de kustlijn opzij en keek weer naar de scan. 'Ik zie iets dat op een kruis lijkt; inderdaad, het is onmiskenbaar een kruis,' prevelde Jack. 'En die vlek aan de zijkant. Zijn dat letters?'
  


  
    'Runentekens.'
  


  
    Jack raakte steeds opgewondener. 'Hoe luidt hun vertaling?'
  


  
    'Het zijn twee regels,' zei Jeremy. 'Zelfs met de beeldvergroter kon ik nauwelijks lezen wat er staat, maar ik ben er nu redelijk zeker van. De eerste regel luidt Haraldi konungi, Harald de koning. De tweede regel bestaat uit twee woorden, goud en Michelgard, het goud van Michelgard. Dat staat uiteraard voor Constantinopel.'
  


  
    'Goeie god.'
  


  
    'Richard van Holdingham moet aanvankelijk aan deze schets begonnen zijn, maar bedacht zich toen. Het is te exact, geeft te veel prijs. Dus wiste hij hem en tekende een meer rudimentaire kaart waarop Vinland te zien was, met het Leif Eiriksson-inschrift. Toen dacht hij opnieuw na en besloot hij er uiteindelijk toch een referentie aan Harald Hardrada aan toe te voegen, de mededeling dat hij met de schat van Michelgard in dit gebied was geweest.'
  


  
    'De eerste schets probeert ons iets te vertellen,' prevelde Jack. 'Het vertelt ons iets dat ongelooflijk precies is.'
  


  
    'De X markeert die plek.' Er was voor het eerst sinds ze met hem hadden kennisgemaakt een brede glimlach op het gezicht van O'Connor verschenen. 'Dit maakt het plotseling allemaal dubbel en dwars waard.'
  


  
    Van het ene op het andere moment was Costas boven aan het duin verschenen; na zijn tocht over het eiland was hij enigszins rood aangelopen. 'De helikopter is terug,' bracht hij hijgend uit toen hij hen had bereikt. 'Macleod wil weten of jullie naar de Seaquest II willen terugkeren of naar Istanbul. Ze liggen klaar in de Diskobaai en wachten verdere instructies af. Het is de bedoeling dat ze verder naar het noorden opstomen om verder onderzoek langs de rand van de polaire ijskap uit te voeren, en enkele wetenschappers beginnen de kriebels te krijgen.' Plotseling zag Costas het vel papier op Jacks schoot liggen en knielde neer om dat wat beter te bekijken. 'Een schatkaart. Die zie ik het liefst. Waar is dit ergens?'
  


  
    Jack keek Costas met de bekende gloed in zijn ogen aan, en wees toen naar de vurige oranje schijf die op de horizon leek te balanceren.
  


  
    'In pal westelijke richting, op ongeveer drieëntwintighonderd mijl afstand. Je kunt tegen Macleod zeggen dat hij het exemplaar van de Vinlandsagen dat ik bij hem heb achtergelaten tevoorschijn kan halen. Daar staat precies in te lezen hoe je een koers naar Vinland moet uitzetten.'
  


  
    O'Connor stond op. 'Blijkbaar is het voor jullie tijd om te vertrekken, hè?' Hij schudde Jack de hand. 'Ik weet niet waar mijn pad me naartoe zal leiden,' zei hij. 'Maar als je één ding voor me zou willen doen, Jack?'
  


  
    'Zegt u het maar.'
  


  
    'Probeer erachter te komen wat er met de menora is gebeurd.'
  


  
    Jack keek hem glimlachend aan en legde zijn andere hand op O'Connors schouder. 'We doen ons best. Het is allemaal redelijk goed gegaan nadat Halfdan me zijn bijl heeft geleend. Misschien is er nog een beetje krijgsgeluk over.' Plotseling stond zijn gezicht weer ernstig. 'En u moet erg voorzichtig zijn.'
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    Zesendertig uur later lag Jack in het pikkedonker op een aarden vloer aan de andere kant van de Atlantische Oceaan, gewikkeld in een slaapzak en geïsoleerd van de vochtige grond door een zichzelf opblazend Therma-rest-matrasje. Hij verschoof zijn opgerolde kleren zó, dat ze een wat comfortabeler kussen vormden en staarde in de duisternis. Naast hem lag Costas luidruchtig te snurken, en hij kon ergens in de buurt van zijn voeten af en toe geritsel horen wanneer Jeremy zich weer eens omdraaide. Hij had de kans om de nacht in een .nagebouwd Viking-longhouse door te brengen met beide handen aangegrepen. Het was een laag bouwsel met dikke muren, dat geheel uit turfplaggen was opgebouwd en op exact dezelfde plaats langs de Noord-Amerikaanse kust stond als waar Leif Eiriksson en zijn groep Noordse avonturiers duizend jaar eerder hun eerste simpele onderkomen hadden gebouwd. Maar voor Jack was het een rusteloze nacht geweest, waarin hij werd geplaagd door onduidelijke dromen. In gedachten was hij nog steeds bezig met het uitzonderlijke verhaal dat O'Connor hen gisteren op Iona had verteld, over een geheime broederschap die al eeuwenlang bleek te bestaan en nu in verband werd gebracht met de ergste verschrikkingen die er in de moderne tijd hadden plaatsgevonden. Elke keer dat Jack indommelde verschenen dezelfde beelden in zijn hoofd, woest kijkende wolfgoden en in elkaar kronkelende adelaars, de zevenarmige kandelaar en de gevreesde swastika, beelden die afzonderlijk niet langer op de verwarring stichtende historische fragmenten leken die ze altijd waren geweest, maar samengesmeed een verhaal vol onbeheersbare macht en gevaar leken te vertellen.
  


  
    Jack werd met een schok wakker toen er een dampende beker koffie vlak voor zijn gezicht werd gehouden. Costas gaf hem een zacht stompje en bracht zijn vol baardstoppels zittende kin tot vlak voor het gelaat van zijn vriend. 'Opstaan, makker,' zei hij opgewekt. 'We hebben alleen vanochtend de beschikking over dit gebied. De mensen van Parks Canada gooien het om twaalf uur vanmiddag open voor een groep toeristen.'
  


  
    Jack gromde iets onverstaanbaars, kwam snel overeind, trok zijn spijkerbroek en blauwe zeemanstrui aan en maakte de veters van zijn hoge schoenen vast. Er ging een huivering van pijn door hem heen toen hij langs de wond in zijn dijbeen streek, een aandenken aan zijn bezoek aan de ijsberg. In het zonlicht dat door de lage ingang naar binnen viel zag hij hoe Jeremy zijn Therma-rest oprolde en zijn slaapzak inpakte. Ze waren gisteren in het donker gearriveerd, en nu' pas besefte Jack hoe enorm veel ruimte zo'n longhouse bood. Het was een lang, laag bouwsel, geheel opgetrokken uit turfplaggen, ondersteund door een houten frame, terwijl de vloer uit aangestampte aarde bestond en het huis van een aflopend dak was voorzien. Hij zag dat er gemakkelijk twintig, dertig mensen in ondergebracht konden worden, verschillende gezinnen ongetwijfeld, gegroepeerd rond vuurkuilen die zich op regelmatige afstanden op de middenas van de ruimte bevonden. Het moest ook een vochtige, donkere ruimte zijn geweest, waar het tijdens de lange wintermaanden behoorlijk moest hebben gestonken. Nu pas begreep hij waarom de Vikingen altijd zo naar de openlucht en de open zee hadden gehunkerd, en naar de zomermaanden, waarin ze voor hun kudden konden zorgen en aan hun lange zeereizen begonnen, niet alleen om nieuwe gebieden te ontdekken, maar ook om op rooftocht te gaan.
  


  
    Jack nam zijn beker koffie mee en dook onder de ingang naar de buitenwereld door, om met zijn andere hand onmiddellijk zijn ogen tegen de felle ochtendzon af te schermen. Op het gras een eindje verderop stond de rood en wit gespoten helikopter van het type Sikorsky S-61N van de Canadese kustwacht die hen vanuit Goose Bay in Labrador naar dit in het afgelegen noorden van Newfoundland gelegen schiereiland had gebracht - Goose Bay was het dichtstbijzijnde vliegveld waar het Embraer-straaltoestel van de IMU kon landen. Jack wendde zich van de heli af en keek om zich heen. Het longhouse was een van de drie plaggenbouwsels die op de plaats van de oorspronkelijke Vikingnederzetting waren gereconstrueerd, slechts enkele meters verwijderd van het weiland waar door de Noorse archeologen die deze plek in 1960 hadden ontdekt drie onderkomens en een primitieve smidse waren blootgelegd. Waar vroeger uit turfplaggen opgeworpen wallen hadden gestaan, hadden ze slechts lage richels aangetroffen, spookachtige afdrukken van gaten waar ooit palen in hadden gestaan, en niet te vergeten van vuurkuilen, terwijl er ook een kleine hoeveelheid artefacten was aangetroffen, maar voldoende om definitief tot de conclusie te komen dat hier Vikingen hadden gewoond. Jack tuurde over het welige grasland naar de kust, en naar de rotseilandjes met hun karige vegetatie die tegen de noordelijke horizon afgetekend lagen. Dit oord bezat niets van de pracht van een antieke graftombe of een opgegraven stad, maar toch had hier een van de belangrijkste archeologische ontdekkingen aller tijden plaatsgevonden, het onweerlegbare bewijs dat avonturiers uit de Oude Wereld al vijfhonderd jaar vóór Columbus in Amerika op bezoek waren geweest. Het was - naast Groenland - de vroegst bekende Europese nederzetting in Noord-Amerika, de eerste plek in de Nieuwe Wereld waar ijzer werd gesmolten. En nu wist Jack dat ze op het punt stonden om een heel nieuw hoofdstuk in de geschiedenis van deze plaats te openen, een episode waarover ze, vóór de Mappa Mundi-vondst, nauwelijks hadden durven dromen. Toen hij het laatste restje koffie achterover had geslagen, voelde hij hoe de duisternis van de nacht zich van hem losmaakte, en begon hij bijna te tintelen van opwinding.
  


  
    'Het is nauwelijks te geloven dat Iona meer dan tweeduizend mijl naar het oosten ligt.' In de doorgang verscheen Jeremy's hoofd met de verwarde haardos. Hij kwam naast Jack staan, wreef in zijn ogen en omvatte vervolgens zijn beker met koffie. 'Maar het lijkt wel erg veel op elkaar, hè. Dit moet voor de Vikingen vertrouwd terrein zijn geweest.'
  


  
    'Dit moet voor jou ook vertrouwd gebied zijn,' reageerde Jack met een schittering in zijn ogen.
  


  
    'Mijn moeder was Canadese, uit Novia Scotia,' antwoordde Jeremy. 'Toen ik als kind voor het eerst deze plaats bezocht, inspireerde me dat uiteindelijk om Noordse archeologie te gaan studeren. Het is verbazingwekkend hoe weinig mensen hierheen komen, ondanks het feit dat het een plaats is die op de Werelderfgoedlijst van de UNESCO staat. Je hoeft maar een stel willekeurige geschiedenisboeken te lezen om tot de conclusie te komen dat de Europese betrokkenheid met Noord-Amerika pas in 1497 met John Cabot is begonnen.'
  


  
    'Maar de Vikingen zijn hier niet gebleven.' Costas had Jeremy's woorden opgevangen terwijl hij bezig was hun slaapzakken buiten het longhouse op te stapelen, en kwam vervolgens naar hen toegelopen. 'Ik dacht dat L'Anse aux Meadows meer een soort buitenpost was, een kamp dat ze slechts een deel van het jaar gebruikten.'
  


  
    Jeremy knikte. 'Als we ons alleen op de archeologie baseren, is deze plek hoogstens een paar seizoenen gebruikt, om in de paar jaar daarna nog sporadisch bezocht te worden. De drie longhouses konden aan ruim honderd man onderdak bieden, dus misschien zijn er pogingen ondernomen om er een permanente nederzetting van te maken. Er zijn hier ook vrouwen geweest, en vee. Maar dat heeft niet lang geduurd. We hebben het nu over pakweg 1000 na Christus. Misschien iets later. IJsland werd aan het einde van de negende eeuw vanuit Noorwegen gekoloniseerd, Groenland ongeveer een eeuw later door Eirik de Rode, dus waarschijnlijk komen de kolonisten daar vandaan. De bouwwijze, de op elkaar gestapelde plaggen, is typisch die van IJsland en Groenland uit die periode. Zoals de naam al impliceert, was Leif Eiriksson de zoon van Eirik de Rode.'
  


  
    'Waarschijnlijk keken ze tot hoever ze de grenzen van hun wereld konden uitbreiden,' dacht Jack hardop. 'De Feniciërs hebben hetzelfde gedaan. De verst verwijderde Fenisische buitenposten dateren uit de vroegste periode waarin ze zich met ontdekkingsreizen bezighielden, en die buitenposten waren maar heel kort in gebruik. Mogador in West-Afrika, Cornwall in Brittannië. Ze hadden een aantrekkelijk handelspotentieel, maar ze lagen te ver verwijderd en waren te kwetsbaar om het lang uit te houden. Het ziet ernaar uit dat hier hetzelfde speelde.'
  


  
    'Dat is een goed voorbeeld,' zei Jeremy, terwijl hij een hand door zijn haar liet glijden. 'Uit hier in de jaren zeventig uitgevoerde opgravingen blijkt dat er vrij grootschalig aan houtbewerking is gedaan, dat er balken en planken zijn gemaakt die voor de scheepsbouw gebruikt konden worden. Het is nu een beetje moeilijk voor te stellen, maar pal tot aan die weiden daar bevonden zich dichte loofbossen. Het moet voor de IJslanders en de Groenlanders, die zelf niet over wouden beschikten en grote bomen altijd vanuit Scandinavië moesten importeren, een ware goudmijn zijn geweest. Ze repareerden hun schepen hier en misschien hebben ze zelfs wel nieuwbouw gepleegd, maar het overgrote deel van het hout werd waarschijnlijk naar Groenland en IJsland geëxporteerd.'
  


  
    'Ik ben verbijsterd,' zei Costas. 'Waarom hebben ze hier - met al dat hout, plus die enorme mogelijkheden tot het laten grazen van vee en het vele viswater - nooit een permanente kolonie gevestigd?'
  


  
    'Scraelings,' zei Jack.
  


  
    'Wie?'
  


  
    'De Noordse naam voor de inheemse bevolking hier, de indianen,' antwoordde Jeremy. 'Het woord kan misschien het beste worden vertaald met "ellendelingen", wat alles zegt over de manier waarop de Vikingen die mensen bekeken. Op Newfoundland woonde rond die tijd een behoorlijk grote groep, en hun oorlogskano's en pijl-en-boog maakten ze tot geduchte tegenstanders van de Vikingen. Opgravingen bieden ons verder weinig houvast, maar de sagen vertellen ons een afschuwelijk verhaal. Het is zeer waarschijnlijk dat de verhoudingen met de inheemse bevolking al vanaf het moment dat Leif Eiriksson hier arriveerde zeer gespannen was. Al snel volgden er confrontaties en hevige gevechten. Af en toe werd er iemand vermoord, dan weer door de ene, en vervolgens door de andere partij, en dat leidde waarschijnlijk tot een regelrechte oorlog, waarna groepen indianen van verder weg zich in de strijd mengden, waarna de Vikingen qua aantal snel in de minderheid waren. Waarschijnlijk hadden ze al hun energie nodig voor het verdedigen van hun nederzetting, want ze trokken een houten palissade rond hun onderkomens op. Het moet voor hen onmogelijk zijn geweest hun vee te laten grazen, of om te gaan jagen of vissen, en omdat ze daardoor steeds verder verzwakten, moeten ze ook een stuk vatbaarder voor ziekten zijn geweest. Op een gegeven moment waren ze niet meer in staat om bomen om te hakken en hout tot planken en balken te verwerken. Op die manier viel dat houttransport naar hun thuisland ook stil. Volgens de sage werd Leifs broer Thorvold gedood door een pijl, en dat zou voor de nederzetting de definitieve ondergang hebben betekend.'
  


  
    'Dat klinkt een beetje als de pelgrimvaders in Amerika, bij Jamestown,' merkte Jack op. 'Ingesloten door een oorlogszuchtige inheemse bevolking en geplaagd door honger en ziekte.'
  


  
    'Er bestaat een nóg gruwelijker verhaal.' Jeremy haalde een beduimeld pocketboek uit zijn zak. 'Dit zijn de Vinlandsagen, verhalen die mondeling zijn doorgegeven, om uiteindelijk in de dertiende eeuw in Ierland te worden opgeschreven. Als geschiedenis zijn ze nogal moeilijk te lezen, ze spreken elkaar vaak tegen en zijn vaak verwarrend, maar de ontdekking van dit oord bewijst dat ze gebaseerd zijn op reizen die echt hebben plaatsgevonden. Volgens de Sage van de Groenlanders organiseerde een andere nakomeling van Eirik de Rode, zijn dochter Freydis, een expeditie naar Leifsbúdir, "de huizen van Leif', hun naam voor de nederzetting in Vinland. Die expeditie bestond uit twee schepen, de een met ongeveer dertig Groenlanders, de ander met ongeveer hetzelfde aantal IJslanders aan boord. Na het vertrek ontstond er een soort conflict, misschien ging het om vrouwen, of om een of andere diepgewortelde vete, die er uiteindelijk toe leidde dat Freydis en de Groenlanders razend werden en tijdens een woeste moordpartij alle IJslanders over de kling joegen. Freydis zelf zou de vijf IJslandse vrouwen hebben gedood, en misschien ook nog wel de kinderen. Als dit echt gebeurd is, heeft deze duistere daad zich misschien wel 's nachts in een van deze longhouses afgespeeld.'
  


  
    'Een bloedvete,' prevelde Jack, die zich zijn onrustige nacht nog maar al te goed herinnerde. 'Ik hoop niet dat die vete de meest blijvende nalatenschap van de Vikingen zal blijken te zijn.'
  


  
    'Bestaan er enigszins onderbouwde gegevens voor dit alles?' wilde Costas weten.
  


  
    'De radiokoolstofdatering van de fundamenten van de nederzetting - 1000 na Christus - lijkt te kloppen met de andere expedities die in de sagen worden genoemd, en die tijdens de pakweg vijftien jaar daarna hebben plaatsgevonden. Freydis' expeditie zou wel eens de laatste geweest kunnen zijn.'
  


  
    'Tot de komst van Harald Hardrada.'
  


  
    'Daarom zijn we hier, om daar achter te komen.' Jack wreef voldaan in zijn handen en keek naar de kleine kaartentas die Jeremy naast hun bagage had gezet. 'Het wordt tijd dat we weer eens naar die kaart kijken.'
  


  
    .
  


  
    Twintig minuten later stonden ze bij de waterkant, een paar honderd meter bij de archeologische vindplaats vandaan. Achter hen lagen de zacht glooiende weiden die de Vikingnederzetting omringden, en aan beide kanten van de laagliggende kust spreidden zich binnen de baai de nu drooggevallen vloedvlaktes uit. Vlak naast hem waren twee bemanningsleden van de Canadese kustwacht druk bezig met het gereedmaken van een lichtgewicht Zodiac-rubberboot die ze even daarvoor uit de helikopter hadden gehaald. Jack schermde zijn ogen af en keek over zee uit. Het licht was transparant, met de helderheid die hij eerder in de ijsfjord had gezien, en het briesje droeg een spoor van de kille lucht met zich mee die zelfs in juni van het noordelijker gelegen ijs deze kant uit stroomde. Een ogenblik lang moest Jack aan de ijsberg denken, ver weg in de fjord, en vroeg hij zich af of die uiteindelijk ergens in de buurt van deze kust zou smelten, en Halfdan op het spoor van zijn metgezellen te ruste zou leggen. Hij schoof die gedachte opzij en concentreerde zich op de lage rotsmassa die een paar kilometer uit de kust zichtbaar was.
  


  
    'Great Sacred Isle,' zei hij zacht. 'Daarvoor zijn we hiernaartoe gekomen.'
  


  
    'Wat betreft de identificatie is er geen twijfel mogelijk.' Jeremy hield een kopie van de schets van Richard van Holdingham in zijn hand en vergeleek die met een fotokopie van een zeekaart van dit gedeelte van de kust. 'Van wat ik van Maria heb gehoord, was Richard een nauwgezette wetenschapper en zal hij de kaart zo accuraat mogelijk hebben getekend, en daarbij misschien zelfs een schets hebben gekopieerd die hem op de een of andere manier vanuit Groenland had bereikt.' Plotseling legde hij de schets neer en holde hij naar een heuveltje, waar van een klein kooktoestelletje een stoomwolk omhoog rees.
  


  
    'Waar zijn we precies naar op zoek?' vroeg Costas. 'Aardewerk, munten, wellicht een verroeste strijdbijl?'
  


  
    Jack keek zijn vriend glimlachend aan. 'Vergeet dat maar. Tijdens de acht jaar durende opgravingen die tijdens de jaren zestig in L'Anse aux Meadows zijn uitgevoerd, zijn precies vier Noordse artefacten gevonden. Een bronzen speld, een stenen olielamp, een spoelrad en een verguld koperen fragment. En dat voor een gemeenschap van misschien wel meer dan honderd mensen, die hier ettelijke jaren hebben gewoond. Die Scandinaviërs raapten alles op wat ze lieten vallen en gooiden niets weg. Alleen als Harald Hardrada iets heel bewust heeft achtergelaten, bestaat de kans dat we dat vinden. Zo niet, dan vinden we waarschijnlijk niets.'
  


  
    Jeremy kwam enigszins moeizaam met twee houten kommen en dito lepels over het gras aangewankeld en reikte Jack en Costas er een aan. 'Heb ik zelf uitgesneden toen ik nog klein was,' deelde hij trots mee. 'Precieze kopieën van de Noordse kommen uit Groenland. En het spul dat erin zit is ook authentiek.'
  


  
    Costas tuurde achterdochtig in de gestolde massa in zijn kom en klopte erop met zijn lepel. 'Het ziet er inderdaad behoorlijk oud uit,' merkte hij op. 'En het ruikt naar een kunstharsfabriek. Ik neem aan dat dit voedsel moet voorstellen?'
  


  
    'Mijn eigen recept.' Jeremy deed net of hij die laatste opmerking niet gehoord had. 'Gebaseerd op de analyse van Scandinavische vuilstortplaatsen. Grofgemalen gerstemeel, gronderwten en dennenberk. Een soort gruwel. Eigenlijk best lekker.'
  


  
    'Waar is die van jou?'
  


  
    'Ik kon niet wachten. Ik heb het al op.'
  


  
    'Goed.' Costas rook aan zijn lepel en nam er toen behoedzaam een likje van. 'Godallemachtig. Je proeft de vuilstortplaats erbovenuit.'
  


  
    'Iets anders krijg je niet. Dit is de totale Vikingervaring. In L'Anse aux Meadows is modern voedsel niet toegestaan.'
  


  
    Costas gromde iets, en Jeremy draaide zich naar Jack om, die snel zijn kom had leeggegeten en nu opnieuw naar de kaart tuurde.
  


  
    'Dit was de plaats waarna een terugkeer niet meer mogelijk was,' zei Jack. 'Als ze tot hier waren gekomen, konden Haralds mannen heelhuids naar huis terugkeren verder wel vergeten. Ze hadden een enkele reis naar het eind van de wereld op zak, meer niet.'
  


  
    'Hoe zat het met hun gidsen?' Costas sprak terwijl hij zijn mond vol had met een kleverige massa, en keek Jeremy daarbij mismoedig aan.
  


  
    'Ik betwijfel of een van de Groenlanders Harald helemaal tot hier heeft vergezeld,' antwoordde Jack. 'Omdat er na Halfdans begrafenis nog maar één Vikingschip over was, was het voor hen onmogelijk om nog naar huis terug te keren, en zelfs in Ilulissat zouden ze moeten wachten tot ze eventueel gered zouden worden door de Noordse jagers en vissers die 's zomers tot helemaal in Norjrrseta kwamen.'
  


  
    'Vertel me eens,' zei Costas. 'We zijn hier vanwege de kaart, de afbeelding daarop van Vinland met de verwijzing naar Harald Hardrada op de Mappa Mundi. Hoe kan de informatie dat Harald hier is geweest al die jaren later de félag en Richard van Holdingham bereikt hebben?'
  


  
    'Uit wat O'Connor ons heeft verteld begrijp ik dat de bisschop die begin twaalfde eeuw op Groenland arriveerde, een geestelijke die lid van de félag was, kans heeft gezien de locale Noordse kolonisten zo ver te krijgen dat ze verslag deden. De gidsen die vanuit de ijsfjord naar de westelijke nederzetting in Groenland waren teruggekeerd moeten hebben verteld van Haralds vertrek naar Vinland, en het verhaal zal van de ene generatie aan de andere zijn doorgegeven. Als we naar de geschiedenis van IJsland kijken, denk ik dat wat sagen betreft ook de Groenlanders een rijke traditie moeten hebben, waarvan er sommige wellicht onder belofte van geheimhouding zijn doorgegeven. Maar niet een van die sagen heeft de geheimzinnige verdwijningen van de Groenlanders, een paar eeuwen later, overleefd.'
  


  
    'Hoe zit het met dat kruis op de kaart? Denk je dat dat iets bepaalds aangeeft?' vroeg Costas. 'Als het daar echt iets specifieks markeert, hoe kunnen de Groenlanders dat dan ooit geweten hebben?'
  


  
    'O, dat is niet zo moeilijk,' zei Jeremy. 'Die Scandinaviërs hadden ten behoeve van de navigatie een soort wegwijzers achtergelaten. Die moeten in zo'n enorm gebied dat nog nauwelijks verkend was, wanneer men een bepaalde route wilde terugvolgen, van essentieel belang zijn geweest. Sommige van de stenen cairns rond de Baffinbaai die aan de Inuit worden toegeschreven, zouden in werkelijkheid best wel eens door Scandinaviërs kunnen zijn opgeworpen. In de Sage van de Groenlanders kunnen we lezen hoe Thorvold, een van de mannen die door de indianen was neergeschoten, op een kaap ergens ten noordoosten van hier als marker de kiel van een schip recht overeind heeft gezet. Dat punt is later bekend geworden als Kjalarnes, Kaap Kiel.'
  


  
    'Dus jij denkt dat Great Sacred Isle een toentertijd redelijk bekende wegwijzer was?'
  


  
    'Ik denk dat het meer was dan dat,' zei Jack. 'Als een eiland zo precies op een kaart staat aangegeven, zou dat kunnen betekenen dat er meer achterzit, iets wat nauw betrokken is met Haralds vorderingen. Het is niet meer dan een vermoeden, maar misschien heeft Harald zijn Groenlandse gidsen voor hij Ilulssat verliet beloofd dat hij tijdens zijn tocht van dit soort markeringen zou achterlaten. Het had voor de hand gelegen als de Groenlanders hun eigen navigatiemarker voor Leifsbúdir op Great Sacred Isle hadden voorgesteld, een plek die Harald moeiteloos had kunnen vinden. Misschien dat de Groenlanders nooit tot hier zijn gekomen, en er dus ook nooit achter zijn gekomen of hij het gehaald heeft of niet, maar de herinnering aan Haralds belofte leefde voort.'
  


  
    'Laten we dan maar eens gaan kijken of die marker misschien nog op ons staat te wachten.' Costas overhandigde hem zijn lege kom en gebaarde toen naar de rugzak. 'Heb je misschien ook nog honingwijn of bier waarmee we dit weg kunnen spoelen?'
  


  
    'Ik ben bang van niet. Maar wat ik wél bij me heb is minstens zo authentiek. Het is een soort zure, dunne yoghurt, gemaakt van koeienwei die een paar weken in een open vat is bewaard. Het kan het beste warm worden opgediend. Geef me nog even een minuutje de tijd om het op te warmen... ' Costas was al halverwege op weg naar het strand en hield afwerend zijn handen omhoog. Jack keek Jeremy grinnikend aan en knikte naar de Zodiac. 'Volgens mij is het ontbijt ten einde.' Enkele ogenblikken later ritsten ze hun overlevingspakken dicht en deden ze hun reddingsvesten om die hen voor deze trip door de kustwacht waren geleend. Ze hielpen bij het afduwen van de boot en sprongen toen aan boord, om vervolgens wijdbeens op de pontons te gaan zitten terwijl een van de bemanningsleden de buitenboordmotor startte. Terwijl ze langzaam door de baai naar open zee puften draaiden ze zich om en keken toe hoe in hun kielzog de lage kustlijn steeds verder terugweek.
  


  
    'Het is hoogwater,' schreeuwde Jeremy boven het lawaai van de motor uit. 'Als het laagwater is, staat deze hele baai zo goed als droog.
  


  
    De Vikingen vingen zalm door bij laagwater fuiken te plaatsen, om die bij de volgende keer dat het eb was leeg te halen. Haralds mannen moeten met het verzamelen van voedsel geen moeite hebben gehad.'
  


  
    Het bemanningslid gaf na het verlaten van de baai vol gas en ze voeren van het glasheldere ondiepe water naar de groenachtig-zwarte schittering van de open zee. Vóór hen kwam het eiland plotseling in een fonkelende bundel zonlicht te liggen, die door een opening in de wolken priemde, hoewel de lucht langzamerhand steeds verder betrok.
  


  
    'Een scherf van de Mjollnir,' riep Jeremy. 'Wat?'
  


  
    'De Scandinaviërs geloofden dat bliksemschichten en bundels zonlicht scherven waren die van de Mjollnir afsloegen, de hamer van Thor,' schreeuwde Jeremy. 'Gewoonlijk is dat een goed teken.'
  


  
    'Alsjeblieft, niet opnieuw zo'n Scandinavisch voorteken,' reageerde Costas. 'Ik droom steeds vaker over wolfshonden en bloedadelaars.'
  


  
    'Maak je geen zorgen.' Jack keek Costas door het stuifwater grinnikend aan. 'Daar kom je wel weer overheen. En binnen de kortste keren heb je weer vaste grond onder de voeten.'
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    Twintig minuten later stonden ze aan de lijzijde van het Great Sacred Isle, dat vlak voor de kust van het noordelijkste tipje van Newfoundland in zee ligt, en trokken ze de overlevingspakken uit die ze vervolgens bij het bemanningslid naast de Zodiac achterlieten. Het eiland dat voor hen lag was ongeveer een kilometer lang en een halve kilometer breed, en bestond voornamelijk uit rotspartijen met daartussen stukken laagveen en grasland. Op verschillende punten liep het terrein iets omhoog en vormde daar dan lage richels, die Jack met behulp van een lichtgewicht verrekijker inspecteerde.
  


  
    'Mijn favoriete bezigheid,' verzuchtte Costas tevreden, en trok zijn hoge wandelschoenen aan. 'Een zoektocht naar een schat.'
  


  
    'Maar dan wel eentje waarbij we geen gebruik kunnen maken van allerlei handige apparatuur.' Jack liet zijn kijker zakken en keek naar Costas, die net zijn veters vastmaakte. 'Met geofysica komen we in dit terrein geen steek verder, en datgene waar we naar op zoek zijn krijgen we ook op die manier waarschijnlijk toch nooit zichtbaar gemaakt. We zullen het met onze eigen ogen moeten doen. Bovendien, het is de enige manier waarop ik ooit een schat heb gevonden.'
  


  
    'Waar zijn we eigenlijk naar op zoek?'
  


  
    'Iets dat zich op het hoogste punt moet bevinden, of op een prominente plaats aan de zeekant. Maar ik weet het net zomin als jij. Een cairn, of rijen stenen die op de grond liggen waarvan de vorm te regelmatig is en misschien wel eens van een ingestorte stapel afkomstig zouden kunnen zijn. Maar als het een houten baken is, zoals die kiel uit de sage, dan houdt natuurlijk alles op.'
  


  
    Het drietal verspreidde zich over een twintig meter brede strook en werkte, met Jack in het midden, naar het midden van het eiland toe. Het was geen moeilijk terrein om over te steken, maar het was een lastige mix van blootliggende rotsen en zompige geulen die hem deed herinneren aan hun wandeling dwars over Iona van een paar dagen geleden. Nadat ze de eerste richel waren opgeklauterd, bleef Costas plotseling staan om naar de grond te kijken. Jack ving die beweging vanuit zijn ooghoek op en draaide zich met een ruk naar hem om. 'Heb je iets gevonden?'
  


  
    'Nee, maar ik moet plotseling aan Haralds Vikingen denken.'
  


  
    'Ga door.' Jack ontspande zich enigszins en keek Costas verwachtingsvol aan.
  


  
    'Geen vrouwen. Ik bedoel, afgezien van Haralds eega, terwijl het klaarblijkelijk niet de bedoeling was dat ze er hier bij was.'
  


  
    'Dat zei Maria. Maar vergeet niet dat het nooit de bedoeling is geweest dat ze hier een kolonie zouden stichten. Wat hun betrof waren ze op weg van de ene veldslag naar de andere, naar hun allerlaatste confrontatie. Als ze op weg daar naartoe iets tegen zouden komen, prima, maar zo niet, jammer; ze hadden nu eenmaal een hoger doel voor ogen. Plus het feit dat ze niet bepaald in een perfecte conditie verkeerden.'
  


  
    'Maak je je zorgen over haar?' vroeg Costas. 'Over Maria, bedoel ik?'
  


  
    Jack zweeg even, en zei toen: 'Die kan wel voor zichzelf zorgen. Het is met name O'Connor die zich in de vuurlijn bevindt.'
  


  
    Iets meer dan twee uur later hadden ze het hele eiland afgezocht, en hadden daarbij niets gevonden. Jack had de twee anderen al een tijdje niet meer gezien en merkte op een gegeven moment dat hij bij de rotsachtige oever van het westelijk deel van het eiland was aanbeland. Hij had het gevoel te zijn verdwaald, en de herinneringen aan zijn onrustige dromen van de vorige nacht flitsten weer door zijn hoofd. Voor het eerst vroeg hij zich af of ze het eind van het spoor hadden bereikt. Voor de archeologen die de Vikingen al eerder hadden gevolgd was deze kale, onheilspellende plek een plaats van triomf geweest, van euforie, die de weinige flinters van Scandinavische resten die ze in L'Anse aux Meadows hadden aangetroffen even opwindend deden lijken als de schatten van koning Tut. Maar toch was hier het spoor geëindigd. Verder naar het westen of zuiden werd niets overtuigends meer gevonden; geen enkele aanwijzing dat er ooit een Vikingnederzetting was geweest, noch dat er van verdere exploratie sprake zou zijn geweest.
  


  
    Bij de waterkant hurkte Jack neer, vond een platte kiezelsteen, wierp die laag over het water en telde het aantal keren dat hij op het oppervlak ketste voor hij naar de bodem zonk. Misschien was dit echt de rand van de Noordse wereld, de grens van het hiernamaals. Misschien hadden ze hier hun mystieke veldslag aan het eind van hun leven geleverd, hun Ragnarok. Al sinds Iona had Jack een buitengewone binding met Harald Hardrada gevoeld, alsof hij door de geest van Harald werd vergezeld, alsof die zich net aan de andere kant van de grens bevond. Maria had hem verteld dat de Scandinaviërs van mening waren dat mensen die er graag op uit trokken de paden volgden die door hun voorvaderen, door hun zielsverwante metgezellen, waren achtergelaten, en Jack had het gevoel gekregen dat hij door die andere aanwezigheid werd meegetrokken. Nu voelde hij zich plotseling gestrand, ronddolend in een nevel van onzekerheid, zonder ook maar één enkele aanwijzing waar hij nu naartoe moest.
  


  
    Misschien had Harald zich op dit punt wel net zo gevoeld. Jack moest opnieuw aan de kaart denken, aan het schip in het ijs, aan de grote strijdbijl van Halfdan. Dat was niet allemaal fantasie. Dat had zich echt afgespeeld. Er móest nog iets zijn. Hij drukte zijn handen tegen de harde rots van het eiland, probeerde het op die manier te dwingen haar geheimen prijs te geven. Hij herinnerde zich de bijl weer. 'Krijgsgeluk,' fluisterde hij tegen zichzelf. Toen stond hij op en liep resoluut terug, beende met grote passen tegen de lage richels op en zag even later de twee anderen, die in de buurt van de lager gele, gen oostelijke oever op een plat stuk rots stonden. Enkele minuten later was hij bij hen en gaf hij hun zijn waterfles, om vervolgens zelf een slok te nemen. 'We hebben nog een uur de tijd voor het eb wordt en we hier weg moeten. Nog suggesties?'
  


  
    'Ik zeg net tegen Costas,' zei Jeremy. 'Er knaagt iets aan me. Iets met betrekking tot de kaart.' Hij haalde de kaart van Richard van Holdingham tevoorschijn, legde die op de rots, knielde ernaast neer en tuurde met zijn handen achter zijn hoofd geslagen erop neer. Plotseling sprong hij uitgelaten op. 'Wat ben ik stom geweest!' riep hij uit. 'Wat ik over Richard heb gezegd, hoe nauwgezet hij was. Kijk eens goed naar deze schets. Het is geen kruis, het is een X. Dat is bij de Vikingen het symbool voor Thors hamer, de steel met twee armen die bovenin samenkomen.'
  


  
    'Mooi.' Costas keek hem met een uitgestreken gezicht aan. 'Maar wat hebben wij daaraan?'
  


  
    'Laten we er eens van uitgaan dat ze een rots met die vorm hebben gevonden, en dat ze daar hun cairn hebben gebouwd, dat ze daar een hoop stenen op elkaar hebben gestapeld. Misschien niet de meest geschikte plaats voor een baken, maar het is precies wat de Scandinaviërs gedaan zouden hebben. Het zou een belediging jegens Thor zijn als ze dat niet hadden gedaan.'
  


  
    'Dan hebben we die plek zojuist gevonden,' riep Costas uit. 'Kijk eens goed naar waar we nu staan.'
  


  
    Ze keken naar beneden en beseften dat de platte rots waar ze op stonden qua vorm een opmerkelijke regelmatigheid vertoonde. Zonder erop gewezen te worden zouden ze het nooit hebben opgemerkt, maar toen ze eromheen liepen zagen ze dat het vanuit één bepaalde hoek een opmerkelijke gelijkenis met Thors hamersymbool vertoonde.
  


  
    'Oké,' zei Jeremy opgewonden. 'We zijn hier naar markeringen op zoek, mogelijk runentekens. Kijk onder elk overhangend stuk rots dat je kunt vinden, elke plek die een beetje beschut ligt.'
  


  
    Hij sprong over de zijkant van de platte rots en onderzocht vervolgens nauwkeurig de rand en het verweerde oppervlak van het graniet. Al na enkele seconden dook hij onder een overhangend stuk en hoorden ze een gedempte juichkreet. Jack sprong ook naar beneden, waarna Jeremy zijn hand vastpakte en die tegen de onderzijde van de granieten plaat drukte. 'Voel je het?'
  


  
    Jack bewoog zijn hand langs de ruwe, vochtige rots en voelde inderdaad onderling verbonden rechte inkepingen. 'Ja!'
  


  
    'Heb je een zaklantaarn bij je?'
  


  
    Costas kwam bij hen staan en reikte Jeremy een mini-Maglite aan. Hij verdween weer op zijn knieën onder het overhangende gedeelte en richtte de lichtbundel op de rots. 'Twee runentekens,' zei hij. 'De eerste is de derde rune in het Noordse futhark, de "th"-klank. Omdat hier slechts twee runentekens staan denk ik dat we niet naar de letters van een woord kijken, maar naar de symbolische betekenis van deze runen, en in dit geval is dat "adelaar".'
  


  
    'Adelaar,' zei Jack opgewonden. 'Zou dat de naam van Haralds schip kunnen zijn?'
  


  
    'De tweede geeft de doorslag,' zei Jeremy. 'Je kunt beter maar even kijken.' Hij trok zichzelf omhoog, stapte naar achteren en gaf de zaklantaarn aan Jack, die door zijn knieën ging en Jeremy's plaats onder de rots innam. Jack richtte de lichtbundel omhoog, recht op het zevenarmige symbool van de menora. Hij staarde er verbijsterd naar, nauwelijks tot ademhalen in staat. Hij kon het haast niet geloven. Harald Hardrada moest in hoogsteigen persoon op deze plek zijn geweest, omhoogkijkend naar de markeringen die zijn mannen hadden aangebracht, misschien wel de laatste persoon die ze tot nu toe had aanschouwd. De vol oneffenheden zittende rots waarin de antieke runenstaven waren aangebracht zag eruit als het oppervlak van de bewerkte stenen die Jack nog maar twee dagen geleden op Iona had gezien, maar hij had het menorasymbool nog maar één keer eerder in steen uitgehouwen aanschouwd - in de Boog van Titus. Het beeld waar hij nu naar keek leek alle conventionele parameters binnen de geschiedenis te tarten. Het was ongelooflijk. Hij moest een paar keer nadrukkelijk zijn ogen open- en dichtdoen om zichzelf te doordringen van het feit dat hij duizenden kilometers van Iona en Rome verwijderd was, dat hij zich aan de andere kant van de oceaan bevond.
  


  
    Toen Jack weer tevoorschijn kwam had hij een brede glimlach op zijn gezicht, gaf Jeremy een klap op zijn schouder en schudde hem vervolgens de hand. 'Dat is prachtig,' zei hij. 'Heel mooi. Gefeliciteerd, Jeremy.'
  


  
    'Wat betekenen die runentekens?' vroeg Costas.
  


  
    'De Adelaar, Haralds schip, plus het symbool voor zijn schat,' antwoordde Jack.
  


  
    'Dus Harald is hier geweest?'
  


  
    'Iets dergelijks.'
  


  
    'Dus het is echt gebeurd.' Jeremy liet zich op het gras naast de rots zakken, opgetogen maar bekaf. 'Nu moeten alle geschiedenisboeken herschreven worden. Vinland was niet alleen een obscure buitenpost, maar ook een plaats die door de grootste koning uit het Vikingtijd, perk is bezocht.'
  


  
    'En hij is nog verder geweest,' prevelde Jack.
  


  
    'Wat is hier gebeurd?' wilde Costas weten, terwijl hij mistroostig naar de lage kustlijn tuurde waar het net was gaan regenen. 'Ik bedoel, als deze godvergeten plek voor die Scandinaviërs zo'n paradijs was, waarom is Harald dan niet gebleven?'
  


  
    'Die Scandinaviërs geloofden sterk in een geestenwereld,' zei Jeremy. 'De barrière tussen hun wereld en de geestenwereld was nogal poreus, en die werelden liepen vrij gemakkelijk in elkaar over. De wolfgod, de adelaargod, de kwade god Loki, al diegenen die over seid beschikten, over het vermogen in de toekomst te kijken, konden in verschillende vermommingen zomaar in de werkelijke wereld opduiken. De geesten van de doden konden ergens rondspoken. Misschien voelden Harald en zijn mannen toen ze hier arriveerden een boosaardige aanwezigheid.'
  


  
    'Daar hoefden ze niet voor in de toekomst te kunnen kijken,' zei Costas. 'Zelfs na een halve eeuw moeten er nog steeds skeletten te vinden zijn geweest, vooral als ze in een van die longhouses ingesloten zaten.'
  


  
    'Misschien voelden Haralds mannen zich genoodzaakt de beenderen te verzamelen en ze te cremeren, om vervolgens al het andere dat ze vonden te verbranden en te begraven,' zei Jeremy. 'En deze runentekens hadden misschien een dubbele betekenis, een beschermende magie om de geesten in dit oord op een afstandje te houden, en Harald en zijn mannen te beschermen tegen de dingen die nog voor hen in het verschiet lagen. Ze vormden een runenbetovering, een galdras-tafir.' Hij stond op en reikte onder de overhangende rots, waarna hij zijn vingers over de in de rots ingekerfde karakters liet glijden. 'Een van de runentekens zou de snavel van een adelaar kunnen zijn, de ander de tand van een wolf, nog een hamer van Thor.'
  


  
    'En eentje zou de menora kunnen zijn,' voegde Jack er kalm aan toe.
  


  
    'Hoe meer ik er gezien heb, hoe meer ik denk dat de menora Haralds eigen runenteken werd, en niet alleen maar een symbool van zijn dapperheid en prestaties, maar ook een soort talisman, iets waardoor zijn eigen lotsbestemming werd samengevat.'
  


  
    'Het feit dat hij de slag bij Stamford Bridge heeft overleefd is op zich al bijna een wonder,' zei Jack. 'Als Vikingkrijger moet Harald eigenlijk op een glorieuze dood tijdens de strijd hebben gehoopt, maar het feit dat hij werd gespaard, zou bij hem wel eens het idee hebben kunnen doen postvatten dat er een nóg belangrijker veldslag op hem wachtte. In de halfwaanzinnige toestand waarin hij en zijn mannen verkeerden, hadden ze de grens naar de geestenwereld misschien al overschreden en dachten ze dat ze voorbodes zagen van hun eigen lotsbestemming bij de laatste confrontatie met Ragnarok.'
  


  
    'Vergeet niet wat pater O'Connor heeft gezegd,' reageerde Jeremy. 'De Scandinaviërs geloofden in predestinatie, dat iemands lot al bij de geboorte vaststaat. Misschien had Harald het gevoel dat het zijne nog niet vaststond, en werd hij daardoor voortgedreven. Hij had ter meerdere glorie van zijn karakter nog een laatste grote triomf nodig, een dood die paste bij het verheven imago van de Noordse held.'
  


  
    'Oké, jongens, ik ben bang dat ik jullie niet begrijp,' zei Costas. 'Het enige wat ik wil weten is waarheen hij vanuit hier vertrokken is.'
  


  
    Jack knikte en keek ernstig. 'Nou, één ding dat ze hier gedaan kunnen hebben, is hun water- en voedselvoorraad aanvullen en reparaties uitvoeren aan hun schip. Een van de eerste dingen die de archeologen hier in de jaren zestig vonden was een primitieve smidse waar plaatselijk ijzeroer werd gesmolten, waar vervolgens spijkers van werden gemaakt. En sommige van de houten spaanders die vlak bij het water zijn gevonden, zouden afkomstig kunnen zijn van de nieuwe planken die Haralds mannen hebben gemaakt.'
  


  
    'En waarheen daarna? Naar het oosten of het zuiden?'
  


  
    'In westelijke richting de monding van de St Lawrencerivier binnenvaren moet, tegen de stroming in, toch erg moeilijk voor ze zijn geweest,' zei Jeremy. 'En als ze nog verder in die richting waren getrokken, had dat alleen de angst maar verergerd om van de rand van de wereld te vallen en in de Ginnunga-opening te tuimelen, de peilloze diepte.'
  


  
    'Niet exact het glorieuze einde dat ze in hun hoofd hadden,' zei Costas. 'Dus dan moeten ze naar het zuiden zijn gegaan?'
  


  
    Jack knikte, draaide zich om, hurkte neer en leunde met zijn rug tegen de rots en haalde een palmcomputer uit zijn rugzak. Hij keek naar Jeremy op. 'Nu is het mijn beurt om me te verontschuldigen voor het feit dat ik iets verborgen heb gehouden. Ik heb al een stap vooruit gedaan.' Hij klapte het scherm open en activeerde de computer, waarna Costas en Jeremy elk aan een kant naast hem neer hurkten. Na een paar seconden verscheen het isometrische beeld van een Vikingschip op het scherm.
  


  
    'Lanowski heeft dit gisteravond naar me ge-emaild, nadat jullie beiden al in slaap waren gevallen,' zei Jack. 'Het is een driedimensionaal beeld van ons Vikingschip in het ijs, gebaseerd op de fotogrammetrische data die we in de berg hebben verzameld. Ervan uitgaand dat de Wolf en de Adelaar zusterschepen waren, geeft ons dat een vrij goed idee hoe het schip dat Harald en zijn mannen naar Vinland heeft gebracht eruit moet hebben gezien.'
  


  
    Jack scrollde het beeld in het rond om hen de verschillende isometrische beelden te laten zien, en zoomde toen in om de details beter te kunnen bekijken. Ze zagen een sierlijk vaartuig met een enkele mast en een rechthoekig zeil, in de midscheeps vrij breed, terwijl de voor- en achtersteven op nagenoeg symmetrische wijze omhoogliepen. Ze zagen duidelijk dat elke huidgang van de romp uit een aantal planken bestond, waarbij de onderkant van elke plank over de bovenkant van de plank eronder viel, terwijl het geheel bij elkaar werd gehouden door een soort nagels en platgeslagen spijkers. De kiel stak vrij diep en de planken waren zodanig aangebracht dat er een soort scherpe ronding was ontstaan, waardoor het schip minder vatbaar was voor zijwaarts afdrijven. Onder het dolboord bevonden zich op regelmatige afstand aangebrachte openingen voor de riemen, terwijl zich bij de achtersteven een roerriem bevond die aan een buiten boord stekende knop was bevestigd, precies zoals Jack en Costas bij het Vikingschip in het ijs hadden gezien. Lanowski had de prachtig gebeeldhouwde kop die de voorsteven had gesierd achterwege gelaten, maar aan de achtersteven wapperde een witte vlag, waarop bij nadere inspectie het opvallende IMU-logo en een nogal fijn uitgevallen beeltenis van een zevenarmige kandelaar waren aangebracht.
  


  
    'Mijn god,' prevelde Costas. 'Die knaap blijkt tóch gevoel voor humor te hebben.'
  


  
    'Na bij de ijsfjord overwinterd te hebben, zullen ze hun schip toch opnieuw gereed hebben moeten maken voor de reis naar het zuiden,' zei Jack. 'Vergeet niet dat het naar Vikingmaatstaven al een oud schip was, hetzelfde schip dat Harald had gebruikt voor zijn ontsnapping uit de Gouden Hoorn, vijfentwintig jaar eerder. Ze zullen er toch een hele klus aan hebben gehad om haar, nadat ze eerst de reis naar Iona had overleefd en vervolgens de hele winter op het ijs had gelegen, weer zeewaardig te maken.'
  


  
    'Over welke tijd van het jaar hebben we het?'
  


  
    'De paleoklimatologen binnen Macleods team zijn nogal opgewonden geraakt van de ijsmonsters die ze hebben genomen toen dat Vikingschip in de berg vastzat. De winter van 1066 op 1067 moet in Groenland uitermate streng zijn geweest, een voorbode van de kleine ijstijd die in de middeleeuwen heeft plaatsgevonden. Het zou mei geweest kunnen zijn, of begin juni, nog voor de Straat Davis vrij van drijfijs was.'
  


  
    'Nadat ze hadden besloten met één schip door te gaan, de Adelaar, kunnen ze hebben besloten om hout van het ene schip voor reparaties aan het andere te gebruiken,' zei Costas.
  


  
    'Precies wat Lanowski ontdekte toen hij de foto's bestudeerde,' reageerde Jack. 'Bij de achtersteven zijn hele spanten en zelfs een stuk van de kiel weggehaald.'
  


  
    'Hoe zit het met het materiaal waarmee ze breeuwden?'
  


  
    'Ze kunnen het alleen hebben overleefd door op het ijs te gaan jagen en te gaan vissen,' zei Jack. 'Ik ben ervan overtuigd dat ze van Groenland afkomstige Scandinaviërs bij zich hadden, die ze in de buurt van de westelijke nederzetting op Groenland aan boord hebben genomen en die als gids moesten fungeren. Die hebben Haralds mannen waarschijnlijk laten zien hoe je de naden tussen die planken vol kunt smeren met zeeleeuwenvet, waardoor je het schip beschermt tegen de scheepsworm, terwijl zij die knapen waarschijnlijk ook hebben geleerd hoe je van walrussenhuid trossen kunt maken.'
  


  
    'En misschien hebben ze ze ook verteld dat het zinloos was om verder naar het noorden te gaan,' suggereerde Costas.
  


  
    'In theorie zouden de Vikingen de Noordwestpassage door de Noordelijke IJszee naar Straat Bering hebben kunnen volgen, maar er bestaat geen enkel bewijs dat ze ooit ten westen van de Baffinbaai zijn geweest,' reageerde Jeremy. 'Er zijn in noordelijk gelegen Inuit-gebieden wel eens wat Noordse artefacten aangetroffen, zelfs zo ver noordelijk als Ellesmere, dat aan de rand van de poolkap ligt, maar die zijn waarschijnlijk door de Inuit in scheepswrakken aangetroffen, of in verlaten Noordse nederzettingen. Het lijkt een beetje op de aanwijzingen waaruit zou kunnen worden opgemaakt dat Franklins tot ondergang gedoemde expeditie in 1845 naar de Noordwestpassage wel degelijk heeft gevonden, verspreid aangetroffen vondsten waarvan je zou kunnen gaan watertanden, maar die door een heel andere cultuur zijn opgenomen.'
  


  
    'Het heeft iets angstaanjagends,' prevelde Costas. 'Overal waar we komen lijken we op het spoor van de Vikingen te zitten, terwijl tegelijkertijd de indruk wordt gewekt dat ze er nét niet geweest zijn. Ik denk dat ik langzamerhand in die geestenwereld ga geloven.'
  


  
    Jack gebaarde met zijn hoofd naar de lage kustlijn achter hen en het daar gelegen L'Anse aux Meadows. In gedachten zag hij het Vikingschip voor zich, met opgerold zeil, half tegen de oever opgetrokken en scheef in de ondiepe getijderivier liggend. 'In elk geval staat vast dat ze hier zijn geweest. En vergeet ons Vikingschip in het ijs niet.'
  


  
    'Dus we zijn het erover eens dat ze dit punt omstreeks juni 1067 bereikt moeten hebben?' vroeg Jeremy.
  


  
    'Nadat het drijfijs eenmaal verdwenen was en het weer zich een beetje had geconsolideerd, moet het van Ilulissat naar de overkant van Straat Davis en vervolgens in zuidelijke richting langs de kust van Baffïneiland en Labrador hierheen, verhoudingsgewijs een gemakkelijk tocht zijn geweest, en volgden ze daarbij de route die ze van de Groenlanders te horen hadden gekregen,' zei Jack. 'Het is daar gewoonlijk bezaaid met ijsbergen, maar misschien hebben ze kans gezien om voldoende fitte roeiers bij elkaar te krijgen om in korte rukken uit de buurt daarvan te blijven. De kans bestaat dat ze de hele tocht een gestage, gunstige wind mee hebben gehad, of recht in de rug of schuin van achteren. Zelfs in een ruwe zee zijn dit soort vaartuigen in staat om een storm te doorstaan; ze zijn voldoende buigzaam om zware golven op te vangen en ze beschikten over een voldoende hoog vrijboord om te voorkomen dat het schip door ijsafzetting zinkt. En die Scandinaviërs waren buitengewoon ervaren navigators. Ze beschikten over een soort zonnesteen, een stuk veldspaat dat het licht brak, waardoor ze in staat waren bij een bewolkte hemel gepolariseerd licht op te vangen, zodat ze precies wisten waar de zon zich ergens bevond, maar ze navigeerden hoofdzakelijk door hun gezond verstand te gebruiken, en door hun uitgebreide kennis van de zee en de sterren. Ook al zou Harald een tijdlang door mist omsloten zijn geweest, want het kan langs die kust ongelooflijk mistig zijn, dan nog hadden ze op koers kunnen blijven, enkel en alleen door het feit dat ze door de geur van de dennenwouden het vasteland konden ruiken.'
  


  
    'En denk je echt dat Vinland hun beloofde land was?' hield Costas vol, ondertussen opnieuw bedenkelijk naar de kust kijkend. 'Ik vind het er nogal kaal en onheilspellend uitzien.'
  


  
    'Voor de eerste Vikingen die hierheen kwamen moet het er toch heel anders hebben uitgezien. Het bezat alle elementen voor een goed leven.' Jack zweeg even en tuurde in gedachten verzonken naar het vasteland. 'Maar in de tijd van Harald lag er een soort doem overheen, een lijkwade, veroorzaakt door Freydis' moordzuchtige misdaad. De Groenlanders hebben dat waarschijnlijk geweten en de kans is zelfs groot dat ze Harald gewaarschuwd hebben uit de buurt te blijven. Een halve eeuw na de gebeurtenissen zoals die in de sagen zijn beschreven had Vinland misschien een sinistere reputatie gekregen, een oord waar weliswaar mensen naartoe gingen maar er zelden weer uit terugkeerden. Die Scandinaviërs waren de taaiste avonturiers die er bestonden, maar ze waren behoorlijk bijgelovig, en voor hen was dit een onheilspellend, vervloekt gebied. De kans dat ze hadden willen blijven is verdomde klein.'
  


  
    'En dan had je natuurlijk nog de Scraelings.'
  


  
    Jack knikte. 'Maar in die fase had Harald waarschijnlijk minder dan dertig mannen om zich heen, wat de normale grootte voor een bemanning voor een Vikingschip was. Misschien waren ze maar met de helft. Ze moeten via de Scandinavische kolonisten op Groenland van de Scraelings afgeweten hebben. Ze beseften heel goed dat als ze zouden provoceren, het pure zelfmoord zou zijn. Misschien zijn ze onopvallend deze baai binnengeglipt, hebben ze het hout en ijzererts meegenomen dat ze nodig hadden, dennenhars afgetapt om daarmee de scheepsrompen te kunnen breeuwen, hebben ze een paar herten geschoten voor het vlees en de huiden, en hebben ze zo veel vis en wilde vruchten verzameld als ze konen meenemen. Hun laatste daad bestond wellicht uit het afbranden en met de grond gelijkmaken van de nederzetting, om vervolgens dit eiland aan te doen om daar hun baken op te richten - om uiteindelijk Leifsbúdir voor altijd te verlaten.'
  


  
    'En daarna in zuidelijke richting te varen,' merkte Costas op.
  


  
    'Langs de kust van Newfoundland, om daarna over te steken naar Nova Scotia, en vervolgens misschien wel de oostkust van de Verenigde Staten te volgen,' zei Jack. 'Herinner je je dat simulatieprogramma nog dat Mustafa heeft gebruikt om de uittocht uit het Zwarte-Zeegebied vorm te geven, de dagelijkse voortgang van de vluchtelingen uit Atlantis? Ik heb aan Lanowski gevraagd om dat programma los te laten op de waarschijnlijke voortgang van een Vikingschip dat deze route volgt, rekening houdend met alles wat we over het vaartuig weten, het meest voor de hand liggende seizoen, en de weersomstandigheden in de elfde eeuw. Onze nieuwe Canadese kapitein van de Seaquest II kent deze wateren als zijn broekzak, en hij heeft dan ook zijn waardevolle expertise aan het geheel toegevoegd. Die Vikingen kunnen zonder meer worden vergeleken met de antieke zeevaarders uit het Middellandse-Zeegebied. Hun vorderingen werden afgemeten in per etmaal afgelegde stukken, zogenaamde doegrs. Met de heersende stroming en wind mee, moeten ze de tocht naar het zuiden in een vrij hoog tempo kunnen hebben afgelegd. Binnen drie weken moeten ze de panhandle van Florida kunnen hebben gerond en bevonden ze zich in de Caribische Zee.'
  


  
    'De Caribische Zee?' Costas liet een zacht gefluit horen. 'Ongelooflijk.'
  


  
    'Het is maar giswerk,' zei Jack. 'Waar ze ook naartoe mogen zijn gegaan, ze moeten toch binnen een week of tien dagen na hun vertrek ergens aan land zijn gegaan om hun water- en voedselvoorraad aan te vullen. Laten we er eens van uitgaan dat ze opnieuw inheemse stammen zijn tegengekomen toen ze aan land gingen, en dat ze niet bepaald aangemoedigd werden om lang te blijven. Weer een week of tien dagen later moeten ze ergens ter hoogte van de grens met Georgia en Florida hebben gezeten. De kustlijn moet er steeds minder uitnodigend hebben uitgezien, een onbekend terrein vol tropische vegetatie en dicht struikgewas. Maar omkeren zat er niet meer in, want dan hadden ze zowel de wind als de stroming tegen gehad. Je moet niet vergeten dat ze afhankelijk waren van hun zeil en de roeiers, waarvan ze er toch al te weinig hadden, die bovendien niet in staat waren langere tijd achter elkaar door te roeien. Steeds wanhopiger moeten ze in zuidelijke richting zijn blijven varen. Het is pure speculatie natuurlijk, maar de mogelijkheid bestaat zelfs dat ze langs de Florida Keys zijn gezeild, zo de Caribische Zee in. En als dat echt gebeurd is, zou de heersende wind hen wel eens in zuidwestelijke richting kunnen hebben geblazen, misschien wel helemaal tot Midden-Amerika.'
  


  
    'Dat is wel héél erg ver van Constantinopel verwijderd.'
  


  
    Plotseling herinnerde Jack zich de geweldige dagen samen met Katya weer, zes maanden geleden, in Istanbul, toen ze zich met z'n tweeën in het gecompliceerde verleden van die stad hadden gestort, hun discussies over hoe de achterafweggetjes van de geschiedenis soms naar de ongelooflijkste, avontuurlijkste ontdekkingen konden leiden. Heel even onderging hij een knagend spijtgevoel, maar werd toen overspoeld door opwinding. 'Inderdaad, dat is een heel eind,' merkte hij op. 'Maar kijk eens waar we nu zijn, hoe ver we al van hun vaderland verwijderd zijn. Het verblijf van Vikingen hier in L'Anse aux Meadows is uitgebreid gedocumenteerd en wordt ondubbelzinnig ondersteund door de opgravingen. Alles is mogelijk.'
  


  
    'Half gek van dorst en uitputting, sommigen nog steeds mank lopend vanwege de verwondingen die ze bij Stamford Bridge hadden opgelopen,' mompelde Jeremy. 'Het is een ongelooflijk beeld. Ze moeten doodsbang zijn geweest, maar tegelijkertijd blij, opgewonden, bevreesd elke moment over de rand van de wereld naar beneden te kunnen vallen, maar tegelijkertijd elke dag dichter bij Ragnarok komend, de confrontatie waar ze zich voor het laatst met volledige wapenrusting en met hun zware strijdbijlen bij Odin en Thor zouden voegen. Op ons maken de tropen een vriendelijke indruk, maar voor de Vikingen moet het de aanblik van de hel zijn geweest, een steeds groter wordend karmozijnrood aura dat hen steeds dichter naar hun noodlot leek te trekken.'
  


  
    Costas stond op en tuurde naar de noordoostelijke horizon, naar de zeestraat die in de richting van de kust van Labrador leidde, en verder naar de Atlantische Oceaan. Er kwam steeds meer bewolking opzetten, en een zeemist begon de kust te omhullen. Plotseling wees hij naar een witte vorm die uit de nevel aan de horizon tevoorschijn kwam, een vorm die even later weer leek te verdwijnen, om zich vervolgens definitief aan de horizon te nestelen. 'Het is de Seaquest II,' zei hij opgewonden. 'En de Lynx is al onderweg.'
  


  
    Jack keek uit over zee. Hij had een beetje op zijn reputatie gegokt toen hij Macleod had overgehaald het project in de ijsfjord stop te zetten, in zuidelijke richting koers te zetten en hen hier op te pikken, want hij verwachtte dat ze na L'Anse aux Meadows nog een stuk verder zouden moeten. Gewoonlijk nam Jack nooit beslissingen over de hoofden van zijn collega's bij de andere IMU-afdelingen heen, en gelukkig had Macleod, nadat hij Jack naar Ilulissat had gebracht, om te beginnen een grote belangstelling voor archeologie ontwikkeld. Maar de omstandigheden voor het nemen van ijsmonsters werden met het oprukken van de zomer snel minder gunstig, en onder de uitgenodigde wetenschappers begon steeds meer ontevreden gemor hoorbaar te worden. Jack tuitte zijn lippen en keek de volgende minuten toe hoe het donkere vlekje dat in werkelijkheid een helikopter was, steeds vastere vorm aannam, terwijl het geklop van de rotorbladen steeds nadrukkelijker de baai leek te vullen. Het toestel vloog langzaam over hen heen en landde vervolgens op zijn drijvers op het ondiepe water vlak bij de Zodiac. Nadat de piloot het vermogen van de turboshafts had teruggenomen zagen ze de gehelmde gestaltes van Ben en Andy uit het toestel stappen, waarna de twee mannen door het water naar de wal waadden om daar aangekomen de twee leden van de Canadese kustwacht te begroeten.
  


  
    'Waar gaan we hierna naartoe?' vroeg Costas. 'Het ziet ernaar uit dat het spoor wijdopen ligt.'
  


  
    'We hebben iets meer nodig,' zei Jack met gefronste wenkbrauwen. 'Ik had gehoopt dat er nog iets extra's te vinden zou zijn, een kleine aanwijzing. Maar in elk geval is er voor niemand iets te vinden waarop verder gebouwd zou kunnen worden. Het betekent dat ik naar pater O'Connor terug kan om hem te vertellen dat zijn verhaal in de openbaarheid gebracht kan worden en dat hij Interpol kan inschakelen. Hij en Maria moeten nu wel klaar zijn met het samenstellen van dat dossier over de félag, en we hebben hier te weinig gevonden om nog langer te blijven. Zolang de mogelijkheid bestond dat de menora daadwerkelijk ontdekt zou worden, was het O'Connors voornaamste zorg dat wij hier als eersten zouden arriveren om te voorkomen dat hij in verkeerde handen zou vallen. Nu moeten we ons volledig concentreren op het tegenhouden van die Loki. O'Connors leven zou er wel eens van afkunnen hangen.'
  


  
    'Ik wil er niet bij zijn als je Macleod vertelt dat hij om moet draaien en naar de ijsfjord terug kan keren.' Costas bukte zich om de veters van zijn hoge schoenen nog wat steviger aan te trekken en leunde achterover tegen de met gras begroeide rand onder de platte rots. Plotseling was het geluid te horen van iemand die viel, direct gevolgd door een stroom Griekse verwensingen. Waar enkele seconden geleden Costas nog te zien was geweest, zagen ze nu alleen nog maar zijn schoenen boven een hoop plaggen uitsteken.
  


  
    'Alles goed met je?' Jack draaide zich met een ruk om en tuurde bezorgd in het zwarte gat dat onder de rots was ontstaan. Hij en Jeremy begonnen verwoed de stukken aarde en stenen weg te halen waaronder Costas' benen bedolven lagen.
  


  
    'Het enige waar ik last van heb is mijn gekwetste trots.' De stem klonk gedempt, en werd gevolgd door stilte. 'Maar ik heb wel een nieuwe vriend gevonden.'
  


  
    Toen Costas' bovenlichaam weer te zien was, werden ze geconfronteerd met een verbijsterende aanblik. In de smalle ruimte vlak voor zijn gezicht bevond zich een in elkaar gedoken menselijk skelet, waarvan de schedel zich tussen de knieën bevond en de voeten in de aarde staken. Aan de beenderen hingen halfvergane kledingresten, onmiskenbaar vervaardigd van dierenhuiden, terwijl er aan de schedel nog plukken lang wit haar vastzaten.
  


  
    Jeremy kroop naar voren om een en ander beter te kunnen zien. 'Mijn paleopathologie is niet meer wat het geweest is, maar volgens mij hebben we hier met een man te maken, zo van tegen de zestig, zou ik zeggen.'
  


  
    'Een Scraeling?' vroeg Costas.
  


  
    Jeremy schudde zijn hoofd. 'De fysionomie is duidelijk Europees. En deze knaap is vrij lang, ruim een meter tachtig. Het zou een van de eerste Engelse of Franse ontdekkingsreizigers kunnen zijn, maar op het eerste gezicht zien deze botten er aanzienlijk ouder uit; ze zijn namelijk écht oud. Volgens mij hebben we hier met een oude Noordse Scandinaviër te maken.'
  


  
    Jack sloot zijn ogen en wiegde lichtjes heen en weer. Dit zou het kunnen zijn. Hij bad in stilte dat zijn geluk nog even zou aanhouden.
  


  
    'Dat zijn behoorlijk indrukwekkende littekens op die botten,' merkte Costas op.
  


  
    'Ik heb dat wel eerder gezien, op begraafplaatsen in Engeland waar Vikingkrijgers zijn gevonden,' zei Jeremy. 'Verwondingen die zijn veroorzaakt door bijlen en zwaarden. Niet het soort dat je oploopt tijdens een confrontatie met Scraelings, want die beschikten niet over scherpe metalen wapens. Op deze knaap is behoorlijk ingehakt. Hij heeft ook een stuk of wat nogal vreemde littekens, zoals die ringafdrukken rond zijn polsen, alsof hij geketend is geweest. Toch zien alle verwondingen die hij tijdens het gevecht heeft opgelopen er redelijk genezen uit, terwijl dat een behoorlijke tijd vóór zijn overlijden moet zijn gebeurd.'
  


  
    Jack keek in gedachten verzonken naar het skelet. 'Denk jij wat ik denk?'
  


  
    'Herinner je je nog dat hier ook andere Scandinaviërs zijn geweest?' merkte Jeremy vermanend op. 'Maar het is mogelijk, heel misschien mogelijk, dat we hier nog een van Haralds mannen hebben gevonden, iemand die we aan Halfdan toe kunnen voegen. Waar ik zo van opkijk is de ouderdom van de littekens. Als hij tijdens hun tocht vanuit de ijsfjord is gestorven, zouden de houwen die hij tijdens de slag bij Stamford Bridge heeft opgelopen, het najaar ervoor, nog duidelijk op de beenderen te zien moeten zijn. Deze verwondingen moeten al jaren eerder geheeld zijn, misschien wel tientallen jaren eerder.'
  


  
    'En we kunnen hier ook niet echt van begraven spreken,' zei Jack. 'Deze knaap is hier ingekropen, en heeft zichzelf toen met deze stenen van de buitenwereld afgesloten. Dat is de reden dat zijn botten niet kaal zijn gepikt.'
  


  
    'Misschien helpt dit,' klonk Costas' gedempte stem terwijl hij onder de rots vandaan kwam, waar hij zijn bovenlichaam in de ruimte voor het skelet had geperst en nu behoedzaam in de duisternis onder de ribbenkast voelde. Heel voorzichtig haalde hij er twee voorwerpen uit, waarvan hij de grootste aanreikte. Jack nam het zonder na te denken van hem aan, in gedachten nog steeds bezig met de vraag hoe dit skelet hier terecht was gekomen.
  


  
    'Nou, wat is het precies?'
  


  
    Costas kwam weer tevoorschijn en zag de twee anderen verbijsterd naar het voorwerp in Jacks hand kijken. Het was een platte hanger, ter grootte van een klein schoteltje, die uit een bewerkte glanzend groene steen bestond - onmiskenbaar jade. Het golvende oppervlak, dat van kromme lijnen was voorzien, mocht qua ontwerp bijna abstract worden genoemd, maar toen ze wat beter keken konden ze op een gegeven moment ogen, een snavel en gestileerde vleugels herkennen.
  


  
    'Jezus Christus!' fluisterde Jeremy. 'Dat is de adelaargod van de Maya's.'
  


  
    Costas kwam het gat uit gekropen en klopte het zand van zich af. 'Maya's,' zei hij koeltjes. 'Mexico, het schiereiland Yucatan. Tempels in het oerwoud, mensenoffers. Heb ik gelijk?'
  


  
    'Onmogelijk.' Jack veegde behoedzaam de aarde uit de twee zilveren schijfjes die de ogen van de adelaar vormden. Hij keek er even naar, schudde toen zijn hoofd en gaf de hanger aan Jeremy. 'Dit is onmogelijk. Zeg me dat ik droom.'
  


  
    'Het zijn munten,' zei Jeremy kalm. 'Oké. Laten we dit eens klinisch bekijken. Die linkse is een Vikingmunt uit Engeland, een vierblad penny met daarop de beeltenis van koning Knut. Kijk, hier staat het: cnut rex anglo, onder het hoofd met de kroon.' Hij draaide de hanger om. 'Op de keerzijde staat: arncetel oeo, geslagen door een man uit York die Arncetel zou heten. Knut regeerde van 1016 tot 1035, maar deze munten werden vooral hoog aangeslagen vanwege hun zuiverheid, en zijn in heel Scandinavië tot minimaal 1066 in geheime bergplaatsen verborgen.'
  


  
    'En de andere?' wilde Costas weten.
  


  
    'Dat is een Romeinse munt. Ik geef het woord aan jou, Jack.'
  


  
    Jeremy gaf de hanger terug aan Jack, die de rechtermunt aandachtig bestudeerde. 'Het is een zilveren denarius uit de periode van keizer Vespasianus,' zei hij. 'imp caesar vespasianus aug. Een buitengewoon fijn uitgevoerd hoofd van Vespasianus, compleet met wratten, en uiteraard een lauwerkrans.'
  


  
    'Ik ben opnieuw even de weg kwijt,' zei Costas. 'Zei je Vespasianus? De Romeinse keizer?'
  


  
    'Onbewerkte oude Romeinse munten, zowel van goud als zilver, kwamen soms in Vikinghanden terecht,' zei Jeremy. 'Geroofd uit oude schatkamers, en door de Varangianen vanuit het Middellandse-Zeegebied als curiositeit mee naar huis genomen.'
  


  
    Jack fronste zijn wenkbrauwen en draaide de hanger toen om. Hij veegde de achterkant van de munt voorzichtig met een vinger schoon, en kon toen nog net een kreet onderdrukken. 'Mijn god. Het is een Judaea Capta-munt. Een van de munten die door Vespasianus in 70 of 71 na Christus is uitgegeven, na de Romeinse verovering van Judea.' Hij hield de hanger scheef in het licht, zodat ze duidelijk de gezeten gestalte van een vrouw konden zien, met op de achtergrond het vaandel van een Romeins legioen, met eronder slechts één woord:
  


  
    ivdaea.
  


  
    'Zijn we hier niet naar op zoek?' merkte Costas op. 'En dan heb ik het over de verloren schat uit de tempel in Jeruzalem.'
  


  
    'Misschien dat ik er helemaal naast zit,' zei Jack enthousiast, 'maar ik dénk dat we twee munten uit de schat van Harald Hardrada hebben gevonden. Hoe ze in die hanger zijn terechtgekomen is een raadsel. Er moet iets heel ongewoons zijn gebeurd, iets wat er de oorzaak van is geweest dat deze man jaren later is teruggekomen, naar een oord waar hij aan boord van Haralds schip voor het eerst is geweest. En inderdaad, hier zijn we naar op zoek. Het is fantastisch. Deze munt zou wel eens geslagen kunnen zijn van de zilveren vaten die, samen met de menora, uit de tempel zijn geroofd. Wie weet heeft keizer Vespasianus dit zelf wel in handen gehad. Het kan natuurlijk puur toeval zijn dat Harald deze munt bij zijn bezittingen had zitten, maar ik betwijfel het. Harald was op de hoogte van de geschiedenis, was in Jeruzalem geweest. In zijn eigen hoofd en in dat van zijn volgelingen voegde alles wat met de menora en de tempel te maken had alleen maar extra luister aan zijn naam toe. Ik heb echt het gevoel dat we nu in Haralds voetspoor treden. Dit is tot nu toe onze belangrijkste vondst, dichter zullen we misschien nooit bij de menora komen.'
  


  
    'Misschien is het toch niet helemaal onze belangrijkste vondst,' zei Costas met een twinkeling in zijn ogen. 'Moet je hier eens naar kijken.' Hij reikte in de schaduw onder de rots en pakte het tweede voorwerp dat hij bij het skelet had aangetroffen. 'Volgens mij is dit een runensteen.'
  


  
    Jeremy nam het platte stuk steen opgewonden van hem aan en bekeek het nauwkeurig. Een kant was op een nogal rudimentaire manier glad gemaakt en was bedekt met dunne, nauwelijks zichtbare lijnen. 'Identiek aan de runensteen die door de nazi's aan boord van het Vikingschip is aangetroffen,' prevelde hij. 'Hetzelfde elementaire futhark en dezelfde tijdsspanne, maar wel een ander handschrift. De runen zijn heel oppervlakkig in het oppervlak gekrast, misschien wel de laatste handeling van de knaap die onder die rots is weggekropen.'
  


  
    'Misschien is hij daarvoor wel speciaal teruggekomen, om een soort verslag achter te laten,' zei Costas. 'Misschien wilde hij Haralds belofte aan de Groenlanders getrouw blijven.'
  


  
    'Staat er iets leesbaars op?' wilde Jack weten.
  


  
    'Het is voor mij gemakkelijker om de runen in het Oud-Noors te transcriberen, waarbij ik gebruik maak van het standaardalfabet.' Jeremy haalde een aantekenboekje tevoorschijn en ze keken toe hoe hij razendsnel een keurige regel met symbolen op het papier pende, waarbij hij af en toe naar een vorig woord terugkeerde om er een correctie in aan te brengen:
  


  
    'De eerste regel kan ik niet helemaal lezen, maar het woord dügr komt erin voor, dat voor een per dag door een schip afgelegde afstand staat, en ook het runenteken voor het nummer twintig. Ik denk dat het betekent dat ze twintig dagafstanden hebben afgelegd langs een kust met lange stranden en zandduinen. Daarna is hun schip, het skip, in een soort binnenzee,um haff innan, terechtgekomen, waar het alle kanten uit is gestuwd. Vervolgens bereikten ze een vlak land, bedekt met bossen, met uitgebreide witte zandstranden, waar ze ook kwamen, die zacht glooiend richting zee liepen. De laatste twee regels zijn ook onduidelijk, maar de eerste ervan lijkt te gaan over een land van vuur en licht.'
  


  
    'Het is precies zoals je zei, Jack,' riep Costas uit. 'In twintig dagafstanden moeten ze de oostkust hebben kunnen afzakken. Het is een kust met lange stukken strand, vooral als je Florida bereikt. En dan die binnenzee. Dat zou best eens de Caribische Zee kunnen zijn.'
  


  
    'Alle kanten uit gestuwd.' Jack begon steeds opgewondener te praten. 'Juli, augustus, dat is het begin van het orkaanseizoen. De mogelijkheid bestaat dat ze dwars over die zee zijn geblazen en daarbij elk gevoel zijn kwijtgeraakt waar ze ergens zaten.'
  


  
    'En dan dat vlakke land met al die bossen,' zei Jeremy. 'Toen ik nog klein was zeilden we regelmatig naar het schiereiland Yucatan in Mexico. En dit is precies wat je dan te zien krijgt. Het is ongelooflijk vlak, in feite een kalksteenplateau dat maar een paar meter boven de waterspiegel uitsteekt, bedekt met een dicht struikgewas en omringd door prachtig witte stranden.'
  


  
    'En 's zomers is het daar ontzettend warm,' zei Costas. 'Een land van vuur en licht.'
  


  
    'Dit is niet zomaar giswerk. Het begint allemaal op z'n plaats te vallen.' Jack pakte de jaden hanger op en keek Jeremy vervolgens gespannen aan. 'En hoe zit het met die laatste regel?'
  


  
    Jeremy blies luidruchtig zijn adem uit en beantwoordde Jacks blik met een gezicht dat rood van opwinding was. 'Ik kan drie woorden onderscheiden. Het eerste is het Noordse standaardwoord voor de onderwereld, de peilloze afgrond aan de rand van de wereld, Ginnungagap. Het tweede is Ragnarok. Het derde ben ik in het Oud-Noords nog nooit eerder tegengekomen. Het lijkt een gewone naam, een plaatsnaam. Ukilabnal, of iets wat er heel veel op lijkt. Het ziet ernaar uit dat Harald en zijn mannen op die plaats hun dag des oordeels hebben ondergaan, hun ultieme confrontatie aan de rand van de onderwereld.'
  


  
    'Maar voor onze vriend is het duidelijk anders gelopen.' Costas gebaarde met zijn duim naar het skelet. 'Ik durf er vergif op in te nemen dat hij liever met zijn kameraden naar het Walhalla zou zijn afgereisd.'
  


  
    'Zegt die naam jou iets?' vroeg Jack.
  


  
    'O ja.' Jeremy's stem klonk schor, en hij kon de woorden nauwelijks over zijn lippen krijgen. 'Antropologie 101. Gelukkig heeft mijn studiebegeleider me indertijd gedwongen ervoor te zorgen dat ik nog alle kanten uitkon. Inleiding tot de Meso-Amerikaanse beschaving.'
  


  
    'Ga door.'
  


  
    'In de elfde eeuw werd Chichén Itza, het grootste ceremoniële centrum van de Maya's, pal in het midden van de jungle van Yucatan, nog Uuki-abnal genoemd.'
  


  
    'Krijg nou wat.'
  


  
    Costas liet een diepe zucht van voldoening. 'Eindelijk.' Hij kwam overeind, boog een paar keer stijfjes zijn benen, en keek vol afkeer naar de motregen die ondertussen was gaan vallen. 'Misschien dat jullie, met je Vikingbloed, een bepaald verlangen naar dit soort ellende hebben ontwikkeld, maar ik krijg het er alleen maar steenkoud van.' Hij draaide zich naar Ben en Andy om, die vlak in de buurt hadden rondgehangen, en keek hen breed grinnikend aan. 'Gaan jullie je spullen maar pakken, jongens. We gaan naar Mexico.'
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    De eerste keer dat Maria het gevoel kreeg dat er iets niet klopte, was vlak voor middernacht. Ze bevond zich in cel van het middeleeuwse klooster op Iona, drie deuren van de studeerkamer van pater O'Connor verwijderd, waar ze achter een laptop zat. Ze had besloten net zo lang op te blijven tot ze klaar was met haar werk, twee lange dagen nadat ze Jack en de anderen die met de helikopter waren vertrokken had uitgezwaaid. Ze had een snelle blik geworpen op de foto die ze voor zich op de muur had geplakt, de ongelooflijke afbeelding van de jaden hanger waarin de twee munten waren verwerkt en die Jack haar gisteren vanuit L'Anse aux Meadows had ge-emaild.
  


  
    Wat verlangde ze er hevig naar terug te gaan, zich weer bij Jack te voegen. Voor de derde en laatste keer werkte ze het document door dat zij en O'Connor over de félag hadden opgesteld, maar ze moest alle mogelijke moeite doen om haar blik op het beeldscherm gefocust te houden. Over een paar minuten zou ze het bestand naar O'Connor kunnen kopiëren, waarna ze naar hem toe zou gaan om de tekst samen nog een laatste keer te corrigeren. Direct daarna zou hij het naar zijn contactpersoon bij Interpol in Oostenrijk e-mailen. Ze was moe, uitgeputter had ze zich nog nooit gevoeld, maar ze merkte ook dat er een begin van opluchting bij haar ontstond. Ze waren nog niet uit de gevarenzone, maar in elk geval had ze O'Connor weten over te halen om het klooster de volgende morgen te verlaten en haar te vergezellen naar de veiligheid van de Seaquest II.
  


  
    Het eerste teken was een gedempt bonzen op de gang geweest. Niet direct reden om in paniek te raken, maar Maria was door de vermoeidheid behoorlijk gespannen. Ze draaide zich naar de deur om, die op een kier stond, met daarachter de in duisternis gehulde gang. Het was weer rustig geworden. Ze was gewend geraakt aan de stilte die in het klooster heerste, maar er was onmiskenbaar iets veranderd. Ze voelde plotseling hoe er zich een kilte van haar meester maakte, een angstig voorgevoel.
  


  
    Toen, zonder waarschuwing, zwaaide de deur open. Een gehandschoende hand kwam naar binnen en greep hem vast, zodat de deur niet met een klap tegen de muur zou slaan. Het volgende moment kwam er een donkere gestalte met gebogen hoofd razendsnel op haar af. Maria had geen tijd om te reageren. Haar hoofd werd door een hand opzij geslagen, waarna haar oor woest werd omgedraaid en een tweede hand haar mond dichtdrukte. De tafel werd tegen de muur geworpen en een voet verpletterde haar laptop. Ze werd met veel geweld naar achteren getrokken, de deur door en de gang op. De hand voor haar mond voelde vochtig, plakkerig en warm aan. Opnieuw werd haar oor omgedraaid en heel even was ze verblind van pijn, begonnen haar ogen te tranen en was ze niet in staat adem te halen. Plotseling werd ze losgelaten, sloeg ze voorover met haar hoofd tegen de muur en werden haar armen op haar rug bij elkaar geklemd. Er werd snel isolatietape over haar mond en rond haar polsen geplakt. Haar aanvaller hield haar lichaam stevig tegen dat van hem aan gedrukt, klauwde in haar haar en rukte haar hoofd achterover. Ze voelde zijn ruwe huid tegen de hare, het metaalachtige aroma van zijn  adem.
  


  
    Een angstaanjagend moment bewoog er absoluut niets. Maria begon onbeheerst te trillen. Ze kon weer ademhalen, maar alleen in korte, raspende halen door haar neus. Ze kreeg last van claustrofobie, stond op het punt te stikken. Haar aanvaller liet een luid gesnuif horen, gaf haar een zet, zodat ze bijna viel, en duwde haar vervolgens door een open deur, waarbij hij haar van achteren stevig vasthield. Ze voelde zijn adem tegen haar oor, een misselijkmakend aroma.
  


  
    'Kijk daar maar eens goed naar.' De woorden werden in een ondefinieerbaar accent in haar oor gesnauwd. Maria knipperde verwoed met haar ogen om weer scherp te kunnen zien. Ze bevond zich in de studeerkamer van O'Connor. Als door een waas zag ze de kandelaar op zijn schoorsteenmantel, de kopie van de Mappa Mundi op de muur erachter. De vlam flakkerde op de inkt van de Rode Zee en leek een rood aura over de rest van de kaart te werpen. Maria voelde zich licht in het hoofd worden en dreigde elk moment het bewustzijn te zullen verliezen. Ze knipperde opnieuw met haar ogen en probeerde wanhopig de rode waas rond haar gezichtsveld weg te krijgen. Ze zag de kaars op zijn bureau, de kaars die ze nauwelijks een uur geleden voor hem had aangestoken. Ze liet haar blik zakken. Haar ademhaling kwam met korte, snelle stoten. Toen stokte die.
  


  
    Er lag iemand op de vloer. Haar knieën begaven het en haar aanvaller trok haar woest overeind, waarbij hij haar zodanig omklemde dat ze moest kokhalzen.
  


  
    Ze keek opnieuw naar beneden.
  


  
    Pater O'Connor.
  


  
    Haar hart sloeg van doodsangst een paar keer over. De kaars wierp een schaduw over de vloer, en aanvankelijk zag ze alleen een donkere vorm. Even later kon ze zijn hoofd onderscheiden. Zijn mond was afgeplakt met isolatietape, maar zijn ogen stonden wijdopen. Ze deed verwoede pogingen een geluid te maken, iets tegen hem te zeggen, maar haar aanvaller sloeg zijn hand om haar neus. O'Connor moest haar toch zien, beseffen dat ze met hem probeerde te communiceren. Hij bleef bewegingloos liggen, nog steeds voor zich uit starend. Hij lag op zijn buik, met zijn hoofd onder zijn bureau, de armen en benen wijd uitgespreid. Hij was in zijn bruine monnikspij gekleed.
  


  
    Toen drong het tot haar door. De kleur op de kaart. De kleverige vochtigheid op haar gezicht. De metaalachtige smaak.
  


  
    Het was bloed.
  


  
    Ze keek opnieuw naar O'Connor. Er was iets afschuwelijk mis. De duisternis op zijn rug was helemaal geen pij. Toen wist ze het, met misselijkmakende zekerheid.
  


  
    De bloedadelaar.
  


  
    Ze keek wild van links naar rechts en probeerde haar blik aan het halfduister aan te passen. Overal was bloed. De resten van zijn pij waren doorweekt en onder zijn lichaam had zich een plas gevormd; zijn bureau en boeken zaten onder de spetters, terwijl er zelfs al enigszins verkleurde bloedsporen op het plafond te zien waren.
  


  
    Ze keek opnieuw. En zag het gapende gat, de vorm ervan. Van schouder tot schouder, en vervolgens langs de rug naar beneden. De vleugels en de staart. Aan beide kanten zag ze dingen die te vreselijk waren om het te registreren. Stukken bloederig vlees. Rijen gebroken botten, een ribbenkast. Hoopjes organen, als slachtafval op de hakbank van een slager.
  


  
    Maria schreeuwde, maar er kwam geen enkel geluid uit haar keel. Haar aanvaller ramde zijn hand onder haar kin en drukte zijn wang hard tegen die van haar. Ze kon nog net zijn gezicht enigszins onderscheiden, kon nog net zijn kwaadaardige grijns zien, zijn moordzuchtige, uitgebluste ogen, de vegen opgedroogd bloed. Hij begon zijn wang tegen die van haar te wrijven, waarbij zijn stoppels als schuurpapier langs haar huid raspten, drukte haar steeds weer tegen het gladde litteken dat van zijn oogkas naar zijn kaakbeen liep, terwijl hij ondertussen zwaar hijgend en obsceen grinnikend naar de slachting op de vloer keek. Ze voelde dat hij een erectie kreeg, rook de adrenaline. Ze begon zich mentaal van de buitenwereld af te sluiten, op zoek naar vergetelheid in het aangezicht van deze verschrikking.
  


  
    'Dat was uit naam van mijn grootvader,' fluisterde de stem. 'O'Connor was nog volledig bij kennis toen ik zijn longen eruit heb gesneden. Hij wist wat er gebeurde. De bloedvete is ten einde. Nu is de tijd aangebroken om mijn prijs op te eisen.'
  


  
    Hij trapte haar benen onder haar lichaam vandaan en sleepte haar terug naar de deur. Het laatste dat ze voelde was de kloppende pijn in haar wang, haar eigen bloed dat zich vermengde met dat van O'Connor. En toen was er alleen nog maar duisternis.
  


  
    .
  


  
    Jack manoeuvreerde de Zodiac behendig naar de kust, waarbij hij de boot onder haar eigen gewicht door elk golfdal naar beneden liet glijden, om direct daarna vol gas te geven tot ze de bovenkant van de volgende golfkam bereikte. Boven hem was de hemel bevlekt met hoge, snelbewegende wolken die op weg naar het zuiden waren, voort gegeseld door een stevige aanlandige wind die de hele ochtend al aan kracht had gewonnen, waardoor er een behoorlijke golfslag stond. De lucht had dezelfde transparante kwaliteit als ze in het poolgebied hadden gezien, maar zelfs de wind was niet in staat om de brandende intensiteit van de zon die op hen neerscheen te maskeren, en aangezien hun ogen nog niet helemaal gewend waren, werden ze regelmatig verblind. Achter hen onderstreepten de brekers boven de vol riffen zittende ondiepten de slanke vormen van de Seaquest II, die een mijl uit de kust in diep water voor anker was gegaan.
  


  
    Voor Jack was het heerlijk om de overwaaiende druppels zeewater weer te voelen, na vijf dagen lang aan boord opgesloten te zijn geweest tijdens de lange reis, die van Newfoundland in zuidelijke richting langs de oostkust van de Verenigde Staten naar de Caribische Zee leidde. Het deed er niet toe waar hij was, in de Noordelijke IJszee, in de Gouden Hoorn, langs de kust van Iona of Great Sacred Isle, zodra hij de zee proefde maakte zich een opbeurend gevoel van hem meester. Hij kwam overeind, omklemde met zijn linkerhand de gashendel, terwijl hij met zijn rechter de lijn vasthield die aan de boeg was bevestigd en gebaarde naar de twee anderen dat ze naar voren moesten glijden en zich gereed moesten houden. Vlak voor ze de branding bereikten schakelde hij de buitenboordmotor uit en draaide hij die omhoog. Costas en Jeremy sprongen elk aan een kant in het water, hielden de Zodiac in de stortzee en de daaropvolgende teruggang van het water in evenwicht, waarna ze de rubberboot in een ondiepe draaikolk naast een zandbank schoven. Ze draaiden de boot rond tot de boeg richting golven wees en wachtten tot Jack het anker had uitgeworpen. Toen ze zagen dat hij de boel onder controle had, waadden ze aan land, hun zwarte IMU-wetsuits druipend van het warme zeewater en hun haar nog samengeklit van het stuifwater.
  


  
    Ze bevonden zich op een laag, smal strand, met op de achtergrond een ononderbroken streep dichte jungle, verwrongen stronken en overal verspreid liggend dood koraal en wrakhout, even zovele getuigenissen van de ernstige schade die het orkaanseizoen van vorig jaar had aangericht.
  


  
    'Xerofytische struiken,' bracht Jeremy hijgend uit. 'Spul dat alleen in heel warme gebieden gedijt. Welkom in Yucatan. Hier vind je geen regenwouden, maar jungle in de ware zin van het woord.'
  


  
    'Een woestenij, zul je bedoelen.' Costas probeerde een doorgang in het dichte struikgewas te vinden en deed een poging er wat verder in door te dringen, maar bedacht zich al snel en veegde vervolgens geïrriteerd een spinnenweb en een stel muggen uit zijn gezicht. 'Ik prefereer het Caribisch gebied verre boven Groenland, maar hoe zich hier ooit een beschaving heeft kunnen ontwikkelen gaat mijn verstand volkomen te boven.'
  


  
    'De sleutel tot het hele Maya-gebeuren was zoetwater.' Jeremy begeleidde Costas langs het strand totdat ze bij de bron van de zandbank kwamen, een geul met buitengewoon helder water van ongeveer drie meter breed die dwars door de jungle liep en in zee uitmondde. 'Dit gebied zit er vol mee. Sommige van deze riviertjes lopen ondergronds door, via verbazingwekkende spelonksystemen die diep in het binnenland zijn ontstaan. Ik denk dat ik je daar later op de dag wel iets van kan laten zien.'
  


  
    'Ben je hier dan wel eens eerder geweest?'
  


  
    'Als student. Veldwerk. Zwetend in de jungle, het opmeten van volledig door vegetatie overwoekerde ruïnes, levend opgevreten worden.'
  


  
    'Je zou eens moeten leren duiken,' merkte Costas droogjes op. 'Dat zei Jack ook al tegen me. Volgens hem ben jij instructeur technisch duiken, een van de beste. Misschien als dit alles achter de rug is.'
  


  
    'Met alle plezier. Je moet alleen niet gaan proberen in ijsbergen af te dalen.'
  


  
    'Ik laat het zoeken naar enerverende ervaringen graag aan jullie over,' zei Jeremy grinnikend. 'Als ik het ga doen, doe ik het uitsluitend vanwege de onderwaterarcheologie.'
  


  
    'Hoe heette die plaats ook alweer, die Maya-naam op de runensteen bij mijn wat mager uitgevallen vriend onder die cairn?' Costas veegde het zweet weg dat langs zijn gezicht naar beneden begon te druppelen.
  


  
    'Uukil-abnal,' antwoordde Jeremy. 'Dat was in de elfde eeuw de naam voor Chichén Itza, de belangrijkste archeologische vindplaats van Yucatan. Een fantastische, overwoekerde stad die uit de jungle oprijst. Compleet met piramiden. Ik denk dat dat onze volgende stop wordt.'
  


  
    Jack kwam achter hen aan nadat hij de Zodiac in de branding had verankerd, waarna de drie mannen hun wetsuit tot hun middel naar beneden stroopten.
  


  
    'Mooi strand,' merkte Costas op. 'Alleen een tikkeltje verlaten.'
  


  
    'Cortés is hier in 1519 aan land gekomen,' reageerde Jack. 'Maar de conquistadores hadden het na één blik al gezien en zijn onmiddellijk verder getrokken. Pas jaren later hebben ze het binnenland van Yucatan aan zich weten te onderwerpen.'
  


  
    'Ik zie nu waarom.' Met enige moeite ontworstelde Costas zich aan de bovenkant van zijn wetsuit, en huiverde even toen een windstoot een lading zandkorrels tegen hem aan blies. 'Dus jij denkt dat Harald Hardrada hier is geweest?'
  


  
    'Lanowksi heeft een zo sluitend mogelijke berekening gemaakt van de plek waar het Vikingschip aan land kan zijn gekomen nadat het door een noordwester zomerstorm vanaf de Florida Keys deze kant op is gestuwd,' zei Jack. 'We hebben deze specifieke plek uitgekozen vanwege de rivier. De Vikingen hadden een ongelooflijke behoefte aan zoet water, en ze moeten in staat zijn geweest hun schip die kreek binnen te trekken. En de oever van deze rivier is ook nog eens een voor de hand liggende beginplaats voor een Maya-pad dat verder landinwaarts leidt.'
  


  
    'Dit zou zelfs wel eens een aanlegplaats voor de Maya's geweest kunnen zijn, een soort haven,' voegde Jeremy eraan toe. 'De meeste van de belangrijkste Maya-plaatsen liggen een heel eind van zee, maar het waren redelijk competente zeevaarders. Ik heb schilderingen gezien waarop grote oorlogskano's waren afgebeeld, vaartuigen die op z'n minst dezelfde afmetingen hadden als een Vikingschip.'
  


  
    'Niet precies waarop Harald en zijn mannen hadden gehoopt,' merkte Costas op.
  


  
    'Als ze al bang waren voor de Scraelings, dan zullen ze van deze jongens ongetwijfeld het apelazerus geschrokken zijn, onversaagde Vikingkrijgers of niet,' reageerde Jeremy. 'De Vikingen mogen dan over die laatste confrontatie bij Ragnarok hebben gedroomd, maar toen ze uiteindelijk beseften tegen wie ze het zouden moeten opnemen, kunnen ze wel eens zo hun bedenkingen hebben gehad.'
  


  
    'Misschien hadden ze in die fase geen keus,' zei Jack. 'Hun schip moet na die lange reis niet meer dan een wrak zijn geweest, en ze gingen bijna dood van de honger. Ze kónden niet anders dan hun reis hier beëindigen. Ik vermoed dat ze de jungle zijn binnengetrokken.'
  


  
    'Ik wilde het al een tijdje vragen,' zei Costas. 'Die knakker van een Pieter Reksnys, de zoon van die nazi, de vader van Loki. Is hij uiteindelijk óók niet in Mexico terechtgekomen?'
  


  
    'Toen O'Connor in de jaren zestig in Midden-Amerika missionaris bij de jezuïeten was, wist hij klaarblijkelijk precies waar Reksnys zat.' Jack bracht zijn hand naar zijn ogen om die af te schermen tegen het felle zonlicht. 'Maar O'Connor hield zich op de achtergrond, om zo te voorkomen dat er een confrontatie zou plaatsvinden. De félag had toen al een prijs op zijn hoofd gezet. Toen Andrius Reksnys en zijn zoon hun opaalmijn in Australië hadden verkocht, verhuisden ze blijkbaar eerst naar Costa Rica. Dat land mocht zonder meer een wijkplaats voor op de vlucht zijnde nazi's worden genoemd. Toen eind jaren zestig de jacht op hen een beetje op z'n laatste benen liep, verkaste Reksnys senior terug naar Europa, naar een afgelegen kasteel in de Obersalzberg, waar hij vijf jaar geleden werd geliquideerd.'
  


  
    'Die dode oude man van de krantenfoto, met zo'n hakenkruisarmband om.'
  


  
    'Precies.'
  


  
    'Heeft O'Connor daar nog iets meer over gezegd?'
  


  
    'Toen ik met hem heb gesproken niet,' zei Jack. 'Hij wilde niet zeggen wie ze hebben ingezet, en dat hoeven we ook niet te weten. Misschien verandert hij nog wel eens van gedachten. Maar hij zei wel dat hij nergens spijt van heeft. Ik denk dat hij het als voormalig lid van de félag zijn plicht vindt dit soort zaken recht te zetten en ervoor te zorgen dat de Reksnys' alsnog in handen van justitie vallen.'
  


  
    'Daar kan ik me iets bij voorstellen.'
  


  
    'De jongere Reksnys, Pieter, de knaap die zijn vader Andrius bij die SS-executies heeft geholpen, had ruim voldoende geld om op te houden met werken en zich geheel te wijden aan het indoctrineren van zijn eigen zoon met hetzelfde verwrongen wereldbeeld. Maar zoals zoveel van dit soort lieden kon hij het toch niet laten zich met de georganiseerde misdaad bezig te houden, met name hier in de omgeving, waar nagenoeg alles mogelijk is.'
  


  
    'Drugs? Wapens?' vroeg Costas.
  


  
    'In dat milieu heeft hij ook rondgescharreld, maar uiteindelijk heeft hij zich meer en meer op de illegale markt in oudheden geconcentreerd, om zich na verloop van tijd uitsluitend daarmee bezig te houden. Het werd een obsessie voor hem, en het was ongelooflijk lucratief. Vanaf eind jaren zestig ontwikkelde zich in Amerika en Europa een enorme vraag naar Meso-Amerikaanse antiquiteiten, voor versierd aardewerk, gouden en jaden voorwerpen, stenen beeldjes. Volgens O'Connor had Reksnys al een hele tijd vóór het gebied door buitenlandse investeerders werd ontdekt zijn oog op Yucatan laten vallen.'
  


  
    'Zou hij hier ergens in de buurt zitten?' vroeg Costas, terwijl hij zijn blik over de jungle liet glijden. 'Vlak onder onze neus.'
  


  
    'Dit gebied was net een nog niet aangeboorde goudmijn. Zelfs nu nog hebben de Mexicaanse autoriteiten de grootste moeite om in dit gebied nog een beetje orde te houden, vooral in de stukken jungle die eigendom zijn van buitenlanders als Reksnys. En net zoals de maffia hier de toeristenindustrie in zijn macht heeft, beschikken knapen als Reksnys over uitgebreide connecties met politici en hogere politieambtenaren. Het is hier zo corrupt als de pest. Er bevinden zich hier in de jungle letterlijk honderden Maya-oorden die op geen enkele kaart voorkomen, plaatsen die in alle rust door die lui leeggeroofd worden zodra ze kans zien de weinige niet-corrupte politiemensen en archeologen op een afstandje te houden.'
  


  
    'Enig idee waar Reksnys actief is?'
  


  
    'Hij laat zich nooit ofte nimmer zien en woont in een huis dat volkomen gebarricadeerd is. Maar we weten dat hij eigenaar is van een groot stuk jungle in het noorden van Yucatan, tussen de kuststrook waar wij nu zijn en de ruïnestad Chichén Itza, dieper het binnenland in.'
  


  
    Costas floot zachtjes. 'Dat lijkt me ongelooflijk toevallig.'
  


  
    'De félag kan onmogelijk verband met Yucatan hebben gelegd, op puur giswerk na dan. Het enige voor ons beschikbare spoor naar dit oord is de jaden hanger waarop we in L'Anse aux Meadows zijn gestuit, en er bestaat geen enkele aanwijzing dat iemand het al een keertje vóór ons heeft gevonden. Maar als hier iets is, als Harald en zijn mannen hier echt aan land zijn gekomen, dan bestaat de mogelijkheid dat Reksnys er door puur toeval tegenaan is gelopen. Het is niet denkbeeldig dat hij meer mensen op de loonlijst heeft staan dan er in heel Yucatan archeologen actief zijn. Ik hoop maar dat als we inderdaad iets vinden, dat in een van de archeologische zones is waarin de overheid het voor het zeggen heeft, en niet hier in de wildernis.'
  


  
    'Dus de menora zou zich wel eens pal onder zijn neus kunnen bevinden,' mompelde Costas. 'Niet als het gewijde artefact voor de félag, maar vanuit een professioneel standpunt bezien. Volgens mij weet die knaap precies hoe hij hem aan de hoogste bieder moet verkopen.'
  


  
    'Dat is exact waar O'Connor zo bang voor is. En vergeet niet dat we het hier niet alleen over particuliere verzamelaars hebben. De wereld zou opnieuw moeten toezien hoe de nazi's de loop van de Joodse geschiedenis beïnvloeden.'
  


  
    'Hoe gaat het met Maria?'
  


  
    Jacks gezicht lichtte heel even op. 'Die kan zich nog steeds voor het hoofd slaan dat ze de opwinding in L'Anse aux Meadows is misgelopen, maar ze is zeker van plan zich hier bij ons te voegen, tenzij we niets vinden natuurlijk. Ik zou het helemaal niet erg vinden als ze dat Iona de rug toe keerde.'
  


  
    'En zich weer bij ons voegde.'
  


  
    'Er lopen hier veel te veel mannen rond.'
  


  
    'Je weet dat ze goed met pater O'Connor kan opschieten.'
  


  
    'Ik weet het.'
  


  
    'Ik bedoel, ze is erg close met hem.'
  


  
    'Ik weet het.' Jack zweeg even. 'Ik denk dat het is begonnen na die conferentie in Oxford, vóór ze ons de Mappa Mundi heeft laten zien.'
  


  
    'Nog iets dat de kwade machten in het Vaticaan tegen hem kunnen gebruiken.'
  


  
    'O'Connor balanceert op het strakke koord, en op meer manieren dan één. Maar Maria is altijd erg discreet geweest.' Jack zweeg opnieuw en sloeg zijn blik neer. 'Hoe dan ook, het is een van mijn oudste vriendinnen. Ik kende haar al voor ik de dubieuze eer had jou tegen het lijf te lopen.'
  


  
    'Dat was onze lotsbestemming,' zei Costas. 'Waar zou jij zijn zonder mijn technische ondersteuning? Ik heb nog nooit iemand meegemaakt die zo hopeloos met computers is als jij. En ik zou nog steeds in een vensterloze gevangenis in Silicon Valley opgesloten zitten, ondertussen geld als water verdienend, maar zonder ook maar een greintje plezier in mijn werk.' Hij sloeg een muskiet van zijn nek en dook in elkaar toen er gloeiend heet zand van achteren tegen hem aan geblazen werd. 'Geen ijsbergen, geen strandvakanties.'
  


  
    'En geen moordzuchtige psychopaat achter je aan,' reageerde Jack. 'Ik hoop maar dat O'Connor Interpol te pakken krijgt vóór Loki hem weet te vinden.'
  


  
    'Waaruit bestaat jouw plan B eigenlijk; wat was je van plan te gaan doen als alles fout loopt?'
  


  
    Jack keek Costas gepijnigd aan en begon de Zodiac terug de branding in te duwen. 'Er is geen plan B.'
  


  
    *
  


  
    Drie uur later, na een rit over een pad dwars door de jungle waarin ze voortdurend door elkaar waren geschud, bereikten ze de ingang van Chichén Itza, dat op ongeveer zestig kilometer van de kust verwijderd lag. De ruïnes van de stad bestreken een uitgestrekt gebied, hoewel alleen het centrale deel van zijn begroeiing was ontdaan, waarna het was gerestaureerd. Boven het bladerdak voor hen uit rezen grijze kalkstenen bouwsels op, maar Jack wist maar al te goed dat onder het dichte struikgewas dat de stad had overwoekerd in de eeuwen die verstreken waren sinds ze was verlaten, overal om hen heen nog ruïnes lagen. Sommige van de beelden waren verrassend vertrouwd: piramiden en van zuilengangen voorziene tempels, maar weer andere absoluut niet: platforms waarop mensenoffers hadden plaatsgevonden, angstaanjagende sculpturen die wezens lieten zien die half dier, half mens waren, beelden die op een heel andere planeet thuis leken te horen. Het was spookachtig, alsof er iets niet helemaal in de haak was, alsof ze een filmset betraden die het oude Egypte of Mesopotamië moest voorstellen, en waar men had geprobeerd historisch gezien zo accuraat mogelijk te zijn, maar er toch veel was overgelaten aan een ontwerper die zich door een wel heel erg huiveringwekkende vorm van sciencefiction had laten beïnvloeden.
  


  
    Jack zat voor in de terreinwagen die hen door de Mexicaanse archeologische autoriteiten ter beschikking was gesteld. Direct nadat hij het portier had geopend en was uitgestapt, werd hij begroet door een beambte, die hem snel door het hek naar binnen bracht. Een paar dagen geleden hadden zich wat lichte aardschokken voorgedaan, die ervoor hadden gezorgd dat men zich zorgen was gaan maken over de structurele stabiliteit van sommige van de oude bouwsels, en was het terrein in afwachting van een technische evaluatie voor toeristen gesloten. Jack bedankte de beambte en vond een schaduwrijk plekje om zijn kaart uit te vouwen. Even later voegde Costas zich bij hem. Ze droegen een korte broek, T-shirt en hoge junglelaarzen, maar de hitte was overweldigend en Costas droop al van het zweet.
  


  
    'Jij moet zeker voortdurend aan onze ijsberg terugdenken, hè?' vroeg Jack geamuseerd.
  


  
    'Vergeet het maar.' Costas rechtte zijn rug, maar bleef er onder zijn panamahoed ietwat naargeestig en verhit uitzien. 'Ik kom uit Griekenland, weet je nog? De warmte zit me in het bloed.'
  


  
    'Zo is het maar net.'
  


  
    Jeremy kwam hun kant uit gelopen nadat hij in het Spaans met de beambte had gesproken, en wees op de kaart een route aan. 'Als student heb ik hier eens een hele zomer moeten doorbrengen in verband met een trainingsproject,' zei hij quasi-treurig. 'Dat was nog vóór ik eindelijk het licht zag. Ik zal proberen een evenwichtig verslag te geven, maar ik moet jullie er direct bij vertellen dat dit oord me nachtmerries heeft bezorgd. Daarbij vergeleken vormden de Vikingen bijna een soort therapie.'
  


  
    'Naar welke periode kijken we hier eigenlijk?' vroeg Costas.
  


  
    'Zoals jullie weten, vormden de Maya's een van belangrijkste vroegere beschavingen,' zei Jeremy. 'Hun bloeitijd lag tussen circa 300 en 900 na Christus, dat is ongeveer van het einde van het Romeinse keizerrijk tot aan de tijd van de Vikingen. Maar vanaf halverwege de elfde eeuw heersten over dit gebied de Tolteken, een krijgerkaste uit het noorden. De Maya's waren hier nog steeds, maar die vormden toen een onderklasse, in feite slaven, die ook nog eens slecht werden behandeld. De Tolteken drongen dit gebied ongeveer in dezelfde periode binnen dat Harald bij de Varangiaanse garde dienstdeed. Veel van wat jullie hier zien is geen Maya, maar dateert uit de Tolteken-periode.'
  


  
    Ze wandelden over een pad dat door de jungle leidde en passeerden af een toe een leguaan of een groepje ringstaartapen, wier gekwetter het moest opnemen tegen het schorre gekrijs van toekans en kwaadaardig uitziende troepialen. Het was ontstellend heet, aanzienlijk vochtiger dan Jack tijdens archeologische opgravingen in het Middellandse-Zeegebied ooit had meegemaakt, en hij kon zich dan ook nauwelijks voorstellen hoe mensen zo ver van de verkoelende effecten van zee verwijderd een normaal leven konden leiden. Na enkele minuten bereikten ze een breed, met gras begroeid terrein dat omringd was door kolossale stenen gebouwen. Het bood een buitengewone aanblik, het zuivere beeld van een eeuwenoude Meso-Amerikaanse beschaving, gedomineerd door een indrukwekkende tempel die van terrasvormige verdiepingen was voorzien en op het eerste gezicht wel iets van een piramide weg had.
  


  
    'Ga me nou niet vertellen dat deze mensen niet door de Egyptenaren zijn beïnvloed,' merkte Costas op terwijl hij het zweet van zijn gezicht wiste.
  


  
    'Dit is de Kukulkan-piramide, het middelpunt van Chichén Itza.' Jeremy leidde hen al pratend langs de piramide. 'Maar dat gebouw daar is de plek waar het merendeel van de offerrituelen plaatsvonden. 'De Tempel van de Krijgers. Zien jullie het stenen altaar dat erbovenop staat? Daar werden de nog levende slachtoffers op vastgebonden, waarna hen het hart werd uitgerukt.'
  


  
    'Kostelijk,' gromde Costas. 'Ik heb altijd gedacht dat die verhalen door de Spanjaarden vreselijk zijn overdreven.'
  


  
    'Vergeet het maar.' Jeremy ging hen voor naar de noordkant van het terrein, langs een gebouw waar Jack een in steen uitgehouwen symbool zag dat hem uitermate bekend voorkwam. Jeremy zag hem aarzelen en riep hem toe: 'Dat is de adelaargod. Volkomen identiek aan de jaden hanger op L'Anse aux Meadows. Ik ben ervan overtuigd dat het hiervandaan komt.' Bij het volgende gebouw bleef hij staan, een breed stenen platform dat ongeveer even hoog was als hijzelf lang, en wachtte tot de twee anderen zich bij hem hadden gevoegd. 'Jullie vroegen hoe het zat met die mensenoffers. Deze behoort tot mijn favorieten. Het wordt de Tzompantli genoemd, het Platform van de Schedels. Hier werden de rottende hoofden van de vijand tentoongesteld, en voor het geval je dat mocht vergeten, hebben ze ook op de rand ervan reliëfs met schedels aangebracht.' Ze zagen dat de zijkanten van het platform met honderden grijnzende doodshoofden waren versierd, de kaken wijd uiteen en de ogen van pijn en doodsangst opengesperd. 'En als klap op de vuurpijl moet je je bij dit alles ook nog eens voorstellen dat al deze gebouwen hier, de piramide, de Tempel van de Krijgers, dit platform, felrood waren geschilderd.'
  


  
    'Met menselijk bloed, neem ik aan.' Costas liet een vinger langs een van de schedel glijden en trok een grimas. 'Ik weet dat wij ook zo onze minder aangename tijden hebben gekend, het Romeinse Colosseum, de Spaanse inquisitie en dat soort zaken, maar genocide en massamoorden zijn nooit geïnstitutionaliseerd, hebben nooit deel uitgemaakt van onze manier van leven. Voor deze mensen was het heel normaal. Je wordt hier geboren, en op een gegeven moment word je geofferd. Deze maatschappij had iets heel gestoords.'
  


  
    'Maar er was ook wel weer veel wat voor de Maya's pleitte,' reageerde Jeremy behoedzaam. 'Verbazingwekkende architectuur en kunst, een fenomenale economische organisatie. Zaken waarmee het moeiteloos had kunnen wedijveren met de vroege stadstaten in het Nabije Oosten.'
  


  
    'Die liepen op de Maya's vierduizend jaar voor,' zei Jack.
  


  
    'En de Maya's beschikten niet over brons,' voegde Costas eraan toe.
  


  
    'En niet over ijzer, of wielen.'
  


  
    'Klopt.' Er verscheen een scheve glimlach op Jeremy's gezicht. 'Deze maatschappij vormde het hoogtepunt van de Amerikaanse beschaving vóór de Spanjaarden de boel hier veroverden. Maar alles liep op de klippen toen de Tolteken ten tonele verschenen. Dat waren de hardvochtigste gruwelijkste krijgers van het oude Meso-Amerika, de SS uit die dagen, zou je kunnen zeggen. Probeer je voor te stellen: alles wat je over de Azteken hebt gehoord, al die verslagen over grootschalige mensenoffers, in de zestiende eeuw door de Spaanse conquestadores vastgelegd, vermenigvuldig dat een paar keer, en til het dan eens vijfhonderd jaar in de tijd terug. Stel je het hart der duisternis voor, de apocalyps, nou, dan is dit de plaats waar je moet zijn. De Maya's waren ook niet vies van af en toe een mensenoffer, maar toen de Tolteken hier arriveerden veranderde dit oord al snel in een dodenkamp.'
  


  
    'Geen wonder dat Reksnys zich hier vestigde,' prevelde Costas. 'Hij moet zich hier ontzettend thuis hebben gevoeld.'
  


  
    'Feit is dat voor Europeanen uit de middeleeuwen het een regelrechte hel moet zijn geweest,' zei Jack. 'Wat betreft de Vikingen moet het hun ergste nachtmerries aangaande het einde van de wereld en Ragnorok hebben overtroffen. Voor elke gevangene die hier uiteindelijk naar binnen is gebracht, moet het een enkele reis richting Dante's inferno zijn geweest.'
  


  
    'Er is nog iets anders dat ik jullie wil laten zien,' zei Jeremy, terwijl hij er weer stevig de pas in zette. 'Loop maar met me mee.' Ze liepen langs het Platform van de Schedels, kwamen weer op het centrale plein terecht en volgden Jeremy vervolgens over een brede processieweg die iets naar beneden afliep en dwars door de jungle in noordelijke richting leidde. Na ongeveer tweehonderd meter klauterden ze langs een onregelmatig gevormde rotshelling naar beneden en bereikten toen de rand van een geërodeerd platform. Voor zich zagen ze een grote put, met een doorsnede van ruim vijftig meter en minstens twintig meter diep, terwijl de rand ervan bedekt was met overdadig groen, en de kalkstenen wanden door weer en wind doorgroefd waren. Het water dat in de put stond had een smerig groene kleur en was bedekt met een dikke laag algen en gevallen bladeren. Er was geen pas waarlangs je naar het water kon afdalen, en ze beseften onmiddellijk dat voor iedereen die de pech had om op het platform uit te glijden, er geen ontsnappen meer aan was.
  


  
    'De Cenote van het Offer te Chichén Itza,' mompelde Jack. 'Die heb ik altijd al willen zien.'
  


  
    'Cenote?' wilde Costas weten.
  


  
    'Het is Spaans, afkomstig van het Maya-woord dzonot, dat Heilige Bron betekent, de Oflferbron,' legde Jeremy uit. 'Ik had het er op het strand al over. Yucatan was ooit een enorm koraalrif, maar ontwikkelde zich tot een kalksteenplateau toen tijdens de ijstijd de zeespiegel steeds verder zakte. In de loop van miljoenen jaren drongen er grote hoeveelheden regenwater in het kalksteen en ontstond er een uitgestrekt labyrint dat uit talloze spelonken en tunnels bestaat, gevuld met stalactieten en stalagmieten. Toen, aan het einde van de ijstijd, achtduizend jaar geleden, begon de zeespiegel weer te stijgen en kwam het hele stelsel onder water te staan. Grotten met plafonds die boven het water uitstaken, stortten na verloop van tijd in, waardoor er putten als deze ontstonden.'
  


  
    'Hoe zit het met aardbevingen?'
  


  
    'We bevinden ons net ten zuiden van de plaats waar een enorme meteorietinslag heeft plaatsgevonden, de Chicxulub-krater, die een groot gedeelte van noordelijk Yucatan beslaat.'
  


  
    'De meteorietinslag die ervoor heeft gezorgd dat de dinosauriërs uitstierven?' vroeg Costas terwijl hij pseudo-angstig om zich heen keek. 'Zijn er ook nog afschuwelijke dingen die hier niet zijn gebeurd?'
  


  
    Jeremy moest grinniken. 'Dat met die dinosauriërs is inderdaad gebeurd. De hele kraterrand is gemarkeerd met cenotes, waarvan de meeste in feite ingestorte grotten zijn. Niemand weet precies waar, om, maar de krater eronder had een nogal destabiliserend effect op het kalksteen.'
  


  
    'Voor de speleoloog een waar paradijs.'
  


  
    'Het is ongelooflijk,' zei Jeremy enthousiast. 'Duikers hebben systemen onderzocht van wel vijftig, honderd kilometer lang. Sommige daarvan zijn in feite ondergrondse rivieren die in zee uitmonden. Onder al deze troep zijn ze glashelder, alsof je in een aquarium zwemt dat gevuld is met spectaculaire kalkspaatformaties. Maar ze kunnen ook dodelijk zijn. Daarom heb ik ervan afgezien te leren duiken toen ik als student hier was. Hier zijn meer duikers om het leven gekomen dan op welke andere plek ter wereld ook.'
  


  
    'De Tolteken zullen het daar helemaal mee eens zijn geweest,' merkte Jack op.
  


  
    'Laat me eens raden,' zei Costas. 'Hier werden ook mensen geofferd?'
  


  
    'In de Offerbron is in de jaren dertig van de vorige eeuw voor het eerst naar artefacten gedregd, maar tijdens de jaren vijftig was het een van de archeologische vindplaatsen waar met behulp van kikvorslieden is gezocht,' antwoordde Jack. 'Er hebben ook nog andere expedities plaatsgevonden. Zelfs Cousteau is hier geweest. De diepste lagen zijn nog steeds niet onderzocht, maar er zijn massa's voorwerpen naar boven gehaald: aarden kruiken, goud, jade. Bijna alles is intact in de put gegooid - er werd op rituele wijze afstand van gedaan. En ze hebben menselijke geraamtes gevonden. Honderden.'
  


  
    'Hetzelfde gaat op voor zo'n beetje heel Yucatan,' voegde Jeremy eraan toe. 'Cenotes waren voor de Maya's de plek waar ze zoet water vandaan haalden, maar ze vormden tevens de toegang tot de onderwereld. Ze offerden krijgers, maagden, kinderen. Dat kleine gebouwtje daar is de temazcal, een soort sauna waar de slachtoffers ritueel werden gereinigd. De stenen richels waar we langs naar beneden zijn gelopen waren bestemd voor het publiek, waar de Tolteekse elite kon plaatsnemen om toe te kijken.'
  


  
    'Verandering van spijs doet eten, neem ik aan,' prevelde Costas vol walging. 'Als je hebt gezien hoe er bij de tempel een paar duizend harten zijn uitgerukt, wil je wel eens met iets anders worden geconfronteerd.'
  


  
    Een beambte kwam zwetend en hijgend over de processieweg naar hen toe gelopen, zwaaiend met een mobieltje en naar Jeremy gebarend dat het telefoontje voor hém bestemd was. Jeremy aarzelde, in de wetenschap dat hij abusievelijk voor de leider werd aangezien. Hij keek Jack aan, die glimlachend duidelijk maakte dat hij maar moest gaan. Toen Jeremy samen met de beambte naar boven klauterde voor een betere ontvangst, draaide Jack zich om en tuurde over de rand van het platform. De put zag er op een vreemde manier vriendelijk uit, maar een ogenblik lang kon hij nauwelijks ademhalen en onderging hij de doodsangst van de slachtoffers die hier duizend jaar geleden op het randje van de onderwereld hadden gebalanceerd.
  


  
    'Volgens jou moet hier nog steeds van alles op de bodem liggen?' Costas veegde het dunne zweetlaagje van zijn gezicht en keek Jack vragend aan.
  


  
    'De meeste artefacten en botten die bovenop hebben gelegen zijn omhoog gebracht, maar er bestaan ook nog dieper liggende resten, waar de zwaardere voorwerpen te vinden zouden moeten zijn.'
  


  
    'Denk jij hetzelfde als ik denk?'
  


  
    'Jij denkt aan je zeebodemboor,' antwoordde Jack grijnzend. 'Als we daarmee in de Gouden Hoorn succes hebben, zouden we de Mexicaanse autoriteiten kunnen benaderen en hun voorstellen onze werkzaamheden hiernaartoe te verleggen.'
  


  
    'Denk je dat we een kans zouden maken?'
  


  
    Jack wreef over zijn kin en kneep zijn ogen halfdicht vanwege het felle zonlicht dat tegen de rots weerkaatste. 'Uitgaande van datgene wat Jeremy ons heeft verteld, zou dit de plek moeten zijn waar de oorlogstrofeeën aan de goden werden geofferd. Stel je voor dat Harald en zijn bemanning ergens noordelijk van hier aan wal zijn gekomen en vervolgens gevangen werden genomen.'
  


  
    
      'God, ik hoop van niet,' zei Costas. 'Dat moet, na alles wat ze hebben doorstaan, een enorme teleurstelling voor die jongens zijn geweest.'
    


    
      'De Vikingen die niet het geluk hadden om in de strijd te sneuvelen, wachtte slechts één ding. Hier bij de tempel zou die krijgers het hart worden uitgerukt. Volgelingen van hem die dat lot niet ondergingen, werden waarschijnlijk tot slaaf gemaakt. Misschien dat jouw magere vriend op de een of andere manier kans heeft gezien de lange reis terug naar de cairn te maken.'
    


    
      'De littekens op zijn polsen en enkels,' zei Costas. 'Ketenen.'
    


    
      Jack knikte. 'Anderen kunnen naar deze plek zijn overgebracht om geofferd te worden. Een spectaculaire processie van de tempel naar de cenote, het hoogtepunt van het overwinningsritueel. Net als de triomfmars van een Romeinse keizer. Het verpletteren van de Vikingen moet voor de Tolteken uiterst belangrijk zijn geweest, een overwinning op blonde, bebaarde reuzen met hun afschrikwekkende ijzeren wapens. Die moeten hier als buitenlandse goden aan land zijn gekomen, terwijl de Tolteken kans zagen hen te verslaan. Ik neem aan dat de oorlogsbuit vervolgens aan de goden is geofferd.'
    


    
      'De menora moet een behoorlijk spectaculair offer zijn geweest, lijkt me.'
    


    
      'Hoeveel denk je dat die gewogen heeft? Honderdvijftig, honderdzestig kilo?'
    


    
      'Dat is behoorlijk wat goud om weg te gooien.'
    


    
      'Dat is inderdaad behoorlijk wat.' Jack keek naar de groene laag op het water aan hun voeten, en toen weer naar Costas. 'En de Tolteken hielden van hun goud.'
    


    
      Jeremy was weer bij de kalkstenen richel verschenen en begon voorzichtig aan de afdaling hun kant uit. Hij wankelde enigszins, en ging, nadat hij hen had bereikt, neerslachtig op een rots zitten. Zijn gezicht was lijkwit.
    


    
      'De hitte heeft je aardig te pakken.' Costas keek hem zorgelijk aan en stak hem zijn waterfles toe. 'Drink eens wat, dan zoeken we straks de schaduw weer op.'
    


    
      'Dat is het niet.' Jeremy's stem klonk schor en was nauwelijks hoorbaar, en hij liet de fles uit zijn handen glippen. 'Ik heb net met Ben gesproken. Ik ben bang dat ik slecht nieuws heb.' Hij keek met een aangeslagen gezicht naar Jack op. 'Erg slecht nieuws zelfs.'
    


    
      Jack voelde hoe zijn maag zich van pure angst samentrok. Hij had geprobeerd zichzelf hierop voor te bereiden. Hij had gehoopt dat ze het noodlot te snel af zouden kunnen zijn.
    


    
      'Het komt van Iona.' Jeremy keek duidelijk verward om zich heen en probeerde het zweet uit zijn ogen te knipperen. Zijn gefluisterde woorden waren nauwelijks te horen. 'Het gaat om pater O'Connor. Hij is vermoord. En Maria wordt vermist.'
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    Later, hoeveel later kon ze onmogelijk zeggen, kwam Maria uit een angstaanjagend zwarte diepte terug aan de oppervlakte, en klauwde haar bewustzijn zich een weg uit de een of andere verschrikking die ze zich niet meer kon herinneren maar die haar meedogenloos naar beneden had getrokken. Ze leek ongelooflijk uitgeput, volkomen afgemat door haar worsteling met de gelaatloze demon in haar dromen, terwijl ze tegelijkertijd het gewicht op zich voelde drukken van de traagheid die altijd op een diepe slaap leek te volgen, en wachtje af tot haar lichaam zou reageren. Ze voelde zichzelf ademhalen, voelde het harde oppervlak onder haar, haar stijve nek. Ze lag in de foetuspositie op haar rechterzij en had haar handen tussen haar benen gestoken. Langzaam opende ze haar ogen. Het was donker, maar niet zo donker als in haar dromen. Vanuit een ooghoek zag ze iets flakkeren, een kaars. De muur vóór haar was bedekt met vormen, kleuren. Ze zag er rode spatten op zitten.
  


  
    Haar ademhaling stopte. Ze verstijfde. De studeerkamer van O'Connor. Ze kneep haar ogen stijf dicht, verlangde opeens weer naar die duisternis, naar wat dan ook, zolang die de realiteit die ze nauwelijks kon geloven maar buitensloot, een afschuw die ze bijna wanhopig terug in haar dromen probeerde terug te duwen.
  


  
    Ze voelde een brandende pijn in haar linkerwang. Er leek een lichte aanraking overheen te glijden, een zacht briesje. Plotseling gilde ze en schoot ze recht overeind, terwijl haar hart als een bezetene tekeerging en ze het bloed door haar oren hoorde suizen. Het volgende moment begon ze, achteruit schuifelend, verwoed over haar gezicht te vegen. Ze kwam tegen een muur aan, haar ademhaling kwam met horten en stoten, en plotseling hoorde ze hoe er iets laag over haar heen fladderde dat het volgende moment boven haar verdwenen was.
  


  
    Ze bracht een hand omhoog en voelde iets nats, iets kleverigs op haar wang, en keek toen omhoog. Bij het schijnsel van de kaars zag ze een spits toelopend plafond, met hoge zijkanten, gemaakt van kleine stenen blokjes die hier en daar met pleisterwerk waren bedekt. Het geheel zag er oud, vervallen uit. Helemaal bovenin kon ze een rij donkere vormen onderscheiden.
  


  
    Ze hadden zich aan haar tegoedgedaan.
  


  
    Ze begon te kokhalzen, drukte haar armen stevig tegen haar buik en helde naar een kant over. Ze rook de metaalachtige adem weer. Ze probeerde over te geven, bleef onafgebroken kokhalzen, wanhopig op zoek naar iets waarmee ze de weerzin die ze voelde kon compenseren, de schandvlek die de dood en de ontwijding hadden achtergelaten en die al haar gedachten dreigden te overstelpen, maar die het enige vormden van wat ze zich kon herinneren van wat haar was overkomen.
  


  
    Ze braakte, probeerde zichzelf te kalmeren, hapte naar adem. Ze sloot haar ogen, haar bloedende wang stevig tegen de vochtige muur gedrukt, wanhopig op zoek naar kracht. Ze transpireerde overvloedig en de zweetdruppeltjes liepen over het geronnen bloed op haar wang. Ze liet haar blik zakken. Ze had alleen haar kakibroek en een vest aan, die beide vol scheuren en vuiligheid zaten. Iemand had de sweater van haar afgerukt. Haar horloge was verdwenen. Ze voelde gloeiend heet aan, het leek wel of ze koorts had. Plotseling voelde ze zich uitgedroogd, verlangde waanzinnig naar iets te drinken, en begon het zweet en het bloed van haar lippen te likken.
  


  
    Ze duwde zichzelf overeind, slikte moeizaam en dwong zichzelf om zich heen te kijken. Alles zag er vochtig uit en leek bedekt met een groen slijm. Ze bevond zich in een rechthoekige ruimte die ongeveer tien meter lang en vijf meter breed was. Aan het ene uiteinde zag ze een soort toegang, in feite niet meer dan een diepe, donkere nis.
  


  
    Ze dacht aan de gebouwen op Iona die ze kende, het oude kerkje op de noordzijde van het eiland, de refter. Vrijwel onmiddellijk streepte ze die mentaal door. De vloer waarop ze nu zat was van natuursteen gemaakt, kalksteen, zo te zien, en was hier en daar een beetje geëgaliseerd, maar leek in niets op de granieten bodem van Iona. In het midden lag een rond stuk hout, het leek wel een luik, alsof ze in een gebouwtje zat dat over een waterput heen was gebouwd. Het luik wekte de indruk dat het van exotisch hardhout was gemaakt, en was nog donkerder dan het oudste eiken. Aan het andere uiteinde van het vertrek lag een enorme massa losse stenen, die de ruimte tussen de vloer en het plafond nagenoeg afsloot. Aan de witte plekken tussen het puin kon ze zien dat er nog niet zo lang geleden stenen van de hoop waren gehaald, die vervolgens over de vloer waren geslingerd. Waar de muur boven de hoop puin uitstak was die bedekt met houten platen, een soort beschermconstructie die een meter of drie uitstak naar het midden van het vertrek.
  


  
    Maria kwam overeind, duwde zichzelf langs de muur achter haar omhoog, en voelde zich licht in het hoofd, onvast. Ze bleef heel even staan terwijl er een golf van duizeligheid over haar heen rolde, en stapte toen aarzelend in de richting waar ze de rode spetters had gezien. De hitte was verstikkend, alsof ze door een sauna liep. Eén ding was zeker, ze bevond zich niet langer op een van de eilanden in westelijk Schotland. De muren zagen er even oud uit als die van het klooster, maar al het andere zei haar dat ze bijna onvoorstelbaar ver van Iona verwijderd was. Het was een mogelijkheid die haar brein simpelweg weigerde verder te analyseren.
  


  
    Wankelend liep ze naar de tegenoverliggende muur. De kaars die de enige verlichting vormde stond op een kleine platte steen vlak voor haar. Ze pakte hem op, en in het vertrek om haar heen begonnen schaduwen van het ene op het andere moment waanzinnig op en neer te dansen. Ze hield de kandelaar vervolgens met twee handen stevig beet om te voorkomen dat ze zou blijven trillen. Ze tuurde naar de wand.
  


  
    Haar mond zakte van pure verbijstering open.
  


  
    Ze knipperde verwoed met haar ogen. Ze besefte dat haar lichaam op haar laatste reserves teerde, dat ze al uren-, dagenlang niet meer te eten en te drinken had gehad. Dat ze misschien wel aan het hallucineren was. Ze keek opnieuw.
  


  
    De rode spetters waren er wel degelijk. Het was bloed. Maar het was geen echt bloed, zoals in O'Connors studeerkamer. Dit was een totaal ander soort verschrikking. Ze zag bloed uit halzen spuiten, bloed dat uit lichamen gutste die waren opengereten, bloed dat van een terrasvormig aangelegde helling naar beneden kolkte.
  


  
    Het was een fresco, een muurschildering waarop onvoorstelbare barbaarsheden waren afgebeeld, een soort massa-executie. De naakte slachtoffers werden langs een kant van een hoge tempel naar boven geleid. Bovenop werd er net één met gespreide armen en benen op een altaar gelegd en vastgehouden, terwijl de beul op het punt stond de buik van het slachtoffer open te rijten en een ander net een uitgerukt hart omhooghield. De beul was een angstaanjagende reus, met een ontbloot bovenlichaam, en met een schuin naar boven aflopend voorhoofd en een haakneus, met weinig meer aan dan een lendendoek en met een indrukwekkende hoofdtooi. Boven hem waren gestileerde symbolen te zien. Jaguars, vogels, opvallende monsters. Het symbool vlak boven de beul kwam haar plotseling bekend voor. Maria's gedachten flitsten terug naar het moment waarop haar nachtmerrie begon, toen ze in die studeerkamer op Iona had gezeten en naar de afbeelding van de hanger met de adelaargod had gekeken die Jack haar had toegestuurd.
  


  
    Ze knipperde nog een paar keer stevig met haar ogen en probeerde wat ze zag tot zich door te laten dringen. Ze deed een paar aarzelende stappen achteruit, waarbij de kaars in haar handen begon te flakkeren. Rechts zag ze hoe de slachtoffers werden verzameld, als gevangenen na een veldslag. De muurschildering was duidelijk bedoeld als een soort verslag, een serie opeenvolgende scènes van een verhaal, die' van rechts naar links liepen. Ze keek opnieuw naar het plafond. Ze probeerde haar gedachten op een rijtje te zetten, na te denken als iemand die een goed geoefend stel hersenen had. Alsof het een heel ander leven betrof, herinnerde ze zich haar studietijd met Jack weer, toen ze zich op een gegeven moment in de architectuurgeschiedenis hadden moeten verdiepen. Karbeelgewelf. Eén belangrijke beschaving had al haar gewelven op deze manier gebouwd, had nooit geleerd een boog te construeren. Een beschaving die beroemd was vanwege haar architectuur, berucht vanwege haar wreedheid.
  


  
    Ze keek achterom naar de muur. Karbeelgewelf. Verhalende scènes van rechts naar links. Angstaanjagende krijgers met vlakke voorhoofden. De symbolen, schrifttekens. Mensenoffers op een tempelaltaar, offers op een ongelooflijk buitensporige schaal. Ze begon het ondenkbare te denken.
  


  
    Maya 's.
  


  
    Ze wankelde achteruit, getroffen door een golf van duizeligheid, verzamelde toen haar krachten weer en deed een paar stappen naar rechts, tot ze naast het houten luik stond. Ze hield de kaars langs de wand omhoog. Ze bevond zich halverwege tussen twee taferelen, de eerste van de muurschildering. De scène aan het begin van het fresco liet een soort zeeslag zien, lange kano's vol krijgers, waarvan één van een vierkant getuigd zeil was voorzien. De volgende scène toonde een bloedig gevecht, deze keer op het land. Krijgslieden die identiek waren gekleed als de beul, bevochten andere krijgers, mannen die over niet al te lange tijd gevangen zouden worden genomen. Ze hadden allemaal schuin aflopende voorhoofden, maar de overwonnenen waren beduidend groter, het leken wel reuzen. Iedereen had een ontbloot bovenlichaam. Op de voorgrond lagen gesneuvelden van beide kanten, waarvan sommige met afgehakte ledematen en weer andere in een rivier lagen, een rivier die op het eerste gezicht ondergronds leek te stromen. De overwinnaars zwaaiden met knuppels en knotsen in het rond, de overwonnenen met zwaarden en strijdbijlen.
  


  
    Maria bleef plotseling staan. Zwaarden en strijdbijlen.
  


  
    Ze keek nog wat beter. Ze begon te trillen en kon nog net voorkomen dat ze de kaars uit haar handen zou laten vallen. De schuin aflopende hoofden van de overwonnenen waren geen voorhoofden, maar neusbeschermers van helmen. Ze liepen met ontbloot bovenlichaam rond, maar hadden broeken aan, niet de kilt of de lendendoek van de overwinnaars. Ze droegen een baard. Ze waren blond. Ze hanteerden slagzwaarden en enorme, eenzijdige strijdbijlen.
  


  
    Varangiaanse strijdbijlen.
  


  
    Het begon Maria te duizelen. Het leek wel of ze het laatste hoofdstuk droomde van het verhaal waardoor ze nu al dagen lang geobsedeerd was, een hoofdstuk dat zo buitengewoon was dat het alleen maar fantasie kon zijn. Ze wenste dat Jack bij haar was, naast haar stond, terwijl zijn kalme, geruststellende stem haar vertelde dat dit allemaal fictie was. Ze keek achterom naar het tafereel met de mensenoffers, naar het altaar en de beul, waar het leek alsof er bloed uit de muur droop. Ze wankelde achteruit en liet zich langs de andere muur omlaag zakken, kneep haar ogen stijf dicht en probeerde wanhopig wakker te worden in die cel in Iona, de warmte en de regelmatige ademhaling te voelen van iemand naast haar.
  


  
    .
  


  
    'Dr. de Montijo. Wat vriendelijk van u hiernaartoe te komen. De effecten van het slaapmiddel zijn straks helemaal verdwenen.' Ze werd toegesproken door een stem, een echte stem. 'U bevindt zich in Mexico.'
  


  
    Maria werd met een ruk wakker, maar voelde zich nog steeds bekaf. 'Ja,' zei ze, het woord eruit flappend nog voor ze goed en wel in de gaten had wat er gebeurde. 'Dat weet ik.'
  


  
    'Hoe dan?' De stem klonk schril, opvliegend. Maria probeerde overeind te komen, maar gleed weer terug langs de muur waar ze tegenaan had gelegen. Ze zag niets, verblind door een zaklantaarn die recht op haar gezicht gericht was.
  


  
    Haar mond was kurkdroog en haar stem bracht weinig meer dan gekras voort. 'Door te combineren.'
  


  
    De lichtbundel zwenkte terug en ze zag een korte, pezige man voor haar staan, zijn zwarte haar van het voorhoofd geveegd. Ze vermoedde dat hij rond de zeventig moest zijn, en zijn haar was ongetwijfeld geverfd, hoewel hij de lichaamsbouw had van een man die dertig jaar jonger was. Hij had bleke, grijze ogen.
  


  
    De waarheid drong langzaam maar zeker tot Maria door. Ze keek naar hem met een misselijkmakende zekerheid en kon nauwelijks geloven dat ze zich eindelijk in zijn aanwezigheid bevond. Al het andere wat door haar hoofd speelde, de vreselijke toestand waarin ze verkeerde, zelfs O'Connors dood, werd onmiddellijk door de aanblik van deze man overschaduwd. Dit was hem. Ze moest echt moeite doen haar emoties de baas te blijven, om het hoofd koel te houden. Ze was plotseling klaarwakker. 'Pieter Reksnys. Ik zie dat je goed door je vader bent opgevoed. Litouwer, hè? Het superieure ras.'
  


  
    Een hand schoot naar voren die Maria's nek als een bankschroef omklemde - voor een man van zijn leeftijd was hij nog" verrassend snel. Weinig zachtzinnig rukte hij haar naar zich toe, trok haar omhoog en tilde haar bijna van de grond. Ondanks de verstikkende pijn ving Maria iets bekends op, een onaangename adem, een bijna vertrouwd aroma. 'Heb het lef niet om het opnieuw over mijn vader te hebben, Jodin,' siste hij haar toe. 'En denk maar niet dat hij toentertijd de enige was die de trekker heeft overgehaald. Ik heb me maar al te vaak op kostelijke wijze met de kinderen vermaakt.' Hij liet Maria vallen en bukte zich over haar heen terwijl ze hoestte en kokhalsde. 'Ik had het alleen erg prettig gevonden als mijn zoon er toen al was geweest. Zijn grootvader zou ongetwijfeld trots op hem zijn geweest.'
  


  
    Hij gaf Maria een harde trap, zodat ze op haar rug rolde, waarna hij demonstratief zijn schoen aan de grond afveegde. Maria zag hoe nog iemand haar kant uit kwam. Zijn hoofd was voorovergebogen en hij balde onophoudelijk zijn vuisten, om ze het volgende moment weer te ontspannen - en de bewegingen kwamen haar op een misselijkmakende wijze vertrouwd voor. Hij greep haar bij haar haren en sleepte haar mee naar het houten luik, trapte dat ruw opzij en schoof haar boven het gat eronder. Haar zintuigen namen alleen maar een diepe duisternis waar, een gapende diepte waaruit een zuchtje koelere lucht opsteeg, alsof zich diep beneden haar water bevond.
  


  
    'Maak je geen zorgen.' Ze werd met een ruk weer door hem omhooggetrokken, en toen zag ze het lelijke litteken. 'Ik heb voor jouw vriendje de bloedadelaar gereserveerd. Als ik jou in de onderwereld gooi, ga je niet eens dood. Tenminste, dat zeiden de Tolteken tegen hun slachtoffers.' De stem klonk schor, onaangenaam, minder verfijnd dan die van zijn vader. Hij deed net alsof hij haar erin wilde duwen, maar trok haar toen ruw terug. 'Duidelijk mijn soort mensen.' Hij liet een waanzinnig, hoog gekakel horen dat voor lachen door moest gaan, en slingerde haar vervolgens tegen de grond. 'Maar nu kan de félag je eindelijk eens ergens voor gebruiken. Ik zou zeggen, geniet van ons kleine vakantieoptrekje zolang het nog kan.'
  


  
    'De echte félag is zevenhonderd jaar geleden al uitgestorven.' Maria tilde haar hoofd iets op en probeerde Loki aan te kijken. 'Harald Hardrada's mannen zouden tuig als jij nooit hebben toegelaten. Ze zouden jou niet eens een bloedvete waard hebben gevonden.'
  


  
    Loki wilde naar Maria uithalen, maar Reksnys wist hem in toom te houden. 'Nog niet,' mompelde hij. Hij draaide zich naar Maria om en zei pseudo-verontschuldigend: 'Mijn zoon heeft last van romantische neigingen. Hij denkt dat hij lid van de SS is.'
  


  
    'Daar is hij veel te slap voor.'
  


  
    Loki viel opnieuw naar haar uit, maar wederom hield Reksnys hem in bedwang, en nu klonk zijn stem aanzienlijk verbetener. 'Onze félag had tot doel aan iets een einde te maken. Niet meer en niet minder. En het ziet ernaar uit dat wij, wat Harald Hardrada betreft, als laatsten zullen lachen.
  


  
    Loki snauwde iets, wendde zich toen abrupt af en liep snel naar de uitgang aan de zijkant van het vertrek. Maria kroop terug naar de muur. Reksnys wierp haar een flesje water toe. 'Goed, we hebben nu kennisgemaakt met elkaar. Ik heb wat deskundige hulp nodig. Jij gaat mij helpen.'
  


  
    Reksnys haalde een digitale camera tevoorschijn en richtte die op haar. Maria begon alle gevoel te verliezen, zonk op de vloer neer, keek naar Reksnys op en besefte wat hij en zijn zoon op hun geweten hadden. O'Connor had ervoor gezorgd dat Reksnys' vader gerechtigheid had ondergaan, had daar zijn leven voor op het spel gezet en had daar uiteindelijk de ultieme prijs voor betaald. Ze was het aan hem verplicht alles te doen wat in haar vermogen lag om ervoor te zorgen dat zijn taak werd volbracht. En ze was het ook aan zichzelf verplicht.
  


  
    Ze zou sterk zijn.
  


  
    .
  


  
    Jack stond in gedachten verzonken in de commandocentrale van de Seaquest II, een beker koffie in beide handen, en tuurde naar een wolkbreuk die een heel eind verder op zee een glinstering van regen losliet. De hemel was gevuld met een onheilspellend, grijs wolkendek, en de hoge bewolking die ze die ochtend op het strand hadden gezien was vervangen door een donkere massa die vanuit de Caribische Zee was komen aanrollen. Op plekken waar de zon erdoorheen scheen waren voortdurend van vorm veranderende gordijnen van licht te zien die wel iets weg hadden van het noorderlicht dat ze in Groenland hadden gezien, maar doorbuigend van de voortekenen van het op til zijnde weer.
  


  
    'Het ziet ernaar uit dat het straks gaat regenen.' De Canadese kapitein van de Seaquest II kwam naast Jack staan en keek door zijn verrekijker naar zee. 'Het orkaanseizoen staat op het punt te beginnen. Ik heb als voorzorgsmaatregel alle activiteiten laten staken. We gaan een stukje verder uit de kust liggen en ik heb de helikopter in de hangaar laten verankeren.'
  


  
    Jack gromde iets. Het was niet het nieuws dat hij had willen horen. 'Bedankt. Doe wat je doen moet.'
  


  
    De kapitein vertrok naar de brug en James Macleod kwam overeind van achter zijn computerconsole, waar hij de gegevens met betrekking tot de ijsfjord aan het evalueren was geweest. Iedereen in het vertrek was zich Jacks aanwezigheid maar al te goed bewust, maar alle aanwezigen hielden zich op een afstandje. Sommigen van hen hadden aan boord van de eerste Seaquest gediend en konden zich nog goed herinneren hoe Peter Howe in de Zwarte Zee om het leven was gekomen, hoe Jack daarvoor persoonlijk de verantwoordelijkheid op zich had genomen. Tijdens hun verblijf in de ijsfjord was Maria zowel onder de bemanningsleden als onder de wetenschappers bijzonder gezien geweest. Zelfs Lanowski hield zich rustig, en overhandigde Jack zwijgend een serie uitdraaien van het in de ijsberg aangetroffen Vikingschip die hij aan de hand van de fotogrammetrische beelden had samengesteld.
  


  
    Macleod kwam enigszins schuchter naast hem bij het raam staan. 'Hoe lang denk je dat we hier zullen blijven, Jack?' vroeg hij kalm.
  


  
    Jack draaide zich om en keek hem aan, zijn gezicht strak en afstandelijk, om het volgende moment weer over zee uit te kijken. 'Ik weet het niet, James. Ik weet het gewoon niet.' Hij tuitte zijn lippen enigszins en zette zijn koffie neer. Ze waren nu alweer een uur of zes terug aan boord en er was nog steeds geen nieuws van Iona. Het enige waar ze op af konden gaan was een korte telefonische boodschap naar het IMU-hoofdkwartier geweest, afkomstig van O'Connors collega in het klooster, de man van wie Jack zich nog herinnerde dat hij hem heel even in de kerk had gezien. Blijkbaar had de politie de directe omgeving hermetisch afgesloten en werden er ook geen mededelingen aan de pers gedaan. Maar de feiten stonden vast: pater O'Connor was dood en Maria werd vermist.
  


  
    'We moeten ervan uitgaan dat ze ontvoerd is.' Ben had binnen gehoorsafstand gestaan en stond nu aan de andere kant naast Jack. 'Dat wil zeggen, tot haar lichaam gevonden wordt.'
  


  
    'Ik weet het.' Jack ademde krachtig uit, deed toen een stap naar achteren, bij de reling vandaan, zette zijn handen op zijn heupen, waarna langzaam maar zeker zijn oude vertrouwde manier van doen weer leek terug te keren. 'We moeten er bovenop blijven zitten. We moeten ervan uitgaan dat we op korte termijn meer zullen horen. Tot dat tijdstip kunnen we niets doen. We gaan over tot de orde van de dag.' Met een grimmige maar vastberaden uitdrukking op zijn gezicht keek hij Macleod aan. 'Ziedaar mijn antwoord. Ik wilde na ons bezoek aan Chichén Itza al het mogelijke bewijsmateriaal uit het noordelijk deel van Yucatan ordenen dat qua tijdsgewricht met de tweede helft van de elfde eeuw in verband kan worden gebracht. De tijd waarin Harald hier wellicht is geweest. Wandschilderingen, symbolen, bouwwerken. Alles wat op de een of andere manier een aanwijzing kan opleveren.' Hij gebaarde naar Jeremy, die in een hoek met zijn rug naar hen toe over een beeldscherm gebogen zat, omringd door opengeslagen boeken. 'Zodra we terug zijn zet ik Jeremy erop.'
  


  
    'Hij is behoorlijk aangeslagen,' mompelde Macleod.
  


  
    'Hij aanbad O'Connor,' zei Jack kalm. 'En Maria is zijn mentor. Voor iemand als hij is dat zo'n beetje hetzelfde alsof plotseling de benen onder je worden weggetrapt.'
  


  
    'Maar hij heeft ons nog,' reageerde Macleod.
  


  
    'Het is een prima knaap,' zei Jack.
  


  
    Costas had zojuist wat gegevens in het werkstation naast dat van Jeremy ingetikt en leunde net even achterover toen de anderen zijn kant op keken. 'Jack. Iets om naar uit te kijken. Misschien ben ik te voorbarig geweest, maar ik heb maar vast contact opgenomen met de IMU-knaap die verantwoordelijk is voor het Caribisch gebied, Jim Hales, die op de Grand Caymaneilanden is gestationeerd. Je weet dat ik vroeger met hem heb samengewerkt in het onderzoekslaboratorium van de Onderzeedienst van de Amerikaanse marine. Hij heeft onmiddellijk Mexico-Stad gebeld en ze hebben ons toestemming gegeven voor Chichén Itza. Verbazingwekkend hoe die knaap de bureaucratie weet te omzeilen. Als je het over het opzetten van een project rond die cenote wilt hebben, kan ik voor de telefoonnummers van de betreffende contactpersonen zorgen.'
  


  
    'Dat klinkt als een plan.' Jacks en Costas' blik kruisten elkaar en ze beseften beiden dat het beslist nodig was positief te blijven, vooruit te kijken. 'Ik zal de zeebodemboor reserveren, direct nadat ze met de werkzaamheden in de Gouden Hoorn klaar zijn. Jeremy, doe je mee?'
  


  
    Jeremy keek naar hen op, bleek en enigszins afgeleid. 'Hè? Als het van Maria mag.' Plotseling leek er iets tot hem door te dringen en viel er een stilte over het vertrek.
  


  
    'Ze zal het er ongetwijfeld mee eens zijn,' zei Jack krachtig. Jeremy probeerde zich sterk te houden. 'Hoe dan ook, ik weet niet zeker of de Offerbron wel de plaats is waar ik mijn eerste duik in open water wil maken.'
  


  
    'Maak je geen zorgen.' Costas stak zijn hand uit en legde die op Jeremy's schouder. We gaan eerst wat duiken boven het koraal doen.'
  


  
    In het midden van het vertrek begon een rood lampje te knipperen. Ben keek Jack aan, zijn gezicht één en al ernst. 'Naar de brug.' De twee mannen verlieten gehaast de commandocentrale en namen de trap omhoog, op de voet gevolgd door Costas. De kapitein was samen met de eerste officier druk bij het kompas in de weer, maar hij gebaarde direct naar de kaartenkamer. 'Een bericht met de hoogste prioriteit via het beveiligde kanaal.' Ben was als eerste in de kaartenkamer' en griste de hoorn van de zender/ontvanger van de haak, luisterde even, sprak snel enkele woorden en legde de hoorn toen weer neer. 'Dat was het IMU-hoofdkwartier. Er is een e-mailboodschap binnengekomen. Die is naar ons doorgestuurd, naar een beveiligde site, en we hebben zojuist een wachtwoord doorgekregen.'
  


  
    Costas zat al achter de computer naast de kaartentafel. 'Oké, we zijn online. Adres?' Ben las het hardop voor, terwijl Costas het toetsenbord bediende. 'Wachtwoord?'
  


  
    Ben aarzelde even en wierp Jack een snelle blik toe. 'Menora.' Costas liet een zacht gefluit horen. 'Nou, dan weten we in elk geval over wie en wat we het hebben.'
  


  
    Jacks knokkels waren wit toen hij Costas' rugleuning vastgreep, en zijn stem klonk schor. 'We hadden al een idee met wie we te maken hadden. Nu weten we het zeker.'
  


  
    'Het is aan jou geadresseerd, Jack.' Costas boog zich iets opzij, zodat Jack de korte e-mail kon lezen die op het scherm was verschenen.
  


  
    Aan: Jack Howard 
  


  
    Jij en Kazantzakis dienen om 23.00 uur vanavond per Zodiac op het strand te arriveren, en wel ter hoogte van hetzelfde punt waar jullie vanmorgen aan land zijn gekomen. Neem duikapparatuur mee waarmee in grotten kan worden afgedaald. Jullie doen jezelf een blinddoek voor en wachten onze komst af. Elke poging om veiligheidsmaatregelen te nemen of contact te maken met een instantie van buiten, zal tot gevolg hebben dat je collega zal worden geëxecuteerd.
  


  
    'Maria leeft dus nog,' fluisterde Jack. 'Goddank.'
  


  
    'Het punt op het strand waar we aan land zijn gekomen,' prevelde Ben. 'Het verbaast me niets dat ze weten waar we zitten. Waarschijnlijk via de Mexicaanse politie. Als we inderdaad met Reksnys te maken hebben, kunnen we ervan uitgaan dat hij langs de hele kust spionnen heeft zitten.'
  


  
    'En apparatuur waarmee we in grotten kunnen afdalen,' zei Costas. 'Wat zijn ze in godsnaam van plan? Ik ben niet van zins om terwijl het regent in spelonken te gaan duiken. Dan komen alle luchtzakken onder water te staan.'
  


  
    'Ze moeten iets gevonden hebben,' zei Jack. 'Het wachtwoord?'
  


  
    'Ik hoop van ganser harte dat dat niet waar is.'
  


  
    'Maria zit hier ergens in de buurt, vlak bij ons,' zei Ben. 'Ze hebben haar waarschijnlijk vanuit Iona hierheen gevlogen. Reksnys beschikt over een eigen zakenjet en hij heeft een eigen landingsbaan in de jungle. Dat laatste is een van de dingen die je voor een verkenningssatelliet onmogelijk verborgen kunt houden. En hij moet, nog voor ze op Iona neerstreken, geweten hebben dat de Seaquest II hiernaartoe op weg was.'
  


  
    'Ik heb het donkerbruine vermoeden dat die moord het werk van één man is geweest,' merkte Jack somber op.
  


  
    'Loki.'
  


  
    'Ze hebben ons een foto toegestuurd. We kunnen ons maar beter op het ergste voorbereiden.' Costas klikte het attachment onder de boodschap aan en vrijwel onmiddellijk begon het downloaden van een afbeelding. Het was een flitsopname, gemaakt in een vertrek met een onregelmatige stenen vloer en met muren die bedekt waren met een groene aanslag. Toen de opname helemaal op het scherm stond, zagen ze een in elkaar gezakte gestalte op de vloer liggen, een vrouw. Het was een schokkende foto, een afbeelding van iemand die gefolterd was, het soort foto dat in Irakese gevangenissen en kerkers ergens in een derdewereldland genomen zou kunnen zijn. Ze zat onder het vuil en droeg een nauwsluitend vest dat vlak boven haar borsten was opengescheurd. Haar donkere haar had elke glans verloren en zat tegen haar nek geplakt, en haar armen zaten vol groene strepen van de vloer. Ze had geprobeerd in de camera te kijken, maar was tijdens het flitsen achteruitgedeinsd. Haar ogen waren opgezwollen en dicht, terwijl haar mond vol witte vlekken zat; op haar jukbeen zat een schaafwond waaruit bloed en pus druppelde.
  


  
    Jack onderging een schok van herkenning.'Maria!' Hij voelde zich van het ene op het andere moment misselijk worden. Zijn handen gleden van de rugleuning en hij liet zich somber op de bank ernaast vallen. Hij keek opnieuw naar de foto. Zijn afgrijzen veranderde in woede, een ziedende woede.
  


  
    De kapitein verscheen in de deuropening. 'Een bericht vanuit Iona. Ik heb een politieman van de forensische dienst aan de lijn die met ons mag praten.' Hij zag het computerscherm en aarzelde.
  


  
    'Ik kom eraan.' Jacks stem klonk kil, emotieloos.
  


  
    Tien minuten later was Jack weer terug in de commandocentrale. Die was op Jeremy na leeg, aangezien Macleod en Lanowski een paar minuten eerder naar de brug waren vertrokken. Jeremy zat nog steeds achter zijn computerscherm en werkte rustig verder, bezig met het afdrukken van afbeeldingen die hij op het web had gevonden en met het markeren van sites die Tolteekse kunst tot onderwerp hadden. Iets boven hem kletterden de eerste regendruppels tegen het raam en Jack zag dat het weer snel omsloeg. Hij bleef even staan, voelde zich volkomen óp, na wat hij zojuist had gehoord, keek opnieuw even naar Jeremy en vervolgde zijn weg tussen de consoles door. Hij wist niet hoe hij het moest brengen. Hij trok een stoel naar zich toe, draaide die om, ging met zijn rug naar het raam zitten en keek aandachtig naar Jeremy's beelden.
  


  
    'Goed werk,' zei hij kalm. 'Ik zou deze informatie nooit hebben kunnen interpreteren. Ik heb er geen cursus Meso-Amerikaanse archeologie bij gedaan, zoals jij.'
  


  
    'Ik heb één nogal interessante ontdekking gedaan.' Jeremy overhandigde Jack een velletje papier. 'Herinner jij je die eeuwenoude Azteekse profetie over de terugkeer van de god-koning Quetzalcóatl nog? Toen in 1519 de Spanjaarden in Tenochtitlan, in Centraal-Mexico, arriveerden, dacht keizer Moctezuma dat Cortés Quetzalcóatl was. Dat is een van de redenen dat de Spanjaarden het gebied zo snel konden overheersen.'
  


  
    'Ga door.'
  


  
    'Nou, Quetzalcóatl was een Tolteek, een semi-legendarische koning. Volgens de Azteken-legenden uit de tijd van Moctezuma, was hij vijf eeuwen eerder uit hun koninkrijk verbannen, en beloofde hij terug te keren vanuit het land van de rijzende zon.'
  


  
    'Vijf eeuwen eerder,' mijmerde Jack hardop. 'Dat plaatst het in de elfde eeuw, midden in onze periode.'
  


  
    'Inderdaad. Met het land van de rijzende zon, pal oostelijk van het centrale Azteekse gebied in de vallei van Mexico, wordt vrijwel zeker het schiereiland Yucatan bedoeld. Dat wordt wel degelijk door enkele historische feiten gestaafd, want dat is min of meer de periode waarin de Tolteken Chichén Itza binnenvielen.'
  


  
    Jack keek Jeremy doordringend aan, maakte aanstalten iets te gaan zeggen, maar besloot de jongeman niet te onderbreken.
  


  
    'Het wordt pas écht intrigerend als je naar de Maya-bronnen kijkt,' zei Jeremy. 'Wat we van de laatste jaren van de Maya's weten is voornamelijk afkomstig uit de Boeken van Chilam Balam, de Jaguarprofeet, hoofdzakelijk geschreven door plaatselijke scribenten in het Latijnse schrift na de Spaanse overwinning. De boeken werden zorgvuldig opgeborgen en nauwlettend bewaakt. Elk boek heeft betrekking op weer een andere gemeenschap in het noorden van Yucatan, enigszins te vergelijken met de Noordse sagen op IJsland. Een van de opmerkelijkste profetieën heeft als onderwerp de aankomst van bebaarde mannen uit het oosten.'
  


  
    'Bebaarde mannen?'
  


  
    'Volg je me nog een beetje?' Veel wetenschappers hebben dit afgedaan als een latere verfraaiing. Sommige van die boeken werden pas in de achttiende en negentiende eeuw geschreven. Maar er is kortgeleden nog een ander boek aan het licht gekomen, uitgerekend in de Vaticaanse archieven. Het lijkt erop dat het de oudste van allemaal is, gedeeltelijk in Maya-schrift geschreven, en naar alle waarschijnlijkheid in de zestiende eeuw door jezuïtische missionarissen in Yucatan geconfisqueerd. Het bevat de legende en profetieën van de Maya-gemeenschap ten noorden van Chichén Itza. Daarin staat hetzelfde verhaal over de bebaarde mannen, maar het wijkt op een aantal punten af. In deze versie hebben ze een koning, die een grote veldslag levert met de onderdrukkers van de Maya's, vermoedelijk de Tolteken. Dan verdwijnt hij in de onderwereld, en de Maya's wachten op zijn terugkeer. Misschien is dit de oorsprong van de Quezalcóatl-profetie van de Azteken, alleen wordt hij in het Maya-relaas Wukub Kaqix genoemd, de monstrueuze vogelgodheid, de adelaargod.'
  


  
    Jack wierp een blik op de foto van de jaden hanger die naast de monitor was bevestigd. 'Dat is in deze omgeving een redelijk veel voorkomende beeltenis.'
  


  
    'Maar ook de naam van Harald Hardrada's schip, de Adelaar. In de Noordse sagen wordt er af en toe op gezinspeeld dat de Vikingen hun boten verbrandden, dat ze ten strijde trokken en niet van plan waren nog terug te keren, dat ze soms de voorsteven van hun schepen afhakten en die als een soort oorlogsvaandel in de voorste gelederen meedroegen. Dat was het signaal dat ze van plan waren zich dood te vechten, dat ze bezig waren met een enkele reis naar het Walhalla. Het was hun manier om hun vijanden de stuipen op het lijf te jagen. Misschien is dat hier ook wel gebeurd, en hebben de plaatselijke Maya's dat gezien.'
  


  
    'Fantastisch. Dit is fantastisch, Jeremy. Dit is precies waar we naar op zoek zijn.' Jack boog zich plotseling naar voren, liet zijn hoofd in zijn handen rusten en op slag was alle schijn van opgewektheid verdwenen. Hij kon het niet langer voor Jeremy verzwijgen. 'Er is iets wat ik je moet vertellen. We hebben vanuit Iona slecht nieuws binnengekregen.'
  


  
    'Ik weet het.' Jeremy sprak zacht en legde het boek neer dat hij in zijn handen had gehouden. Jack keek naar hem op. Hij zag er op slag een stuk ouder uit dan de uitbundige student waarmee ze nauwelijks een week geleden kennis hadden gemaakt. 'Ik wist het vanaf het eerste moment dat ik hoorde dat O'Connor vermoord was. Hij heeft het erover gehad, heeft me er min of meer op voorbereid. Ik weet wat er op Iona is gebeurd.' Jeremy zweeg even, probeerde iets te zeggen, en pas enkele ogenblikken later werden de woorden schor fluisterend uitgesproken. 'De bloedadelaar.'
  


  


  
     
  


  
    18

  


  
     
  


  
    Het was ver na middernacht, misschien al tegen enen. Het was al donker geweest toen Jack en Costas bij de Seaquest II waren weggegleden en de Zodiac in de richting van de kust hadden gestuurd, om ruim voor de afgesproken tijd op het ontmoetingspunt op het strand aanwezig te zijn. Het enige dat Jack nu nog kon horen was het onophoudelijke trommelen van de regen, geluid dat met elke stortbui die over hen zwiepte in eerste instantie aanzwol tot een crescendo, om daarna weer enigszins af te zwakken. De luchtvochtigheid was verstikkend. Hij wist dat hij zich in een klein voertuig bevond, zo te horen een terreinwagen, ineengedoken op de achterbank naast Costas. Naar zijn gevoel een eeuwigheid lang - hoewel het misschien niet langer was dan een halfuur - waren ze op een onverharde weg vol kuilen en gaten voortdurend door elkaar geschud, op weg naar een plek ergens in de jungle, uit de buurt van het strand. Jacks heupwond was gaan kloppen. Ze hadden de instructies nauwgezet opgevolgd en hadden met hun duikuitrusting en geblinddoekt naast de Zodiac afgewacht. Hun overweldiger was zonder iets te zeggen gearriveerd, had hen het voertuig ingeduwd zonder ook maar iets van zichzelf bloot te geven, zonder te onthullen waar ze naartoe gingen. Het was zenuwslopend, maar Jack voelde zich gerustgesteld door Costas aanwezigheid, die bij elke keer dat ze door een gat reden zachtjes maar hartgrondig vloekte.
  


  
    Al sinds de ontvangst van het e-mail-ultimatum had Jack geweten dat ze helemaal op zichzelf aangewezen zouden zijn, dat ze naar Maria's ontvoerders zouden moeten luisteren en verder maar op hun geluk moesten vertrouwen. Wat er voor hen ook in het verschiet mocht liggen, het stond nagenoeg vast dat er duiken aan te pas zou komen. En gezien de route die ze nu namen was het zeer waarschijnlijk dat ze ergens diep landinwaarts zouden uitkomen. Cenotes, ondergrondse rivieren. Hij begon zich steeds grotere zorgen over de regen te maken. Met een storm als waarmee ze nu werden geconfronteerd zou het water in die spelonken wel eens gevaarlijk hoog kunnen staan, en zouden sommige grotten wel eens helemaal vol kunnen lopen. En zo dicht bij zee zouden de zoetwaterstromen die heel Yucatan doorsneden verraderlijk krachtig blijken te zijn, en werd het regenwater door het labyrint van kalksteengeulen gezogen, om uiteindelijk in zee uit te komen.
  


  
    Het voertuig kwam piepend en knarsend tot stilstand, en Jack was in één klap weer terug in de werkelijkheid. Hij werd naar buiten getrokken en over ongelijk terrein geleid, waarbij hij zijn best moest doen niet over de natte vegetatie uit te glijden. De regen viel met bakken uit de hemel en beukte op zijn zintuigen in. Toen bevond hij zich in een of ander schuilhok, uit de regen, hoewel het er vreselijk warm en benauwd was. Costas botste van achteren tegen hem aan en hij hoorde hoe hun duikuitrusting werd uitgeladen. Toen werd hij opnieuw naar voren geduwd. Zijn blinddoek werd weggerukt en hij knipperde duizelig met zijn ogen. Het volgende moment werden hun polsen nogal slordig met isolatietape samengebonden. Hij bevond zich ergens in het halfduister, in een door kaarsen verlichte ruimte. Nauwelijks een meter links van hem zag hij Costas staan, terwijl er ook nog iemand voor hem stond. Jack wist onmiddellijk wie het was. Pieter Reksnys was het evenbeeld van zijn vader Andrius, de man die Jack op de foto van het SS Ahnenerbe-team dat op Groenland was geweest had gezien, de foto die Macleod van Kangia had gekregen.
  


  
    Kangia, de ijsfjord. Het leek allemaal miljoenen kilometers ver weg, lang voordat ze de een of andere grens waren gepasseerd door hier naartoe te komen, naar dit oord waar de hel en de bijbehorende demonen plotseling veel meer leken dan zomaar een middeleeuwse nachtmerrie.
  


  
    Jack keek om zich heen. Ze bevonden zich in een vertrek, een stenen ruimte, misschien een oude kerk. Het was er zo heet als in een ketelhuis en Jack transpireerde als een otter. Het plafond was vrij hoog en was voorzien van korbelen. In de vloer bevond zich een rond gat. De muur naast hem was beschilderd, en hij zag in het flakkerende schijnsel van de kaarsen felle kleuren oplichten.
  


  
    Toen zag hij Maria.
  


  
    Hij had geprobeerd zich hierop voor te bereiden, had aan boord van de Seaquest II, vlak voor hun vertrek nog eens naar de ge-emailde foto getuurd, maar de werkelijkheid was nog steeds schokkend. Ze zat tegen de muur tegenover de wandschildering, versuft, zwakjes heen en weer wiegend, haar benen onder zich opgetrokken en haar polsen met tape bijeengebonden. Ook over haar mond was een stuk isolatietape geplakt. Haar gezicht zat vol vlekken en was opgezwollen, en op haar wang was duidelijk een rode striem te zien. Hun blikken ontmoetten elkaar.
  


  
    Jack probeerde zijn woede onder controle te houden. 'Heeft hij je dit aangedaan?'
  


  
    Maria keek hem smekend aan, en schudde toen haar hoofd, om vervolgens naar een plek achter Jack te gebaren. Hij draaide zich om en zag de enige andere aanwezige in het vertrek, de man die hen van het strand had opgehaald. Dat moest Loki zijn. Hetzelfde strak naar achteren gekamde zwarte haar, het ingevallen, boosaardige gezicht, dezelfde lichte ogen. Zo vader, zo zoon. Loki moest grinniken toen Jack zich omdraaide om naar hem te kijken, wendde zich naar het licht en liet toen een vinger krachtig langs zijn wang glijden. Toen herinnerde Jack zich O'Connors beschrijving weer. Het litteken.
  


  
    Costas had ontzet naar Maria staan kijken, en haalde plotseling naar Loki uit. De reactie kwam angstaanjagend soepel, snel en vloeiend, als van een dier dat op jacht was. Loki had Costas in een halve nelson en tilde hem, ondanks het feit dat Costas zwaarder was, moeiteloos een paar centimeter van de grond.
  


  
    'Laat hem los.' Jack hoorde Reksnys' stem nu voor het eerst, scherp, krassend, een ondefinieerbaar accent met een Oost-Europese ondertoon. Loki gehoorzaamde zijn vader en duwde Costas van zich af. Jack keek Loki aan. Dus dit was de meedogenloze moordenaar die O'Connor hem had beschreven, een onafhankelijke ondernemer die er genoegen in schepte in z'n eentje te werken, hoewel hij nu toch volkomen onderdanig aan zijn vader was. Blinde woede was niet zijn enige zwakke punt.
  


  
    Costas krabbelde overeind, trok een gezicht dat alleen maar walging uitdrukte en veegde met de rug van zijn hand de schouder af waar Loki hem had vastgehouden. Loki wierp hem een spottende blik toe en sloop naar achteren om de boel vanuit een hoek van het vertrek in de gaten te houden. Reksnys haalde een pistool tevoorschijn, dat door Jack onmiddellijk als een Luger uit de nazitijd werd herkend, en richtte ermee op Maria's benen.
  


  
    'Eerst de ene knie, en dan de andere. Daarna werk ik me langzaam omhoog.' Zijn stem had een uiterst onaangename ondertoon. 'Of je houdt onmiddellijk op met dat stomme gedrag.'
  


  
    In eerste instantie reageerde Costas niet, maar even later volgde er een korzelig knikje. Maria was lijkwit weggetrokken toen ze het pistool zag en keek ernaar alsof ze half verdoofd was.
  


  
    Reksnys draaide zich naar Jack om. 'Ik wil dat jij die muurschildering eens goed bestudeert. Heel nauwkeurig.'
  


  
    Jack keek hem met een uit steen gehouwen gezicht aan. Toen keek hij naar Maria, die zwakjes knikte, iets mompelde door de tape over haar mond heen, hem aanmoedigde. Hij wierp Reksnys een minachtende blik toe en draaide zich vervolgens naar de wandschildering om.
  


  
    Die was tweedimensionaal, zonder enige diepte. Ooit was het een oogverblindende explosie vol kleur geweest, donkere tinten bruin, rood en groen, op een geel en blauwe achtergrond. Hij zag onmiddellijk de verhalende volgorde, de overwinnaars en de overwonnenen. Rechts zag hij boten die met elkaar in strijd waren gewikkeld, bont uitgedoste krijgers met schuin aflopende voorhoofden, vaartuigen die van roeiriemen waren voorzien en waarvan de voor- en achtersteven er min of meer identiek uitzagen. Een schip met een rechthoekig zeil, heel andere krijgers.
  


  
    Een rechthoekig zeil.
  


  
    Het volgende tafereel was een woeste, in de jungle uitgevochten veldslag. Een deel van de strijd speelde zich bovengronds af, een ander deel zo te zien onder de grond in een snelstromende rivier. Overal waren zwaar verminkte lichamen te zien. De overwinnaars droegen atlatls bij zich, speerwerpers, en vierkante schilden waarop de afbeelding van een oorlogsgod was aangebracht. Ze werden aangevoerd door een adelaarkrijger, een gespierde gigant die een adelaarsmasker met een starend oog droeg, met vleugels op zijn rug en enorme roofvogelklauwen aan zijn voeten. Zijn krijgers droegen van jaguarhuid gemaakte hoofdtooien, enkel- en polsbanden, zware jaden halskettingen en oorringen. Ze vochten met knuppels en vielen met woedende, angstaanjagende ogen op hun slachtoffers aan. Hun tegenstanders hadden rode ronde schilden, een totaal andere hoofdtooi en heel andere wapens.
  


  
    Jack tuurde opnieuw aandachtig naar de wapens. Vanuit zijn ooghoek keek hij naar Maria. Ze moest door dit tafereel volkomen sprakeloos zijn geweest, en er, voordat ze waren gearriveerd, vanaf de vloer gebiologeerd naar hebben gekeken. Ze moest hebben gezien wat hij zojuist had gezien. Ze knikte hem haast onmerkbaar toe. Ze had het gezien. Hij draaide zich weer om.
  


  
    Nu begreep hij het.
  


  
    Jacks gelaatsuitdrukking verried niets. Hij liep een stukje door, naar links. Op de grond waren gevangenen te zien, waarvan er sommige op hun rug lagen en andere geknield zaten. Weer andere waren geketend, mannen die niet als krijger waren gekleed, blijkbaar gevangengenomen bedienden die nu door zegevierende krijgers als lijfeigene werden weggevoerd. Jack moest aan het Vikingskelet in L'Anse aux Meadows denken, aan de man die op de een of andere manier kans had gezien de vijfduizend kilometer lange reis terug te maken, die bijna zijn eigen wereld weer had bereikt. Dit was de nachtmerrie waaruit hij was ontsnapt.
  


  
    Het volgende tafereel domineerde de schildering. Jack zag afschuwelijke beelden vol dood en verminking. Boven op een trapvormig platform stond een priesterkoning die het masker van de adelaargod droeg. Hij sprak vonnissen uit over zij die tijdens de strijd gevangen waren genomen. Op de onderste treden werden de gevangenen gefolterd en hun vingernagels uitgerukt. Een paar treden hoger stak een gevangene zijn handen omhoog in een poging genade te krijgen, maar tevergeefs, terwijl een andere languit op de treden lag, flauwgevallen zo te zien, en overvloedig uit zijn vingers bloedde. Helemaal bovenop dreef een priester een mes in de borst van een slachtoffer, zodat hij het hart eruit kon snijden, waarna de ziel van het slachtoffer zich vanaf het altaar in een bloederig spoor hemelwaarts verhief. Een afgehakt hoofd rustte op een bladerbed, en andere tuimelden in een waterval van bloed de traptreden af. Overal eromheen waren vuren te zien, vlammende brandstapels vol wierook. Het ritueel beperkte zich niet tot de ongelukkige krijgsgevangenen. Onder een godheid die achter een doodshoofd schuilging offerden Tolteekse krijgers uit zelf toegebrachte verwondingen hun eigen bloed, dat op diverse plaatsen over hun lichaam naar buiten gutste. Op een stenen tafel naast de koning bevonden zich drie overvloedig van versieringen voorziene vrouwen, van wie de hoofden kaal waren geschoren, en die van een bediende een instrument kregen aangeboden waarmee ze een aderlating konden uitvoeren. Een van de vrouwen trok een stuk touw met doornen eraan door een gat in haar tong. Naast haar deed een edelman hetzelfde, maar dan door zijn penis.
  


  
    Jack wendde zich af. Reksnys grijnsde hem kwaadaardig aan, genoot duidelijk van zijn reactie. 'Ik heb dit gebouw zelf gevonden, jaren geleden, nadat ik dit land had gekocht,' zei hij. 'Het is een jungle-tempel, een offerruimte boven een heilige cenote.' Hij gebaarde met zijn hoofd naar het donkere gat midden in de vloer. 'Ik heb deze jungle jarenlang afgespeurd, op zoek naar juist zó'n soort vondst. Waar ik uiteindelijk op ben gestuit is zonder meer opmerkelijk. Binnen de félag hebben we iets dergelijks altijd wel vermoed, maar er was nooit enig bewijs voor te vinden.'
  


  
    'Bewijs voor wat?' vroeg Jack.
  


  
    Reksnys deed net of hij hem niet gehoord had. 'Onze bronnen hebben ons verteld dat jullie naar de menora op zoek zijn.'
  


  
    'Bronnen,' merkte Jack spottend op. 'Je bedoelt te zeggen dat je pater O'Connor net zo lang gefolterd hebt tot hij die informatie heeft prijsgegeven.'
  


  
    'O'Connor is ons uiterst behulpzaam geweest,' antwoordde Reksnys, wiens stem nu een stuk schriller klonk. 'Maar niet op de manier die jij denkt. Hij was al een stuk onvoorzichtiger geworden in het Vaticaan. Inbreken in de Boog van Titus was net een stap te ver. Gelukkig had hij een superieur die alles meldde. Van die vrouw wisten we ook al af.'
  


  
    Hij gebaarde met zijn hoofd naar Maria, zag Jacks scheve glimlachje en kneep plotseling zijn ogen halfdicht. 'Aan die informatie hebben jullie nu helemaal niets meer. Het maakt niet uit of ik het jullie vertel of niet, en ik deel het verhaal van mijn ontdekking alleen maar met jou omdat we allebei archeoloog zijn.'
  


  
    Jack liet zijn blik van links naar rechts door het vertrek glijden. 'Ik kan hier geen andere archeologen ontdekken.'
  


  
    Reksnys gaf er de voorkeur aan te doen alsof hij Jack niet had verstaan. 'We hebben gehoord dat jullie tot aan Groenland zijn gekomen. Uiteraard wisten we af van het Vikingschip in het ijs, want dat is in de jaren dertig door mijn vader tijdens de Ahnenerbe-expeditie ontdekt. Kort voor hij werd vermoord heeft hij me het hele verhaal verteld, hoe Künzl de runensteen uit zijn handen heeft gerukt en heeft geprobeerd hem in die spleet in het ijs met zijn eigen SS-dolk te vermoorden. Gelukkig beschikte mijn vader over een fotografisch geheugen en is het hem gelukt de symbolen in het bijzijn van een runoloog die we na de oorlog in dienst hadden genomen te reconstrueren.'
  


  
    'Ik mag hopen dat dat fotografische geheugen, na al die vrouwen en kinderen die jouw vader aan het oostfront heeft vermoord, hem de rest van zijn leven uit zijn slaap heeft gehouden,' merkte Jack koeltjes op.
  


  
    'Hij telde ze alleen maar.' Reksnys liet een verachtelijk gesnuif horen en ging toen verder. 'Op een gegeven moment moest ik aan deze kleine tempel denken, een glimp die ik jaren geleden had opgevangen van dat strijdtoneel, van de krijgers die van overzee kwamen. Toen ik hem uiteindelijk vond, was de tempel nagenoeg geheel door de jungle overwoekerd en lag hij vol puin. Plaatselijke Maya's laten het wel uit hun hoofd om hier in de buurt te komen. Die hebben het over een adelaargod, de terugkeer van de koning - nonsens natuurlijk. Ik herinnerde me Harald Hardrada weer, en de menora. De droom die door de félag zo gekoesterd werd. Het was misschien toch mogelijk. Ik heb eigenhandig de tempel leeggehaald, steen voor steen.' Hij leek op een bijna kinderlijke wijze ingenomen met zichzelf. 'Het is een hobby die veel voldoening geeft.'
  


  
    'Hou op met die spelletjes,' reageerde Jack kil, en keek hem strak aan. 'Dit is veel meer dan zomaar een hobby. Dit is een obsessie. En het is illegaal.'
  


  
    Reksnys keek Jack dreigend aan en knipte toen met zijn vingers. Loki was in een flits bij hem, ging vlak voor hem staan en probeerde hem met zijn lichaam achteruit te dringen, waarbij hij het onsmakelijke litteken op zijn gezicht naar Jack toe draaide. Loki was duidelijk gewend alleen maar mensen te intimideren die zwakker waren dan hij, maar Jack was een vol hoofd groter en keek vol verachting op hem neer.
  


  
    'Zo is het wel genoeg!' blafte Reksnys, en Loki leek in elkaar te krimpen, balde zijn vuisten, om die het volgende moment weer te openen, terwijl zijn ogen zich naar zijn vader draaiden als die van een hond naar zijn meester. 'Daar krijg je later nog wel de gelegenheid voor.' Loki kneep ertussenuit, en Reksnys draaide zich weer naar de wandschildering om. 'En nu de reden waarom je hier bent.' Hij liep naar de linkerkant van de muur, waar nog een hoop puin lag, en tilde het grote houten paneel eraf dat ervoor was aangebracht. 'Alsjeblieft.'
  


  
    Het was het laatste tafereel. Vanaf de voet van de tempel was er een processie op weg. Het was de enige scène die niet doortrokken was van bloed, hoewel de gestalten aanzienlijk opzichtiger en extravaganter uitgedost waren dan daarvoor. Sommige hadden menselijke trekken, terwijl weer andere onmiskenbaar goddelijke wezens moesten zijn. Musici zongen en sloegen de maat, met trompetten en van kalebassen gemaakte ratels. Het rugschild van een schildpad spleet open, waaruit vervolgens een god oprees die een kruik leeggoot. Andere kwamen uit de schaal van een krab tevoorschijn, en uit de bek van een slang. Een jaguar met een menselijk hart. Een groep pantomimespelers was bezig met een voorstelling, kronkelden over de grond, en een van hen was verkleed als krokodil, terwijl een ander een krab moest voorstellen, met hoog opgeheven scharen. Balspelers die met stevige gordels en kniebeschermers waren uitgerust, verdrongen elkaar, terwijl een van hen door een offerpriester terug naar de tempel werd geleid. Boven de processie verhieven zich palen waarop menselijke schedels waren gespietst. Sommige daarvan waren al helemaal kaal, leken onheilspellend uit hun oogkassen te kijken, net als de beelden in Chichén Itza. Weer andere waren van meer recente slachtoffers, met het haar en het weefsel er nog aan. Geel haar. Baarden.
  


  
    Helemaal voor de stoet uit was een deel waar Reksnys een doek voor had laten hangen. Ernaartoe liep een rij in witte gewaden gehulde vrouwen, met aflopende voorhoofden en rood haar dat achter hun hoofd samengebonden was, enorme hoofdtooien torsend, terwijl ze op hun rug hoepels droegen die vol zaten met de groene veren van de heilige quetzal.
  


  
    Het was een overwinningsprocessie. Plotseling schoot een heel ander beeld door Jacks hoofd, een beeld dat ongelooflijk ver van de wereld van de Yucatan verwijderd leek. De Boog van Titus in Rome. De optocht door het forum. De overwinning van Vespasianus op de Joden.
  


  
    Hij deed een paar stappen naar links, waarbij Loki's ogen hem bedachtzaam volgden. De laatste afbeelding ging nog steeds gedeeltelijk schuil achter het puin, maar liet verder aan duidelijkheid niets te wensen over. Het was een abstracte vorm, als van een kookpot, waarvan de rand het einde van de processieroute moest voorstellen. Het waren de kaken van de onderwereld, gigantisch, wijdopen, hongerend naar offers.
  


  
    Chichén Itza. De Cenote van de Offers.
  


  
    Reksnys liep naar het stuk doek en pakte de benedenhoek ervan vast. 'Ik denk dat we nu hier aangekomen zijn.' Hij sprak tegen Jack alsof ze collega-archeologen waren. 'De onderwereld, het eind van de processie. We weten allemaal wie de overwonnenen waren. Ik denk dat waar we nu staan, bij de ingang tot de cenote hieronder, de overwinningsprocessie eindigde.' Hij sprak enigszins onbehouwen, met de totale overtuiging zoals alleen onwetenden die tentoon konden spreiden. Jacks blik kruiste opnieuw die van Maria. Deze keer schudde ze haar hoofd. Jack keek weer naar de wandschildering. Hij besefte dat er op de afbeelding absoluut niets te zien was waaruit kon worden opgemaakt waar zich dit tafereel precies had afgespeeld. Het zou willekeurig een van de vele tientallen Tolteekse ceremoniële plaatsen kunnen zijn die in dit land te vinden waren. De enige relatie die ze hadden met betrekking tot Chichén Itza, waren de inscripties in de runensteen die ze op L'Anse aux Meadows hadden gevonden. En daarvan was Reksnys op de hoogte, terwijl de steen zelf veilig en wel in een kluis aan boord van de Seaquest II was opgeborgen.
  


  
    'Datgene wat je straks gaat zien heb ik nog maar drie dagen geleden zelf blootgelegd, vlak voordat de félag wraak had genomen op iemand die ons had verraden. Een gelukkige toevalligheid voor je collega hier.' Reksnys gebaarde met zijn pistool in de richting van Maria. 'We wisten dat jullie schip zich in het Caribisch gebied bevond, en hadden zo het vermoeden dat onze paden elkaar nog wel eens zouden kunnen kruisen. Ik bedacht dat het misschien wel handig was als we van jouw expertise gebruik zouden maken. Dat is de enige reden dat mijn zoon zijn vaardigheden nog niet op haar in praktijk heeft gebracht.'
  


  
    Reksnys stond met zijn rug tegen de muur en trok met één snelle beweging het doek omhoog.
  


  
    Er volgde een verbijsterde stilte. Jack voelde hoe zijn mond openviel, maar wist zich weer snel onder controle te krijgen. Hij moest aan iets denken dat Maria hem ooit eens had verteld, iets uit de rabbinale overlevering.
  


  
    Getekend door de goddelijke vinger. Getekend door een vinger van vuur.
  


  
    Het was de menora.
  


  
    Zeven armen, zeven geel-glimmende lichtbundels die in brand leken te staan en een felle gloed om zich heen wierpen. Helemaal aan het hoofd van de overwinningsprocessie, overeind gezet vlak voor de Offerbron.
  


  
    Jack keek Maria aan, die als in trance naar het tafereel staarde, als, of ze er kracht uit leek te putten.
  


  
    Reksnys liet het stuk doek abrupt terugvallen, waardoor de afbeelding niet meer te zien was, en lachte schor. 'Geschokt?'
  


  
    'Ik merkte dat je er niet naar had gekeken,' reageerde Jack kil. 'Of er niet naar kón kijken.'
  


  
    'Ik walg ervan. Ik heb absoluut de behoefte niet om naar dit voorwerp te kijken. Het is een middel om een doel te bereiken.' Reksnys knikte naar Loki, die Maria omhoogtrok en haar vervolgens naar hem toe duwde. Reksnys hield haar op armslengte en zette met een onaangename blik in zijn ogen de loop van zijn Luger tegen haar borst. Het volgende moment ging hij razendsnel achter haar staan en drukte het pistool in het holletje van haar rug, waarbij hij naar beneden richtte. 'Ik weet nog precies hoe het moet. Een pijnlijke, langzame dood. Ik heb ruime ervaring met lieden van haar soort.' Met een rukje van zijn hoofd gebaarde hij naar de rebreathers en de tassen met duikapparatuur die naast het gat in de vloer waren neergezet. Hij keek naar Jack. 'Jij bent de wereldberoemde onderwaterdeskundige, hè?' Zijn stem klonk spottend, snerend. 'En nu dalen jij en je vriend in de onderwereld af om op zoek te gaan naar datgene wat ik in mijn bezit wil hebben.'
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    Met een krachtige plons raakte Jack het water, en de echo ervan weerkaatste tegen de wanden van de spelonk. Costas was hem voorgegaan en was al bezig met een onderwaterverkenning - de lichtbundel van zijn hoofdlamp was aan de zijkant duidelijk zichtbaar. Jack maakte snel de carabiner aan het touw vast en gaf er een ruk aan. Het touw ging met schokken omhoog en Jack volgde het glinsteren van het metaal van de carabiner terwijl die zich in de smalle lichtbundel verhief in de richting van het kalkstenen plafond dat zich bijna twintig meter hoger bevond. Hij en Costas hadden een paar minuten eerder in het eeuwenoude vertrek zwijgend hun uitrusting omgegord, de apparatuur die ze in opdracht van Reksnys van de Seaquest II hadden meegebracht. Jack had geweigerd zijn gedachten over de muurschildering prijs te geven, en Maria was in een hoek van het vertrek koppig blijven zwijgen, ook nadat de tape met een ruk van haar mond was getrokken.
  


  
    Jack was ervan overtuigd dat het tafereel met de menora de Offerbron bij Chichén Itza liet zien, en niet de plek waar ze nu waren. Toch wees alles erop dat Reksnys wel eens gelijk zou kunnen hebben met zijn vermoeden dat de tunnel voor hen misschien wel aanwijzingen bevatte met betrekking tot Harald Hardarada's laatste toevluchtsoord. De plaats van de tempel, recht boven de spelonk, de afbeelding van de strijd in de jungle en de rivier die eronderdoor stroomde, de plaatselijke Maya-tradities.
  


  
    Ze waren niet in de gelegenheid geweest om contact te maken met het beveiligingsteam dat zich al sinds hij en Costas met de Zodiac waren vertrokken, nu twee uur geleden, gereedstond. Jack wist dat de Lynx even uit de kust in de lucht moest hangen, maar Ben kon pas iets doen wanneer Jack en Costas een manier hadden gevonden per radio hun coördinaten door te geven en te bevestigen dat de situatie rond Maria voldoende veilig was om een interventie te rechtvaardigen. Jack had Maria vlak voordat hij zijn helm had opgezet geruststellend aangekeken, en had vervolgens rustig en beheerst toegestaan dat Loki hem met behulp van een lier door het gat in de vloer naar beneden liet zakken. Maar zijn hoofd tolde, de adrenaline kolkte door hem heen bij het vooruitzicht wat er op hen zou kunnen liggen wachten, terwijl hij tegelijkertijd bijna wanhopig alle mogelijkheden overdacht waarmee ze geconfronteerd konden worden wanneer ze met lege handen zouden terugkomen. Momenteel had hij nauwelijks een keus en zag de toekomst er somber voor hen uit.
  


  
    Costas' stem klonk door de intercom. 'Er loopt een ondergrondse rivier over de bodem van deze ruimte, ongeveer achter meter onder je. De stroming is behoorlijk sterk. Niet bepaald ideale omstandigheden om aan grotduiken te doen.'
  


  
    'Begrepen,' antwoordde Jack, die aan de oppervlakte dobberde en de lichtbundel volgde waardoor hij kon zien waar Costas zich ergens bevond. Hij probeerde zijn trimvest uit en controleerde of de computer werkte waarmee de diverse gastoevoeren werden aangestuurd. Ze droegen rebreathers van het type halfgesloten circuit, een gasmengselsysteem dat hen in staat stelde tot grotere diepten af te dalen dan met zowel pure zuurstof of lucht mogelijk zou zijn. Het was een voorzorgsmaatregel, aangezien ze niet verwachtten dat het grottensysteem een diepte van dertig meter, de maximale diepte van een typische cenote in Yucatan, te boven zou gaan.
  


  
    'Help me herinneren aan dat calciumcarbonaatgebeuren,' zei Jack.
  


  
    Costas kwam vlak naast hem aan de oppervlakte en liet zijn trimvest vol lucht lopen terwijl hij tegelijkertijd de intercom op zijn helm wat bijboog. 'Opgeloste kalksteen,' zei hij. 'Tijdens de ijstijd lag alles hier boven de waterspiegel. Toen zijn de stalactieten en stalagmieten gevormd die zich nu onder water bevinden. Daarna, aan het einde van de ijstijd, steeg de zeespiegel en kwamen de grotten onder water te staan. Als je in een van deze spelonken ook maar iets boven water achterlaat, zal dat uiteindelijk geheel door steen worden ingekapseld. Laat het in het water vallen en het blijft zo goed als nieuw. Tot een diepte van vijftien meter vind je hier zoet water, maar daarna komen we in zout water terecht.'
  


  
    Jack keek omhoog, naar de smalle lichtbundel die vanuit het plafond hoog boven hen naar beneden viel en kon nog net het onaangename gezicht zien van de man die op hen neerkeek. Het touw en de strop die waren gebruikt om hen naar beneden te laten zakken, waren in afwachting van hun terugkeer weer omhooggetrokken. Hij dacht aan Maria, en haalde eens diep adem door zijn rebreather. Hij gaf Costas het oké-signaal. 'Goed. Laten we maar eens een kijkje gaan nemen.' Ze lieten lucht uit hun trimvesten ontsnappen en verdwenen onder het wateroppervlak, waarbij Jack, vlak boven de stroming, achter Costas aan zwom. Het was hier koeler dan in zee, zodat de beslissing om van een complete wetsuit gebruik te maken verstandig was geweest, hoewel de koelte na de extreme hitte boven zonder meer verfrissend mocht worden genoemd. Beiden hadden drie lampen op hun helm zitten, en zodra ze hun hoofd langzaam heen en weer bewogen waren er in de lichtbundels fantastische beelden te zien. Stalagmieten rezen in groepjes vanaf de bodem van de grot omhoog, met pal ernaast een veelheid aan spelonken. Het water was glashelder, helderder dan Jack ooit had meegemaakt, doorspikkeld met allerlei pasteltinten. Ze lieten zich steeds dieper zakken en met de stroming meevoeren, met uitgestrekte armen en hun zwemvliezen naar achteren om zo stabiel mogelijk in het water te liggen. Enkele seconden later schoten ze onder een stuk overhangend rots door en verdwenen ze in een donkere tunnel, en lieten ze het schemerige schijnsel van de ruimte waar ze waren afgedaald achter zich.
  


  
    'Als het niet regent, bevindt deze tunnel zich gedeeltelijk boven water,' zei Costas. 'Je kunt op de wanden naast ons de waterlijn zien, met nieuwe kalkformaties er vlak boven. Het ziet ernaar uit alsof er onder normale omstandigheden voldoende ruimte moet zijn voor een kleine kano of een vlot.'
  


  
    Costas haalde een lightstick ter grootte van een potlood tevoorschijn, maakte er een knik in om de chemicaliën de gelegenheid te geven zich te vermengen, en liet hem toen in de kloof vallen. Jack zag hoe de groene gloed achter hen verdween, en Costas pakte er nog een stuk of vijf, zes. 'Ik neem aan dat we straks via deze kant weer terug willen,' zei hij. 'De stroming is bij het plafond vrij zwak, dus dat zou geen probleem moeten zijn.'
  


  
    Jack rolde zich om en zag een rotsachtig gewelf zonder de opvallende rimpelingen die bij luchtzakken hoorden. Ze waren nu minstens tweehonderd meter van de ingang verwijderd, misschien zelfs wel meer. 'Enig idee hoeveel verder we nog moeten?' zei hij.
  


  
    'Ik neem aan dat we op zoek moeten naar een andere ruimte, die vanuit de ingang toegankelijk moet zijn. Als deze tunnel onder de waterspiegel duikt, zitten we op het verkeerde spoor.' Costas was nog niet uitgesproken of de doorgang begon precies het tegenovergestelde te doen: hij liep omhoog en werd steeds breder, en de lichtbundels van hun lampen weerkaatsten tegen de onderkant van een bassin dat zich zover ze konden zien boven hen uitstrekte. 'Hé, presto.'
  


  
    Ze kwamen aan de oppervlakte en keken vol ontzag om zich heen. Ze bevonden zich wederom in een enorme grot, waarvan de dwarsdoorsnede minstens vijftig meter was en die uitmondde in een grote koepel die tot aan de junglevloer reikte. Zo, stelde Jack zich voor, moest de heilige cenote van Chichén Itza er ooit hebben uitgezien, vóór het kalkstenen gewelf naar beneden was gekomen. In tegenstelling met de ruimte waar ze waren afgedaald, was het hier pikdonker, en was er nergens aan de oppervlakte een opening te zien. Langzaam zwommen ze door het bassin, het licht uit hun lampen weerkaatsend tegen de meest fantastische vormen, vormen die hun bijna verblindden alsof het ijssculpturen waren. Stalagmieten rezen als onderzeese vulkaanmondingen vanuit de diepte omhoog, waarvan sommige zich aan stalactieten hadden gehecht, zodat ze een doorlopende zuil vormden, als de pilaren in een of andere indrukwekkende kathedraal. Ze zagen dat de natuurkrachten nog steeds aan het werk waren: regenwater dat door het kalkstenen gewelf drong en op de onbeschutte rotsformaties spetterde, waardoor er opnieuw een uiterst dun laagje mineralen aan werd toegevoegd, een proces dat al duizenden jaren vóór de mens hier ten tonele was verschenen was begonnen.
  


  
    In het midden bevond zich een eiland, een eiland dat in de loop der tijd geheel uit kalkaanwas was opgebouwd. Van buiten was het een bizarre reeks vormen die het geheel op een of andere fantasievesting deed lijken. Enorme slierten hingen er van grote hoogte overheen, de fossiele wortels van bomen die al lang geleden dood waren gegaan.
  


  
    Toen het taluud van het eiland zichtbaar werd, liet Costas zich tot aan de bodem zakken, ongeveer acht meter onder het wateroppervlak. Plotseling leek hij zijwaarts te zwemmen en Jack zag nog net hoe hij een stalagmiet vastgreep om zich vervolgens langs het taluud omhoog te trekken tot hij zich uit de greep van de stroming had bevrijd. Toen pas kon hij weer vrijelijk zwemmen.
  


  
    'Dat was even schrikken.' Costas stopte een meter of vijf onder Jack en probeerde weer een beetje op adem te komen. 'Tegen die stroming in zwemmen lukt ons nooit. Kijk maar eens naar rechts, dan kun je zien waar het naartoe gaat.'
  


  
    Jack tuurde naar een punt recht tegenover de ingang van de tunnel.
  


  
    Hij zag een glinsterende werveling waar het water razendsnel door de ruimte stroomde, om vervolgens onder een uitsteeksel aan de onderkant van de grot, ongeveer twintig meter verderop, te verdwijnen. Het was een zwart gat, een onheilspellend oord waarin verderop geen enkel spoor van daglicht te bekennen was. Jack besefte hoe weinig het had gescheeld of hij was Costas kwijtgeraakt. Hij sloot zijn ogen en vloekte zachtjes in zichzelf. Zoals zo vaak bij het duiken, waren het de terloopse beslissingen en bedrieglijk gunstige omstandigheden, die meestal tot fatale gevolgen leidden. Jack had nauwelijks stilgestaan bij Costas' besluit om dieper te gaan, maar toch was het gevaar hier even groot als waarmee ze in de ijsberg geconfronteerd waren geweest, of in de tunnels van Atlantis. En bij grotduiken kreeg je zelden een tweede kans - na één verkeerde beweging was er vaak geen terugkeer meer mogelijk.
  


  
    'Jack, ik heb iets gevonden.' Costas bevond zich iets hogerop langs het taluud en had zijn bovenlichaam in een spleet gestoken. Jack liet zich naast hem zakken, ondertussen de stroming in de gaten houdend, waarvan ze slechts enkele meters gescheiden waren. Costas kwam weer tevoorschijn in een wolk van bezinksel en stak Jack een voorwerp toe. 'Hou dit eens vast.'
  


  
    Het was een menselijk kaakbeen. Een kleintje, van een kind. Het was bruin van ouderdom maar perfect geconserveerd. Costas reikte hem de rest van een menselijke schedel toe. En Jack kon de oogkassen duidelijk zien, alsmede de lijnen waar de beenderen van het cranium nog niet aaneen waren gehecht. 'Ze liggen overal,' zei Costas. 'Honderden.' Jack keek om zich heen. Liggend in het slib, opgestapeld rond de voet van stalagmieten, grimassend van onder de uitstekende richels. Schedels, botten van ledematen, ribben. Hij reikte in het bezinksel en haalde een kleine jaden hanger tevoorschijn, een hanger in de vorm van de geopende bek van een of ander mythisch dier, dat wel enige gelijkenis vertoonde met een afbeelding van de onderwereld op de muurschildering in de tempel. Hij wierp een snelle blik door het heldere water van het donkere gat waarin de rivier verdween, en voelde een plotselinge rilling van zekerheid.
  


  
    'Mensenoffers,' zei hij. 'De Tolteken moeten zichzelf en hun slachtoffers door het gat in het plafond naar beneden hebben laten zakken, net als wij hebben gedaan, om vervolgens naar deze ruimte te peddelen. Dit was de rand van hun onderwereld, dichterbij kon niet. Als de stroming krachtig genoeg was, na een storm bijvoorbeeld, konden ze hun slachtoffers in de onvervalste muil van de onderwereld gooien, om vervolgens toe te kijken hoe ze in dat zwarte werden gezogen en uit het aardse bestaan verdwenen. Dit moet de ultieme offerplaats zijn geweest.'
  


  
    'Het lijkt wel of we het niet los kunnen laten,' prevelde Costas. 'Ik begin zo langzamerhand weer naar Vikingen te verlangen.'
  


  
    'Misschien heb je deze keer geluk.'
  


  
    'Hoe bedoel je?'
  


  
    'Iets verder tegen het taluud op, een meter of drie. Aan de rand van het eiland.'
  


  
    Nog een schedel, groter dan de andere, met andere slijtplekken aan de tanden. Het gebit was zwaar beschadigd, alsof het slachtoffer met iets hards in het gezicht was geslagen. Maar het was niet zozeer de schedel die Jacks belangstelling had gewekt. Het was datgene wat er op het hoofd bevestigd zat.
  


  
    Een vergulde metalen helm, naar boven taps toelopend, voorzien van een lange neusbeschermer.
  


  
    Jacks hart ging als een bezetene tekeer. Hij zweefde laag over de bodem en wierp grote wolken bezinksel op. Maya-potten, nog helemaal intact. Nog meer menselijke beenderen. En glimmende schijf, van goud zo te zien, bedekt met symbolen. Een handvat dat uit een gleuf stak, omwikkeld met gouddraad. De greep van een zwaard. Ernaast een lang houten heft, met aan het uiteinde de glinstering van metaal.
  


  
    Jack voelde zich steeds opgewondener worden; hij trok zich omhoog, kwam het water uit, met Costas vlak naast hem. Beide mannen ontdeden zich snel van hun rebreather en zwemvliezen, en legden die op een richel. Nadat ze hun helm hadden afgedaan, konden ze de geluiden van de grot horen, water dat in het bassin druppelde, het gefladder van vleermuizen, spookachtige geluiden die nog eens door echo's versterkt en vervormd werden. Ze klauterden omhoog naar een soort platform en onderwierpen het ondergrondse eiland aan een nauwkeurig onderzoek. Het had een doorsnede van een meter of tien, liep naar het midden kegelvormig omhoog en was bedekt met een gladde laag aanslibsel. Het midden werd gevormd door een gigantische stalagmiet, die vanaf de bodem van de grot tot vlak onder het plafond reikte, waar de kalkloogafzetting het grootst was. Eromheen stonden stalagmieten die meer recentelijk waren ontstaan, een direct gevolg van veranderingen die het plafond had ondergaan, terwijl weer andere onder verkalkte boomwortels stonden die er in een fantastische sluier overheen hingen.
  


  
    Jack had zijn zaklantaarn gepakt en liet de lichtbundel over het eiland glijden, waarna hij zijn hand op de dichtstbijzijnde stalagmiet liet rusten. Die had een nogal eigenaardige vorm en leek zich bijna over hen heen te krommen, hoewel hij op het oog niet veel ongewoner was dan alle andere die ze om zich heen zagen.
  


  
    'Mijn god.' De stem van Jack galmde, weerkaatste.
  


  
    'Wat is er?'
  


  
    Jack deed wankelend een paar stappen achteruit en richtte zijn lichtbundel op de stalagmiet. Hij herinnerde zich weer wat Jeremy had voorgesteld toen ze elkaar voor het laatst hadden gesproken. Zijn stem klonk gespannen van onzekerheid. 'Herinner jij je het in het ijs vastzittende Vikingschip nog?'
  


  
    Costas volgde zijn blik, verbaasd en hapte toen naar adem. De bovenkant van de stalagmiet had een bolvorm die uit het gebogen gedeelte stak. Ze keken naar de voorsteven van een Vikingschip, waarvan de details onder een duizendjarige laag aangroeisel verloren waren gegaan, maar de vorm was onmiskenbaar die van een boegbeeld. Het was een verbijsterende aanblik.
  


  
    'Ze moeten dit vanaf het Vikingschip met zich mee hebben gedragen,' merkte Jack op. 'Om het hier weer op te richten, een laatste vaandel in de strijd.' Hij scheen met de zaklantaarn op de bolvormige bovenkant. 'De adelaar.'
  


  
    'Kijk eens aan beide zijkanten!' riep Costas uit. 'Misschien heb ik het mis, maar ik denk dat het een schildenwand is.'
  


  
    Jack zag een rand, een samengepakte massa van ongeveer een meter hoog die uitliep in een boog die naar de ingang van de grot stond gekeerd. Costas had gelijk. De bovenkant van de richel golfde met opvallende regelmaat op en neer, was samengesteld uit identieke halve cirkels die even breed waren als een man. Drie aan de ene kant van het boegbeeld, vier aan de andere. Ze zagen eruit alsof ze geglazuurd waren. Eronder waren lange, rechthoekige vormen te zien die wel eens balken zouden kunnen zijn, misschien wel spanten van hun schip die ze in veiligheid hadden weten te brengen. Jack herinnerde zich dat Jeremy hem wel eens had verteld dat de Vikingen het hout van hun schepen wel vaker gebruikten om verdedigingswerken te bouwen. Hij keek naar de borstwering, naar de ruimte erachter waar de verdedigers zich waarschijnlijk tot de laatste man hadden verzet. Toen zag hij iets waanzinnigs. Tegen de borstwering zat de spookachtige gedaante van een man, neergezet op zijn achterste, de ledematen iets naar buiten stekend. Ooit was het niet meer dan een geraamte geweest, maar dat zat nu onder zó'n dikke laag aanslag, dat het leek of er weer vlees aan zijn botten zat, net als bij de gipsmodellen van de mensen die in het Romeinse Pompeji door de lava waren bedolven.
  


  
    Hij droeg een helm. De conische vorm en de neusbeschermer waren onder de aangroeisels nog net waarneembaar. Er was ook een schild te zien, dat onder een zodanige hoek stond dat het leek alsof de drager ervan hevig was toegetakeld. Het moest een lange kerel zijn geweest, minstens even groot als Jack.
  


  
    Jack keek verbijsterd toe.
  


  
    Zou hij het kunnen zijn?
  


  
    Hij leunde iets achterover tegen de versteende rij schilden, en zijn stem klonk schor van emotie. 'Op die muurschildering, die rivier bij het gevecht in de jungle. Ik heb zo'n vermoeden dat we ons daar nu bevinden. En ik denk dat dit de plaats is waar zich het laatste drama voltrok. Het laatste bolwerk van Harald Hardrada.'
  


  
    'Denk je dat de vijanden op de wandschilderingen echt Vikingen waren?'
  


  
    'De beeltenis van de menora geeft de doorslag.'
  


  
    'Dus Harald is vanuit zee niet verder dan hier gekomen.'
  


  
    'Stel je voor, een stuk of tien, twaalf van deze jongens, veel meer zullen het er niet geweest zijn,' zei Jack. 'De omvang van het overwonnen leger zoals dat op de wandschildering is afgebeeld, zou best wel eens wat overdreven kunnen zijn, waarschijnlijk alleen met de bedoeling de overwinning nog indrukwekkender te maken.' Hij zweeg even en probeerde zijn gedachten op een rijtje te zetten. 'Ze trekken landinwaarts met alles wat ze kunnen meetorsen, hun wapens, schilden, hun schat, alles wat ze zonder al te veel moeite uit het schip kunnen bergen, spullen waarvan ze een schuilplaats zouden kunnen maken. Net als Cortés en zijn kleine groep conquistadores honderden jaren later, alleen waren deze lieden absoluut niet van plan om terug te keren.'
  


  
    'En dan lopen ze de plaatselijke bevolking tegen het lijf.'
  


  
    'De Maya's zijn zeer onder de indruk, denken dat het goden zijn, verlossers die gekomen zijn om hen van de Tolteken te redden. Maar al snel bereikt het nieuws de Tolteken en de heerser in Chichén Itza. Hij stuurt er een leger op af en even later wordt er in de jungle een wanhopige strijd geleverd. Een paar overlevenden gaan op zoek naar een schuilplaats, een laatste bastion. Rorke's Drift, de Alamo. Als je daar in Yucatan naar op zoek bent, zul je ondergronds moeten gaan. Ze ontdekken de tempel in de jungle, misschien worden ze er wel door de Maya's naartoe gebracht. Ze volgen dezelfde route als de mensenoffers. Ze gebruiken toortsen om hun weg bij te lichten, misschien verbranden ze ook wel een deel van de planken op het eiland. Vikingkrijgers in volle wapenrusting, klaar om hun schildenwand aan de rand van de wereld, omhuld door vuur, tegen hun aanvallers te verdedigen. Maar ik betwijfel of de Tolteken zich hebben laten intimideren. Zodra die ontdekten wat er aan de hand was, was het nog maar een kwestie van tijd voor de Vikingen door hen onder de voet werden gelopen.'
  


  
    'Ik hoop maar dat niemand van hen gevangen werd genomen.'
  


  
    'De enige die we kennen is jouw vriend op L'Anse aux Meadows. Waarschijnlijk een vazal, een bediende. Jeremy heeft me eens verteld dat de Tolteken soms vijandelijke bedienden tot hun eigen slaaf maakten, om zo hun heerschappij over de overwonnenen nog eens extra te benadrukken. Je hebt het op de wandschildering gezien. Misschien was hij een overloper. Sommigen van die Vikingen moeten halfgek van de honger zijn geweest. Misschien heeft hij de Tolteken over dit oord verteld. Misschien was zijn ontsnapping en de reis terug naar L'Anse aux Meadows, jaren later, wel een soort boetedoening. We zullen het nooit weten. Maar hij was niet de enige die het heeft overleefd. Als we afgaan op die schildering, hebben verscheidene van Haralds krijgers de ultieme verschrikking moeten ondergaan, en werden ze naar Chichén Itza afgevoerd om daar geofferd te worden.'
  


  
    'Met de menora.'
  


  
    Plotseling herinnerde Jack zich het adembenemende tafereel weer dat hij op de schildering had gezien, de vurige schittering. 'Reksnys heeft het helemaal mis. Ik ben ervan overtuigd dat de menora daar helemaal niet is. De mogelijkheid bestaat dat de Tolteken de Vikingwapens hier hebben achtergelaten als een soort offergift, maar volgens mij hebben ze de menora met zich mee genomen, weg van het slagveld. We weten dat de Tolteken Haralds schat niet in z'n geheel aan de goden hebben geofferd, want we beschikken over de twee munten in de jaden hanger die we bij L'Anse aux Meadows hebben gevonden.'
  


  
    'Dan hebben we wel een probleem.'
  


  
    'Reksnys zal buitengewoon teleurgesteld zijn.'
  


  
    'We kunnen niet met lege handen terugkomen,' zei Costas. 'Misschien kunnen we nog wat tijd rekken, maar veel zal het niet zijn. De kans is groot dat als we opnieuw door dat gat naar beneden verdwijnen, we al dood zijn nog voor we het water raken. Zoals Reksnys al zei, is het alleen maar toeval dat Maria nog niet is neergeschoten. Zodra hij ontdekt dat we de menora niet bij ons hebben, gaat hij zich vervelen. Dit soort mensen zit nu eenmaal zo in elkaar.' Hij keek Jack aan. 'En dan mag zijn zoon zijn slechte humeur op ons gaan botvieren.'
  


  
    'Het zou kunnen dat ze proberen ons hiernaartoe te volgen.'
  


  
    'Loki misschien. Ik heb boven een paar oude scubapakken zien liggen, spullen die Reksnys heeft meegebracht, lang voordat hij de kans kreeg ons in te zetten, en Loki moet het spoor van de lightsticks door de tunnel moeiteloos kunnen volgen. Maar als hij op een gegeven moment écht achter ons aan moet, wordt hij waarschijnlijk witheet. En dan is het voor Maria einde oefening.'
  


  
    'Denk jij wat ik denk?'
  


  
    'We hebben geen keus.'
  


  
    'Deze ondergrondse rivieren komen op een gegeven moment altijd weer een keertje aan de oppervlakte, waar dan ook,' zei Costas quasi-treurig. 'Die tunnels zijn soms kilometers lang.'
  


  
    'Soms ook minder.'
  


  
    Vijf minuten later zaten ze met hun apparatuur omgegord in het ondiepe gedeelte, en hadden ze hun helmlampen weer ingeschakeld. Nadat hun stemmen in de grot enorm gegalmd hadden, klonken ze via de intercom nu metaalachtig en van ver weg. Costas onderwierp Jacks rebreather nog aan een laatste inspectie en keek hem toen door het vizier aandachtig aan. 'Kun je dit?'
  


  
    'Een andere keus is er niet. Deze grot heeft verder geen uitgangen.'
  


  
    'Oké. We moeten op zoek naar daglicht, elke aanwijzing daarnaar. Het is nu na vijven 's middags, dus wordt het straks al donker. We laten ons door de stroming meevoeren. Zo zijn we er in elk geval zeker van dat we ergens buiten uitkomen. Klaar om te gaan?'
  


  
    'Klaar om te gaan.'
  


  
    Ze lieten zich in het water glijden en zakten richting duisternis. Nu de beslissing eenmaal genomen was, stond Jack zichzelf niet toe verder te denken dan alleen de praktische kanten van datgene waarmee ze nu bezig waren. Een paar minuten eerder had dit nog een zekere dood geleken, een razendsnelle eenrichtingsroute die Costas bijna het leven had gekost. En nu kozen ze er zelf voor om deze weg te gaan. Hij tuurde naar het gapende zwarte gat van de tunnel recht voor hen. Hij bande alle gedachten aan een mogelijke mislukking uit zijn hoofd. Dit oord bezat alle elementen voor zijn ergste nachtmerrie, en dit was de enige manier om zich ertegen te verzetten. Hij moest proberen geconcentreerd te blijven. Hij dacht aan Maria.
  


  
    Plotseling werden ze door de stroming meegesleurd. Jack werd omvergegooid en moest alle mogelijke moeite doen om weer recht te komen liggen, zich vluchtig bewust van de enorme snelheid, van lichtgevende stalagmieten die zowel links als rechts van hen als reusachtige witte wachters opdoemden en weer verdwenen. En toen bevonden ze zich in de tunnel, schoten door een bocht, een en al duisternis om hen heen. De tunnel leek als een levend beest te meanderen en te draaien, zoekend naar een weg tussen de calciete obstructies. Ze waren geheel overgeleverd aan de genade van de stroming, op diezelfde stroming vertrouwend dat ze niet tegen de kalkstenen wanden zouden slaan. Jack dwong zijn hoofd naar voren, totdat zijn lichaam zich evenwijdig aan de tunnel bevond, met Costas links naast hem, en beiden staken ze hun armen uit in een wanhopige poging hun handen als een soort stabilisatievin te gebruiken. Vanuit het niets doemden er bolvormige gevaartes op, gevangen in de lichtbundels van hun hoofdlampen, om het volgende moment, slechts enkele centimeters van hem vandaan, weer achter hen te verdwijnen. Plotseling zag Jack dat er recht voor hen uit een splitsing opdoemde, een verbreding van de tunnel, in tweeën gedeeld door een soort pilaar, een witte zuil waar ze met ontzagwekkende snelheid op af schoten.
  


  
    'De rechtertunnel!' riep Costas. 'Daar zie ik licht!'
  


  
    Jack zwenkte zijn handen naar rechts, kromde zijn lichaam in een poging de hoofdstroom te volgen. Maar het was zinloos. Op het allerlaatste moment trok hij met een woest gebaar zijn handen in om te voorkomen dat hij met de zuil in botsing zou komen, en ze tuimelden de linkertunnel binnen, een snel smaller wordende, donkere put met de gladde wanden van een glijbaan. Jack stuiterde tegen Costas aan en voelde een verschrikkelijke steek in zijn dijbeen, en werd ogenblikkelijk herinnerd aan zijn in de ijsberg opgelopen verwonding. Een verschrikkelijk moment lang was hij daar weer terug. 'Verkeerde afslag,' riep Costas. Jack hield hem stevig vast, kon achter het vizier zijn vertrokken gezicht zien. 'Dit is een zijtak,' riep Costas uit. 'Het  hoofdkanaal leidde naar de oppervlakte. Ik heb daglicht gezien.'
  


  
    De stroming in de zijtak begon te kolken en werd vervolgens trager, maar was toch nog krachtig genoeg om er tegenin te kunnen zwemmen, en ze werden op onverklaarbare wijze naar beneden getrokken. Ze klauwden langs de wand, maar dat haalde niets uit. Plotseling leek alles vervormd, wazig, iets wat Jack voor het laatst in de ijsfjord had gezien op de plaats waar het gesmolten zoetwater van de gletsjer een laag óp het zeewater had gevormd. Het glom, zag er olieachtig uit, en de steeds veranderende brekingsindex ontregelde zijn zintuigen. Hij begon gedesoriënteerd te raken.
  


  
    'Shit!' riep Costas. 'Dat was de halocline. We bevinden ons nu ónder zeeniveau.'
  


  
    Het was alsof ze onder water in een andere dimensie, in een donkerder wereld waren terechtgekomen. De kalkformaties waren nu verdwenen, en het uitzicht naar voren was somber, onheilspellend.
  


  
    De felle, rechte lichtbundel leek de koker nog smaller te maken, waardoor Jack zich alleen maar onbehaaglijker ging voelen. De tunnel was elliptisch en had een doorsnede van een meter of vijf, maar het plafond was aanzienlijk lager geworden en op de bodem kwam een dik grindbed steeds verder omhoog. Ze daalden nog steeds verder af en hun lampen boorden een gat in de duisternis. 'Diepte veertig meter,' zei Costas. 'De grotten in Yucatan lopen door tot een maximale diepte van een meter of vijftig. Ik neem aan dat we over niet al te lange tijd weer omhooggaan.' Jack keek naar zijn dieptemeter. Zesenveertig meter. Tweeënvijftig meter. Het plafond en de bodem raakten elkaar nu bijna; ze raakten er steeds verder tussen in geklemd en ze moesten het grind opzijschuiven om ruimte te maken. Toen kwamen ze in een wolk van sediment tot stilstand. Jack richtte zijn hoofdlamp op de smalle spleet recht voor hem, een opening van slechts enkele centimeter boven het grind uit. Dit liep dood. Ze zaten in de val.
  


  
    Costas hees zich naast Jack omhoog, waarbij zijn rebreather langs de bovenkant schuurde en hij met zijn lichaam het grind opzij probeerde te drukken. 'Er klopt iets niet,' zei hij. 'We worden meegetrokken door een stroming, en die moet ergens naartoe leiden. En deze hoop grind loopt aan de zijkanten af, iets wat door het langsstromende water veroorzaakt moet zijn. Er móet ergens een uitgang zitten.'
  


  
    Hij drukte zichzelf tegen de rechterkant van de grindhoop, een smalle geul vlak bij de bodem, en trok zichzelf naar voren tot alleen zijn zwemvliezen nog maar zichtbaar waren. Jack deed zijn ogen dicht en opende ze toen weer, concentreerde zich op onbelangrijke zaken, de vorm van een fossiel in het kalksteen, een paar centimeter van zijn gezicht verwijderd. Hij keek opnieuw naar beneden, in de richting waar Costas was verdwenen. Hij zag dat de spleet vrij van slib was. Weggespoeld door de stroming. Costas had gelijk.
  


  
    'Jack. Kom achter me aan.' Hij deed wat hem werd opgedragen, groef met zijn handen in het grind en trok zich langs de zijkant van de tunnel naar voren. Hij voelde de stroming, zag licht voor zich uit. 'Het gaat omhoog,' zei Costas opgewonden. Jack volgde hem, langzaam, perste zich door een rotsachtige vernauwing. Hij had nauwelijks bewegingsruimte en hij kon weinig meer doen dan zich vooruit te kronkelen, waarbij zijn rebreather voortdurend langs de stenen wanden bonkte. De tunnel voor hen was nóg smaller, het leek wel een afwateringsbuis, door de stroming glad en rond gesleten maar met een doorsnede van nauwelijks een meter. Jack was nog nooit in zó'n nauwe ruimte geweest. Dit ging verder dan claustrofobie. Teruggaan zat er niet meer in, nu de stroming hen onder druk zette, en een volgende blokkade van de tunnel zou hun lot bezegelen. Costas' zwemvliezen bevonden zich nauwelijks een meter voor hem uit. Jack keek op zijn dieptemeter, probeerde zich te blijven concentreren. Eenenveertig meter. Zevenendertig meter. Langzaam maar zeker stegen ze weer. Toen maakte de tunnel een scherpe bocht omhoog en bevonden ze zich in een ruimte, een enorme grot, gevuld met schimmige schaduwen, grote pilaren die als in witte mantels geklede reuzen omhoog torenden en hen beiden, reizigers uit de onderwereld, leken te verwelkomen. Een heel eind boven zich zag Jacks iets groens glinsteren, duidelijk contrasterend met de witte lichtbundels van hun hoofdlampen. Hij sloot opnieuw zijn ogen en voelde hoe er een golf van opluchting door hem heen joeg terwijl zijn hart wild tekeerging, niet van angst maar van vreugde. Hij kwam naast Costas omhoog, het water om hen heen zó helder dat het leek of ze in de lucht hingen, als figuren uit de een of andere apotheose. Het volgende moment bevonden ze zich aan het eind van de grot, nog geen tien meter onder de waterspiegel, en werden ze geconfronteerd met een smalle opening in de rotsen, een spleet waarachter ze nog net het zwakke schijnsel van de avondschemering konden zien.
  


  
    Ze waren er nog niet. De spleet was nauwelijks breed genoeg om zich doorheen te kunnen persen, maar een andere uitgang was er niet.
  


  
    'Waarom moet dit soort dingen me altijd overkomen als ik met jóu duik?' merkte Costas op. 'Laten we de volgende keer voor de verandering eens in open water duiken.'
  


  
    'Als er nog een andere keer is.' Jack keek naar beneden, in de inktzwarte kloof die onder hen gaapte, en richtte zijn blik vervolgens weer op de spleet. Hij zag bladeren, de heen en weer wiegende vormen van bomen die over het water heen hingen. Zijn hart ging nog steeds als een bezetene tekeer, maar niet langer van opwinding. Dit was een belachelijke plaats om te sterven.
  


  
    'Er zit niets anders op dan verder te zwemmen,' zei Costas. 'Ga jij maar eerst.'
  


  
    'Vergeet het maar. Jij bent dikker dan ik, en ik kan helpen je er doorheen te duwen.'
  


  
    Costas deed zijn rebreather af en liet die naast zich naar beneden hangen. Hij trok zichzelf zo ver hij kon in de spleet omhoog tot hij zich ongeveer twee meter boven Jack bevond, rukte toen zijn helm af en liet zijn uitrusting vallen. Die tuimelde vlak langs Jack naar beneden en verdween in de duisternis diep onder hen. Jack trok zich nu ook iets verder omhoog, tot vlak achter Costas, en duwde tegen zijn benen. Er gebeurde helemaal niets. Plotseling voelde hij zich hulpeloos, ontsteld door het besef dat hij misschien wel eens zou moeten toezien hoe zijn vriend zou sterven, slechts enkele meters van de oppervlakte verwijderd, terwijl hij zijn benen vasthield. Toen gaf Costas een harde trap en schoot omhoog. Jack bleef nog even waar hij was om weer enigszins op adem te komen, maakte zijn draagstel los en liet dat naast zich bungelen, haalde vijf keer diep adem, rukte toen zijn helm af en liet zijn uitrusting los. Hij trok zich tussen de rotsen door omhoog, zijn geopende ogen op het wazige daglicht gericht dat in het water spiegelde, en slaagde erin zich er doorheen te wurmen. Nog een paar trappen van zijn zwemvliezen en hij kwam in een smurrie van groene algen aan de oppervlakte, in een kleine poel die grotendeel schuilging onder dicht op elkaar staande varens.
  


  
    Aan de rand van de poel hijgde Costas nog wat na; hij had nog het meest weg van een groen monster. Hij veegde de troep uit zijn gezicht, stak zijn hoofd nog even onder water, schudde het woest heen en weer, en klauterde toen behendig uit het water, om direct daarna Jack een hand toe te steken. 'Misschien is het handig als je hetzelfde doet. We willen de plaatselijke bevolking toch niet de stuipen op het lijf jagen, hè?'
  


  
    Nadat Jack het water uit was en de algen van zich had afgeschud, stak Costas een hand in de bovenkant van zijn wetsuit en haalde een klein metalen apparaatje tevoorschijn. Hij tikte op de voorkant en trok er een antenne uit omhoog, waarna hij het apparaatje tegen zijn oor drukte.
  


  
    'Soms ben jij één groot verrassingspakket,' bracht Jack hijgend uit.
  


  
    'Dit is een gecombineerd GPS-baken en walkietalkie,' zei Costas. 'Het enige wat ik hoef te doen is de noodknop activeren, waarna Ben onmiddellijk in staat is om te zien waar we ergens zitten. Ik kan proberen een radioverbinding tot stand te brengen, dan kunnen we, zodra we weten hoe de situatie is, met hem praten.'
  


  
    Ze waren vlak naast een nagenoeg onbegaanbaar junglepad aan de oppervlakte gekomen. Het regende nog steeds, waarbij het dan weer motregende, om het volgende moment weer te gaan hozen. Costas activeerde het kompas dat in het apparaatje zat ingebouwd en bepaalde snel hun positie. Tien minuten later klauterden ze tegen de kalkstenen koepel op die de cenote overwelfde en naderden de overwoekerde tempel. De jeep die hen had gebracht stond aan het einde van de onverharde weg. Jack zag een jongen, een lid van de Maya-gemeenschap, op de weg spelen, maar hij had hen nog niet opgemerkt. Geluidloos liepen ze om het gebouw heen en namen elk een kant van de ingang voor hun rekening, waarbij ze hun rug plat tegen de muur aan drukten en aandachtig luisterden. Ze hoorden niets. Jack proefde hoe het zoute transpiratievocht zich vermengde met het water op zijn gezicht. Hij keek Costas even aan en knikte. Zijwaarts gleden ze het vertrek binnen, waarbij ze ervoor zorgden in de schaduw te blijven, terwijl ze echt hun best moesten doen om in het alleen door kaarsen verlichte halfduister nog iets te zien. Van Maria en Loki was geen spoor te bekennen. De enige aanwezige was een man die met zijn rug naar hen toe op een duiktank zat en bezig was een pistool schoon te maken. Jack gebaarde naar Costas en ging zelf terug naar de ingang om als uitkijk te fungeren. Costas sloop geluidloos tot vlak achter de man, klemde in een snelle beweging een arm om zijn nek en sloeg een hand voor zijn mond. Het pistool viel kletterend op de grond. Costas trok de man nog wat dichter naar zich toe en snauwde: 'Nou, waar waren we ook alweer gebleven?'
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    Twintig minuten later werd het geluid van de regen volledig overstemd door het oorverdovende geronk van de Lynx, die onmiskenbaar hun kant uit kwam en enkele ogenblikken later nagenoeg bewegingloos boven hen in de lucht bleef hangen, terwijl de door de rotorbladen veroorzaakte storm de jungle geselde. Met behulp van de elektrische lier werden er door het dichte bladerdak twee bemanningsleden neergelaten, gevolgd door een rode doos met eerstehulp-spullen. Toen alles en iedereen eenmaal veilig aan de grond waren, liet de Lynx haar neus wat zakken, werd er gas gegeven en verdween de heli terug in het wolkendek. Jack holde van de plaats waar hij had geschuild naar de plek waar de eerstehulpdoos was terechtgekomen, trok hem uit het struikgewas tevoorschijn en haastte zich vervolgens naar Ben om hem te helpen.
  


  
    'We hadden geen idee wat we konden verwachten,' schreeuwde Ben boven de neergutsende regen uit terwijl hij het pistool dat hij in de aanslag had gehouden terug in zijn holster stopte. 'Toen Costas via de radio de GPS-coördinaten aan ons doorgaf, zaten we maar een kilometer of vijf bij jullie vandaan: we hebben voor de kust een beetje heen en weer gevlogen. Als dekmantel hebben we een verhaal opgehangen over het maken van luchtfoto's die nodig zijn in verband met de archeologische resten die voor de kust zouden zijn aangetroffen. Jeremy is met ons meegegaan, want we moesten toch op z'n minst één archeoloog aan boord hebben. Eerlijk gezegd stónd hij erop mee te gaan. Bovendien is het niet verstandig om onuitgenodigd en tot de tanden bewapend boven Mexicaans gebied te vliegen, 's nachts al helemaal niet, dus heb ik alleen mijn Glock meegenomen. Maar nadat we jullie gevonden hadden, is de Lynx onmiddellijk teruggegaan om een voltallig beveiligingsteam op te halen en hebben we contact met de plaatselijke politie opgenomen.'
  


  
    'Loki is verdwenen,' riep Jack. 'Die heeft van zijn vader opdracht gekregen in de grot achter ons aan te gaan. En hij heeft Maria met zich meegenomen. Hij vertrouwde ons blijkbaar niet. Maar Reksnys is helemaal voor jou.'
  


  
    'Ik moet eerst de directe omgeving uitkammen, dat is m'n eerste prioriteit. Jeremy zal als bewaker van onze gevangene moeten fungeren.'
  


  
    Jeremy baande zich van de plaats waar hij was neergekomen een weg door de dichte begroeiing; zijn brillenglazen waren helemaal beslagen en hij moest voortdurend lianen en takken opzij duwen. Jack hielp hem bij het vinden van zijn weg tussen de wirwar van planten door en leidde hem eerst naar de onverharde weg, om hem vervolgens naar de tempel te brengen. Bij de entree schudden ze het regenwater van zich af en maakte Jeremy zijn bril schoon. Binnen troffen ze Costas aan, die de Luger op de gestalte gericht hield die plat op de grond lag en van wie de polsen met isolatietape bijeen waren gebonden, terwijl er zo te horen ook een stuk tape over zijn mond was geplakt. Met grote passen liep Jeremy langs hen heen naar de muurschildering en keek van dichtbij aandachtig naar de afbeelding van de menora, die niet langer meer bedekt was, en naar het strijdtoneel. 'Vikingen,' zei hij enthousiast terwijl zijn bril opnieuw besloeg. 'Je had gelijk. Fantastisch! En kijk eens. Ik ben er nagenoeg van overtuigd dat dat een vrouw is.'
  


  
    'Daar is later nog tijd genoeg voor.' Jack knikte naar Costas, die hem de Luger gaf terwijl Ben zich over Reksnys boog en diens polsen opnieuw vastmaakte, nu met een plastic strip. 'Costas moet helpen met het bedienen van de lier, Jeremy.' Jack overhandigde hem het pistool. 'Kun je hiermee omgaan?'
  


  
    'Ik heb op Stamford een halfjaar bij het ROTC gezeten,' zei Jeremy, die zijn bril weer afnam. 'Een geval van misplaatst plichtsgevoel naar aanleiding van 11 september. Niet bepaald mijn ding.'
  


  
    Jack knikte. 'Vergeet niet wie deze knaap is. Vergeet niet wat deze lieden O'Connor en Maria hebben aangedaan.'
  


  
    'Mijn vader heeft aan het eind van de oorlog een van deze dingen mee naar huis genomen.' Jeremy zette zijn bril weer op, pakte de Luger en trok de kniegewrichtafsluiter omhoog om de kamer te controleren, en liet die vervolgens weer los. Hij knielde neer, drukte de Luger in de holte van Reksnys rug, trok weinig zachtzinnig zijn hoofd naar achteren en boog zich naar zijn oor toe. 'Mijn vriend Costas heeft me verteld dat je Maria met dit ding hebt bedreigd. Met een lange, pijnlijke dood.' Hij trok Reksnys overeind en duwde hem in de richting van de deur, om vervolgens samen met hem in de regen te verdwijnen. Ben keek Jack aan. 'Ik geloof niet dat we ons over hem veel zorgen hoeven te maken.'
  


  
    'Oké. Ik ga naar beneden, op zoek naar Maria,' zei Jack. 'Maar niet in je eentje.'
  


  
    'Kan niet anders. Momenteel zijn we niet in staat de rebreathers terug te halen. Reksnys had hier als reserve twee scuba-uitrustingen liggen, en één daarvan is door Loki meegenomen. Het ziet ernaar uit dat hij voor Maria de octopusregulator heeft gebruikt, waardoor ze samen tegelijkertijd uit dezelfde tank kunnen ademen. Het hier achtergebleven apparaat heeft geen octopus, en bovendien zit er onvoldoende lucht voor ons samen in als we, afwisselend eruit ademend, heen en terug naar die grot willen.'
  


  
    'Ik zou contact met de Lynx kunnen opnemen en vragen of ze vanaf het schip extra apparatuur hierheen kunnen brengen.'
  


  
    'Daar is geen tijd voor. We nemen toch al een gigantisch risico.' Jack hees de zuurstofcilinder op zijn rug en klikte zijn trimvest dicht. 'Loki is waarschijnlijk toch al volkomen over de rooie. Hij was beter af geweest als hij hier was gebleven, en dat weet hij maar al te goed. Die knaap is gewend in z'n eentje te opereren. Zijn vader is een kwaadaardige bullebak, maar met hem vergeleken een amateur. Loki zit gevangen tussen blinde gehoorzaamheid, al die nonsens over de félag en dergelijke, en zijn betere instincten. Hij wordt min of meer gedwongen af te reizen naar een oord waar hij de boel niet op dezelfde manier onder controle heeft als hij gewend is. Daarom hebben we in dit geval misschien een kans. Maar het betekent ook dat hij waarschijnlijk uiterst explosief is. En ik moet nú handelend optreden. Ik wil niet dat hij straks terugkeert in de ruimte hier beneden en beseft wat er gebeurd is. Dat betekent het onmiddellijke einde van Maria. Als ze tenminste nog leeft.'
  


  
    'Je hebt geen wapen bij je.'
  


  
    'Ik verzin wel wat.'
  


  
    'Zaklantaarn?'
  


  
    'Costas en ik hebben lightsticks achtergelaten waarmee we de route hebben gemarkeerd.'
  


  
    'Succes.'
  


  
    Jack gromde iets toen Ben de lus onder zijn armen doorhaalde. Costas controleerde zijn lucht en ballastgordel, hield Jack vervolgens bij beide schouders vast en keek hem strak aan. 'Krijgsgeluk,' zei hij alleen maar.
  


  
    'Krijgsgeluk.' Jack trok zijn masker naar beneden, ging op de rand van het gat zitten en manoeuvreerde zichzelf zo dat hij boven het donkere bassin beneden hem kwam te hangen, waarna Costas en Ben hem met behulp van de lier lieten zakken. Jack was volkomen geconcentreerd; zijn hele wezen was op het doelwit gericht. Met de adem-automaat in zijn mond belandde hij in het water en begon onmiddellijk onder water naar de tunnel te zwemmen, waarbij hij de lightsticks volgde die ze nog maar een uurtje geleden op de bodem van de grot hadden achtergelaten. De tunnel maakte nu een aanzienlijk minder benauwende indruk, en toen hij naar voren keek zag hij de lichtgevende kalkwanden, in een zacht schijnsel gezet door de lightsticks, fantastische stalagmiet- en stalactietformaties die aan beide kanten opdoemden als abstracte beeldhouwwerken.
  


  
    Tien minuten nadat hij het water was ingegaan zag hij voor zich uit de poel van licht die de laatste grot markeerde. Het licht was anders, aanzienlijk intenser dan de chemische verlichting. Hij bereikte de rand van de spelonk; de luchtbellen uit zijn uitlaat schoten omhoog naar het plafond boven hem en behoedzaam kwam hij in een kleine holte die net voldoende groot was om zijn hoofd boven het water uit te kunnen steken aan de oppervlakte. In het midden van de grot zag hij de bizarre kalkformaties van het eiland, dat ongeveer twintig me, ter van hem verwijderd lag. Het licht kwam van de andere kant van het eilandje en scheen in een wijde boog in de richting van het plafond.
  


  
    De luchtbellen uit zijn ademautomaat zouden hem wel eens kunnen verraden. Een ogenblik lang vervloekte hij hun beslissing om de rebreathers in de ondergrondse rivier te dumpen. Hij moest nu aan de oppervlakte blijven zwemmen en hoopte maar dat hij niet zou worden opgemerkt.
  


  
    Hij deed zijn masker af en klikte het aan zijn trimvest, en keek toen om zich heen, op zoek naar iets waarmee hij zijn gezicht zwart zou kunnen maken, iets om de schittering te absorberen als er een lantaarn op hem zou worden gericht. Hij stak voorzichtig een hand uit en wreef over een vlak oppervlak een eindje voor hem uit. Hij rook aan zijn hand en trok zijn neus op. Kaliumnitraat. Uitwerpselen van vleermuizen. Hij veegde zijn vingers er opnieuw overheen en smeerde het spul over zijn hele gezicht, terwijl hij zijn uiterste best deed daarbij geen geluid te maken.
  


  
    Hij pompte zijn trimvest wat verder op, blies de lucht via het mondstuk zelf naar binnen, zodat hij de lagedruktoevoer vanuit de ademautomaat niet hoefde te gebruiken, want die maakte toch nog wel wat lawaai, zette zich toen af en zwom langzaam naar de boven water uitstekende rotsformatie.
  


  
    Toen hij halverwege was voelde hij de ondergrondse rivier aan hem trekken, aanzienlijk krachtiger dan toen hij en Costas hadden besloten zich erdoor te laten meevoeren. Een lichtbundel zwaaide zijn kant op en raakte zijn gezicht. Hij verstijfde. De bundel zwiepte weer terug en hij zwom verder. Als de lichtbundel hem weer zou weten te vinden was hij kansloos. Hij ging ervan uit dat Loki gewapend was. Alles hing af van snelheid. Hij bereikte de rand van het eilandje. Hij hoorde aan de andere kant ervan een stem, versterkt en vervormd door de akoestiek van de grot, maar onmiskenbaar een mannenstem. Een snauwende, dreigende stem. Jack liet zijn tank van zich afglijden en deed zijn zwemvliezen uit, en schoof vervolgens zijwaarts naar een plek die hij zich van zijn duik met Costas herinnerde, waar ze die eerste opmerkelijke aanwijzing hadden aanschouwd. Hij reikte in het ondiepe water. Het voorwerp kwam moeiteloos los, niet gehinderd door enige aanslag, terwijl het zoete water er voor had gezorgd dat het even goed bewaard was gebleven als het exemplaar dat hij in het ijs had gevonden. Hij kwam uit het water overeind, druipend en zwart in zijn wetsuit, en trok het voorwerp met zich mee omhoog.
  


  
    Een strijdbijl van de Varangianen.
  


  
    Jack bewoog zich snel over onregelmatige hoopjes aangroeisel, blij dat hij laarzen van neopreen aanhad, want die hadden een uitstekende grip op deze ondergrond. Hij passeerde de versteende, uit Vikingschilden opgetrokken barricade, de ronde, omhooglopende vorm van de voorsteven, de spookachtige gestalte van de gesneuvelde krijger. Van bovenaf keek hij neer op de andere kant van het eiland. Daar zag hij Loki, op nog geen tien meter afstand. Hij stond met zijn rug naar Jack gekeerd, wijdbeens boven Maria uittorenend, die op haar rug lag en uitdagend naar hem opkeek. Loki had in zijn linkerhand een pistool, een Browning High Power. Met de andere drukte hij een kling tegen haar hart, een zwaard. Het was het Varangiaanse zwaard dat Jack en Costas in het water naast de bijl hadden zien liggen.
  


  
    Er liep een rilling van afgrijzen over Jacks rug. Het verleden liep in deze ruimte nog steeds door, leek er nooit een eind aan te komen. Hij was getuige van iets dat diep in de bodem van Yucatan was ingeworteld, van iets dat met geen mogelijkheid uit te bannen leek. Het offeren van een mens.
  


  
    Razendsnel dook Jack op Loki neer, woest zwaaiend met de bijl, waarbij hij Loki's linkerarm in één vloeiende uithaal van zijn romp scheidde. Het pistool vloog in het water, nog steeds stevig vastgehouden door de hand, om samen naar beneden te tuimelen en in de duisternis te verdwijnen. Loki wankelde, geschokt, en draaide zich toen met een ruk naar Jack om, zijn verwrongen gezicht een mengsel van verrassing en razernij. Uit het stompje van zijn arm gutste bloed. Hij liet het zwaard vallen, zwaaide onvast heen en weer, bracht zijn resterende arm omhoog naar het litteken op zijn gezicht, draaide zich toen wankelend weer om, bukte zich en raapte het zwaard weer op. Plotseling leek hij te exploderen en was hij één en al actie, haalde hij in een angstaanjagend waas van snelheid en flitsend metaal naar Jack uit. Die liet zich bijna overrompelen en wist nog net op tijd de bijl omhoog te brengen. Staal kwam op staal neer, kletterend, knarsend, rinkelend, een geluid dat hier al bijna duizend jaar niet meer te horen was geweest. Jacks lichaam trilde helemaal toen hij de slagen pareerde, maar hij hield stand. Het was slechts een kwestie van tijd voor zijn tegenstander zou verzwakken. Loki had de kracht al niet meer om zijn lichaam na een uithaal met zijn zwaard af te stoppen, en het kostte hem elke keer steeds meer moeite zijn evenwicht te bewaren. Hij deed opnieuw een stapje achteruit, halfgek van de pijn, hijgend en snuivend, met de punt van zijn zwaard af en toe nog zwakjes naar Jack uithalend, maar steeds verder naar achteren wankelend, steeds dichter naar de waterrand.
  


  
    Loki's blinde woede wierp de schaduw van zijn eigen ondergang vooruit. Hij had samen met zijn vader boven kunnen blijven, had zijn gezonde verstand moeten gebruiken, had aan zijn dodelijke efficiëntie moeten vasthouden.
  


  
    Jack woog het heft in zijn handen, precies zoals hij dat één keer eerder had gedaan, toen een andere enkelzijdige bijl, voorzien van een lange steel, hun leven in die ijsberg had gered.
  


  
    Krijgsgeluk.
  


  
    Hij maakte zich zo groot mogelijk en deed twee stappen naar voren. Toen hij met de bijl zwaaide, dacht hij heel even dat hij vlak voor zich runentekens voorbij zag schieten, runentekens op de plek waar bij de andere bijl de naam Halfdan had gestaan, runen die begonnen met dezelfde Noordse letter.
  


  
    De strijdbijl van een machtige koning. Bliksemschicht uit het noorden.
  


  
    De bijl zoefde door de lucht en trof Loki tegen de zijkant van zijn hoofd, maar Jack hield hem niet meer en de bijl schoot uit zijn hand, om vervolgens om z'n as draaiend in het water van de ondergrondse rivier te verdwijnen. Loki's hoofd schokte naar achteren, om het volgende moment weer naar voren te schieten, als bij een marionet. Een afgrijselijk ogenblik lang wekte hij de indruk geen nieuwe verwondingen te hebben opgelopen. Maar toen week het litteken op zijn gezicht uiteen, spleet ter hoogte van de oogkas wijdopen. Jack zag de kaakbeenderen en de tanden, een afgrijselijke grimas, als de uit steen gehouwen schedels in Chichén Itza. Toen was er bloed, dikke, naar buiten sijpelende druppels die op de rotsgrond spetterde.
  


  
    Loki deed nog een stap naar voren en gleed toen uit over zijn eigen bloed, waarna hij onderuitging en zijn hoofd met een harde klap tegen de zijkant van een stalagmiet sloeg. Hij hees zich aan één arm toch weer omhoog en zag heen en weer zwaaiend nog net kans overeind te blijven. De zijkant van zijn gezicht was helemaal weggeslagen en zijn oogbal hing uit de kas. Zijn ademhaling klonk schor, onregelmatig, en hij bracht een vreselijk gekreun voort. Jack zag precies waar de bijl diep in zijn hersenen was gedreven. Loki wankelde nog een laatste keer en viel toen met een klap achterover in het water, waarbij hij het zwaard met zich meenam. Een ogenblik lang leek hij midden in het water te zweven, terwijl zijn ene oog nietsziend naar Jack staarde, nog in leven, zwakjes klauwend naar de oppervlakte. Toen zakte hij dieper weg en kreeg de stroming hem te pakken, werd hij meegesleept naar de duisternis, uit het zicht, opgeslokt door de onderwereld.
  


  
    Toen was hij verdwenen.
  


  
    Jack liet zich naast Maria zakken en samen lagen ze aan de rand van het bassin. Hij trilde nog na van de adrenaline. Ze hield zich stevig aan hem vast. Het water kwam langzaam maar zeker tot rust, en het enige geluid wat te horen was waren de waterdruppels die door de kalkbodem heen sijpelden, geluid dat in de grot nog eens versterkt werd, maar na het echoënde gekletter van staal op staal een bijna kalmerende uitwerking had. Toen Jacks trillen wat minder was geworden tuurde Maria in het kristalheldere water, dat zich op slechts enkele centimeters van haar gezicht bevond. Ze stak haar hand in het water en trok er iets uit, een glad stuk rots zonder enige aangroeisels. Beiden zagen ze de markeringen - niet meer dan krassen eigenlijk -die erop waren aangebracht. Beiden kwamen ze overeind. 'Dit is een runensteen,' fluisterde Maria.
  


  
    'Kun je het lezen?'
  


  
    'De tekens zijn nogal grof aangebracht,' mompelde Maria. 'Net als de laatste boodschap in het dagboek van de tot ondergang gedoemde expeditie.'
  


  
    'Probeer het eens.' Jack klonk uitgeput, en zijn stem was weinig meer dan gefluister.
  


  
    Maria zweeg even, mompelde iets binnensmonds, en las toen hardop voor: 'Alleen Ulf, Finn en Halldor zijn nog over. De Scraelings hebben het buitenste vertrek in bezit genomen. Thor beschermt ons. Hann till ragnareks.'
  


  
    Jack voelde zich ontdaan van elke emotie, te afgemat om te kunnen reageren. Het enige waartoe hij in staat was, was zijn hand uitsteken om de drijfnatte steen heel even aan te raken.
  


  
    'Misschien heeft Harald dit zelf wel in deze steen gekrast, zijn laatste handeling voor ze door de Tolteken werden overrompeld,' zei Maria. 'Het was weer net als bij Stamford Bridge, alleen betekende het deze keer écht het einde voor ze.' Ze keek achterom naar de spookachtige vormen op het platform achter haar, en toen naar de zwarte plek in het water waar Loki was verdwenen. Onwillekeurig moest ze huiveren. 'Ze zijn zo ver gekomen als menselijkerwijs maar mogelijk was, tot vlak bij de toegang tot de onderwereld.'
  


  
    'Ik voel precies wat zij gevoeld moeten hebben,' prevelde Jack. We bevinden ons hier op het randje van de geestenwereld, de uiterste grens. Iets zegt mij dat ik die doorgang moet nemen, dat ik achter Loki aan moet gaan. Een of andere kwaadaardige kracht die me probeert ernaartoe te trekken, me probeert te dwingen die uitdaging aan te gaan. Ik voel me hier dichter bij Harald dan ooit het geval is geweest, héél erg dichtbij.' Jack keek om zich heen naar de heen en weer schietende schaduwen op de wanden van de grot, schudde een paar keer met zijn bovenlichaam, tilde vervolgens Loki's luchttank op, die nog aan de rand van het water lag, en bevestigde die op de rug van Maria. 'Terwijl ik heel goed besef dat dit niet het oord is waar we graag willen zijn.'
  


  
    'Het is nog niet achter de rug,' merkte Maria op.
  


  
    'Je hebt ruim voldoende lucht. Een rij lichten wijst de weg naar de ingang. Een fluitje van een cent. Ik kom achter je aan.'
  


  
    'Dat bedoel ik niet.'
  


  
    Jack trok haar schouderriemen nog wat steviger aan. Hij spetterde wat water tegen zijn gezicht om de zwarte troep die er nog op zat te verwijderen en ging toen naast haar zitten. Maria begon te praten, aanvankelijk langzaam, aarzelend, maar toen steeds sneller, alsof ze iets vertelde wat ze nog nooit eerder naar buiten had gebracht maar in haar hoofd al talloze malen had gerepeteerd. In de daaropvolgende minuten kreeg Jack een verhaal te horen dat nog afgrijselijker was dan hij zich ooit voor had kunnen stellen, een verhaal dat de monsters van de onderwereld even machtig maakte als ze ooit voor de Vikingen waren geweest, dat de verborgen boosaardigheid van dit oord leek uit te bouwen tot een kracht die te onheilspellend was om je er niet uit alle macht tegen te verzetten.
  


  
     .
  


  
    Twintig minuten later duwde Jack zich door de opening omhoog en bevond hij zich weer in het vertrek met de wandschildering. Costas, die na het bedienen van de lier nauwelijks nog adem had, hurkte voor hem neer. Een paar meter verderop zat de nog nadruppelende Maria op de stenen vloer. Ondanks de drukkende hitte rilde ze en Costas gaf haar een handdoek, een IMU-jack en een flesje water aan. Zodra hij zich ervan had overtuigd dat alles in orde met haar was, draaide Jack zich naar Costas om.
  


  
    'Hoe is de situatie hier?'
  


  
    'De Mexicanen zijn gearriveerd,' bracht Costas nog nahijgend uit. 'Twee knapen in een jeep, een minuut of tien geleden. Het zijn judiciales, politiemensen in burger. Een nogal onaangenaam stelletje, als je het mij vraagt. Ze zeiden dat er een helikopter onderweg is. Blijkbaar behoort dit hele gebied tot Reksnys' territorium, maar we zijn toch nog een heel eind van zijn onderkomen hier verwijderd. Het lijkt erop dat hij zelfs zijn eigen beveiligingsmensen niet vertrouwde, want die mochten hier niet komen. Er wonen alleen wat leden van een plaatselijke stam hier in de buurt, Maya's, maar die staan aan onze kant. Zodra er hier politie is gearriveerd en de Lynx met een voltallig veiligheidsteam aan boord van de Seaquest II is teruggekeerd, kunnen we ons een beetje ontspannen. Momenteel is Ben druk bezig met het doorzoeken van de omgeving.'
  


  
    Jack gebaarde met zijn hoofd in de richting van het gat. 'Je hebt ondertussen begrepen dat we het voortaan zonder de aanwezigheid van onze vriend Loki zullen moeten doen?'
  


  
    Costas bracht vragend zijn wenkbrauwen omhoog. 'Voorgoed?'
  


  
    'Hij is druk bezig het wereldduurrecord grotduiken te verbeteren. Zonder zuurstof.'
  


  
    'De Tolteekse onderwereld,' zei Costas kalm. 'Niet bepaald een oord waar ik de eeuwigheid zou willen doorbrengen.'
  


  
    Jack nam Costas apart en voerde hem mee naar het halfduister helemaal achter in het vertrek, om vervolgens geconcentreerd op hem in te praten. Costas keek af en toe Maria's kant op, terwijl zijn gelaatsuitdrukking steeds grimmiger werd. Na enkele minuten wenkte Jack haar. Costas overhandigde haar iets dat in een doek gewikkeld was. Ze wierp er een korte blik op en stopte het vervolgens ogenblikkelijk in haar jack weg.
  


  
    Plotseling verscheen Jeremy in de deuropening, buiten adem en duidelijk over zijn toeren. 'Snel. In godsnaam. Reksnys is ontsnapt.
  


  
    Hij heeft een kind bij zich dat hier in de buurt woont. Hij dreigt de jongen dood te schieten.'
  


  
    'Hoe is dat verdomme mo- '
  


  
    'De Mexicaanse politie heeft hem van zijn boeien ontdaan en toen zijn ze beiden verdwenen.'
  


  
    'Shit.'
  


  
    Buiten werd het plotseling onrustig. Het volgende moment kwam Reksnys tevoorschijn, een jongetje van een jaar of vijf voor zich uit dw duwend terwijl de ouders van het kind hem in het Spaans smeekten hem toch niets aan te doen. Jeremy duwde de ouders wat naar achteren, waarna Reksnys naar binnen stapte, terwijl bleek dat hij een leren riem rond de hals van het jongetje had geknoopt. Hij bleef heel even voor hen staan, de kin omhoog, en lachte hen spottend toe, om het kind vervolgens als een beest naar het midden van het vertrek te slepen.
  


  
    'Ik kan de nek van dit jongetje in minder dan een seconde breken. Zó maar.' Hij knipte met de vingers van zijn vrije hand. Hij leek zijn publiek op slag te vergeten en sprak met een bijna kinderlijke opgetogenheid. Plotseling keek hij om zich heen. 'Waar is mijn zoon?'
  


  
    'Die is een stukje zwemmen.'
  


  
    Costas' woorden leken niet tot Reksnys door te dringen, en hij trok het jongetje naar zich toe. 'Cómo te llamas?'
  


  
    Het knaapje was doodsbang en durfde zijn mond niet open te doen.
  


  
    Reksnys tilde het kind met één hand op en hield het vlak voor zijn gezicht. ' Cómo te llamas!'
  


  
    Het jongetje antwoordde door zijn tranen heen: 'Daniël.'
  


  
    'Daniël.' Reksnys liet het mannetje los en rukte hem vervolgens weer naar zich toe, waarbij hij er wel voor zorgde dat de leren riem strak bleef staan. 'Een interessante naam voor een Maya. In mijn jeugd heb ik heel wat kereltjes gekend die zo heetten. Daniël, Doron, Menechem. Er liepen zelfs meisjes rond met die naam. Maar lang heeft dat niet geduurd.' Er verscheen opnieuw een spottend lachje op het gezicht van Reksnys, die wantrouwend naar Maria keek, die zich van de anderen losmaakte en een paar stappen in de richting van de muur deed, naar de plaats waar ze na haar nachtmerrieachtige reis vanuit Iona weer bij bewustzijn was gekomen. Ze stond met haar gezicht naar Reksnys gekeerd, haar benen iets uit elkaar.
  


  
    'Ik denk,' zei ze, 'dat je vroeger liever dit gebruikte.'
  


  
    Langzaam en weloverwogen bracht ze de Luger omhoog en richtte die op Reksnys' hoofd, beide handen rond de kolf, haar linkerwijsvinger aan de trekker.
  


  
    Jeremy staarde Maria geschrokken aan.
  


  
    Reksnys liet opnieuw een spottend lachje horen. 'Je weet niet eens hoe je ermee moet omgaan.'
  


  
    Ze haalde de veiligheidspal over, die zich aan de linkerkant van de kast bevond. 'O, en óf ik weet hoe ik hiermee moet omgaan.'
  


  
    'Hij is niet geladen.'
  


  
    'Jack?' zei Maria, maar bleef ondertussen Reksnys aankijken.
  


  
    Jack haalde een doosje tevoorschijn waarop de zijkant de woorden Negen-millimeter Parabellum waren afgedrukt, en liet de halflege inhoud ervan zien. 'Dit troffen we in jouw zak aan,' zei hij. 'Weet je nog?'
  


  
    Reksnys keek hem vol verachting aan. 'Laat dat pistool vallen, anders gaat de jongen eraan.'
  


  
    Maria begon de woorden te citeren die ze als kind al uit het hoofd had geleerd. 'Rapport betreffende operationele toestand Sovjet-Unie, nr. 129a,' zei ze kalm. 'Einsatzgruppe D. Locatie:Nikolajev, Oekraïne. Aanhangsel behorende bij het rapport nr. 129 betreffende de activiteiten van de Einsatzkommandos in het bevrijden van gebieden van Joden en het elimineren van partizanengroepen. SS-Sturmbannführer Andrius Reksnys heeft hoogstpersoonlijk 341 Joden geëxecuteerd. Het herziene totaal voor de afgelopen twee weken bedraagt 32.108.'
  


  
    Er viel een oorverdovende stilte. Maria hield de Luger op het hoofd van Reksnys gericht. Hij bleef bewegingloos staan, staarde haar met een kille minachting aan, de riem strak en glimmend rond de nek van de jongen.
  


  
    'Veertien mei 1943,' vervolgde Maria. 'Een prachtige lentemorgen. Overal stonden bloemen en de vogels zongen. Helemaal achteraan in de rij die voor de kuil stond opgesteld bevond zich een jong gezin, een vader en een zwangere moeder en vier kleine kinderen. Herinner je je ze nog? Jij mocht van je vader de kleintjes doodschieten.'
  


  
    'Onmogelijk.' Reksnys spuwde de woorden bijna uit en keek samenzweerderig naar de anderen. 'Deze vrouw is gek. Er waren geen getuigen bij. Die waren er nooit.'
  


  
    'Het was je eerste groep,' vervolgde Maria zakelijk. 'Je was nog niet erg bedreven met de Luger. Drie dagen later zag het jongste kind kans om uit de stapel lijken tevoorschijn te kruipen, mét een kogel die in haar hoofd was blijven steken. Een lief klein meisje, huilend en hulpeloos in het voorjaarszonnetje.' De tranen liepen over Maria's wangen, maar haar stem klonk nog even vastbesloten als daarvoor. 'Ze werd gevonden door een soldaat van de Duitse Wehrmacht die medelijden met haar had. Ze bleef tijdens de hele terugtocht naar Berlijn bij zijn eenheid, verzorgd door de Duitse soldaten, mannen die walgden van datgene wat de SS had uitgespookt. Toen die jongens bij een aanval sneuvelden, werd ze gered door een Britse militair. Jaren later trouwde ze met een Spaanse diplomaat en kreeg ze zelf een dochter. Afgelopen lente ben ik met haar naar Nikolajev teruggekeerd, zodat ze opnieuw in dat prachtige veld kon gaan liggen, zodat ze zich bij haar broers en zussen en haar geliefde vader en moeder kon voegen. Ze zei me dat ze haar hadden gemist, dat ze wanhopige pogingen hadden ondernomen haar te vinden en te beschermen.' Maria slikte moeizaam iets weg, knipperde met haar ogen om de tranen te laten verdwijnen, maar bleef onverschrokken langs de loop van de Luger kijken. 'Dat kleine meisje was mijn moeder.'
  


  
    'Geklets.' Reksnys rukte de jongen weer naar zich toe, terwijl zijn blik heen en weer schoot en zijn stem plotseling radeloos en schril klonk. 'Geloof geen woord van wat ze zegt. Ze is een Jodin.'
  


  
    Het was doodstil in het vertrek. Reksnys maakte plotseling een verlamde indruk, begon te trillen, werd doodsbleek en transpireerde hevig. Hij duwde de jongen van zich af. Jack pakte hem snel beet en haastte zich met de jongen naar de ingang. Reksnys wankelde achter, uit, en rechtte toen zijn rug in een poging zich weer enigszins een houding te geven. 'Jullie hebben de jongen terug.' Hij haalde zijn trillende handen door zijn haar, veegde het naar achteren. Hij deed zijn uiterste best om zijn stem zo normaal mogelijk te laten klinken, om verzoeningsgezind te klinken. 'Het wordt hoog tijd dat aan deze onzin een eind wordt gemaakt. Jullie hebben wat jullie wilden. De politie zal me nooit ergens van kunnen beschuldigen. We kunnen allemaal onze eigen weg gaan. Waar is mijn zoon?'
  


  
    'Die heeft een enkele reis richting hel genomen,' antwoordde Costas.
  


  
    'Waar is mijn zoon?' Reksnys begreep er niets van; zijn ogen waren bloeddoorlopen, en hij balanceerde duidelijk op het randje van paniek. Opnieuw was het stil, zijn blik schoot van de een naar de ander, en hij wankelde zijwaarts. 'Nee.'
  


  
    Maria bracht het pistool langzaam en weloverwogen nog iets verder omhoog, hield het onafgebroken op zijn hoofd gericht. Haar stem klonk kil, onbewogen. 'Op je knieën. Met je gezicht tegen de muur.'
  


  
    Reksnys verloor alle beheersing. Hij viel op zijn knieën, zijn lippen trilden, zijn ogen verlamd van angst. Op zijn broek, rond zijn kruis, verscheen een donkere vlek, die zich snel langs zijn pijpen verspreidde. 'Nee. Ik smeek je. Dit niet.'
  


  
    'Ik ben een Jodin,' zei Maria kalm.
  


  
    Er klonk een oorverdovende knal. Reksnys' hoofd klapte achterover en hij viel stuiptrekkend op de grond. Vrijwel direct gutste er bloed uit de zijkant van zijn hoofd. Een ogenblik lang was hij nog bij bewustzijn, waren zijn ogen wijdopen, terwijl zijn benen wilde trapbewegingen maakten. Toen bleef hij bewegingloos liggen. De bloedspetters op de muur begonnen traag naar beneden te glijden, karmijnrode stroompjes die scherp afstaken tegen de verbleekte kleuren van het offertafereel en zich even later bij de bloedplas op de grond voegden.
  


  
    Reksnys begon opnieuw te bewegen. Ze keken verbijsterd toe. Hij leek nog steeds te stuiptrekken, schokkend als een lappenpop, en schoof langzaam maar zeker in de richting van Maria. Ze liet het pistool uit haar hand vallen en zakte in elkaar, ogenschijnlijk van het ene op het andere moment verlamd. Jack greep haar beet en trok haar weg. Plotseling begon de grond hevig te trillen. Jack kon nauwelijks bevatten wat er gebeurde. Toen herinnerde hij het zich weer. Chichén Itza. De aardbeving van een paar dagen geleden. Reksnys was niet opnieuw tot leven gekomen. Het was een aardbeving. Er verscheen een barst in de muur, waardoor de wandschildering kapot werd getrokken. Vanuit de zich onder hen bevindende grot klonk een oorverdovend gerommel. Jack was zich bewust van een uitzinnige stormloop richting uitgang, besefte nog net dat hij Maria naar buiten sleepte en zag het water woest omhoog kolken, om even later weer terug te stromen in het grote, donkere gat dat de plaats aangaf waar even eerder de tempel nog had gestaan.
  


  
    Later keek hij toe hoe Maria haar ogen opensloeg. Hij zag het water van haar gezicht druppelen, zag vervolgens hoe het zonlicht zich een weg door de wirwar van boomtakken wist te banen en hoorde het gekrijs van de vogels. Hij ademde diep in, genoot van het koele, heldere briesje dat op de regenbui volgde. Hij dacht aan Maria's moeder, en aan O'Connor.
  


  
    Het was over.
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    Van de rand van het platform tot aan het wateroppervlak is het, met een speling van een centimeter of wat, drieëntwintig meter. We zullen een vrij ingewikkelde stellage moeten opzetten om de machinerie operationeel te krijgen.'
  


  
    'Als het hen in de jaren vijftig is gelukt, dan moeten wij het nu ook kunnen. Ik vertrouw helemaal op je vindingrijkheid.'
  


  
    'Het toeval wil dat ik dit heb ontworpen.'
  


  
    Costas haalde een grote blauwdruk uit een kartonnen koker, rolde die over de warme kalksteen uit en zette de laser-afstandszoeker die hij in zijn hand had gehouden op een van de hoeken neer. Jack bereidde zich voor op een uitgebreid technisch exposé, maar werd gered door het feit dat Jeremy en Maria aan het eind van de processieweg waren verschenen.
  


  
    'Lunch.' Jeremy sprong met een koelbox in de hand van de rots en dook onder het dekzeil dat ze als bescherming tegen de zon hadden gespannen. Het was nu twee volle dagen geleden dat de storm was gaan liggen, maar de lucht voelde nog steeds fris en schoon aan, hoewel die ochtend de hitte weer even zinderend als altijd was teruggekeerd, terwijl ook de vochtigheid verstikkend mocht worden genoemd.
  


  
    Jeremy opende de koelbox en zette het eten en drinken net op het tafeltje neer toen Jack aan kwam lopen. Costas stond op de richel en mopperde in zichzelf, maar hield het voor gezien toen hij het voedsel zag en rolde zijn blauwdruk op. Ze gingen zitten, terwijl Maria tegen de rotswand achter hen leunde.
  


  
    'Wat heb je deze keer voor me meegebracht?' vroeg Costas. 'Een of andere Tolteekse delicatesse? Menselijk hart met zure uitjes wellicht?'
  


  
    Jeremy antwoordde tussen twee happen door. 'Nee. Uitsluitend oude vertrouwde Mexicaanse gerechten.' Hij draaide zich naar Jack om. 'Vanmiddag komen de toeristen terug.' Hij slikte en nam een slok water. 'De beving waardoor we in de jungle zijn overvallen, hebben ze hier nauwelijks gemerkt, dus denken ze dat het veilig is. Het is hier trouwens toch veel te warm om te eten.' Hij brak opnieuw een stuk brood af en gebaarde naar het diepe bassin van de Offerbron, onder het platform waarop Jack en Costas zojuist nog hadden gestaan. 'Gaan we dit echt doen?'
  


  
    'Later dit jaar,' antwoordde Jack. 'Ik ben ervan overtuigd dat hier nog steeds ongelooflijke spul moet liggen.'
  


  
    'We hebben het allemaal op een rijtje gezet,' Costas transpireerde ondanks de panamahoed op zijn hoofd overvloedig en had zijn mond vol voedsel. 'Als je klaar bent met eten moet je maar eens meekomen, dan zal ik het je laten zien.'
  


  
    'Ik zou de plek wel eens willen zien waar Harald voor het laatst weerstand heeft geboden, en de zaken die jullie daar hebben aangetroffen natuurlijk,' zei Jeremy. 'In de andere cenote.'
  


  
    'Vergeet het maar,' mompelde Jack. 'De toegang is bedolven onder honderden tonnen steen, terwijl je, als je er van de andere kant naartoe zou willen, het tegen een ongelooflijk sterke stroming moet opnemen. We hebben de plek van Haralds laatste confrontatie, zijn Ragnarok, gevonden, en dat is voldoende. Iets zegt mij dat als ik terugga, het wel eens met mijn krijgsgeluk gedaan zou kunnen zijn.'
  


  
    'Het is een oord vol duisternis,' zei Maria, en huiverde. 'Je wilt er niet naartoe.'
  


  
    'Eigenlijk is het toch weinig meer dan een stuk of wat stalagmieten,' merkte Costas op.
  


  
    Jeremy tuurde bedenkelijk naar het groene oppervlak van de put die voor hem lag. 'Als jullie soms mochten overwegen mij als alternatief hierin te laten afdalen, kan ik jullie nu al zeggen dat je niet op me hoeft te rekenen. Dit oord werkt ook zonder dat vooruitzicht al voldoende op mijn zenuwen.'
  


  
    'Je kunt in elk geval als etensdrager met de expeditie mee.'
  


  
    'Maria?' Jeremy moest enigszins overeind komen om haar over de tafel heen aan te kunnen kijken. 'Wat betreft de Hereford-bibliotheek. Ik bedoel, kan ik mijn contract een tijdje opschorten?'
  


  
    Maria zette haar waterfles neer en keek hem vermoeid glimlachend aan. Jack had haar van de andere kant van de tafel aandachtig in de gaten gehouden. Ze had sinds Reksnys' dood nagenoeg de hele tijd geslapen of gerust. Het medisch team aan boord van de Seaquest II had de schaafwonden op haar gezicht behandeld, waarna er een wit verbandgaas op was aangebracht. Ze zou er geen littekens aan overhouden, wat een goede zaak was, want dat zou voor haar een vreselijke erfenis hebben betekend. Psychisch gezien was het een heel andere zaak. Jack wist uit eigen ervaring dat de dood van O'Connor pas goed tot haar door zou dringen zodra ze weer in haar eigen omgeving terug zou zijn, als ze tijd had om na te denken. Nog maar nauwelijks twee dagen geleden had Maria een pistool gericht gehouden op het hoofd van de man die opdracht tot de moord had gegeven, en die haar al lang voor haar eerste ontmoeting met O'Connor had getraumatiseerd. Jack was haar, sinds ze de verschrikkelijke waarheid omtrent het verleden van haar ouders had onthuld, met heel andere ogen gaan bekijken. Jaren geleden had hij haar moeder eens ontmoet, toen hij en Maria samen hadden gestudeerd, en hij was ervan uitgegaan dat ze van Sefardisch-Joodse afkomst was, net als Maria's vader, maar dit had hij nooit kunnen vermoeden. Zoals zoveel overlevenden van de holocaust had haar moeder blijkbaar een manier gevonden om al die afschuwelijke ervaringen uit haar gedachten te bannen, en had ze zich er alleen maar door laten overweldigen toen ze wist dat ze niet lang meer te leven had. Het verklaarde de kracht waarover Maria beschikte, maar ook haar rusteloosheid, haar aarzelingen om zich aan iemand te binden. Het naar buiten brengen van een trauma waarover ze haar hele leven lang nooit had kunnen praten, zou haar ongetwijfeld veranderen. De ultieme confrontatie met Reksnys had daar deels een eind aan gemaakt, betekende het einde van haar persoonlijke bloedvete, maar het was een schokkende ervaring voor haar geweest en had duidelijk zijn tol bij haar geëist. Gelukkig was de Mexicaanse politie, toen men daar eenmaal zag wie er aan de winnende hand was, snel bereid geweest hun kant te kiezen, en Maria werd als heldin uitgeroepen omdat ze het leven van het jongetje had weten te redden. Alleen Jack, Costas en Jeremy waren van die laatste scène getuige geweest.
  


  
    Maria keek Jeremy aan. 'Deze klus is jou op het lijf geschreven, maar als je nog veel langer met deze IMU-jongens optrekt, raak je er voor altijd aan verslaafd.' Ze glimlachte opnieuw vermoeid en keek toen Jack aan. 'Wat is het laatste nieuws over de menora?'
  


  
    'Ik heb lopen nadenken over de symmetrie van de geschiedenis,' antwoordde Jack.
  


  
    Costas keek hem geschrokken aan en kwam overeind. 'O nee. Daar heb je hem weer met zijn filosofie. Het is hoog tijd dat ik weer naar mijn blauwdrukken terugga.'
  


  
    'Nee. Wacht even. Het is belangrijk, misschien wel de sleutel tot het hele verhaal.' Costas liet zich achterovervallen terwijl Jack zijn gedachten op een rijtje probeerde te zetten. 'Ik moest eraan denken toen ik op die wandschildering de Tolteekse optocht naar de Offerbron zag, die zo ongelooflijk veel lijkt op de Romeinse triomftocht duizend jaar eerder naar de Boog van Titus. Denk eens aan al de verschillende plaatsen waarvan we weten dat de menora er geweest is, alle verschillende culturen. Het belangrijkste symbool van het Joodse volk, alleen overtroffen door de Arke des Verbonds. Dan wordt de menora buitgemaakt door de Romeinse keizers en wordt hij voor die lui ook nog eens een prestigeobject. Daarna volgden de Byzantijnen. En daarna kwamen Harald Hardrada en de Vikingen. Elke keer had hij omgesmolten kunnen worden, maar dat is niet gebeurd. Voor de Romeinen was hij het symbool van de overwinning, van superioriteit. Voor de Byzantijnen dat van de bijeengebracht kostbaarheden die hen koppelde aan het oude Rome, aan de oude waarden. Voor Harald Hardrada stond hij aanvankelijk symbool voor zijn persoonlijke moed, en werd later pas tot een meer mystiek voorwerp, bijna een soort talisman. Tegen die tijd had het zijn oorspronkelijke Joodse significantie allang verloren, maar bezat het nog steeds een bijna bovennatuurlijke betekenis, het vermogen om het lot van mensen te bepalen.'
  


  
    Costas had aandachtig geluisterd. 'De vierde kruistocht, de plundering van Constantinopel,' zei hij. 'Dat is het. Al die spullen waar we naar op zoek zijn geweest, al die antieke kunstwerken. Sommige daarvan hadden, zoals je al zei, een bepaalde prestigieuze waarde, en werden als het ware overgezet naar een andere cultuur. De Paarden van Sint-Marcus in Venetië, oorspronkelijk een antiek beeldhouwwerk, maar vervolgens het symbool van een middeleeuwse stadstaat, iets waarvan de makers van dat beeld nooit hebben kunnen dromen.'
  


  
    'Je begint te begrijpen waar ik naartoe wil.'
  


  
    'En die andere spullen, de kunstwerken die in de Gouden Hoorn zijn gedumpt, hadden geen waarde als prestigeobject.'
  


  
    'Of bezaten een vorm van symbolisme die als gevaarlijk werd beschouwd, en waar dus geen enkele behoefte aan was. Wat de kruisvaarders betreft was de symbolische macht van de menora - en dat gold ook voor het Vaticaan - weer helemaal terug bij af, terug bij zijn Joodse oorsprong. Daarom dachten we dat de kans bestond dat we hem in de Gouden Hoorn zouden vinden.'
  


  
    'Dus na de Vikingen gaan we door naar de Tolteken,' zei Costas. 'Ik denk dat ik begrijp waar je naartoe wilt.'
  


  
    'De Tolteken waren verzot op overwinningssymbolen, symbolen van moed en overheersing,' zei Jack. 'Hoe groter hoe beter. Kijk maar eens naar de architectuur van dit oord, de beeldhouwwerken. En ze waren gek op goud. Misschien offerden ze de menora aan het eind van de processie toch niet aan de goden, maar verborgen ze hem, iets wat je alleen liet zien tijdens de belangrijkste ceremonieën. Denk eens aan keizer Vespasianus, duizend jaar eerder, de overwinningsprocessie in het Romeinse forum. Net als de Tolteken offerde hij zijn krijgsgevangenen, de Joden die hij gevangen had gemaakt. Hij had hun schatten ook kunnen offeren, ze kunnen omsmelten om er vervolgens een fortuin aan munten van te slaan. Maar in plaats daarvan stopte hij die kostbaarheden achter slot en grendel in de Vredestempel.'
  


  
    'De Tempel van de Krijgers,' prevelde Jeremy. 'Dat was de meest gewijde plaats voor de Tolteken, maar het was in elk geval géén tempel van de vrede. Dat bouwwerk leek meer op Schloss Wewelsburg in Beieren, het hoofdkwartier van de SS.'
  


  
    'Niet precies wat Vespasianus in gedachten had,' merkte Maria op.
  


  
    Costas knikte enthousiast. 'Buiten de gebaande wegen durven denken. Dat mag ik wel.'
  


  
    'Zie je?' zei Jack grinnikend. 'Het verschilt niet zo heel veel van het technische wereldje. Je hebt ploeteraars en je hebt genieën.'
  


  
    'Ik neem aan dat je daarbij op Jeremy doelt.'
  


  
    Maria was nog steeds in gedachten verzonken. 'Dus toen de Tolteken uitstierven, verdween de menora uit de geschiedenis, precies zoals we dachten dat dat aan het eind van het Romeinse rijk was gebeurd,' zei ze.
  


  
    'Het spoor houdt op,' beaamde Jack.
  


  
    'Nog aanknopingspunten?'
  


  
    Jack keek Jeremy aan, die uitdrukkingsloos terugblikte, maar het volgende moment aan heel iets anders leek te denken. Hij tastte met zijn vrije hand in een schoudertas en haalde een boek tevoorschijn. 'Naar aanleiding van wat jullie daarnet zeiden schoot me iets te binnen. Ik stuitte erop toen ik in de Maya-teksten op zoek was naar aanwijzingen. Toen ik het voor het eerst las kon ik het niet plaatsen, maar plotseling begon me iets te dagen. Het is mogelijk, het zou kunnen.'
  


  
    'Niet weer, hè.' Costas keek Jeremy quasi-geschrokken aan. 'Je komt niet wéér met een geheim genootschap op de proppen, toch?'
  


  
    'Wees maar niet bang.' Jeremy werkte het laatste stukje brood naar binnen, veegde zijn mond af en nam een slok water. 'Vergeet niet hoe de Spanjaarden jaren nodig hebben gehad om heel Yucatan aan zich te onderwerpen, aanzienlijk langer dan voor Centraal-Mexico. Yucatan was de plaats waar Cortés voor het eerst voet aan wal zette, maar lang gebleven is hij er niet.'
  


  
    'Geen goud,' opperde Costas.
  


  
    'Precies. Maar misschien heeft hij hier het een en ander over het hoofd gezien, heeft hij wel de grootste schat van allemaal gemist.'
  


  
    'Ga verder,' zei Jack.
  


  
    'Je gelooft dit misschien niet, maar de laatste Maya-koning werd pas in 1697 verslagen. We hebben het over 1697,' benadrukte Jeremy. 'En dat was een directe nakomeling van de koningen van dit gebied, van Chichén Itza.'
  


  
    Jack was met stomheid geslagen. 'Maar dat is bijna twee eeuwen na Cortés!'
  


  
    'Ik dacht dat Chichén Itza al vóór de Spanjaarden daar waren gearriveerd verwoest en verlaten was,' onderbrak Costas hen.
  


  
    'Enkele decennia voor Cortés, in de vijftiende eeuw.' Jeremy knikte. 'De Tolteken waren allang verdwenen, geïmplodeerd tijdens een af ander vreselijk bloedbad twee eeuwen daarvoor. Hun plaats werd ingenomen door een aanzienlijk beschaafdere Maya-dynastie, de Itza, mensen die hun naam aan deze plaats gaven. Wat er tijdens hun nadagen is gebeurd is in nevelen gehuld, maar toen de Maya's uiteindelijk hun tempels in de steek lieten, vertrokken ze voor altijd, verdwenen ze in de jungle en zwierven daar nog jarenlang rond, net als de verloren stammen van Israël.'
  


  
    'Misschien hadden ze een collectieve zenuwinstorting,' mijmerde Costas hardop. 'Na eeuwenlang in een afschuwelijke maalstroom van geweld gezeten te hebben, eisten al die verschrikkingen en opofferingen hun tol. En uiteindelijk stortten ze in.'
  


  
    Jeremy moest lachen. 'Nou, wat er ook gebeurd is, uiteindelijk slaagden ze erin het Lago Petén Itza - het Peténmeer - te bereiken, meer dan vierhonderd kilometer zuidelijker, in wat nu Guatemala is. Ondoordringbare jungle, zo ver mogelijk bij de Spanjaarden vandaan. Ze peddelden naar een afgelegen eiland en stichtten daar een nieuwe stad, Tah Itza. Daar zijn ze generaties lang gebleven, zonder daar ooit door iemand gestoord te worden, terwijl op een paar missionarissen na niemand wist dat ze daar woonden. Tah Itza kreeg een mystieke reputatie. Voor sommige Spanjaarden was het een angstaanjagend junglebolwerk. Voor anderen was het een oord waar zich ongelooflijke rijkdommen bevonden, die alleen maar na uitgebreide ontberingen bereikt konden worden, een soort Shangri-La of Avalon, maar dan van de Maya's.'
  


  
    'Opnieuw terug naar koning Arthur,' mompelde Costas. 'Ik betwijfel of Tennyson er ooit van gedroomd heeft zijn Avalon in de Mexicaanse jungle te situeren.'
  


  
    'De mogelijkheid bestaat dat ze hun schat met zich mee hebben genomen,' ging Costas verder. 'Ze mogen dan een overwonnen volk zijn geweest, een schaduw van hun vroegere glorie, maar ze zullen ongetwijfeld nog hebben geprobeerd zoveel mogelijk uit Chichén Itza te redden. Net als de Israëlieten zullen ze hun meest gewijde bezittingen, hun belangrijkste kostbaarheden, met zich mee hebben genomen.'
  


  
    'Misschien hebben ze de menora met de adelaargod in verband gebracht, met de terugkeer van de koning,' zei Maria. 'Uit de verwijzing die Jeremy in het Boek van Chilam Balam heeft gevonden zou je kunnen opmaken dat de Maya's nog herinneringen hadden aan Harald en de Vikingen. Vergeet niet wat Reksnys zei over de tegenwoordig nog in de buurt wonende Maya's, het feit dat ze absoluut geen trek hadden om in de cenote onder de tempel af te dalen. Misschien was Harald wel getransformeerd in de een of andere mythische verlossergod, die vóór de Maya's tégen de Tolteekse overheersers strijd leverde. Misschien dat tweehonderd jaar nadat Harald aan zijn einde kwam de een of andere ondernemende Maya kans zag om de menora uit het Tolteekse inferno te redden, zodat hij opnieuw in een heel andere cultuur terechtkwam.'
  


  
    'Als ze hem al niet hadden geofferd,' merkte Jack op. 'Of hebben omgesmolten.'
  


  
    'Wat we weten is afkomstig uit een manuscript dat pas eind jaren tachtig, dus vrij recentelijk, in Mexico aan het licht is gekomen,' vervolgde Jeremy. 'Het is een ongelooflijk verhaal, het verslag van een jezuïtische missionaris, ene Fray Andrës de Avendano y Loyola, die Tah Itza in 1695 wist te bereiken. Avendano was een man met een buitengewoon intellect en een enorm fysiek uithoudingsvermogen, iemand met een hoog moreel besef en zeer vastberaden. Hij was gefascineerd door de mensen waar hij naartoe was gestuurd, mensen die hij moest bekeren, en bekommerde zich niet alleen om hun kerstening, maar zette zich ook in voor het verbeteren van hun levensomstandigheden. De eerste missionarissen hadden hier een slechte naam, maar zonder wetenschappers als Avendano zouden we van deze mensen bijna niets afweten en zouden hele volkeren zijn uitgestorven. Pater O'Connor maakte deel uit van die traditie.'
  


  
    'Ik vraag me af of Patrick hier iets van af wist,' zei Maria zacht.
  


  
    Jeremy sloeg het boek open. 'Volgens het door hem geschreven verslag arriveerde hij dat jaar op de oever van het Peténmeer, in het gezelschap van twee franciscanen en tien bekeerde Maya's. Vanuit het oosten zagen ze aan de overkant van het meer iets heel spectaculairs.' Jeremy las een passage hardop voor. 'Een groot, wigvormig flottielje van kano's, stuk voor stuk versierd met vele bloemen, en waarin muziek werd gemaakt met stokken en trommels en houten fluiten. En gezeten in een kano die groter was dan alle andere, was de koning van de Itza, de vorst Canek, wat de ster twintig slang betekent.'
  


  
    'Dat klinkt indrukwekkend,' prevelde Costas. 'Is er nog sprake van goud?'
  


  
    'Wat Avendano te zien kreeg was het fantasiebeeld dat elke Spanjaard van de Nieuwe Wereld had, het soort zaken waarvoor de conquistadores twee eeuwen eerder bereid waren geweest hun ziel en zaligheid te verkopen, maar in feite zelden te zien kregen. Je zult begrijpen dat Avendano overweldigd was. Als een haai die bloed proefde werd zijn intuïtie als jezuïet verduisterd door de hebzucht die de Spanjaarden tot hun veroveringen dreef.'
  


  
    Jack zei glimlachend: 'Ga door.'
  


  
    'De laatste Maya-koning verscheen voor hen. Luister hier maar eens naar. Hij droeg een gouden kroon, en had gouden schijven in zijn oren waaraan gouden hangers hingen die tot aan zijn schouders reikten. Om zijn armen droeg hij banden van puur goud, en om zijn vingers gouden ringen, terwijl zijn blauwe sandalen bedekt waren met gouden belletjes.'
  


  
    Costas floot bewonderend. 'Die man moet met al dat goud geen voet hebben kunnen verzetten.'
  


  
    Jeremy sloeg het boek dicht. 'Avendano slaagde er niet in de Itza te bekeren. Twee jaar later lukte het de Spanjaarden de stad gewapenderhand in te nemen.'
  


  
    'Je zei dat ze hun schat vanuit Chichén Itza met zich mee hadden genomen?' vroeg Costas.
  


  
    'Volgens het verhaal wel.'
  


  
    'Dat moet vreselijk veel goud zijn geweest, voor een volk dat was overwonnen.'
  


  
    'Je zegt het.'
  


  
    Jack knikte langzaam. 'Als de Maya's zo geheimzinnig deden over hun heilige teksten, die Boeken van Chilam Balam waarin werd voorspeld dat er uit het oosten bebaarde mannen zouden arriveren, dan moeten ze in staat zijn geweest om nog talloze andere kostbaarheden te verbergen. En aangezien de Spanjaarden overal naar goud op jacht waren, klinkt een eilandbastion midden in een meer, diep in het oerwoud, helemaal niet slecht.'
  


  
    'En misschien was het alleen maar goud,' zei Costas. 'De waarde als prestigeobject, de betekenis die de menora voor de gehate Tolteken had, dat alles was weggevallen. Misschien dat de Maya's, nadat ze hun schuilplaats hadden bereikt, hem toch hebben omgesmolten.'
  


  
    'En dan is de cirkel rond,' zei Maria zacht.
  


  
    'Hoe bedoel je?' vroeg Costas.
  


  
    'Denk eens na. De Spanjaarden veroveren het laatste bolwerk van de Itza. Eindelijk weten ze de hand te leggen op hun Maya-goud. Alleen is het helemaal geen Maya-goud. En wat doen ze ermee? Ik denk niet dat ze midden in de jungle op hun hoofdprijs zijn gaan zitten en er verder niets mee hebben gedaan.'
  


  
    'Ze transporteren het naar huis,' zei Jeremy.
  


  
    'Ze smelten het opnieuw om, ze slaan er munten van en sturen die aan boord van hun zilvervloten naar Cadiz en Sevilla terug,' zei Maria. 'Honderden kilo's goud, een spectaculaire buit. Het verdwijnt onmiddellijk in de schatkist van de koning van Spanje. En naar de andere drijvende kracht achter de conquistadores.'
  


  
    'De katholieke Kerk,' mompelde Jack. 'En iets van die rijkdom vloeit terug naar het machtscentrum van de Kerk, naar het Vaticaan in Rome.'
  


  
    'Wacht even,' zei Costas. 'Ik raak het spoor weer even bijster.'
  


  
    'Begrijp je het dan niet?' Maria's ogen fonkelden. 'Als wij gelijk hebben, is de menora nooit echt verloren gegaan. Driehonderd jaar geleden keerde het goud dat voor het eerst in gewijde vorm in het oude Israël werd gegoten terug naar het land van het uitverkoren volk, omgevormd tot ongemunt goud en als heilige artefacten voor een nieuwe wereldorde. Misschien heeft het ons al die tijd aangestaard, in de vorm van de vergulde pracht van de Sint-Pieter, in de vorm van de gouden relikwieënschrijnen die te vinden zijn in de schatkamers van het Vaticaan, in de vorm van de talloze versieringen en artefacten in christelijke kerken die van de moederkerk schenkingen ontvingen.'
  


  
    'En misschien heeft een deel ervan zelfs wel de weg terug naar Jeruzalem gevonden,' zei Jeremy. 'Denk maar eens aan de sage van Harald Hardrada, die kostbaarheden offerde op het Christusaltaar in Rome? Het verhaal dat zijn hoogtepunt beleefde met de kruistochten, met de bemoeienis van het Westen met het Heilige Land, was niet al leen een verhaal van plunderingen en hebzucht. Misschien, heel misschien, is een deel van het Itza-goud de afgelopen eeuwen wel teruggevloeid naar de schaduw van de Tempelberg in Jeruzalem, en bevindt het zich daar vandaag de dag nog steeds.'
  


  
    Plotseling maakte Costas een teleurgestelde indruk. Hij wierp een snelle blik op zijn blauwdruk, die nog steeds op de rots naast de cenote lag. 'Daar gaat mijn onderwater-boorapparaat. Al mijn plannen. Zeggen we wat ik dénk dat we zeggen?'
  


  
    'Dit alles is natuurlijk alleen maar giswerk,' prevelde Maria.
  


  
    'En we hebben geen enkel bewijs in handen dat Harald hier ooit geweest is,' zei Costas. 'Die wandschildering is er niet meer, de plaats waar Harald voor het laatst verzet bood is voor altijd onder het puin verdwenen. Niemand zal ons geloven.'
  


  
    'We hebben dit.' Maria haalde het gladde stuk steen uit de zak van haar korte broek, de runensteen die ze in de cenote had gevonden.
  


  
    'Maar daar wordt Harald niet met name op genoemd,' zei Costas. 'En die steensoort komt hier niet vandaan; het ziet eruit als schist, dat ze waarschijnlijk op L'Anse aux Meadows hebben gevonden.'
  


  
    'Maar we wéten het,' zei Maria.
  


  
    'Ik opteer voor de Maya-theorie.' Jeremy moest nog steeds aan de menora denken. 'Dat is beter dan proberen uit te zoeken wat we met de menora moeten doen als we die ooit nog een keertje zouden vinden.'
  


  
    Jack stond op, liep naar het offerplatform en keek neer op het ondoordringbare groen van het water. Toen draaide hij de cenote de rug toe en haakte een radio-ontvanger van zijn riem. 'Misschien dat de menora toch op de bodem van de Offerbron ligt. Anders hebben we het einde van de weg bereikt. Maar voor ik aan een ander avontuur ga denken, moet ik eerst bij een oude vriend een kleine schuld inlossen. Heeft iets met krijgsgeluk te maken.' Hij wierp Maria een snelle blik toe. 'En we moeten hier weg.'
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    Vier dagen later zat Jack ineengedoken op het achterdek van de Seaquest II, beide oren afgeschermd tegen het kolkende kielzog van het schip, en sprak met Herbert Hiebermeyer, die hem vanuit Istanbul had gebeld. Na enkele ogenblikken, waarin hij Herberts woorden nauwelijks kon verstaan, kwam hij overeind en liep naar de plaats waar Costas bij Maria en Jeremy was gaan staan, die achter het heliplatform van het schip op een bank zaten.
  


  
    'Ik kan je nu duidelijk verstaan.' Jack drukte de hoorn tegen zijn oor. 'Als alles meezit zie ik je morgenavond in de Gouden Hoorn. En bedankt dat je de opgraving van me hebt overgenomen, Maurice. Grandioos. Ik sta bij je in het krijt. Over en uit.'
  


  
    Jack zette de radio-ontvanger uit en liep rond de kabels waarmee de Lynx na de landing aan dek was bevestigd. De Seaquest II was op weg naar het noordpoolgebied om in de ijsfjord van Ilulissat het wetenschappelijke project te hervatten, terwijl verschillende wetenschappers die tijdens hun uitstapje naar het Caribisch gebied van boord waren gegaan, nu weer werden ingevlogen. Het schip bevond zich nu op minder dan honderd zeemijl ten oosten van Newfoundland, en laat in de middag zou de laatste helicoptershuttle plaatsvinden. Afgezien van een lange deining was de zee kalm en de lucht volkomen helder, maar terwijl ze naar het noorden koersten werd er in de atmosfeer een kilte voelbaar die na hun dagen in de kwalijk riekende jungle van Yucatan een stuk nadrukkelijker leek. Maria en Jeremy droegen beiden een IMU-parka en zaten achter de verschansing uit de wind.
  


  
    'Dat was Maurice Hiebermeyer,' zei Jack. 'Hij had belangrijk nieuws. Ze hebben eindelijk voorwerpen boven water gekregen die in 1204 tijdens het beleg van Constantinopel zijn gedumpt.'
  


  
    'Het goud van de kruisvaarders?' vroeg Costas hoopvol.
  


  
    Jack grinnikte. 'Een kolossaal bronzen standbeeld van keizer Vespasianus, met een inwijdingsinscripte waaruit blijkt dat het oorspronkelijk na de overwinning op de Joden op het Forum van de Vrede in Rome is geplaatst. Het is niet precies wat we in gedachten hadden, maar zo gaat het nu eenmaal in de archeologie.'
  


  
    'Dat wilde ik nou horen,' verzuchtte Costas tevreden. 'Mijn onderwaterboor heeft zijn nut bewezen. En als ik me niet vergis is de lijst met spullen die naast de menora uit de Tempel zijn geroofd behoorlijk lang. We gaan die spullen vinden. Heb nou maar vertrouwen in IMU-technologie.'
  


  
    'Het zal voorlopig even op een laag pitje gezet moeten worden,' zei Jack. 'Maurice zit al sinds onze terugkeer uit Atlantis te popelen om me over een belangwekkende vondst in de Egyptische woestijn te vertellen, en ik heb me eindelijk laten vermurwen. Het is ongelooflijk.'
  


  
    'Toch niet wéér een stuk papyrus, hè?' zei Costas. 'De laatste keer heeft ons al genoeg problemen opgeleverd.'
  


  
    'Deze is van Romeinse oorsprong,' zei Jack. 'Een klein stukje maar, maar er staat een fantastische aanwijzing op.'
  


  
    'Gaan we opnieuw op zoek naar een schat?'
  


  
    'Weleens van Alexander de Grote gehoord?'
  


  
    Costas zag de vertrouwde schittering in Jacks ogen. 'Oké. Dat is mijn soort archeologie. Je kunt op me rekenen. Ik wil alleen even geen ijsbergen meer zien.'
  


  
    'Afgesproken.' Jack draaide zich grinnikend naar Maria en Jeremy om, maar zijn gelaatsuitdrukking veranderde toen hij Maria's terneergeslagen gezicht zag. 'Ik wilde het al een tijdje aan je vragen, Maria,' zei hij zacht. 'Jouw Oekraïense afkomst. Ik weet dat de Joodse bevolkingsgroep daar Asjkenazim waren, maar bestaan er aanwijzingen die nog verder teruggaan? Ik bedoel, ik probeer jouw passie voor de Vikingen te begrijpen.'
  


  
    Maria's gezicht fleurde iets op en ze keek Jack triest glimlachend aan. 'Nadat ik verleden jaar mijn moeder had begraven, heb ik een paar dagen in Kiev doorgebracht. Ik ben daar naar de kathedraal van Santa Sofia geweest en heb er de beroemde wandschilderingen bestudeerd. De koningen en koninginnen die tijdens de Vikingtijd over Kiev hebben geheerst, handelaren en krijgers die in Vikingboten vanuit het noorden zijn gekomen. Blond, bebaard, ongelooflijk lang, kortom, hét karakteristieke beeld van Harald Hardrada en zijn hofhouding.'
  


  
    'Varangianen,' mompelde Jack. 'De Rus.'
  


  
    'Voor mijn moeder overleed heeft ze me iets over haar familie verteld, voor het eerst. Een verhaal over huwelijken in het verre verleden tussen mannen en vrouwen uit verschillende bevolkingsgroepen, over de familielegende dat wij van Russische edelen zouden afstammen.'
  


  
    'Dat dacht ik al,' zei Jack glimlachend.
  


  
    'Het ziet ernaar uit dat ik de enige ben die géén druppel Vikingbloed in mijn aderen heb zitten,' merkte Costas op.
  


  
    'Daar zou ik maar niet al te zeker van zijn. Halfdans inscriptie in de Hagia Sofia is niet het enige bewijs dat de Vikingen daar in de buurt hebben rondgezworven. Men heeft ook een runeninscriptie gevonden op een antiek gebouw in Athene. Het lijkt erop dat Harald en zijn jongens ook in Griekenland lol hebben getrapt. Volgens mij hebben ze zo'n beetje overal gezeten.'
  


  
    Costas keek naar de kaart die hij van hun avontuur had getekend. 'In elk geval in het westelijk halfrond.'
  


  
    Jack werd weer ernstig. 'Ik heb ook met het hoofd van de beveiligingsdienst van de IMU in het Verenigd Koninkrijk gesproken,' zei hij, het woord tot hun drieën richtend. 'Vlak voor Maria door Loki werd ontvoerd, heeft ze als een soort voorzorgsmaatregel het op een na laatste concept van het dossier dat ze O'Connor hielp samenstellen naar dat hoofd ge-emaild. Op dit moment staat Interpol op het punt een aantal vooraanstaande personen te arresteren. De leden van de félag hadden blijkbaar nauwe banden met de internationale misdaad: het witwassen van geld, drugs- en wapenhandel, de illegale handel in oudheden. Een van hen was zelfs betrokken bij een vermetele roof in Herculaneum, een Romeinse stad aan de Baai van Napels, pal onder de neus van de Italiaanse autoriteiten. Het ziet ernaar uit dat onze vriend Reksnys niet de enige was die de macht van de félag gebruikte om zijn eigen zakken te vullen.'
  


  
    'Dat lijkt toch in de verste verte niet op de heroïsche idealen van Harald Hardrada,' prevelde Costas.
  


  
    'Daar heeft de moderne félag niets mee te maken.' De stem van Jeremy had een scherpe ondertoon. 'Dat was enkel en alleen een criminele organisatie. Ze bezaten evenveel historische legitimiteit als de nazi's.'
  


  
    'Blijkbaar was het dossier dat jij en O'Connor aan het samenstellen waren van cruciaal belang, de missende schakel die Interpol in staat stelde om al die lieden met elkaar in verband te brengen,' zei Jack tegen Maria. 'En nu ze ook nog bij een moord betrokken blijken te zijn, denk ik niet dat we de komende tijd nog veel van de félag zullen horen.'
  


  
    'Hoe zit het met dat schimmige figuur in het Vaticaan?' vroeg Costas.
  


  
    Jack knikte en heel even gleed er een zorgelijke schaduw over zijn gezicht. 'Dat is de enige uitzondering, ben ik bang. Reksnys praatte bijna zijn mond voorbij toen hij in die ruimte over zijn informanten opschepte, maar hij hield zich nog net in. O'Connor had een vermoeden wie het was, maar wilde eerst meer zekerheid voor hij het ons zou vertellen. En vervolgens wordt hij vermoord. Een laatste overwinning voor Loki. Maar wie het ook mag zijn, jullie kunnen ervan overtuigd zijn dat hij momenteel druk bezig is al zijn sporen uit te wissen en ervoor zal zorgen dat er niets op zijn gedrag aan te merken zal zijn. In elk geval zolang het onderzoek nog loopt. Ondertussen bestaat natuurlijk wél de mogelijkheid dat we in O'Connors papieren nog aanwijzingen vinden wie het zou kunnen zijn.'
  


  
    'Ik ga naar Iona terug om het werk daar af te maken.' Maria's gezicht betrok, maar ze slaagde er nog net in om door haar tranen heen een glimlach te forceren. 'In elk geval heeft pater O'Connor zich tot het einde toe eervol gedragen. Herinneren jullie je nog wat hij over de Vikingen zei? Je lot is vooraf bepaald, dat het ertoe doet hoe je in het leven staat, dat je moet proberen standvastig te zijn. Zodat je, als je tijd gekomen is, het Walhalla kunt betreden en schouder aan schouder met de goden kunt staan tijdens die laatste slag om Ragnarok, in de wetenschap dat je de eer van jezelf en je wapenbroeders hebt hooggehouden.'
  


  
    'Hardrada zou hem maar al te graag aan zijn zijde hebben gehad,' merkte Jeremy op.
  


  
    'Het is doodzonde.' Maria sloeg haar blik neer en haar stem klonk schor van emotie. 'Al die kennis, al dat inzicht.'
  


  
    'Wetenschap heeft alles met continuïteit te maken,' zei Jack zacht en legde zijn hand op haar schouder. 'Met het doorgeven van kennis en inzicht aan de volgende generatie, in het besef dat die de basis vormen voor nieuwe ontdekkingen, onthullingen die je je nauwelijks kunt voorstellen.' Hij keek Jeremy heel even aan. 'Ik vind dat pater O'Connor dat heeft gedaan.'
  


  
    'Nu we het er toch over hebben.' Jeremy keek Jack aan, zijn gezicht plotseling opgetogen. Hij klopte op een pakje dat op zijn knieën lag.
  


  
    'Dit is daarnet met de laatste helikoptervlucht vanuit Goose Bay in Labrador ingevlogen. Ik wilde het eerst met mijn eigen ogen zien voor ik het jullie zou vertellen.'
  


  
    Er verscheen een warme glimlach op Jacks gezicht. 'Ik had al zo'n donkerbruin vermoeden dat we nog iets van je zouden horen.'
  


  
    'Herinneren jullie je die middag nog met die oude Inuit, toen we het over de verdwijning van het Groenlandse Noords in de veertiende eeuw hebben gehad? Dat obsederende laatste relaas over hoe de Scraelings de hele Westelijke Nederzetting in bezit hadden genomen?'
  


  
    'Ga door.'
  


  
    'De Hereford-bibliotheek is met een meevaller van formaat op de proppen gekomen.' Met een rood gezicht van opwinding omklemde Jeremy het pakje. 'Hier hebben wetenschappers die zich in het Noords specialiseren al jaren van gedroomd, een ontdekking die even belangwekkend is als de verdwenen schat van Harald. In dat dichtgemetselde trappenhuis gevonden, samen met de andere weggegooide spullen.'
  


  
    'Laat maar horen,' zei Jack.
  


  
    Jeremy ontdeed het pakje van zijn bubbeltjesplastic en even later werd de wit-grijze band van een oud boek zichtbaar. 'Dit is fenomenaal.' Hij draaide zich naar Maria om. 'De verloren saga betreffende de nederzetting in westelijk Groenland, Vestribygfa Saga. Geschreven in de veertiende eeuw.'
  


  
    Maria's adem stokte van pure opwinding en ze keek over Jeremy's schouder mee toen hij de laatste pagina van dit middeleeuwse hand, schrift opsloeg.
  


  
    'Staan er ook details in over wat er toen gebeurd is?' vroeg Costas.
  


  
    'Nou en of.' Terwijl Jeremy zijn verhaal deed, had Maria haar blik al over de tekst laten gaan. 'Ik denk dat jullie hiermee zo langzamerhand al behoorlijk vertrouwd zijn.' Ze wees naar twee woorden midden op de pagina, en Costas boog zich voorover om ze beter te kunnen bekijken. 'Haraldi konungi, onze waarachtige koning,' zei Maria. 'Harald Sigurdsson.'
  


  
    Costas liet een zacht gefluit horen. 'Harald Hardrada! De Groenlanders herinnerden zich hem nog, bijna drie eeuwen nadat hij was weggetrokken!'
  


  
    'En kijk eens naar het symbool achter zijn naam.'
  


  
    'Niets zeggen. De menora.' Costas moest onwillekeurig grinniken toen ze allemaal naar het symbool tuurden, dat als runenteken tussen de Latijnse letters van de tekst onmiddellijk opviel. 'De cirkel is rond, zo te zien. Constantinopel, Iona, de ijsfjord en Vinland, Yucatan, en nu weer terug naar de schimmelige bibliotheek van de kathedraal waar alles begonnen is.'
  


  
    'Dit rondt één facet af, maar het leidt ook weer naar iets anders fantastisch,' zei Jeremy. 'Wacht maar eens tot je hoort hoe de tekst luidt.'
  


  
    Maria vertaalde langzaam, met haar wijsvinger woord voor woord de regels volgend. 'Anno Domini 1332. De leiders van de Vestribygf zijn vastbesloten hun waarachtige koning Harald Sigurdsson naar de Norfrseta te volgen, en over de zee naar het westen.' Ze keek op. 'Ze ontvluchtten de onderdrukking van de kerk, waaronder de belasting die de kruisvaarders hen in de twaalfde eeuw oplegden. De Noordse Groenlanders waren uitgesproken heidenen. Voor hen was Harald Hardrada hun waarachtige koning, en niet de een of andere verre paus in Rome.'
  


  
    'Waar zijn ze dan naartoe gegaan?' wilde Costas weten.
  


  
    Maria las verder, met haar vinger nu onder aan de pagina. 'Noordelijk naar de grote ijsfjord waar Halfdan de Onverschrokkene in zijn schip koers heeft gezet naar het Walhalla.'
  


  
    'Goeie god,' prevelde Jack. 'Zelfs Halfdan en zijn Vikingschip worden genoemd.' Hij wierp een snelle blik op Costas. 'Die ijsberg blijkt dus uiteindelijk toch geen droom te zijn.'
  


  
    'Het was eerder een nachtmerrie.'
  


  
    'Ze waren alles bij elkaar met honderdtwintig mensen - mannen, vrouwen en kinderen - en zijn, nadat ze hun spullen aan boord van hun schepen hadden gebracht, in noordwestelijke richting vertrokken, om vervolgens nooit meer teruggezien te worden. Ze werden aangevoerd door Erling Sigvatsson, Bjarni Tordsson en Eindride Oddson.'
  


  
    'Die namen kén ik,' zei Maria opgewonden. 'Die staan op de runensteen van Kingigtorssuaq, die in de negentiende eeuw op een eiland iets ten noorden van de ijsfjord is gevonden. Tot de ontdekking van het Vikingschip de enige andere runensteen die in Groenland is aangetroffen.'
  


  
    'Soms vallen de puzzelstukjes écht allemaal op zijn plaats,' mompelde Jack, terwijl hij verbaasd zijn hoofd schudde.
  


  
    'Dus volgens jou hebben Bjarni en die anderen de vluchtelingen vanuit Groenland in de richting van de Noordwestpassage geleid?' merkte Costas op.
  


  
    'Dat suggereert de saga inderdaad.'
  


  
    'Bestaat er een kans dat ze het hebben gehaald?'
  


  
    'Ik zou niet weten waarom niet,' zei Jack. 'Het waren de stoutmoedigste zeevaarders die er bestonden. Kijk eens wat Harald en zijn uitgeputte bemanning na Stamford Bridge nog voor elkaar hebben gekregen. Ze hebben bijna het hele westelijke halfrond afgereisd. Als de doorgangen van de Baffinbaai naar de Beaufortzee in de zomer van 1333 ijsvrij zijn geweest, moet het voor die Groenlanders mogelijk zijn geweest.'
  


  
    'Vikingen die in de veertiende eeuw de Grote Oceaan weten te bereiken,' mijmerde Jeremy hardop. 'Daar gaat de theorie dat de Chinezen de grootste ontdekkingsreizigers zouden zijn. Die eer gaat straks nog naar de Vikingen.'
  


  
    'Misschien is het verstandig om een paar van die antropologiecollega's van jou die kant op te sturen, dan kunnen ze wat DNA-testjes uitvoeren,' prevelde Costas.
  


  
    'Dat is een fantastisch idee,' zei Jack. 'We zijn voortdurend naar Harald zelf op zoek geweest, naar zijn schat. Maar misschien bestaat zijn belangrijkste nalatenschap wel uit het feit dat deze mensen het hebben overleefd, van alle mensen uit de Noordse wereld uitgerekend degenen die zich het dichtst verwant met hem voelden. Zijn korte tocht door hun land is misschien wel het lichtbaken geweest dat hen al die jaren later van een miserabel einde heeft gered.'
  


  
    'Als dit zijn nalatenschap is, vermoed ik dat het hem net zoveel voldoening heeft gegeven als welke willekeurige grote overwinning ook,' zei Maria terwijl ze Jack aankeek. 'Een manier om ervoor te zorgen dat de besten van zijn mensen een heroïsch leven leidden, eervol tot aan het einde.'
  


  
    Jeremy sloeg het boek dicht en stopte het weer in de beschermde  verpakking, en vervolgens gingen hij en Maria tussen Jack en Costas in staan. Een ogenblik lang tuurden ze over de achtersteven naar het oosten, waar de stralen van de namiddagzon heel in de verte over de golven van de Atlantische Oceaan speelden. Jack had het gevoel dat die verre horizon van de Oude Wereld hem terugwenkte, beladen met de pracht van de geschiedenis, hoewel de kust van de Nieuwe Wereld tegelijkertijd een aantrekkingskracht op hem uitoefende die hij een paar dagen geleden nog niet voor mogelijk zou hebben gehouden. Hij moest weer aan de Gouden Hoorn in Constantinopel denken, en er ging een golf van opwinding door hem heen toen hij dacht aan alles wat ze hadden gedaan.
  


  
    Costas hield de jaden hanger omhoog die ze bij het geraamte onder de cairn hadden gevonden en tuurde naar de twee zilveren munten die als ogen waren aangebracht. Na enkele ogenblikken keek hij met een lichtelijk verstrooide uitdrukking op zijn gezicht naar Jack op.
  


  
    'Dus dit is alles wat we van de schat van Harald Hardrada hebben teruggevonden?'
  


  
    'Twee munten, een van de Vikingen en een van de Romeinen.' Op Jacks gezicht brak een glimlach door. 'Ik vind dat behoorlijk wat, denk je niet? Op zichzelf niet veel meer dan wat losse fragmenten uit de geschiedenis, maar alles tezamen vertellen ze een fantastisch verhaal, iets wat ik een tijdje geleden niet voor mogelijk had gehouden. We hebben Haralds schat wel degelijk gevonden. Die twee munten zijn meer waard dan al het goud in de wereld.'
  


  
    'Nog een laatste vraag,' zei Costas. 'Die Byzantijnse prinses, Haralds andere schat uit Constantinopel. Maria's naamgenoot. Denk je echt dat zij tot het einde bij hem is gebleven? In gedachten zie ik haar het hele avontuur overleven, om vervolgens een of andere afschrikwekkende Tolteekse koningin te worden. Dat maakt de geschiedenis in elk geval een stuk pittiger.'
  


  
    'Alsof het na dit alles nog pittiger zou moeten worden,' merkte Jeremy op.
  


  
    'Jij dacht dat je op die wandschildering een vrouw had zien staan, een Viking,' zei Costas tegen Jeremy, die zich dat inderdaad herinnerde en instemmend knikte.
  


  
    'Voor mij heeft het met de legende van de Walkuren te maken,' zei Maria. 'Vrouwelijke ridders, afkomstig uit een geestenwereld die de in de strijd gevallen krijgers selecteerden voor het Walhalla, om hen vervolgens te bedienen in de grote bankethal. Ik denk dat Maria tot het einde bij Harald is gebleven, een krijger-prinses, zijn thole-metgezel. Ze heeft hem ongetwijfeld naar het hiernamaals vergezeld. Zo ging dat nu eenmaal bij de Vikingen. Ik denk dat ze nu ook daarboven is, genietend van een uitgebreid feestmaaltijd, naast hem zittend, samen met de rest van zijn nobele broederschap, de echte félag.'
  


  
    'Maria, koningin van de Walkuren,' merkte Costas met een stalen gezicht op. 'Van wat ik heb gezien past dat uitstekend bij je.'
  


  
    Jack grinnikte. 'Het wordt tijd dat we iemand anders naar hen toesturen. '
  


  
    Het schip had vaart geminderd en lag nu nagenoeg bewegingloos in het water, terwijl de laatste sporen van het kielzog in de golfslag naar het zuiden uitrolden. De kapitein kwam enigszins luidruchtig de brugtrap af en kwam bij hen aan dek staan. 'We bevinden ons op de juiste positie, Jack,' zei hij. 'We kunnen beginnen. Zeg het maar.'
  


  
    Jack knikte, keek taxerend naar de zee en draaide zich vervolgens om naar een in een deken gewikkelde vorm op het dek achter hem. Hij haalde de deken er zorgvuldig van af en het volgende moment werd er een oogverblindend voorwerp zichtbaar. Het was de machtige Varangiaanse strijdbijl die ze vanuit het Vikingschip hadden meegenomen, Halfdans geduchte wapen dat Jack en Costas in het ijs voor een zekere dood had behoed. Het was de eerste keer dat Jack, nadat ze door de heli met een lier uit hun netelige situatie waren gered, de bijl weer eens vasthield, en hij voelde een tinteling over zijn rug lopen toen hij de eikenhouten greep omklemde en hij het vergulde staal van het blad omhoog bracht totdat het op gelijke hoogte met zijn hoofd was. Hij draaide het langzaam van de ene kant naar de andere, waardoor de naar buiten stekende hamer van Thor zichtbaar werd, Mjollnir, met de wolfskop op het uiteinde, met daarboven de tweekoppige adelaar van Rome en Constantinopel, allemaal geaccentueerd in goud. Aan de andere kant liet hij zijn vingers over de runentekens van Halfdan zelf glijden, duizend jaar geleden aangebrachte symbolen, toen Halfdan tijdens de gloriedagen van de Varangiaanse garde zijn geliefde leider had gediend, in de prachtigste stad die de wereld ooit had aanschouwd.
  


  
    De anderen kwamen zwijgend om Jack heen staan en sloegen hun handen rond de steel. 'Krijgsgeluk,' zei Costas.
  


  
    'Krijgsgeluk,' herhaalde Jack kalm.
  


  
    Jacks gedachten flitsten terug naar de Gouden Hoorn, nog maar een paar weken geleden, naar het uitzonderlijke avontuur dat hen hierheen had gebracht. Hij moest opnieuw aan pater O'Connor denken, aan alles wat hij had gedaan om de donkere zijde van de geschiedenis op afstand te houden, aan de verschrikkelijke prijs die hij daarvoor had betaald.
  


  
    Plotseling kwam er zeemist opzetten, hoewel aanvankelijk alleen maar flarden, waardoor het schip en de grijze deining van de buitenwereld werden afgesneden, alsof ze in een plooi van de tijd waren terechtgekomen. Westelijk van hen, net over de horizon, lag Vinland, de verste buitenpost van de Vikingen. Heel even meende Jack de spookachtige vorm van een Vikingschip door de nevel te zien glijden, waarvan de fraai gebogen voorsteven uitmondde in dezelfde grauwende kop die ze in het ijs hadden gezien. Het was alsof ze balanceerden op het punt waar werkelijkheid mythe werd, waar de Vikingwereld eindigde en de geestenwereld begon, een reis naar de duisternis en verschrikkingen die nog afgrijselijker waren dan Harald en zijn mannen zich ooit zouden kunnen voorstellen.
  


  
    Jack woog de bijl in zijn handen, bracht het koude staal omhoog en beroerde het lichtjes met zijn lippen. Hier ergens in de buurt zouden de laatste resten van de ijsberg Halfdan en zijn Vikingschip eindelijk loslaten, overgeven aan de stroom, dezelfde stroming die zijn geliefde koning naar de ultieme confrontatie aan het eind der tijden had meegevoerd. Halfdan hoorde een goede wapenrusting omgegord te krijgen, geschikt om vol trots naast de strijdmakkers te staan uit de veldslagen die hij had geleverd toen de Varangianen in de mannenwereld huns gelijke nog niet hadden.
  


  
    Jack deed een stap naar voren, liet met een bijna gracieuze beweging de bijlkop achter zich zakken, en zwaaide de steel hoog in de lucht, om hem op het allerlaatste moment los te laten, zodat het gewicht van de bijl voor een voorwaartse beweging zorgde. Het wapen vloog in een fraaie boog over de achtersteven en begon toen te tuimelen, ving in de mist nog net een zonnestraal op en verdween in een oogverblindend tumult van licht. Het leek wel een op hol geslagen bliksemflits, een wervelende schittering vol energie uit het tijdperk der helden. Toen raakte de bijl het wateroppervlak en was ze verdwenen, slechts wat vage rimpelingen achterlatend, rimpelingen die even later alweer door de deining waren gladgestreken. Jack voelde zich op een vreemde manier licht in het hoofd, alsof zijn ziel van een zware last was bevrijd, en hij leunde tegen de reling, tuurde naar het grijze zeeoppervlak, terwijl de anderen naast hem kwamen staan. Hij merkte dat hij geluidloos de gewijde Oud-Noordse woorden uitsprak, woorden die hun onheilspellende ondertoon hadden verloren en spraken over een geschiedenis die veel vreemder was dan hij zich ooit had kunnen voorstellen.
  


  
    'Hann til ragnareks.'
  


  


  
     
  


  Opmerkingen van de auteur


  
     
  


  
    De menora.
  


  
    De schitterende gouden kandelaar uit de Joodse tempel in Jeruzalem, in 70 n.Chr. geroofd door de Romeinen, is nog steeds een van de belangrijkste verdwenen schatten uit de geschiedenis, en kan wat dat betreft worden vergeleken van de Heilige Graal en de Arke des Verbonds. De enig bekende afbeelding van de Tempelmenora is te zien op de Boog van Titus in Rome, die ook de basis vormt voor de omslagillustratie van dit boek. De triomftocht die op de boog is afgebeeld wordt levendig beschreven door Flavius Josephus, een Joodse ooggetuige en vertrouweling van keizer Vespasianus. Onder de voorwerpen die uit de Tempel werden geroofd bevond zich een gouden kandelaar: 'Uit de voet verhief zich in het midden een schacht, en van die schacht takten dunne stengels af, die geplaatst waren in de vorm van een drietand; elke stengel was aan zijn uiteinde bewerkt tot een lamp. Er waren zeven lampen. Daarmee wordt aangegeven hoeveel waarde de Joden aan het getal zeven toekennen' (De Joodse Oorlog VII, 149-50). Josephus zegt maar weinig over het lot van de Joodse gevangenen - hij beschrijft alleen de executie van hun leider, Simon - maar hij bevestigt dat op z'n minst een deel van de buit niet werd omgesmolten: in zijn nieuwe Vredestempel stelde Vespasianus 'het gouden vaatwerk uit de Tempel van de Joden op, want daar was hij erg trots op' (VII, 161-2). Een ander deel van de buitgemaakte spullen leverden het goud voor de beroemde 'Judaea Capta'-munten, met op de voorkant een overwonnen vrouwelijke Judaea onder een Romeins vaandel, met erboven het woord jvdaea.
  


  
    Er bestaan verder geen door ooggetuigen opgetekende beschrijvingen van de menora uit de Tempel. Maar fascinerend materiaal waaruit zou kunnen worden opgemaakt dat de Menora nog moet bestaan - misschien zelfs wel naar een geheime ruimte is overgebracht, zoals bijvoorbeeld de ruimte die in de Boog van Titus is ontdekt - wordt aangeleverd door de historicus Procopius (circa 500-562 n.Chr.), in zijn verslag uit de eerste hand betreffende de kostbaarheden die door de Byzantijnse generaal Belisarius in beslag zijn genomen nadat hij in 534 n.Chr. bij Carthago de Vandalen had verslagen. Daaronder bevonden zich voorwerpen die geroofd zijn door de Vandalen-koning Giseric, toen deze in 455 n.Chr. Rome plunderde, 'de schatten van de Joden, die Titus, de zoon van Vespasianus, samen met nog enkele andere, na de verovering van Jeruzalem naar Rome had overgebracht' (Geschiedenis van de Oorlogen IV, ix, 4-11). Volgens Procopius had Belisarius de kostbaarheden naar Constantinopel - het huidige Istanbul - laten vervoeren, waar ze in het hippodroom aan keizer Justinianus werden getoond. Vervolgens beweert Procopius dat een Jood Justinianus zover wist te krijgen ze naar 'de heiligdommen van de christenen in Jeruzalem' te laten terugkeren. Het feit dat Procopius de aankomst van de kostbaarheden in Constantinopel beschrijft suggereert dat het verslag authentiek is, aangezien veel van zijn beoogde lezers zelf getuige van de overwinning moeten zijn geweest, maar zijn relaas van hun terugkeer naar Jeruzalem lijkt onaannemelijk en een typische verfraaiing van de feiten om de christelijke deugden van Justinianus nog eens te benadrukken. Er bestaan geen geloofwaardige aanwijzingen dat de menora na 70 n.Chr. ooit nog in Jeruzalem terug is geweest.
  


  
    .    
  


  
    De vierde kruistocht.
  


  
    De verdwenen kostbaarheden uit de Joodse Tempel kunnen daarom - intact - tot aan de middeleeuwen in Constantinopel opgeborgen hebben gezeten. Van het feit dat veel andere antiquiteiten in de stad het hebben overleefd, getuigt een lijst met voorwerpen die in 1204 door de kruisvaarders zijn vernield of geroofd, waaronder de beroemde quadriga, die naar Venetië werd getransporteerd om daar de Paarden van Sint-Marcus te worden. Sommige van de kruisvaarders hadden waarschijnlijk al een pelgrimstocht naar Rome gemaakt, en het is mogelijk dat hun leider, Boudewijn van Vlaanderen, de Boog van Titus al had gezien en Procopius had gelezen. Verslagen uit die tijd met betrekking tot de plundering van Constantinopel zijn omkleed met vrome rechtvaardigingen, maar de waarheid zou wel eens kunnen zijn dat de aantrekkingskracht van de buit te groot was, en Boudewijn wanhopig op zoek was naar een manier om de Venetianen te betalen voor het vervoer van zijn kruisvaarders naar het Heilige land.
  


  
    .
  


  
    Harald Hardrada.
  


  
    Of de Joodse schatten nu wel of niet tot aan 1204 in Constantinopel bewaard zijn gebleven is een open vraag. Anderhalve eeuw voor de vierde kruistocht werd de legendarische Varangiaanse lijfwacht van de Byzantijnse keizer aangevoerd door de overal boven uittorenende gestalte van Harald Sigurdsson, in de loop van de geschiedenis bekend geworden als Hardrada, 'de hardvochtige heerser', 'de meedogenloze'. Harald was een Vikinghuursoldaat, de uitgeweken zoon van een koning van Noorwegen die ooit terug zou keren om alsnog aanspraak op de troon te maken en vervolgens uit te groeien tot een van de meest gevreesde Noordse krijgsheren. Tijdens zijn jaren bij de Varangiaanse garde werd hij een eigentijdse Belisarius en trok hij voor de keizer ten strijde op Sicilië en in Noord-Afrika, en wist daarbij een enorm persoonlijk fortuin te vergaren. Voor de Saracenen was hij de 'Bliksemflits uit het Noorden', en slaagde hij datgene voor elkaar te krijgen wat tijdens de vierde kruistocht mislukte: hij trok Jeruzalem binnen, pacificeerde het Heilige Land, baadde in de rivier de Jordaan en offerde op het altaar bij het graf van Christus. De expeditie naar Jeruzalem vond waarschijnlijk plaats in 1036 of 1037, waardoor Harald Hardrada een van de eerste en succesvolste kruisvaarders werd, zij het in dienst van de Byzantijnse keizer in plaats van de Kerk in het Westen.
  


  
    Terug in Constantinopel mocht Harald deelnemen aan een zogenaamde 'paleisplundering', en hielp hij zichzelf, als beloning voor zijn inspanningen, aan heel wat kostbaarheden. Op een avond in 1042 ontvoerde hij Maria, het nichtje van keizerin Zoë - met wie hij al langere tijd wilde trouwen, maar waarvoor haar tante geen toestemming wenste te geven - en ontsnapte met zijn Varangiaanse kompanen aan boord van twee schepen over de zware ketting die over de toegang van de Gouden Hoorn, de haven van Constantinopel, was gespannen. Volgens het enig bestaande verslag van deze escapade zou Maria, zodra de mannen veilig waren ontsnapt, weer naar de stad zijn teruggekeerd, maar misschien heeft ze Harald wel terug naar Noorwegen vergezeld en is ze de rest van zijn buitengewone leven bij hem gebleven, inclusief zijn huwelijk met prinses Elizabeth uit Kiev en een relatie met minimaal één andere vrouw, Thora, die hem zijn zoon en troonopvolger Olaf schonk. Volgens zijn biografie had Harald een 'dochter', die vreemd genoeg Maria werd genoemd en die hem tijdens zijn laatste reis vergezelde en naar verluidt plotseling gestorven zou zijn 'op exact dezelfde dag en hetzelfde tijdstip dat haar vader sneuvelde' (De saga van koning Harald, Heimskringla 98).
  


  
    Bijna alles wat we over Harald Hardrada weten is afkomstig uit de Heimskringla, een verslag over de Noordse koningen, geschreven aan het begin van de dertiende eeuw door de IJslandse dichter en historicus Snorri Sturluson (1179-1241). In de verzen van dit relaas komen talrijke verwijzingen naar adelaars en wolven voor. De Heimskringla en slechts enkele regels in de Anglo-Saxon Chronicle vormen alle beschikbare informatie over de slag bij Stamford Bridge, die plaatsvond in de buurt van het Engelse York, waar een Noors leger onder Harald op 25 september 1066 werd verslagen door de Engelse koning Harold Godwinsson, die op zijn beurt een paar weken later door de Noormandiërs in de pan werd gehakt. Stamford Bridge was een catastrofe voor de Scandinaviërs, en voor velen betekende dit het einde van het tijdperk der Vikingen; van de ongeveer driehonderd schepen die naar Engeland vertrokken, zouden er volgens de verhalen slechts vierentwintig naar huis terugkeren. In de laatst bekende beschrijving van de nog levende Harald Hardrada wordt hij geportretteerd als iemand die in het heetst van de strijd 'tweehandig' aan het vechten is, en daarbij misschien wel in het rond zwaait met de zware strijdbijl van de Varangianen, omringd door zijn loyale lijfwacht.
  


  
    De twee Varangiaanse metgezellen die samen met Harald uit Constantinopel ontsnappen zijn Halldor en Ulf, die beiden uit IJsland afkomstig zijn. Een derde zou Halfdan geweest kunnen zijn, wiens runengraffiti vandaag de dag nog op een balustrade in de kerk van de Hagia Sofia in Istanbul kan worden aanschouwd. Er bestaan nog stukken van de ketting die over de Gouden Hoorn was gespannen. Elders zijn aanwijzingen die met Haralds avonturen in verband kunnen worden gebracht moeilijk te vinden, maar er bestaan er nog steeds ruim voldoende om aan het leven zoals dat in de Heimskringla beschreven wordt geloof te hechten. In Jeruzalem, onder de Kerk van het Heilig Graf, heb ik een in de rotsen uitgehouwen pelgrimskruis gezien dat dezelfde vorm lijkt te hebben als Mjellnir, de hamer van Thor, een symbool dat voor de Scandinaviërs die onder christelijke heerschappij leefden tot helemaal in IJsland en Groenland uiterst belangrijk bleef, en samen met alle legenden rond Loki, Fenrir en het Walhalla levend werd gehouden.
  


  
    .
  


  
    De Mappa Mundi.
  


  
    De prachtige dertiende-eeuwse wereldkaart die in hoofdstuk 2 is beschreven is tegenwoordig te zien in een speciaal daarvoor gebouwd museum naast de kathedraal van Hereford, waar ook de beroemde Chained Library, de geketende bibliotheek, te vinden is. Toen ik als jongen de kathedraal voor het eerst bezocht, bevond de bibliotheek zich nog in de archiefruimte boven de noordelijke zijbeuk, waar al manuscripten en kostbaarheden werden bewaard toen de kaart daar werd getekend. De kennelijke afwezigheid van een wenteltrap naar de galerij in de noordoosthoek van de zijbeuk heb ik altijd al vreemd gevonden, dus juist daar heb ik de fictieve ontdekking in dit boek laten plaatsvinden. Richard van Holdingham heeft echt bestaan, en wordt genoemd in de linkerbenedenhoek van de kaart, hoewel er over zijn leven nauwelijks iets bekend is. Ik heb hem in de fictieve félag de denkbeeldige leerling van Jacobus de Voragine gemaakt, aartsbisschop van Genua, eveneens een historische figuur die echt bestaan heeft. Richards afwezigheid bij de inwijding van de kaart wordt verklaard door het verwisselen van de namen Europa en Afrika, een blunder die een wetenschapper van zijn kaliber nooit ofte nimmer zou hebben getolereerd.
  


  
    Een félag, of broederschap, was een Vikinginstelling, en kon bestaan uit een groep krijgers die trouw hadden gezworen aan een heer, en door die eed van trouw met elkaar verbonden waren. Gezworen vijanden liepen het gevaar de gevreesde blódörn, de 'bloedadelaar', te moeten ondergaan. Snorri Sturluson, de dertiende-eeuwse biograaf van de Noordse koningen, heeft beschreven hoe er bij een slachtoffer door de vijand een adelaar op zijn rug werd gekerfd, die vervolgens 'zijn zwaard in het lichaam dreef, vlak naast de ruggengraat, en alle  ribben tot aan de lendenen wegsneed, en daarna zijn longen eruit trok.' Het idee van een geheime félag in het middeleeuwse Engeland is gebaseerd op de antipathie van de Engelsen ten opzicht van hun Normandische overheersers, en op het Noordse erfgoed dat in die delen van Brittannië waar de Vikingen zich hadden gevestigd, altijd vrij nadrukkelijk aanwezig is gebleven. Een gebied waar deze invloed het duidelijkst merkbaar was, waren de eilanden langs de westkust van Schotland, en op het eiland Iona kunnen vandaag de dag tussen de vroege christelijke relikwieën van het klooster nog steeds de grafstenen van Vikingedelen worden aanschouwd.
  


  
    De fascinatie van de nazi's ten opzichte van de Vikingen mag bekend worden verondersteld. De ultieme nazi-félag was de SS, compleet met het beruchte dubbele szg-runeninsigne. De missie van de SS werd de onderwerping van Oost-Europa, van de landen waarover ooit de Vikingkoningen van Rus en Kiev hadden geheerst, waar tot de activiteiten van de Einsatzgruppen van de SS - waarvan sommige leden ter plekke werden gerekruteerd - ook de moord op ruim een miljoen Oekraïense Joden behoorde. Het 'Rapport betreffende operationele toestand Sovjet-Unie, nr. 129a' van de Einsatzgruppen, geciteerd in de hoofdstukken 9 en 20, is een fictieve toevoeging aan het werkelijk bestaande rapport nr. 129, waarvan de woorden slechts zodanig veranderd zijn dat de fictieve Reksnys en de door hem gemaakte slachtoffers werden genoemd. De nazi-gruweldaad in dit verhaal is gebaseerd op mijn bezoek aan het ravijn van Babi Yar in Kiev, waar duizenden Joodse families gedwongen werden zich uit te kleden, om vervolgens doodgeschoten te worden, en op beelden en ooggetuigenverslagen in het Museum van de Grote Patriottistische Oorlog in Kiev. Vandaag de dag is Babi Yar een prachtig, speciaal voor kinderen aangelegd park, bekroond door een reusachtige stenen sculptuur van de menora.
  


  
    De SS Ahnenerbe, het 'departement voor Voorvaderlijk Erfgoed', heeft bestaan zoals in dit boek is beschreven. De afgelopen jaren is er zeer interessant nieuw materiaal aan het licht gekomen betreffende de Ahnenerbe-activiteiten in de jaren dertig van de 20e eeuw, waaronder expedities naar Zuid-Amerika en Tibet, waar nazi-wetenschappers schedelmetingen hebben verricht. Ze geloofden dat bij afgelegen volken wellicht nog aanwijzingen voor een arisch meesterras te vinden zouden zijn, een ras dat ze in verband brachten met de legende van Atlantis en de bizarre Welteislehre, de 'wereldijstheorie'. Heinrich Himmler, de architect van de SS, was van mening dat de ariërs hun oorsprong hadden op IJsland, waar in 1936 en 1938 dan ook Ahnenerbe-expedities naar werden uitgezonden. De Ahnenerbe-expeditie naar Ilulissat in dit boek is fictief, net als de twee genoemde leden van die expeditie, maar Groenland is slechts één stap van IJsland verwijderd en Himmler zou ongetwijfeld geïntrigeerd zijn geweest door de verslagen van de beroemde Groenlandse ontdekkingsreiziger Knud Rasmussen en zijn studies over de Inuit-cultuur.
  


  
    De ijsfjord van Ilulissat, die net als L'Anse aux Meadows en Chichén Itza op de werelderfgoedlijst van de UNESCO staat, levert een van de duidelijkste bewijzen dat de gemiddelde temperatuur overal ter wereld aan het stijgen is - het probleem van de global warming - is uitgebreid door glaciologen en klimatologen onderzocht. De plaats van de oude Inuit-nederzetting Sermermiut, 'de woonplaats van de gletsjermensen', bestaat echt zoals in dit boek is beschreven, evenals de Kaellingekloften, de 'zelfmoordkloof'. De beschrijving van de ijsberg is gebaseerd op mijn eigen ervaringen in de Ululissat-ijsfjord en het duiken onder het ijs in de Canadese wateren, terwijl de technologie voor het binnendringen van een ijsberg, zoals beschreven in dit boek, beschikbaar is.
  


  
    Hout, textiel en verguld metaal kan in ijs bijna onbeperkt blijven voortbestaan. Het idee dat het lichaam van een Noordse krijger ook op deze wijze bewaard is gebleven, is geïnspireerd op het feit dat de buitengewoon goed geconserveerde lichamen van twee leden van de noodlottige expeditie van Sir John Franklin naar het Canadese poolgebied in 1845, in 1984 uit de permafrost op Beechey Eiland zijn opgegraven. Voor een Scandinaviër was samen met zijn schip worden begraven een zeer gebruikelijke rite. Het in brand steken van een schip is op fameuze wijze beschreven door de tiende-eeuwse Arabische reiziger Ibn Fadlan, die getuige was van de begrafenis van een Rus-krijgsheer langs de rivier de Wolga, waarbij een vrouw zich bij haar heer op de brandstapel voegde. Snorri Sturluson heeft ooit verslag gedaan over een brandend schip dat na het gevecht met wapens en lichamen gevuld de zee op werd gestuurd, terwijl ook de dodelijk gewonde Vikingheer die toezicht had gehouden bij het construeren van zijn eigen brandstapel aan boord was.
  


  
    Het beeld van het schip in het ijs is gebaseerd op de spectaculaire scheepskerkhoven van Gokstad en Oseberg in Noorwegen, hoewel Haralds fictieve schip een wat praktischer ontwerp moet zijn geweest. Volgens Snorri Sturluson waren de twee schepen waarmee Harald uit Constantinopel ontsnapte 'Varangiaanse galleien', lange, door roeiriemen voortbewogen schepen (De saga van koning Harald, Heims, kringla 15). Het beste bewijs dat het om een bepaald type Vikingschepen moet gaan wordt geleverd door een groep vaartuigen die in de jaren zeventig van de elfde eeuw - hetzelfde tijdperk waarin de fictieve reis in dit boek heeft plaatsgevonden - in de buurt van het Deense Skuldelev tot zinken zijn gebracht om zo de toegang tot de Roskildefjord af te sluiten. Een daarvan was een robuust schip met een redelijk hoog vrijboord dat zonder meer zeewaardig was. De haalbaarheid van reizen vanuit Scandinavië naar Amerika is al meer dan eens door moderne experimenten bewezen, waaronder een reis met replicaschepen naar L'Anse aux Meadows om daar te herdenken dat het duizend jaar geleden was dat Leif Eiriksson in de Nieuwe Wereld was aangekomen.
  


  
    De meest noordelijk gelegen Vikingnederzetting op Groenland was Vestribyg, de 'westelijke nederzetting', gelegen op ongeveer acht honderd kilometer ten zuiden van de Ilulissat-ijsfjord. Maar de omgeving van de ijsfjord en het gebied ten noorden ervan, NorArseta, werd door de Scandinaviërs wel degelijk regelmatig bezocht en was van groot belang voor hun economie. De enige in Groenland gevonden runensteen is afkomstig van het eiland Kingigtorssuaq, bijna zeshonderdvijftig kilometer ten noorden van de ijsfjord, en kan vandaag de dag worden bekeken in het museum van het nabijgelegen Upernavik. De steen is door drie Noordse avonturiers - Erling, Bjarne en Eindride - in een cairn geplaatst, waarschijnlijk aan het begin van de veertiende eeuw. Mijn eigen onderzoekingen langs deze kust wijzen in de richting dat er op sommige afgelegen plaatsen nog verdere bewijzen van Noordse activiteit kunnen worden aangetroffen. Het is op z'n minst uitzonderlijk te noemen dat Noordse jagers in deze extreme omgeving - op zoek naar walrusivoor, huiden van walvissen en ijsberen, slagtanden van narwals, de 'eenhoorns' die zo vaak op middeleeuwse kaarten staan afgebeeld - aan de kruistochten een financiële bijdrage leverden, en wel via een belasting die werd geheven door de Noorse koning Sigurd Jorsalfar, 'de Kruisvaarder', nadat hij in 1124 op Groenland een bisdom had gesticht. De Kerk hield de Groenlanders in een ijzeren greep, en het onvermogen om kerkbelastingen te betalen zou wel eens een factor van belang geweest kunnen zijn in de verdwijning - in de vijftiende eeuw - van de Scandinaviërs uit Groenland.
  


  
    Nagenoeg staat vast dat Noordse ontdekkingsreizigers rond de Baffinbaai de Lancaster Sound zijn binnengevaren, het begin van de Noordwestpassage naar de Beaufortzee en de Grote Oceaan. In het Canadese poolgebied zijn hier en daar enkele Noordse voorwerpen aangetroffen, waarvan sommige ongetwijfeld door Inuit uit verlaten Noordse nederzettingen in Groenland zijn meegenomen, maar weer andere suggereren contacten met en ontdekkingsreizen van Scandinaviërs. In deze wateren is tot nu toe nog geen Vikingschip gevonden, maar een buitengewone ontdekking in de buurt van de ijskap zou wel eens op een scheepswrak kunnen wijzen. Op het kleine Scraeling Island, een kale rots voor de kust van het grote eiland Ellesmere - bijna dertienhonderd kilometer ten noorden van Ilulissat - zijn er in een Inuit-nederzetting meer dan vijftig Noordse voorwerpen aangetroffen, waaronder wollen stoffen, stukjes maliënkolder, spijkers die uit een schip afkomstig zijn, een mes en speerpunten, een timmermansschaaf, onderdelen van een houten ton en een schijf die waarschijnlijk bij het gokken werd gebruikt. Radiokoolstofanalyse dateert het geheel tegen het einde van de Noordse periode in Groenland, dezelfde periode waaruit de runensteen van Kingigtorssuaq afkomstig is. Er kan een vergelijking worden gemaakt met Franklins overwinterplaats op Beechey Island tijdens zijn poging om in 1845 de Noordwestpassage te ontdekken. Ondanks de 'kleine ijstijd' tijdens de middeleeuwen kan uit analyse van de ijskap op Groenland worden afgeleid dat er ook warme perioden hebben plaatsgevonden - waaronder een aan het begin van de veertiende eeuw - toen de wateren tussen de eilanden van het Canadese poolgebied wellicht niet dichtgevroren waren. De mogelijkheid blijft bestaan dat de Vikingen de Noordwestpassage hebben ontdekt door de route te volgen die door de eerste Inuit-jagers werd genomen, en dat de laatste Scandinaviërs die Groenland verlieten deze kant op zijn getrokken.
  


  
    Het staat vast dat de Vikingen met hun vaartuigen tot meer dan duizend mijl zuidwestelijk van Groenland zijn gezeild, om op de kust van Noord-Amerika de eerst bekende Europese nederzetting te vestigen, en wel op een plaats die ze Vinland noemden - misschien eerder 'het land van de weiden' dan 'het land van de ranken Quittes)' zoals algemeen werd aangenomen - en ook nog eens bijna vijfhonderd jaar eerder van Christophorus Columbus. Hun belangstelling ging waarschijnlijk vooral uit naar hout, dat op Groenland nauwelijks te vinden was. De plaats bij L'Anse aux Meadows op Newfoundland, in de Noordse sagen door veel wetenschappers geïdentificeerd als Leifsbúdir, is een van de belangwekkendste archeologische ontdekkingen aller tijden. 'Great Sacred Island' zou wel eens een navigatiebaken geweest kunnen zijn; op het vasteland zijn cairns aangetroffen die wellicht door Scandinaviërs zijn opgeworpen, en het verhaal van de kielbalk die bij Kjalarnes op een kaap is opgericht komt uit Eiriks Saga -hoewel er tot nu toe daarvoor geen bewijs is gevonden. Vandaag de dag wordt de vindplaats bij L'Anse aux Meadows onderhouden door Parks Canada, de overheidsinstantie die zorg draagt voor alle nationale parken in Canada, en kunt u het gereconstrueerde longhouse bezoeken dat zich naast de plaats bevindt waar in de jaren zestig van de 20e eeuw de resten van drie onderkomens en een smidse zijn opgegraven. Waarschijnlijk betreft het hier een nederzetting die rond 1000 n.Chr. slechts korte tijd in gebruik is geweest. Het verhaal over Freydis en haar moordzuchtige uitbarsting is afkomstig uit Eiriks Saga en de Saga der Groenlanders, de twee schriftelijke Vikingbronnen met betrekking tot Vinland, en het zou wel eens kunnen zijn dat de door deze gebeurtenis veroorzaakte domper de Scandinaviërs deden afzien van het verdere gebruik van deze nederzetting, in combinatie met de angst voor een aanval van de Scraelings - 'ellendelingen', de inheemse indianen - en de betere toegang tot hout langs de kust van Labrador, iets noordelijker.
  


  
    Het enige bewezen authentieke Noordse artefact dat ten zuiden van L'Anse aux Meadows in Amerika is aangetroffen is een afgesleten zilveren munt die in de buurt van een indiaanse nederzetting naast Penobscot Bay in de staat Maine is opgegraven. Die is geïdentificeerd als een Noorse munt van koning Olaf, de zoon en opvolger van Harald Hardrada, die in 1066 samen met hem in Engeland is geweest. En hij zou wel eens kunnen dateren uit het exacte jaar waarin de fictieve reis uit dit boek heeft plaatsgevonden. Er zijn in L'Anse aux Meadows en op Groenland geen Vikingmunten gevonden, en hoe deze munt bijna zeventienhonderd kilometer van de verst bekende Vikingnederzetting in de grond kan zijn terechtgekomen zal altijd wel een mysterie blijven.
  


  
    Er bestaan geen bewijzen dat zeevaarders, nog vóór de Spanjaarden aan het begin van de zestiende eeuw daarin slaagden, de Atlantische Oceaan zijn overgestoken en de kust van het schiereiland Yucatan hebben bereikt. Maar de Maya-profeet Chilam Balam, de 'Jaguarprofeet', zou de aankomst van 'bebaarde mannen uit het oosten' hebben voorspeld. De Boeken van Chilam Balam werden voor het overgrote deel pas geschreven nadat Spanje het gebied had veroverd, waardoor sommige onderzoekers rekening houden met het feit dat deze profetie wel eens een verfraaiing van latere datum zou kunnen zijn, maar de mogelijkheid blijft bestaan dat de tekst oorspronkelijk is en gebaseerd was op een herinnering aan buitenlanders die vóór de Spanjaarden waren gearriveerd. Van slechts één groep 'bebaarde mannen, mannen uit het oosten' is bekend dat ze de Nieuwe Wereld vóór de vijftiende eeuw hebben bezocht, en dat waren de Scandinaviërs; en uit gegevens kan worden opgemaakt dat de Noordse onderzoekingstochten in het westen en zuiden van Groenland tijdens de elfde eeuw hun grootste omvang kenden.
  


  
    De fictieve jungletempel met zijn wandschildering is gebaseerd op een opmerkelijke ontdekking in 1946 door twee Amerikaanse avonturiers in Yucatan, op een plek die later bekend werd als Bonampak, de Maya-benaming voor 'beschilderde muren'. In een overwoekerd, gewelfd gebouw vonden ze een verhalende wandschildering die buitengewoon krachtig was, waarop een gevecht in de jungle te zien was, het folteren en terechtstellen van gevangenen en het vieren van de overwinning, waaronder in witte gewaden gehulde Maya-vrouwen die bloed onttrokken aan hun eigen tong. De schildering dateert uit de bloeitijd van de Maya-periode, ongeveer 800 n.Chr., maar een andere schildering, in de Tempel van de Krijgers in Chichén Itza, stamt uit de tijd dat de Tolteken tijdens de elfde eeuw in korte tijd aan de macht kwamen. Op die schildering zijn Tolteekse krijgers te zien die zittend in kano's de Maya-kust verkennen, gevolgd door een hevige, op en neer gaande strijd op het land, en ten slotte het offeren van het hart van de gevangengenomen Maya-leiders.
  


  
    Mocht u de ruïnes van Chichén Itza bezoeken, dan zult u daar waarschijnlijk te horen krijgen dat de afgebeelde mensenoffers door de Spanjaarden zijn overdreven, of alleen maar betrekking hebben op de Tolteken, niet op de Maya's, waarvan de afstammelingen nog steeds Yucatan bewonen. U kunt uw eigen conclusies trekken bij de Tzompantli, het Platform van de Schedels, waar u langs de uitgehouwen rijen onthoofde koppen naar het offeraltaar bovenop de Tempel van de Krijgers kunt kijken, om vervolgens de blik te laten zakken naar de ceremoniële route naar de heilige cenote, de Offerbron. Veel afbeeldingen in de Maya- en Azteekse kunst waarop folteringen en executies te zien zijn, dateren van vóór de aankomst van de Spanjaarden, en de laatste technieken op het gebied van de forensische wetenschap voegen, bijna letterlijk, vlees aan dit beeld toe: archeologen in Mexico hebben ontdekt dat de vloeren van Azteken-tempels doortrokken zijn met ijzer, eiwitten en genetisch materiaal dat overeenkomt met menselijk bloed.
  


  
    In Yucatan wordt het opvallendste bewijs geleverd door de onderwaterarcheologie. De Offerbron in Chichan Itza, waarin tussen 1904 en 1911 is gedregd en in de jaren zestig van de 20e eeuw door duikers grondig is onderzocht, bevatte honderden menselijke skeletten - mannen, vrouwen en kinderen - terwijl er tevens een overdaad aan artefacten werd gevonden: gouden schijven, fraai bewerkte jaden hangers, een menselijke schedel waarvan een wierookbrander was gemaakt, een offermes, talrijke houten votieffiguurtjes en andere offeranden. Het verhaal is identiek aan dat van de andere cenotes in Yucatan, waaronder een stuk of wat die samen een cirkel van verdwijngaten vormen die ontstaan zijn tijdens de inslag van een reusachtige meteoriet in de buurt van de noordkust. Veel van deze cenotes zijn nog steeds niet onderzocht en lopen het gevaar door plunderaars leeggehaald te worden. De fictieve cenote in dit boek is gebaseerd op mijn eigen ervaring tijdens bezoeken aan deze plaatsen, en vooral op het duiken in de spectaculaire spelonken en doorgangen van Dos Ojos, de 'Vleermuizengrot', in de buurt van Tulum, het Maya-bolwerk langs de kust.
  


  
    Het verhaal van de laatste dagen van de Maya-koningen, bijna twee eeuwen na de Spaanse onderwerping, is gebaseerd op het verslag van pater Andrés de Avendano y Loyola (Met betrekking tot twee reizen naar Petén, gemaakt ten behoeve van de bekering van de heidense Ytzaex en Cehaches), die in 1695 of 1696 ooggetuige is geweest van dit buitengewone tafereel langs het geheel door jungle omzoomde Pétenmeer. Een nieuw fragment van zijn verslag werd ontdekt in 1988 en wordt geciteerd in hoofdstuk 21. De echte oorsprong van het Maya-goud, zoals beschreven door Avendano en door archeologen aangetroffen in de Offerbron bij Chichén Itza, blijft een raadsel.
  


  
    Het Oud-Frans dat in hoofdstuk 2 is geciteerd is het feitelijke inschrift in de linkerbenedenhoek van de Mappa Mundi uit Hereford. Het bijbelcitaat in hoofdstuk 4 is een ingekorte versie van Exodus 25: 31-40. De twee in hoofdstuk 5 gebruikte citaten uit De saga van koning Harald, die onderdeel uitmaakt van de Heimskringla, geschreven door Snorri Sturluson, zijn vertaald door Magnus Magnusson en Hermann Palsson (Penguin, 1966). Het gedicht in hoofdstuk 13 is afkomstig uit Morte d'Arthur, geschreven door Alfred, Lord Tennyson (1809-92). In hoofdstuk 15 is de regel in het Oud-Noords waarin Haralds zeereis wordt beschreven door mij verzonnen, maar de zinsdelen waaruit hij is samengesteld zijn woordelijk overgenomen uit de dertiende-eeuwse Eiriks Saga, waarin de Noordse reizen naar Vinland beschreven worden. De oude Noordse uitdrukking tar liggr hann til ragnareks, 'daar ligt hij tot het einde der wereld', is afkomstig uit het epos Edda (Gylfaginning 34), eveneens van de hand van de productieve Snorri Sturluson, geschreven ergens in het begin van de dertiende eeuw.
  


  
    Het citaat aan het begin van dit boek komt uit Flavius Josephus' De Joodse Oorlog, VII, 148-62, vertaald uit het Grieks door F.J.A.M. Meijer en M.A. Wes (Ambo, Baarn, 1992).
  


  
    De twee zilveren munten die worden beschreven in hoofdstuk 15 - en een ervan in de proloog - bestaan echt. Ze kunnen samen met andere beelden uit dit boek worden bekeken op www.davidgibbins.com.
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